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    Proloog


    De oude gek had eindelijk het bewustzijn verloren en lag voorover op de eetkamertafel tussen de resten van de maaltijd. De gevangene liet zijn glinsterende glazen mes zakken tot de punt de donkere, gerimpel­de nek van de Oertovenaar raakte.


    Eén stoot. Eén enkele armbeweging en het zou afgelopen zijn. Doe het!


    Maar de gevangene aarzelde, vervloekte zichzelf omdat hij een senti­mentele lafaard was, en in zijn geest bestookten tegenstrijdige gevoe­lens elkaar. De beker vergiftigde wijn lag omgevallen naast Denby's slappe bruine hand. Droesem lag in een plasje op het glanzende gonda-hout en het vernis eronder werd langzaam wit. De schitterende ta­fel, meer dan twaalfduizend jaar oud, was waarschijnlijk bedorven; maar de waanzinnige eigenaar zou in leven blijven. Uiteindelijk kon de gevangene, die met het vlijmscherpe fruitmes in zijn hand over de hul­peloze gestalte van de Oertovenaar van het Firmament gebogen stond, het niet opbrengen om de man die hem gevangenhield te doden. Waarom aarzel ik? vroeg hij zich af. Komt het door de grillige opge­wektheid van de oude man, of door zijn ontzagwekkende functie, die hij zo schandalig verwaarloost? Aarzel ik omdat Denby Varcour me heeft laten leven, ook al heeft hij me ertoe veroordeeld om zijn grotes­ke ballingschap met hem te delen? Of is hier magie aan het werk, waar­door deze oude bemoeial wordt beschermd, zelfs al ligt hij kwetsbaar als een slapend kind voor me?


    Het doet er allemaal niet toe. Doe het. Dood hem! Het vergif heeft hem alleen bewusteloos gemaakt. Dood hem nu, voor het te laat is! Maar hij kon het niet. Zelfs de macht van zijn Ster kon hem niet helpen om de stoot toe te brengen. Denby lag daar zacht te snurken, een glim­lach om zijn gegroefde lippen, helemaal veilig, terwijl zijn zogenaam­de moordenaar zich gruwelijk ergerde. De reden voor het falen was niet te peilen, maar onmogelijk bleef het.


    Terwijl hij walgend van zichzelf zijn hoofd schudde, legde de gevange­ne het glazen mes weer op de schaal met sappige ladu-vruchten, die als dessert waren bedoeld. Na een laatste ongeruste blik op de bewustelo­ze gek liep hij snel de kamer uit.


    Hij had maar een seconde nodig om de zak met warme kleren en gesto­len magische instrumenten, die hij in een kast in de salon had verstopt, te grijpen. Toen ging hij ervandoor, rende hij door de schemerige, stille gangen naar het vertrek van de dode vrouw, dat bijna twee kilometer verderop lag, in een ander kwadrant van de Donkere Manmaan. De gevangene wist dat hij geen tijd te verliezen had. De sindonaboodschappers en -dragers hadden zich zoals gewoonlijk teruggetrokken in de Tuinmaan, maar je wist nooit wanneer een van die verschrikkelijke levende standbeelden het in zijn hoofd kreeg om naar zijn waanzinni­ge meester te gaan met een cryptische boodschap. Als een sindona Denby vergiftigd zou aantreffen, zou hij meteen weten wat er was ge­beurd en de wachters oproepen.


    En als die prachtige demonen de gevangene te pakken kregen, was het met hem gedaan. De wachters zouden de nieuwe macht van zijn Ster ontdekken, en dan zou zelfs de seniele grilligheid van Denby zijn leven niet kunnen redden.


    De vluchtende man bleef even staan. Hij omklemde het zware platina medaillon met de gravure van een veelpuntige beeltenis dat om zijn hals hing, en deed een beroep op zijn magie om zijn gevangenis te ver­kennen. De Ster rapporteerde dat de bejaarde tovenaar nog steeds be­wusteloos was en dat er geen sindona rondliepen. De enige dingen die in de Donkere Manmaan bewogen waren de verzorgers, die rare, ver­nuftige apparaten die als grote metaalachtige lingits op gelede poten rondkropen en huishoudelijke karweitjes opknapten. Toen de gevangene een scherpe bocht van de gang om kwam, stond hij plotseling tegenover zo'n apparaat. Het droeg een mand vlamloze lampjes en kroop geduldig voort, terwijl het met een armachtig aan­hangsel rondsnoof of er uitgebrande plafondlampen vervangen moesten worden.


    'Uit de weg, ding!' De gevangene drong langs het omvangrijke appa­raat, waardoor het bijna omviel. De verzameling gloeiende bollen rol­de over de grond. Zijn voet belandde op een lampje en hij verloor zijn evenwicht en viel op zijn knieën.


    'Het spijt me, meester,' zei de lampverzorger nederig. 'Bent u gewond? Zal ik een trooster oproepen om u te behandelen?' 'Nee! Niet doen! Dat verbied ik!' Het zweet brak de gevangene uit. Hij kwam moeizaam overeind en zag kans wat rustiger te praten. 'Ik ben niet gewond. Ik beveel je met je normale werk door te gaan. Roep géén hulp. Begrijp je me?'


    Vier niet-menselijke ogen keken hem aandachtig aan. Denby's griezeli­ge scheppingen waren ontzettend bezorgde bedienden, heel goed in staat om hem te dwingen tegen zijn zin medische hulp van een sindonatrooster aan te nemen als hij die echt nodig had. Duistere Machten! bad hij in stilte. Laat dat ding geen sindona roepen. Laat niet al mijn zorgvuldig uitgedachte plannen mislukt en mijn leven verspeeld zijn vanwege een stom apparaat!


    'Het is waar dat u niet gewond bent,' zei de lampverzorger ten slotte. 'Ik zal doorgaan met mijn werk. Het spijt me als ik u ongemak heb be­zorgd.' Het apparaat knipte met zijn ogen bij wijze van groet en begon zijn verstrooide lading op te rapen.


    De gevangene liep zo nonchalant mogelijk weg, maar toen de lampver­zorger uit het zicht was, begon hij weer te rennen, terwijl hij angst in zich voelde opwellen. Stel dat het vermaledijde apparaat toch de sindona opriep? Stel dat de wachters hem al achtervolgden? Hij rende nu zo hard als hij kon; zijn formele dinergewaden fladder­den om hem heen en zijn gelaarsde voeten bonkten op de veerkrachti­ge vloer van de gang. Verkrampende angst deed zijn maag samentrek­ken, en bij elke ademhaling leek het nu alsof er een zwaard door hem heen sneed. Hij had twee jaar in dit verdoemelijke oord gewoond, en dat had hem beroofd van zijn lichamelijke krachten en had zijn be­sluitvaardigheid verlamd. Maar het zou weer in orde komen met hem als hij de sindona maar kon ontwijken en eindelijk gebruik kon maken van het tweede geschenk van de dode vrouw...


    Hij was nu in het ongebruikte deel van de Donkere Manmaan, een stil­le doolhof van lege galerijen en zitkamers, onbewoonde slaapsuites en verlaten werkplaatsen en bibliotheken. Hier had de achterhoede van de Verdwenen Wezens twaalf eeuwen geleden geleefd, terwijl ze vruch­teloos probeerden de opmars van het Veroverende IJs te stuiten. Denby had hem bereidwillig verlof gegeven om de spookachtige ver­trekken te verkennen; blijkbaar kon het hem niet schelen wat daar eventueel te vinden was. In een vroeg stadium van zijn gevangenschap was de gevangene op het vertrek van de dode vrouw gestuit en had hij van haar het eerste kostbare geschenk gekregen. Met behulp daarvan had hij zijn kleine schat aan magische instrumenten verzameld; maar die waren natuurlijk nutteloos zolang hij de gevangene van Denby bleef. Gewone magie had geen vat op de Donkere Man. Een hele tijd later, toen hij de waarheid had ontdekt over zichzelf en over het gebrek aan evenwicht van de wereld, had de gevangene het tweede geschenk van de dode vrouw gevonden: de manier om deze vreemde gevangenis en haar gestoorde bewaker te ontvluchten. Haar derde en laatste geschenk, nodig om de andere twee te kunnen gebrui­ken, had hij twee dagen geleden gevonden. Dat geschenk had niets magisch, en daarom was Denby er het slachtoffer van geworden. De oude man was niet doodgegaan, zoals de gevangene had gehoopt, maar als de diepe bewusteloosheid nu nog maar even aanhield... Sterman, waar ga je heen ?


    Genadige Duistere Machten, de wachters hadden hem gevonden! Hun stemmen schalden in zijn hoofd als grote schelle klokken.


    Wat heb je gedaan met de Oertovenaar van het Firmament? Welke gestolen voor­werpen draag je in die zak? Antwoord ons, Sterman!


    Ze konden elk moment in de gang bij hem opduiken. Ze zouden met beschuldigende vingers naar hem wijzen... En zijn leven zou eindigen in een rookwolkje, terwijl zijn kale schedel hol over de vloer stuiterde. Sterman, dit is de laatste waarschuwing. Sta stil en leg het uit!


    Maar hij bleef gewoon doorrennen. Plotseling verschenen ze minder dan tien meter achter hem uit het niets: vier wachters, die hem met gro­te stappen doelbewust achtervolgden. De sindona die Wachters van het Doodvonnis werden genoemd leken op levende standbeelden van ivoor, groter dan een man en mooier dan welk menselijk wezen ook. Ze droegen alleen kruisbanden van blauwe en groene schubben, en regenboogkleurige kroonhelmen, en ze hadden gouden doodshoofden bij zich om hun dodelijke taak te symboliseren. De wachters liepen met logge, trage passen en hij bleef ze een eind voor, maar hij kon bijna niet meer. Zijn hart leek op het punt om uit elkaar te barsten, zijn benen be­gonnen het te begeven en zouden hem niet ver meer kunnen dragen. Waar was haar kamer? Hij had er allang moeten zijn! Maar de spook­achtige gang leek eindeloos, en de wachters zaten hem steeds dichter op de hielen. Het werd rood voor zijn ogen, en toen wazig. Ik ben er geweest, zei hij bij zichzelf, en hij stortte voorover, terwijl alles zwart werd en hij zijn greep op de zak verloor. Terwijl hij viel, pakte hij zijn medaillon, in een laatste gebaar van vruchteloos beroep. De Ster leek hem nieuwe kracht te geven. Toen hij daar lag, kon hij zijn hoofd optillen en zijn ogen opendoen.


    Hij zag de vier bleke sindona met de gouden schedels onder hun lin­kerarm op hem af marcheren. En hij zag ook dat hem een wonder was geschonken. Hij lag voor een deur van zwaar metaal, waarop een reus­achtige doffe beeltenis was aangebracht van dezelfde zilverige Ster met veel stralen die hij om zijn hals droeg. In de deur zat geen klink of sleu­telgat. Hij was maar een paar stappen van hem vandaan. Als een stervend ding kroop hij er tergend langzaam heen; toen hief hij zijn medaillon aan de ketting op en raakte er de deur mee aan. Nee! riepen de wachters. Hun rechterarmen gingen tegelijkertijd om­hoog om vernietigend naar hem te wijzen.


    De deur vloog open. Daar binnen was de dode vrouw; het leek of ze haar hoofd omdraaide en hem toelachte, hem zwijgend een toe­vluchtsoord aanbood.


    Op de een of andere manier werd hij snel naar binnen getrokken, en de deur viel dreunend achter hem dicht. Hij was omgeven door nacht... een nacht vol roerloze sterren. Het was zo koud in de kamer dat zijn adem in een ijzige wolk uit zijn gekwelde longen werd getrok­ken en het zweet dat langs zijn gezicht droop in knerpend ijs verander­de. Onwillekeurig ontsnapte er gekreun aan zijn verstijvende lippen. Hij was vergeten dat de dode vrouw alleen op haar eigen voorwaarden bezoek ontving.


    Bijna verlamd van pijn en de intense kou trok hij een cape uit zijn zak, sloeg die om zich heen, trok de capuchon over zijn hoofd en bedekte zijn gezicht daarmee tot de ogen. Toen trok hij onhandig met bont ge­voerde handschoenen aan. Hij kwam met moeite overeind en ging met zijn rug tegen de gesloten deur staan, vechtend om weer controle over zijn geest en lichaam te krijgen.


    Zouden de sindona kunnen inbreken en hem gevangennemen? De dode vrouw glimlachte vredig en leek te zeggen: Nee. Niet zonder uit­drukkelijk bevel van de Donkere Man zelf, en hij is nog steeds bewusteloos. Ze zat op een troonachtige zetel en keek hem eigenlijk helemaal niet aan. Een hele kant van haar vertrek was één reusachtig raam, en ze leek met glazige, wijdopen ogen hevig gefascineerd naar het tafereel daar buiten te kijken. Een glanzende blauwwitte bol hing temidden van een miljoen roerloze sterren. De Tuinmaan en de Doodsmaan wa­ren niet te zien omdat ze ergens achter de verblijfplaats van de Donke­re Man hun hemelbaan vervolgden, zodat er niets was wat afbreuk kon doen aan de hartverscheurende schoonheid van het uitzicht. Op ontel­bare kilometers afstand hing de Wereld van de Drie Manen als een gi­gantische, bewolkte aquamarijn.


    De wereld die in gevaar verkeerde. De wereld waar hij thuishoorde, die alleen hij kon redden. De wereld die zeker ook haar thuis was geweest, twaalfduizend jaar geleden.


    Ze was gestorven terwijl haar ogen verlangend op die blauwe bol wa­ren gevestigd; met de ene hand omklemde ze een Ster die aan schakels met edelstenen op haar borst hing, in de andere hield ze een merk­waardig gevormd glazen flesje waarin nog een paar droppels zaten. Haar lichaam was volmaakt geconserveerd in de intense kou, gekleed in rijke, droevig zwarte gewaden. Ze had donker haar dat met zilveren draden was doorschoten. Ze was van middelbare leeftijd geweest, maar van een weergaloze schoonheid, een gevangene zoals hij. Uit de ar­chieven van de Donkere Man was hij iets over haar tragische geschiede­nis te weten gekomen.


    Ze heette Nerenyi Daral en ze had het machtige Stergilde opgericht. Iemand die ontzettend veel van haar hield had haar 'bewaard' voor het lot dat de meeste andere leden van haar groep had getroffen, maar ze bleek liever vrijwillig het leven op te geven dan in zijn verachte gezel­schap het Veroverende IJs te ontvluchten. Het verlies van Nerenyi had Denby Varcour, de grootste held van de Verdwenen Wezens en Oertovenaar van het Firmament, gek gemaakt.


    De gevangene boog diep voor haar lijk, terwijl hij probeerde zijn geril onder controle te houden. In deze harde ruimte zou hij niet lang kun­nen leven. Als het tweede geschenk van de dode vrouw na eeuwen niet te zijn gebruikt niet meer werkte, zou hij vast doodvriezen voordat Denby bijkwam en de wachters opdracht gaf hem te grijpen. 'Ik kon hem uiteindelijk niet vermoorden, Stervrouwe,' bekende hij. 'Misschien werd hij door zijn magie beschermd. Maar ik vermoed dat het mijn eigen ziel was die zich verzette, niet in staat hem op zo'n laag­hartige manier van het leven te beroven, terwijl hij daar bewusteloos lag te glimlachen, verzadigd door goed eten en drinken. Als er ooit een dag komt waarop hij en ik elkaar in een eerlijk magisch gevecht van man tegen man ontmoeten, dan zal ik niet aarzelen hem te doden. Is dat voldoende?'


    De stem die van haar had kunnen zijn antwoordde: Dat is voldoende. Heb je de basisgereedschappen voor betovering gevonden... de gereedschappen waarmee je weer aan het werk kunt?


    'Ja.' Hij tilde de zak op. 'Mijn Ster heeft me uiteindelijk naar alle in­strumenten geleid, al heeft het even geduurd. Ik ben nu klaar om naar de wereld terug te gaan, me weer meester te maken van de drie delen van de Scepter van Macht en de taak te volvoeren die u me hebt opge­dragen.'


    De drie zullen hun best doen om het je te verhinderen.


    'Vrouwe, geen menselijk wezen kan me tegenhouden... zelfs niet dege­ne van wie ik houd. Dat zweer ik bij de Ster.'


    Toen hij Nerenyi Daral voor het eerst had gezien, had hij instinctief met zijn medaillon het hare aangeraakt... En de oude magie van haar Gilde had haar werk gedaan en hem eindelijk de volledige macht van de Ster toegestaan. Het was het eerste geschenk van de dode vrouw. Het tweede geschenk was een viaduct, een van die wonderlijke door­gangen waarvan de Donkere Man en de sindona gebruik maakten om zich in de holle manen ogenblikkelijk van de ene plek naar de andere te verplaatsen. Maar dit viaduct, dat nu onzichtbaar was - zoals deze doorgangen altijd waren totdat een ingewijde ze met een bevel open liet gaan -, leidde van de Donkere Manmaan terug naar de wereld daar beneden. Het bestaan ervan was de gevangene bij een van zijn latere bezoeken onthuld.


    Nerenyi Daral had hem gewaarschuwd dat de Oertovenaar van het Fir­mament het meteen zou weten als iemand probeerde het viaduct te ge­bruiken. En dan zou Denby het afsluiten of het vragen om de gevange­ne naar een vreselijk nieuw opsluitingsoord te leiden. De doorgang zou alleen naar de vrijheid voeren als de Donkere Man werd gedood of uitgeschakeld.


    Een glazen flesje in Nerenyi's hand was haar derde geschenk geweest. Het voorwerp had puur toevallig zijn aandacht getrokken, en hij had gevraagd wat erin zat. Toen hij hoorde dat het vergif was, begon hij meteen plannen te maken voor zijn ontsnapping. 'Ik ben nu klaar om te gaan,' zei hij tegen haar. 'Stervrouwe, ik smeek u om het wereldviaduct voor me te openen.'


    Zweer je bij de Ster dat je mijn Gilde nieuw leven inblaast en zijn grootse doel, het herstel van het evenwicht van de wereld, nastreeft?


    Hij greep zijn medaillon met een gehandschoende hand. Zijn vingers begonnen gevoelloos te worden, en de dodelijke kou drong ook snel door zijn cape heen. 'Dat zweer ik,' zei hij.


    Neem dan mijn Ster, lieve geadopteerde zoon en erfgenaam, en geef die aan ie­mand in wie je het volste vertrouwen hebt. Eis met hulp van het herboren Gilde de Scepter van Macht weer op. De Scepter is nog steeds in staat om het Veroveren­de IJs te verbannen. Leer zijn gevaarlijke mogelijkheden te beheersen en laat de Hemel-Trillium weer glanzen.


    Eerbiedig maakte hij haar dode vingers los van het medaillon, haalde de met edelstenen bezette ketting met hanger van haar hals en stopte hem in zijn zak. 'Ik zal doen wat u me opdraagt... Maar ik smeek u, Vrouwe, laat me nu gaan, anders vries ik op de drempel van de vrijheid nog dood.'


    Ga. Viaductsysteem, kom in werking!


    Er klonk kristalhelder, melodieus geklingel, en links van de stoel van de dode vrouw ontstond ineens een rechtop staande lichtcirkel met een doorsnee van ongeveer twee meter. Daarbinnen lag een zwart ge­bied waarin niets bijzonders te zien was en waar een muffe warme wind uit kwam waaien.


    'Is het viaduct klaar om me te vervoeren?'


    Ja. Je hoeft er alleen maar binnen te gaan. Vroeger leidde het alleen naar het ge­bied van het Veroverende IJs, dus had het voor mij geen nut. Ik ben erdoor naar hier gekomen, maar ik kon het niet als vluchtroute gebruiken. Maar tegenwoor­dig, nu de Eeuwige IJskap tijdelijk is afgenomen, mondt het viaduct op een veili­ge plek uit.


    Hij aarzelde. 'Mag ik vragen op welke plek in de wereld ik te voorschijn kom?'


    De Sterstem klonk streng. Je gaat waarheen je wordt gestuurd, en daar moet je meteen beginnen om je opdracht uit te voeren. Vlug! Denby is bijna bij bewust­zijn. Hij is zo bij de deur. 'Vaarwel dan, Vrouwe!'


    Hij greep de zak stevig vast, stapte de lichtende cirkel binnen en ver­dween. Er klonk weer een klingelend geluid, en de cirkel doofde. De laatste ademresten van de gevangene, wolken minuscule ijskristallen, wervelden in de ijzige lucht rond het dode lichaam op de troon. De deur van het vertrek zwaaide open. De vier sindonawachters mar­cheerden binnen, hun gouden schedels in de aanslag. Een heel oude man met een donkere huid en kroezig sneeuwwit haar schuifelde ach­ter hen aan. Hij was in een mantel van goudkleurig worram-bont ge­wikkeld.


    'Orogastus!' riep hij. Hij had een krachtige, welluidende stem, die bij een veel jongere man had kunnen horen. 'Ben je er nog?' Hij is vertrokken, zei een van de wachters.


    'Nou, dat is een hele opluchting,' zei Denby Varcour. 'Nu kunnen we de wereld gaan redden... als die nog te redden is! Jammer dat hij me niet heeft vermoord, maar ik had kunnen weten dat ik tot het bittere einde door moet gaan.' Met een handgebaar maakte hij de sindona duidelijk dat ze weer naar de gang moesten; toen ging hij voor het be­vroren lijk staan.


    'Vergeef me, mijn geliefde Nerenyi. Dit was zo'n mooie gelegenheid, die kon ik niet voorbij laten gaan. Ik moest het hem niet te gemakkelijk maken, begrijp je.'


    Zoals altijd glimlachten haar kalme trekken.
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    Prins Tolivar lag in het donker, op zijn laarzen na geheel gekleed, en deed wanhopig zijn best om niet in slaap te vallen. Hij had de zilveren olielampen niet aan durven laten, zelfs geen kaars, uit angst dat iemand het licht onder zijn deur zou zien schijnen. Het enige licht in de kamer kwam van onregelmatige bliksemflitsen en van de klok op het nachtkastje naast zijn bed, een apparaat van de Verdwe­nen Wezens met een wijzerplaat die zachtgroen glansde. Die had hij op zijn laatste naamdag van zijn tante Kadya, de Vrouwe der Ogen, gekre­gen. Ze was, behalve de goede oude Ralabun, de enige op de wereld die hem niet verachtte.


    Op een dag zou hij ze allemaal een lesje leren, vooral zijn akelige ou­dere broer en zusje, kroonprins Nikalon en prinses Janeel. Er zou een tijd komen dat ze hem niet meer zouden plagen en hem een nutteloze tweede prins noemen. In plaats daarvan zouden ze bang voor hem zijn en hem de eerbied tonen die hij verdiende! Als hij tenminste zijn schat terugkreeg...


    Tolivar lag te tandenknarsen en te wensen dat de voortkruipende mi­nuten sneller gingen. Ralabun zou pas twee uur na middernacht ko­men... als hij al kwam.


    'Hij moet komen!' fluisterde de prins bij zichzelf. Maar hij had Rala­bun niet durven vertellen waarom hij hem nodig had, en het oude we­zen had de ongebruikelijke oproep misschien weggewuifd als een jon­gensachtige gril. Misschien vergat hij wel om te komen, of was hij on­der het wachten in slaap gevallen. Tolivar had zelf ook de grootste moeite om zijn ogen open te houden.


    'Heilige Bloem, laat me niet indutten,' bad hij. Hij was toch al heel bang bij de gedachte aan wat hij moest doen. Als hij in slaap viel en die vreselijke droom weer kreeg, kwam hij misschien in de verleiding om het op te geven.


    Het was waarschijnlijk dwaas geweest om de schat in het Labyrintmoe­ras te verbergen, maar die strategie had nodig geleken. De oeroude stenen zelf van Ruwenda-Citadel waren doordrenkt met magie, en op de heuvel stond de heilige Zwarte Trillium nu overal in bloei, welig tie­rend onder het licht van de Drie Manen. Het ergste van alles: zijn an­dere tante, de formidabele Oertovenares Haramis, kwam tegenwoor­dig te vaak op bezoek bij zijn moeder, hier in de zomerresidentie, waar ze als kind hadden gewoond. Tolivar kon niet riskeren dat de Witte Vrouwe zijn geheim ontdekte, en daarom had hij in het moeras een plekje gezocht om de kostbare dingen te verbergen. Niemand zou ze ooit van hem afnemen. Nooit.


    'Ze zijn van mij omdat ik ze heb gered,' stelde hij zichzelf gerust. 'Ook al ben ik pas twaalf en kan ik er nog niet ten volle gebruik van maken, ik ga liever dood dan dat ik ze opgeef.'


    Hij werd weer bekropen door de onwelkome gedachte dat hij van­nacht best kon omkomen, kon verdrinken in de woelige zwarte rivier. 'Dat moet dan maar,' mompelde hij, 'want als ik de schat tijdens het re­genseizoen in Ruwenda achterlaat, kan hij wel door een grote storm worden weggedreven. Of hij kan in de modder worden begraven voor we het volgend voorjaar terugkomen, of zelfs worden gevonden door een verdwaalde Oddling, die hem aan de Witte Vrouwe geeft. Dan heb ik niets meer om voor te leven.'


    Was het natte seizoen dit jaar maar niet zo onhandig vroeg aangebro­ken! Maar tante Haramis had gezegd dat de wereld lelijk uit zijn even­wicht was, en dat kwam tot uitdrukking in het vreemde weer, de ruste­loosheid van de vulkanen en het toenemend aantal aardbevingen. De Mutar, die langs Citadel-Heuvel stroomde, was bijna zonder waar­schuwing tot overstromens toe gezwollen. Koning Antar en koningin Anigel hadden besloten dat het niet verantwoord was om tot het eind van de maand te wachten met de verplaatsing van het Hof van de Twee Tronen naar de win ter residentie Derorguila in Labornok. De konink­lijke hofhouding moest binnen zes dagen vertrekken, voor hel water in de moerassen te veel steeg.


    Prins Tolivar, de jongste van het koninklijke gezin, had panisch gere­ageerd op de mededeling. Zolang de buien aanhielden, zou de stro­ming in de Mutar te sterk zijn om alleen stroomopwaarts te peddelen in de kano die hij voor zijn geheime tochtjes ergens verborgen had. Hij had de Heilige Bloem en de Duistere Machten die tovenaars hielpen gebeden om een paar dagen droog weer en uitstel van de overstro­ming. Maar de smeekbeden werden niet verhoord. Het ogenblik van vertrek van de koninklijke hofhouding kwam steeds dichterbij, en nu waren er nog maar twee dagen over. Morgen werd een begin gemaakt met het opstellen van de karavaan. Overdag zou hij de Citadel niet uit kunnen glippen zonder gezien te worden. Hij moest de schat vannacht halen, of hem achterlaten.


    Tolivar probeerde zijn wanhoop uit te bannen, terwijl hij luisterde naar het gekletter van de regen op zijn slaapkamerraam. Van dat ge­luid werd je slaperig. Een paar keer merkte de prins dat zijn ogen dichtvielen en wist hij ze weer open te sperren. Maar de tijd verstreek zo langzaam en het getrommel van de regendruppels was zo eentonig dat hij uiteindelijk toch indommelde. Weer begon de bekende nachtmerrie.


    Die had hem de afgelopen twee jaar achtervolgd: de rommelende ver­schrikking van de grote aardbeving, rook van brandende gebouwen, hijzelf een snotterende gevangene, zijn kleine-jongensangst gekleurd door schuldgevoel over zijn verraad. En vervolgens de wonderbaarlijke ontsnapping! Een plotselinge opwelling van moed in zijn hart die hem de durf had gegeven om zich meester te maken van de grote schat! In zijn droom beloofde hij plechtig hem te gebruiken en een held te wor­den. Hij zou de stad Derorguila beschermen tegen het aanvallende le­ger, zijn koninklijke ouders en alle belaagde mensen redden. Al was hij pas acht, hij zou het doen met behulp van magie... In de droom gebruikte hij het magische instrument, en ze stierven al­lemaal.


    Allemaal. Loyale verdedigers en gemene indringers, de koning, de ko­ningin, zijn broer en zusje, zelfs de Vrouwe der Ogen en Oertovenares Haramis zelf, allemaal dood door de magie die hij had opgeroepen! Een grote berg lijken lag op de binnenplaats van het paleis buiten de Zotopaanse Vesting in de bloederige sneeuw, en hij was de enige over­levende.


    Maar hoe kon het gebeurd zijn? Wat het echt zijn schuld? Hij vluchtte weg van het gruwelijke tafereel, rende door de verwoeste stad. Er vielen dikke sneeuwvlokken uit een donkere lucht, en de storm die ze voortdreef zei met de stem van een man: Tolo! Tolo, luister naar me! Ik weet dat je mijn talisman hebt. Ik heb je gezien, toen je hem vier jaar geleden pakte. Pas op, dwaze prins! Je kunt net zo gemakkelijk door de tover­kracht ervan worden gedood als de anderen. Je zult nooit leren om er veilig mee om te gaart. Geef hem terug! Tolo, hoor je me? Laat hem in het Labyrintmoeras liggen. Ik haal hem op. Tolo, luister! Tolo... 'Nee! Hij is van mij! Van mij!'


    De prins werd met een schok wakker. Hij was veilig in zijn slaapkamer in Ruwenda-Citadel. Hij hoorde vaag donderslagen door de dikke ste­nen muren, en de echo van zijn doodsbange kreet galmde in zijn oren. Hij keek op de klok op het nachtkastje, zag dat het nog te vroeg was en viel onder het uiten van kinderlijke vloeken terug op zijn kussen. Het was zo'n domme nachtmerrie! Hij had niemand gedood met zijn magie. Zijn familie verkeerde in blakende welstand en vermoedde niets. De tovenaar was dood, maar dat was zijn eigen schuld. Dat wist ie­dereen.


    Ik haal mijn schat terug, al regent het nog zo hard,' zei hij bij zichzelf.


    Ik neem hem mee naar Derorguila en ga daar door met oefenen. En op een dag zal ik net zo machtig zijn als hij was.'


    Eindelijk sloeg het klokje twee keer. Prins Tolivar zuchtte, ging op de rand van zijn bed zitten en begon zijn stevigste paar laarzen aan te trekken. Zijn tere lichaam was moe: hij had de hele dag dingen bij el­kaar gezocht en ingepakt die hij naar Labornok zou meenemen. De bedienden hadden voor zijn kleren gezorgd, maar de rest had hij moe­ten inpakken. In zijn donkere zitkamer ernaast stonden zes grote hou­ten kisten met koperbeslag klaar, en vier daarvan waren voornamelijk gevuld met zijn kostbare boeken. Er stond ook een ijzeren geldkist met een stevig slot, die de prins gevuld en wel tussen de andere spullen hoopte te stoppen. Als Ralabun nu maar op schoot!


    Het was nu een kwartier na het vastgestelde uur. Tolivar trok zijn re­gencape aan. Hij droeg een kort zwaard en een jachtdolk. Hij deed het raam open, tuurde naar buiten en zag dat het was opgehouden met re­genen, hoewel het nog steeds weerlichtte in het westen. Vanaf deze kant van de Citadel was de rivier niet te zien, maar hij wist dat hij ge­zwollen zou zijn en snel zou stromen.


    Eindelijk werd er zacht aan de deur gekrabbeld. Tolivar rende de ka­mer door en liet een stevig gebouwde oude Nyssomu-man binnen, ge­kleed in een donkerbruin waterdicht leren pak, dat met zilveren stik­sels was versierd. Ralabun, de gepensioneerde meester van de konink­lijke stallen, was Tolivars vriend en vertrouweling. Meestal zag hij er slaperig-vriendelijk uit, maar vannacht was zijn brede, gerimpelde gezicht asgrauw van ongerustheid, en zijn bolle gele ogen leken bijna uit zijn hoofd te rollen.


    'Ik ben klaar, Schuilhart. Maar vertel me alsjeblieft waarom we er in zulk nat weer op uit moeten.'


    'Dat is nodig,' antwoordde de prins kortaf. Hij had zich er allang bij neergelegd dat Ralabun hem geen gunstiger moerasnaam wilde geven. 'Het is veel te slecht weer om 's nachts het Labyrintmoeras in te gaan,' protesteerde de oude man. 'Die geheimzinnig missie van je kan toch zeker wel tot de ochtend wachten?'


    'Nee,' reageerde de prins, 'want overdag worden we vast gezien. En morgenochtend verzamelt de huismeester alle bagage van de konink­lijke familie en begint hij de karavaan op te stellen. Nee, we moeten vannacht gaan. Schiet op nu!'


    De jongen en de man liepen snel naar beneden over een achtertrap, die normaal alleen werd gebruikt door kamermeisjes en andere be­dienden die de koninklijke vertrekken verzorgden. Op de verdieping eronder, een tussenverdieping die op de grote hal uitkeek, lagen de ka­pel, de kleine audiëntievertrekken van koning Antar en koningin Anigel en de belendende kantoren van de koninklijke ministers. Hier pa­trouilleerden gardesoldaten van de nachtwacht, maar Tolivar en Rala­bun ontweken hen met gemak en glipten een kleine alkoof naast de kamers van de kanselier in, waar drie hoge kasten vol dozen met oude koninklijke correspondentie stonden.


    'De geheime weg is hier,' zei Tolivar zacht. Ralabun slaakte een kreetje van verbazing toen de prins een brievendoos naar voren schoof en er een hand achter stak. Hij zette de doos weer op zijn plaats, en de hele middelste kast zwaaide geluidloos open als een deur, waarachter een zwarte opening was te zien. 'Heb je je lantaarn bij je, zoals ik had ge­vraagd?'


    Ralabun haalde hem van onder zijn cape te voorschijn en deed het schuifje open, zodat er licht van de gloeiende moeraswormen in een zwakke straal naar buiten scheen. Het tweetal ging de geheime gang in. Tolivar deed de deur achter hen dicht, nam de lantaarn over, vroeg de Nyssomu hem te volgen, en liep snel door de smalle, stoffige gang.


    'Ik heb van Immu, de kindermeid van de koningin, verhalen gehoord over deze geheime gangen in de Citadel,' zei Ralabun, 'maar ik ben er nog nooit in geweest. Immu zegt dat lang geleden, toen de drie Leven­de Bloembladen van de Zwarte Trillium nog jonge prinsessen waren, Jagun en zij de koningin en haar zusje Kadya door zo'n gang de Citadel uit hebben geleid toen de boze koning Voltrik hen wilde vermoorden. Heeft je koninklijke moeder je deze geheime route gewezen?' Tolivar lachte verbitterd. 'Nee. Ik ben het aan de weet gekomen van een wat gedienstiger leermeester. Kijk goed uit! We moeten hier een steile trap af en de treden zijn vochtig en glibberig.' 'Wie heeft je dan over de gang verteld? Immu?' 'Nee.'


    'Heb je er dan over gelezen in een van de oude boeken die je zo graag doorkijkt?'


    'Nee! Hou op met al dat gevraag!'


    Ralabun zweeg beledigd, terwijl ze voorzichtig afdaalden. De muren van de smalle trap waren nu heel nat. In de spleten groeiden heleboel bleke zwammen, waartussen flauw glanzende wezens huisden, die slijmtreuzels heetten. Deze beestjes kropen over de treden als lichtge­vende slakken; als je niet oppaste gleed je erover uit, en als je erop trap­te, gaven ze een walgelijke stank af.


    'Het is niet zo ver meer,' zei Tolivar. 'We zijn al bij de rivier.' Na een paar minuten kwamen ze in een andere geheime zaal, met een houten apparaat dat kraakte toen de prins het in werking zette. Ze kwa­men uit in een ongebruikte schuur vol rollen vergaan touw, gebarsten vaten en kapotte kisten. Een paar opgeschrokken var ten renden pie­pend weg toen Tolivar en Ralabun naar de buitendeur van de schuur liepen. De prins deed het luikje van de lantaarn dicht en gluurde voor­zichtig naar buiten. Er viel nu alleen een lichte motregen en het was heel donker. Er waren geen bewakers, want deze kade was jaren gele­den, na de oorlog tussen Ruwenda en Labornok, buiten gebruik ge­steld, en de toegang tot de Citadel was afgesloten. Ze liepen behoedzaam over de rottende planken van de steiger, Rala­bun nu voorop. Nyssomu konden 's nachts veel beter zien dan mensen, en ze durfden geen licht te gebruiken omdat de patrouilles op de borstweringen boven hen dat misschien zouden zien. Mijn boot ligt daar,' zei Tolivar, 'verborgen onder die kapotte bolder.' Ralabun inspecteerde weifelend het vaartuig twijfelachtig. 'Hij is erg klein, Schuilhart, en de stroming van de Mutar wordt met het uur ster­ker. Moeten we heel ver stroomopwaarts?'


    Maar zo'n drie kilometer. En de boot is vrij stevig genoeg. Ik roei met de grote riemen, en jij met de korte riem op de achtersteven; dan kun­nen we samen de stroom wel aan en steken we de rivier over. Als we eenmaal aan de overkant zijn, zitten we in rustig water en dan gaat het veel gemakkelijker.'


    Ralabun grijnsde. 'Ik wist niet dat je zo'n ervaren roeier was.' 'Ik ben in meer dingen ervaren dan jij weet,' zei de jongen kortaf. 'La­ten we gaan.'


    Ze klommen aan boord en duwden af. Tolivar roeide met inzet van al zijn krachten, die in werkelijkheid niet zo groot waren. Maar de bejaar­de Ralabun had najaren zwaar werk in de stallen gespierde armen, en dus gleed de boot gestaag voort over de brede rivier. Ze ontweken drij­vende rommel, waaronder hele ontwortelde bomen uit het Zwartmoeras, dat stroomopwaarts lag. Er dreef zelfs een boomstam voorbij - zo nonchalant als een handelsschip uit Trevista - met een reusachtige kwaadaardige raffin erop. Het beest brulde toen het op minder dan drie armlengtes afstand passeerde, maar het maakte geen aanstalten om van zijn veilige vlot af te komen en hen aan te vallen. Langs de modderige, onbewoonde oever tegenover Citadel-Heuvel was de stroom veel minder sterk, precies zoals de prins had voorspeld. Hij haalde vermoeid zijn riemen binnen en liet Ralabun peddelen. Ze schoten flink op en konden ondanks het lawaai van het bruisende wa­ter met elkaar praten.


    Tolivar zei: 'Er is een heel ondiepe zijkreek die aan de noordoever in de rivier uitkomt, in het gedeelte met alle vertakkingen, net boven de Marktplas. Daar gaan we heen.'


    Ralabun knikte. 'Ik weet wat je bedoelt: een waterweg zonder naam vol voedervarens en lanskruid. Maar daar kun je niet varen...' 'Ja hoor, wel als je het voorzichtig doet. Ik ben in het droge seizoen vaak stiekem door de kreek gevaren, verkleed als gewone jongen.' Ralabun gromde afkeurend. 'Dat was heel onverstandig, Schuilhart! Zelfs zo dicht bij Citadel-Heuvel is het Labyrintmoeras niet veilig voor een eenzaam mensenjoch. Had het me maar gevraagd, dan was ik graag met je in de moerassen gaan dollen...'


    'Ik heb geen gevaar gelopen,' zei de prins hooghartig. 'En ik had seri­euze, persoonlijke dingen te doen in het moeras. Iets heel anders dan de doelloze pretjes die we samen altijd najagen.' 'Hmm. Welk groot mysterie is er dan in die kreek verborgen?' 'Dat is mijn zaak,' zei Tolivar vinnig.


    Deze keer was de Nyssomu duidelijk beledigd. 'Nou, ik smeek uwe hoogheid nederig om vergeving dat ik zo nieuwsgierig ben geweest!' Op vriendelijker toon zei de jongen: 'Niet beledigd zijn, Ralabun. Zelfs de dierbaarste kameraden kunnen geheimen voor elkaar hebben. Ik moest vannacht je hulp wel vragen om naar mijn geheime plek te ko­men, vanwege de sterke stroom. Er was niemand anders die ik kon ver­trouwen.'


    'En ik ga met alle plezier met je mee! Maar ik geef toe dat het me ver­driet doet dat je me niets wilt vertellen. Je weet dat ik nooit een geheim van jou aan een levende ziel zou verklappen.'


    Tolivar aarzelde. Hij was niet van plan geweest om aan zijn vriend te vertellen wat het voor schat was. Maar nu was hij erg in de verleiding om ten minste één ander iemand te laten weten welke wonderbare din­gen hij bezat. En wie kon dat beter zijn dan Ralabun? Tolivar zei: 'Zweer je dat je niets tegen de koning of de koningin zegt over mijn ge­heim? Zelfs niet tegen Oertovenares Haramis zelf, als ze dat beveelt?' 'Dat zweer ik bij de Drie Manen en de Bloem!' zei Ralabun stoer. 'Welk geheim je me ook toevertrouwt, ik zal het trouw bewaren tot de Heren der Lucht me veilig naar gene zijde brengen.'


    De prins knikte somber. 'Goed dan. Je zult mijn grote schat wel zien als ik hem vannacht uit zijn schuilplaats in het moeras haal. Maar als je aan anderen onthult wat het is, zetje niet alleen je eigen leven op het spel, maar ook het mijne.'


    Ralabuns grote ronde ogen glommen in het donker, terwijl hij met één hand het teken van de Zwarte Trillium in de lucht maakte. 'Wat is het voor fantastisch ding dat we gaan halen, Schuilhart?' 'Iets wat ik je moet laten zien; dat is beter dan erover te praten,' zei de prins. En verder wilde hij niets zeggen, ondanks alle pogingen van de Nyssomu om hem over te halen.


    Toen ze nog een uur hadden gevaren, hield het op met motregenen en stak er een fikse wind op die donkere wolken langs een stukje hemel met sterren joeg. Aan de overkant was vaag het geflakker van het fak­kellicht van Ruwenda Markt aan de westelijkte punt van Citadel-Heuvel te zien, want de Mutar was nu meer dan een kilometer breed. Toen kwamen ze in het vertakte deel van de rivier, waar in het droge seizoen veel beboste eilanden lagen. De meeste waren nu ondergelopen, en de voorname gonda- en kala-bomen die erop groeiden rezen uit kolkend zwart water op. Je zou hier zo kunnen verdwalen, en de prins moest verschillende keren Ralabuns koers corrigeren. Jammer genoeg was de oude stalmeester lang niet zo'n ervaren moerasvaarder als hij deed voorkomen.


    'Hier is de kreek,' zei Tolivar ten slotte.


    'Weet je dat zeker?' Ralabun keek weifelend. 'Volgens mij moeten we verder...'


    'Nee. Het is hier. Dat weet ik zeker. Ga hierin.'


    Brommend boog de Nyssomu zich over zijn riem. 'De wildernis is hier al ondergelopen en het zit vol drijvende rommel. Ik zie helemaal geen vaargeul. Ik denk echt...'


    Stil!' De prins ging voor in de boot staan. De weinige sterren gaven nauwelijks genoeg licht om bij te zien. Al vlug werd het heel ondiep, met dichte bossen vlagriet, lanskruid en rode varens tussen de optorenende bomen. Nu het niet meer stortregende, lieten de wilde schep­sels van het Labyrintmoeras zich horen. Insecten tsjirpten, tikten, zoemden en maakten melodieuze ritmische geluiden. Pelriks krasten, nachtzangers kwinkeleerden, karuwoks plasten en sisten, en in de ver­te liet een gulbard zijn schorre jachtkreet horen.


    Toen Ralabun de peddelriem niet meer kon gebruiken vanwege de on­diepte en het samenklonterende drijfhout, riep hij uit: 'Dit kan niet goed zijn, Schuilhart!'


    De jongen bedwong met enige moeite zijn ergernis. 'Ik wijs de weg wel, terwijl jij boomt. Ga tussen die twee grote wilunda-bomen door. Ik ken de weg.'


    Ralabun gehoorzaamde met tegenzin, en hoewel de vaargeul zo nu en dan hopeloos geblokkeerd leek door struiken en afhangende klim­planten, lag er steeds een stuk open water voor hen dat nauwelijks zo breed was als de boot. Het ging heel langzaam, maar na nog een uur kwamen ze bij een klein gebied dat hoog lag. Op de rotsachtige omtrek groeiden doornvarens, treurwydels en hoge kalas-bomen. Tolivar wees een landingsplaats aan en Ralabun stuurde de boot naar de oever. 'Is het hier?' mompelde hij verbaasd. 'Ik zou zweren dat we waren ver­dwaald.'


    De prins sprong op de kant, die begroeid was met verregend zaaggras, en maakte het boegtouw vast aan een uitsteeksel. Toen pakte hij de lan­taarn, deed het luikje open en wenkte de Nyssomu dat hij moest mee­lopen over een bijna onzichtbaar pad dat tussen uitstekende rotsen en het druipende gewas kronkelde.


    Ze kwamen bij een open plek waar een kleine hut stond, gemaakt van gekapte palen en gevlochten gras, met een dak van zware voederva­rens.


    'Die heb ik gebouwd,' zei de prins trots. 'Hier ga ik altijd heen om ma­gie te studeren.'


    Ralabuns brede mond viel open van verbazing, zodat zijn stompe gele hoektanden te zien waren. 'Magie? Een jochie als jij? Bij de Drie-enige... Schuilhart is een goede naam voor je!'


    Tolivar maakte de eenvoudige rieten deur open en boog ironisch. 'Kom binnen in mijn tovenaarswerkplaats.'


    Binnen was het helemaal droog. De prins stak een reflecterende lamp met drie kaarsen aan, die op een geïmproviseerde tafel stond. Verder was er weinig meubilair in de hut, behalve een kruk, een mandfles met drinkwater, en een stel wandplanken met een paar potten en vaatjes geconserveerd eten. Instrumenten, boeken of andere occulte beno­digdheden die je in een tovenaarshol zou verwachten, waren er zeker niet.


    Tolivar liet zich op zijn knieën vallen, veegde de gesneden varens en rietstengels die de zandvloer bedekten opzij en begon een grote, dun­ne steen omhoog te werken. In de holte eronder lagen twee zakken van ruwe wollen stof, een kleine en een wat grotere. Tolivar legde ze al­lebei op tafel.


    'Dit zijn de kostbare dingen die we komen halen,' zei hij tegen Rala­bun. 'Het leek me niet verstandig om ze in de Citadel te verstoppen.'


    De oude man bekeek de zakken met groeiend onbehagen. 'En wat ge­beurt er met deze dingen als je in de winter in Derorguila woont?' 'Ik heb een veilige verbergplaats in de ruïnes net buiten de Zotopaanse Vesting, waar niemand komt. Die heb ik vier jaar geleden gevonden, tij­dens de slag bij Derorguila, toen ik het geluk had deze fantastische schat te bemachtigen.' De jongen maakte de grote zak open en haalde er een smalle, ondiepe kist uit, ongeveer zo lang als een mannenarm en drie handen breed. Hij was gemaakt van donker glasachtig materi­aal en op het deksel zat een zilveren Ster met veel stralen. 'Heren der Lucht!' riep Ralabun uit. 'Dat kan niet!' Tolivar zei niets en maakte het zakje open. Er flitste iets van schitterend zilver in het lamplicht... een merkwaardig gesmede kroon met zes klei­ne punten en drie grotere. Hij was versierd met gedreven krullen, schelpen en bloemen, en onder elke grote punt zat een grotesk ge­zicht: een afzichtelijke Skritek, een mens met verwrongen trekken, en de derde een fel wezen met gestileerde ster-achtige haarlokken, dat het leek uit te brullen van een stille pijn. Onder het middelste gezicht was een piepkleine kopie van prins Tolivars koninklijke wapen te zien. 'Het Driehoofdige Monster,' zei Ralabun schor, bijna buiten zichzelf van ontzag. 'De magische talisman van koningin Anigel, die ze als los­prijs heeft afgestaan aan de verderfelijke tovenaar Orogastus!' 'Hij is nu niet van mijn moeder en ook niet van hem,' verklaarde Toli­var. Hij zette de kroon op zijn hoofd, en plotseling leken zijn tengere li­chaam en onopvallende kleine gezicht totaal veranderd. 'De talisman is met mij verbonden door de sterkist, en iedereen die hem zonder mijn toestemming aanraakt verbrandt tot as. Ik heb de toverkrachten van het Driehoofdige Monster nog niet helemaal onder de knie, maar dat komt wel. En als dat gebeurt, ben ik een grotere tovenaar dan Oro­gastus ooit is geweest.' 'O, Schuilhart!' jammerde Ralabun.


    Maar voor hij verder kon gaan, zei de jongen: 'Denk aan je eed, oude vriend.' Toen nam hij de kroon van zijn hoofd en stopte die, samen met de sterkist, weer in hun zakken. 'Kom nu mee. Misschien kunnen we thuis zijn voor het weer begint te regenen.'
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    'Nu!' riep Kadya. 'Pak ze!'


    Het reusachtige net van warkruid viel neer toen de ploeg Nyssomu, die hoog in de kala-bomen zaten, tegelijkertijd de tientallen touwen die het omhooghielden, doorsneed. Het was een pikdonkere nacht, maar het moment dat het net op de bodem van het moerasbos belandde, werd verlicht door een verzengende bliksemflits die de oranje gloed in de ogen van de geschrokken Skritek-bende doofde. De hinderlaag was geslaagd. Meer dan veertig monsterlijke Verdrin­kers, plotseling gevangen in het taaie, plakkerige net, brulden en krijsten temidden van de rommelende donder. Ze rukten vruchteloos aan het net met hun slagtanden en klauwen, sloegen met hun staarten en wentelden zich op de modderige grond, terwijl ze hopeloos verstrikt raakten. Van hun geschubde huid steeg muskus op in een giftige wolk. Dat weerhield hun belagers er niet van om lange stekelige palen in de drassige grond te slaan om de randen van het net vast te zetten. De Nys­somu die daar niet mee bezig waren sprongen in het rond, terwijl ze hun ogen op steeltjes lieten uitpuilen om hun oeroude vijand te pla­gen, en juichend met hun blaaspijpen en speren zwaaiden. 'Geef je over, Roragath!' eiste Kadya. 'Het is afgelopen met je invasie- en plunderplannen. Nu moetje de tol betalen voor het schenden van de Wapenstilstand van het Labyrintmoeras.'


    Nooit! reageerde de Skritek-leider in de taal zonder woorden. Hij was een gigantisch wezen, bijna twee keer zo groot als zij, en hij stond nog rechtop, terwijl de kleverige mazen van het net aan zijn lijf plakten. We zijn niet meer aan de wapenstilstand gebonden. En zelfs als dat wel zo was, zou­den we ons nooit overgeven aan een miezerig vrouwmens. We vechten ons liever dood dan dat we ons overgeven!


    'Dus je herkent me niet, verraderlijke Verdrinker?' mompelde Kadya. Ze draaide zich om naar een stevig gebouwde kleine Oddling, die vlak achter haar stond. 'Jagun, het lijkt erop dat het nachtgezicht van deze warhoofdige schenders van de wapenstilstand net zo zwak is als hun verstand. Laat fakkels komen om hun te laten zien wie ze voor zich hebben.'


    Het was weer hevig gaan regenen. Maar op bevel van Jagun haalden een paar leden van de Nyssomu-ploeg in pek gedoopte bundels riet uit hun rugzakken, maakten die vast aan lange stokken en sloegen vonken met vuurschelpen om ze aan te steken. De gevangen Skritek-krijgers sisten en brulden uitdagend, terwijl vlam na vlam oplaaide en het stormachtige tafereel op de open plek verlichtte. Maar toen de fakkel­dragers bij Kadya gingen staan en zij, zich niets aantrekkend van de stortbui, haar cape met capuchon van haar schouders liet glijden, wer­den de monsters stil.


    Ze was een vrouw van gemiddelde lengte, maar tussen haar kleine Nyssomu-krijgers leek ze lang. Ze had kastanjebruin haar dat in een strak­ke kroon van vlechten was samengebonden. Ze droeg een kuras van gouden schubben over de leren houtvesterskleren die haar metgezel­len ook aanhadden, en op haar borst zat het gewijde embleem van de Zwarte Trillium. Elk bloemblad van de Bloem droeg een glanzend oog: een goudkleurig zoals die van het Oddling-volk, een donkerbruin zoals Kadya's ogen, en een licht zilverig blauw met vreemde schitteringen in de donkere pupil, en dat laatste oog behoorde toe aan de Verdwenen Wezens.


    Nu toeten we wie u bent, gaf de aanvoerder van de Verdrinkers schoorvoe­tend toe. U bent de Vrouwe der Ogen.


    'En ik ben ook de grote voorvechter van het hele Oddling-volk, waar jullie dwaze Skritek van het Zuidmoeras bij horen. Hoe durven jullie in strijd met mijn bevel dit gebied van de Nyssomu binnen te vallen en te plunderen? Antwoord, Roragath!'


    We erkennen uw gezag niet! Bovendien heeft iemand die machtiger is dan u ons de waarheid onthuld, over uw onwettige wapenstilstand. Hij heeft ons gezegd dat binnenkort de Verdwenen Wezens terugkomen en de Hemel-Trillium weer aan de hemel zal schijnen. Dan worden jullie mensen en al jullie onderdanige Oddlingslaven vernietigd. De Wereld van de Drie Manen zal weer zijn als in het begin: uitsluitend het domein van Skritek.


    Ja! Ja! brulden de andere monsters. Ze begonnen zo mogelijk nog hef­tiger dan eerst om zich heen te slaan en met het net te worstelen. 'Wie heeft jullie deze schokkende leugen verteld?' wilde Kadya weten. Toen de Skritek-aanvoerder niet antwoordde, trok ze een vreemd don­ker zwaard met een driedelige zwaardknop en een stomp lemmet zon­der punt uit haar schede. Ze hield het bij het lemmet omhoog, en bij de aanblik begonnen alle gevangen moerasduivels te kreunen van angst.


    'Jullie herkennen het Drielobbige Brandende Oog dat ik vasthoud.' Kadya zei het op griezelig kalme toon. Regendruppels stroomden on­gehinderd over haar gezicht en glinsterden als edelstenen op haar ku­ras. Ik ben de bewaarder van deze echte talisman van de Verdwenen Wezens. Hij kan in een seconde vaststellen of jullie het recht hebben om me te tarten of niet. Maar begrijp goed, Verdrinkers van het Zuidmoeras: als jullie worden berecht en schuldig bevonden aan oproer, zal het Oog jullie met magisch vuur overspoelen, en dan sterven jullie een ellendige dood.'


    De monsters mompelden nu onder elkaar. Ten slotte zei Roragath: We geloofden wat de Sterman zei, ook al heeft hij geen bewijs geleverd, behalve de wonderen die hij verrichtte om zijn beheersing van de toverkunst te demonstre­ren. Misschien... hebben we ons vergist.


    'Een Sterman?' riep Jagun vol afgrijzen uit. Maar Kadya maande hem met een handgebaar tot stilte.


    'Onwaarheden glijden gemakkelijk uit een welbespraakte boosaardige mond,' zei ze tegen Roragath, 'en dwazen die het niet prettig vinden om hun oude, gewelddadige manieren op te geven, geloven leugenaars en charlatans maar al te graag. Ik weet hoe jullie je tegen de wapenstil­stand hebben verzet. Jullie hebben gedacht dat je je in die verre uithoek van het moeras aan de heerschappij van de Witte Vrouwe kon onttrek­ken... en aan mijn handhaving van haar wil. Jullie hadden het mis.' De reusachtige Skritek kreunde van woedende wanhoop. Kadya van de Ogen, spreek ons niet zo bestraffend toe, alsof we domme kinderen zijn! Laat uw talisman ons berechten en vernietigen. Dat maakt tenminste een eind aan onze beschamende toestand.


    Maar Kadya liet het merkwaardige zwaard zakken en stopte het weer in de schede. 'Misschien is dat niet nodig. Tot nu toe, Roragath, hebben jij en je bende je alleen schuldig gemaakt aan losse gewelddaden en de verwoesting van Asamuns dorp. Er zijn Nyssomu gewond geraakt, maar er is niemand doodgegaan... Wat niet aan jullie te danken is. Jullie kun­nen het goedmaken. Als jullie boeten voor je vijandige daden en belo­ven dat jullie naar je eigen gebied teruggaan en je aan de wapenstil­stand houden, zal ik jullie levens sparen.'


    De Skritek hield zijn grote hoofd met de snuit vele hartenkloppen lang uitdagend rechtop, maar ten slotte liet hij het onderdanig hangen, en toen viel het wezen op zijn knieën. Ik beloof namens mezelf en mijn kamera­den dat we uw bevelen opvolgen, Vrouwe der Ogen, en dat beloof ik bij de Drie Manen.


    Kadya knikte. 'Snijd ze los,' zei ze tegen de Nyssomu. 'En laat dan Asamun en zijn raadgevers onderhandelen over schadevergoeding.' Ze keek de Skritek-aanvoerder weer aan, terwijl ze een hand op het em­bleem met de ogen op haar borst legde. 'Overweeg geen verder ver­raad in je hart, Roragath van de Verdrinkers. Bedenk dat mijn zuster Haramis, de Witte Vrouwe, Oertovenares van het land, je ziet, waar je ook gaat. Als je het waagt om de Wapenstilstand van het Labyrintmoe­ras weer te schenden, zegt ze dat tegen mij. Dan neem ik je gevangen, en dan reken ik genadeloos met je af.'


    We begrijpen het, zei Roragath. Mogen we wraak nemen op de kwaadwillige die ons heeft misleid? Hij is maar één keer bij ons geweest, en daarna naar het westen, de bergen in, gegaan, Ruwenda uit en in de richting van Zinora. Maar we zouden hem kunnen opsporen...


    'Nee,' zei Kadya. 'Ik beveel je de onruststoker met rust te laten. De Wit­te Vrouwe en ik rekenen te zijner tijd wel met hem af. Maar waarschuw andere Skritek dat ze zijn leugens niet moeten geloven.' Ze pakte de cape die ze had afgelegd en sloeg hem weer om als bescherming tegen de onophoudelijke regen. Toen wenkte ze Jagun dat hij een fakkel moest pakken en met haar mee moest gaan. Naast elkaar liepen de Vrouwe der Ogen en haar hoofdvertegenwoordiger het bre­de pad op dat naar de rivier de Vispar leidde.


    Toen Haramis, de Witte Vrouwe, had gemerkt dat er plunderende monsters in het verre zuiden rondspookten en het aan haar drielingzuster Kadya had doorgegeven, waren er tien dagen nodig geweest om een legertje Nyssomu op de been te brengen en de hinderlaag voor de Skritek-bende op te zetten. Nu de expeditie goed was verlopen, voelde Kadya zich ontzettend moe. De woorden van de Skritek-aanvoerder wa­ren raadselachtig en onrustbarend geweest, maar ze was nu niet in de stemming om er met de Oertovenares over te praten. En ze had ook geen zin in de preek die ze zeker zou krijgen als de Wit­te Vrouwe erachter kwam hoe ze haar talisman had gebruikt. Terwijl ze was doorweekt van top tot teen en met pijn in al haar spieren door de modder sjokte, pakte de Vrouwen der Ogen een dun koord om haar hals en trok een amulet te voorschijn, die in haar kleren ver­borgen had gezeten. Hij had een vage gouden glans en voelde warm en troostend aan: een druppel honingbarnsteen met een fossiele bloem van de Zwarte Trillium in het hart.


    Dank u, bad ze. Dank u, Drie-enige God van de Bloem, dat u mijn bangmakerij nog eens hebt laten werken, dat u me kracht hebt gege­ven. En vergeef me het stilzwijgende bedrog... Als ik een andere weg kende, zou ik die volgen.


    De stormvlagen die het voortijdige natte seizoen inluidden bulderden, in de boomtakken boven hen, en Kadya en Jagun zeiden nauwelijks een woord tegen elkaar voor ze bij de kreek van de gezwollen rivier wa­ren, waar ze hun boten hadden achtergelaten. De Nyssomu voeren ge­woonlijk in platboomde smalle boten van uitgeholde boomstammen en plompe pramen, die moeizaam door bomen of roeien werden voortbewogen. Maar Kadya had een vaartuig in Wyvilo-stijl: een lichtge­wicht houten frame waar dungeschraapte huid overheen was gespan­nen. De boot was vastgelegd tussen de zware wortels van een machtige kala-boom, en toen Jagun en zij erin klommen en hem losmaakten van de aanlegplaats, rezen er vlakbij twee grote gladde koppen uit het door regen bespikkelde water op en keken hen afwachtend aan. Het waren rimoriks, formidabele waterdieren die een bijzondere band hadden - huisdieren kon je ze niet noemen - met de Uisgu, de schuwe neven van de Nyssomu die in het Goudmoeras ten noorden van de Vi­spar woonden. Omdat Kadya de voorvechter was van alle Oddlings, on­der wie de Uisgu, kon ze ook van de diensten van de rimoriks gebruik maken. Een aantal dieren, die haar graag wilde dienen, had hun ge­bruikelijke gebied verlaten en leefden nu in de buurt van Kadya's Landgoed der Ogen aan de rivier de Golobar, bijna zeventig kilometer naar het oosten.


    De ogen van de waterdieren glommen als git in het licht van Jaguns sputterende fakkel. De rimoriks hadden een gevlekte groene vacht, ste­kelige snorharen en enorme tanden, die ze ontblootten in wat voor hen een vriendschappelijke grijns was.


    Deel miton met ons, Vrouwe. We hebben ontzettend lang op uw terugkeer ge­wacht.


    'Natuurlijk, lieve vrienden.' Kadya haalde een rood flesje uit de buidel aan haar riem. Ze deed de stop eraf, nam een teugje, liet Jagun iets drinken, en goot toen wat van het heilige vocht in de palm van haar lin­kerhand. De dieren zwommen naar haar toe en dronken, voorzichtig likkend met hun afschrikwekkende tongen, zweep-achtige aanhangsels met scherpe punten, die ze gebruikten om hun prooi te doorboren. Terwijl de miton zijn weldadige toverkracht uitoefende, voelden de vier onwaarschijnlijke vrienden een grote tevredenheid over zich ko­men, die hun zintuigen verscherpte en hun moeheid verjoeg. Toen het samenzijn voorbij was, zuchtte Kadya. Jagun deed de rimoriks een trektuig aan. Geluidloos doken de grote dieren onder, en de boot voer snel weg over de brede, donkere rivier, op weg naar de geheime kortere route waardoor ze in minder dan zes uur allemaal thuis zouden zijn. Toen ze goed en wel onderweg waren, Kadya en Jagun weggedoken onder de beschutting van een waswort-zeil en knabbelend op een so­ber maal van gedroogde adop-wortels en scheepsbeschuit, zei ze: 'Ik vind dat het goed is gegaan. Het was een briljant idee van je, Jagun, om een net van warkruid te maken; zo hoefden we niet echt met de moerasduivels te vechten.'


    Het brede, platte gezicht van de oude man was uitdrukkingsloos, en zijn glanzende gele ogen schoten zijdelings even in haar richting. Het was duidelijk dat hij zich grote zorgen maakte. Kadya kreunde in stilte, want ze wist heel goed waarom. De verwijten van haar zusje Hara kon ze uitstellen, maar die van haar oude vriend niet. Ten slotte zei Jagun: 'Verrekijker, je hebt nu vier jaar je gekozen taak met succes uitgevoerd, ook al is je talisman niet meer met je verbonden en heeft hij geen toverkracht meer. Behalve je twee zusters en ik weet nie­mand dat het Drielobbige Brandende Oog zijn macht heeft verloren.' 'Tot nu toe is het geheim veilig gebleven,' zei ze vlak. 'Maar ik ben bang voor wat er kan gebeuren als je doorgaat de talisman te gebruiken in je functie van voorvechter, zoals je vannacht hebt ge­daan. Als de waarheid wordt ontdekt, zal het Volk zich zwaar opgelicht voelen. Er zal een smet op je eer rusten, en dat ondermijnt je gezag. Zou het niet veel wijzer zijn om te doen wat de Witte Vrouwe al zo vaak heeft gevraagd, en het Brandende Oog aan haar zorg toe te vertrou­wen tot het weer werkzaam kan worden gemaakt?' 'De talisman is van mij,' verklaarde Kadya. 'Ik zal hem nooit afgeven, zelfs niet aan Haramis.'


    'Als je hem gewoon niet meer draagt, zou niemand ernaar durven vra­gen.'


    Ze zuchtte. 'Misschien heb je gelijk. Ik heb eindeloos over de kwestie gedacht en gebeden, maar het is geen gemakkelijk besluit. Je hebt van­nacht gezien hoe doodsbang de Skritek voor het Oog waren.' Haar hand gleed naar de knop van het donkere zwaard en ze omvatte de drie aaneengesloten bollen aan het uiteinde. De bollen, die eens warmte uitstraalden, waren nu koud. Het Drielobbige Brandende Oog, dat eeuwen geleden door de Verdwenen Wezens was geschapen voor hun eigen mysterieuze doeleinden, had afschrikwekkende tover­kracht bezeten, want het was een van de drie delen die samen de grote Scepter van Macht vormden.


    Eens was die talisman met Kadya's ziel zelf verbonden geweest, en wa­ren op haar bevel de drie lobben opengegaan, om de levende tegen­hangers te onthullen van de ogen die haar wapenrusting sierden. Ze was meesteres geweest van zijn toverkracht, en iedereen die het waagde het zwaard zonder haar toestemming aan te raken, stierf ter plekke. Maar vier jaar geleden had tovenaar Orogastus, de laatste erfgenaam van de Stermensen, Kadya's talisman gestolen en door afpersing een tweede, die van koningin Anigel was, verkregen. Hij had beide instru­menten met zichzelf verbonden en durfde te hopen dat Oertovenares Haramis uit liefde voor hem afstand zou doen van de derde talisman. In plaats daarvan was Orogastus door een ongelukkige samenloop van omstandigheden Anigels talisman kwijtgeraakt; en nog later was hij in een beslissend gevecht door de magie van de drie zusters vernietigd. Daarna was het zwaard, dat geen eigenaar meer had, aan Kadya terug­gegeven. Maar de talisman wilde zich niet meer verenigen met haar magische amulet van trilliumbarnsteen, zoals vroeger, en zich daar­door aan haar wil onderwerpen. Het Drielobbige Brandende Oog was blijkbaar net zo dood als Orogastus. Toch was Kadya het blijven dragen.


    'Ik heb nooit opzettelijk tegen het Volk gelogen over de functie van mijn talisman,' zei ze nu tegen Jagun. 'Hij heeft nog symbolische waar­de, ook al heeft hij geen magische kracht meer. Je hebt gezien hoeveel ik er vannacht mee heb bereikt. Zonder de dreiging zouden de Skritek zich tegen ons hebben doodgevochten. Nu kon ik hen sparen en voor­komen dat er een heleboel Nyssomu zouden sneuvelen.' Dat is waar,' gaf Jagun toe.


    De Verdrinkers zullen teruggaan naar het Zuidmoeras en hun stamle­den vertellen hoe ze zijn overwonnen en gratie hebben gekregen van de Vrouwe der Ogen en haar talisman.' Ze haalde even haar schouders op. 'Zo blijft de Wapenstilstand van het Moeras in intact tot de volgen­de crisis zich aandient... En er is altijd een kans dat Haramis uiteindelijk ontdekt hoe de talisman weer met mij kan worden verbonden, zo­dat zijn toverkracht wordt hersteld.'


    De kleine man schudde zijn hoofd, nog steeds ongerust. Net als de an­deren van zijn ras leek hij oppervlakkig op een mens: hij had piepkleine spleetjes van neusgaten, een brede mond met scherpe voortan­den, en smalle overeindstaande oren, die aan weerszijden van zijn jachthoed uitstaken. Hij was vele jaren jachtopziener van koning Krain van Ruwenda, Kadya's overleden vader, geweest. Toen ze nog heel klein was, had Jagun haar meegenomen naar het Labyrintmoeras, dat zo'n groot deel vormde van het kleine koninkrijk op het plateau. Hij had haar veel moerasgeheimen bijgebracht en haar de moerasnaam Verrekijker gegeven vanwege haar scherpe gezicht. De bijnaam was profetisch gebleken toen Kadya bewaarder werd van het Drielobbige Brandende Oog en de beschermvrouwe van het oorspronkelijke Volk, dat de wereld van de Drie Manen deelde met de mensheid. Door de jaren heen was Jagun Kadya's dierbaarste vriend en haar ver­tegenwoordiger gebleven. Tot haar verdriet leek hij soms te vergeten dat ze geen kind meer was, en gaf hij haar standjes vanwege haar op­vliegende aard en de koppigheid waaraan ze zich zo nu en dan schul­dig maakte. Het ergerlijkst van die gewoonte van hem was dat hij vaak gelijk had.


    Je moet beseffen, Verrekijker,' zei Jagun nu ernstig, 'dat dit conflict met de Skritek verre van gewoon was. Roragaths verhaal over de liegen­de Sterman moet voor jou net zo'n schok zijn geweest als voor mij.' 'Het idee dat de Verdwenen Wezens terug zouden komen is onzin,' schamperde ze. 'En alleen de Heren der Lucht weten wat voor voorte­ken een zogenoemde Hemel-Trillium kan zijn. En wat die zogeheten Sterman betreft...'


    'Stel eens dat het ergste is gebeurd en dat de verdoemelijke tovenaar zelf weer uit de dood is opgestaan?' opperde Jagun. 'Dat kan niet! Haramis' eigen talisman heeft haar verteld dat Orogastus is gestorven.' Kadya's mond vertrok van walging. 'En mijn onnozele zus­ter heeft sindsdien in het geheim gehuild om zijn verdoemde ziel.' 'Maak geen grapjes over een oprecht gevoel van de Witte Vrouwe,' zei Jagun streng, 'vooral niet als je zelf nooit hartstochtelijke liefde hebt gekend. Je hebt het niet voor het kiezen van wie je gaat houden... zoals ikzelf tot mijn verdriet heb ervaren.'


    Kadya keek hem verrast aan. Zo lang ze Jagun had gekend, had hij geen partner gehad. Maar dit was niet het ogenblik om hem over zo'n teer onderwerp te ondervragen. 'Denk je dan,' vroeg ze, 'dat Oro­gastus anderen heeft achtergelaten om zijn goddeloze werk voort te zetten? De zes helpers die we kenden - die hij zijn Stemmen noemde - zijn heel zeker aan hun eind gekomen. En toen mijn zwager onder­zoek heeft gedaan naar de verblijfplaatsen van Orogastus in Tuzamen, zijn er geen leerling-tovenaars meer gevonden.'


    'Zulke types kunnen best de gerechtigheid van koning Antar zijn ont­vlucht toen ze bericht kregen over de ondergang van hun meester,' zei Jagun. 'En als ze slim waren en hun toverkracht niet openlijk gebruik­ten, zijn ze misschien ook aan de aandacht van de Witte Vrouwe ont­snapt. Zelfs haar Drievleugelige Cirkel kan niet elk moment van dag en nacht elk plekje van de wereld in de gaten houden.'


    Kadya at haar brood en adop op en begon met haar kleine dolk blok­noten open te breken en het vlees er voor Jagun en haar uit te schra­pen. 'Het lijkt me waarschijnlijker dat die zogenaamde Sterman ge­woon een bedrieger is, een agent van de een of andere vijand van Ruwenda, die om politieke redenen onrust wil zaaien. Het was heel slim om de Skritek nu op te ruien, aan het begin van het regenseizoen. De hofhouding van Anigel en Antar trekt zich binnenkort voor de winter terug naar het vlakke land van Labornok, en laat alleen een verkleind garnizoen achter in Ruwenda. Die jonge schurk, koning Yondrimel van Zinora, zou het heerlijk vinden als de Twee Tronen tijdens het nat­te seizoen verwikkeld zouden raken in een reeks verderfelijke conflic­ten met de moerasduivels. Dan zou zijn land misschien de westelijke handelsroutes van Laboruwenda overnemen.'


    'Dat zou een verklaring kunnen zijn,' gaf Jagun toe. 'Roragath zei in­derdaad dat de Sterman in die richting is vertrokken.' 'Als Yondrimel kwaad in de zin heeft, zullen koning Antar en koningin Anigel binnen de kortste keren een eind maken aan zijn spelletjes. Hij kan het zich niet veroorloven om op heterdaad betrapt te worden bij pogingen om de stabiliteit van de Twee Tronen te ondermijnen. Dan kijken andere beschaafde landen hem met de nek aan, en kan hij zijn parels alleen nog maar kwijt aan de Gevederde Barbaren.' Jagun had in hun zak met voorraad zitten rommelen, op zoek naar een kurkentrekker. Toen hij hem eindelijk had gevonden, maakte hij een fles hala-bessenwijn open en schonk twee houten bekers vol. 'Mogen de Heren der Lucht zorgen dat deze kwestie snel is opgelost,' toastte hij vroom. Kadya hief haar beker en ze namen allebei een slok. Toen Jagun weer sprak, was het op akelig waarschuwende toon. 'Maar als de Sterman werkelijk tot leven is gekomen, kan het best zijn dat niet alleen ons eigen Laboruwenda, maar ook de rest van de wereld aan de rand van de afgrond staat. Nu jouw talisman onbruikbaar is en die van koningin Anigel verdwenen, kan de Drievoudige Scepter van Macht niet worden samengesteld. En die is het enige zekere wapen tegen de oeroude magie van het Stergilde.'


    Kadya keek hem glimlachend aan over de rand van haar beker. 'Maak je niet ongerust, oude vriend. Mijn zusjes en ik komen er wel achter wat er in werkelijkheid aan de hand is. Morgen, als ik in mijn eigen bed heb geslapen en mijn uitgeputte hersens zijn opgefrist, zullen we met Haramis overleggen. Laten we nu onze wijn opdrinken en er niet meer over praten.'


    Maar de volgende dag, toen Kadya en Jagun de oproep naar de Oertovenares van het Land zonden, kwam er geen antwoord.
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    'Iriane!' riep Haramis zacht in haar talisman. 'Iriane, hoor je me? Ik moetje heel ernstige berichten doorgeven en ik heb dringend je hulp nodig. Antwoord alsjeblieft.'


    Maar de ruimte in de Drievleugelige Cirkel die ze vasthield en waar ze in keek zoals iemand in een handspiegel kijkt, bleef een vormloze wer­veling van paarlemoeren licht. De mollige, vrolijke, azuurblauwe ge­laatstrekken van de Oertovenares der Zee verschenen niet. Haramis fronste verbijsterd. 'Talisman, kun je me zeggen waarom Iria­ne niet reageert?' Ze is afgeschermd door magie. 'Is ze in haar eigen huis?'


    Nee. Ze verblijft op de Holle Eilanden, bij het Zeevolk van het verre westen. 'Waarom weigert ze met me te praten?' vroeg Haramis de Cirkel onge­duldig.


    De vraag is onbeschaamd.


    'Verdikkeme! Nu zal ik wel naar haar toe moeten.' Ze pakte haar harp, die naast haar op het kleed stond, en sloeg een paar akkoorden aan om te kalmeren en op vruchtbare gedachten te komen. Naast het raam met gordijnen stond een grote aardewerken pot met een reusachtige plant vol nachtzwarte, driebladige bloemen. Ze keek ernaar en voelde zich opgebeurd.


    Haramis, Oertovenares van het Land, was de hele avond in haar stu­deerkamer gebleven om met behulp van de Drievleugelige Cirkel het conflict tussen haar zusje Kadya en de Skritek te volgen. De woorden van de aanvoerder van de monsters hadden Haramis verrast en buiten­gewoon bezorgd gemaakt. Zodra Kadya de situatie in de hand had, had Haramis het tafereel van de hinderlaag uitgeschakeld in de hoop dat ze haar collega en leermeesteres, de Blauwe Vrouwe der Zee, kon raad­plegen.


    Het kwam geen ogenblik bij de jonge Oertovenares van het Land op deze kwestie op haar eigen houtje op te lossen. Als er weer een Ster­man los rondliep die eropuit was om de plannen van zijn dode meester uit te voeren, dan verkeerde de wereld weer in verschrikkelijk gevaar. En de gedachte dat de Verdwenen Wezens misschien terug zouden ko­men was zo ongelooflijk dat Haramis er nauwelijks over durfde te den­ken...

  


  
    'O, Iriane!' riep ze uit. 'Dit is wel een heel ongelukkig moment om je ergens te verstoppen!'


    Met enige moeite bracht Haramis haar zenuwen weer tot bedaren door op de harp te tokkelen en naar de Bloemen te kijken. Ze moest zich niet laten meeslepen door haar onstuimige fantasie. Voor ze de voortvluchtige Vrouwe der Zee ging opsporen moest ze er eerst achter komen wie het oproer van de moerasduivels had aangestookt. De Skritek-inboorlingen waren berucht om hun lichtgelovigheid, en het kon best zijn dat degene die hen tot vijandigheden had aangezet gewoon de een of andere menselijke rakker was.


    Ze zette de harp neer en nam haar talisman weer op. 'Laat me degene zien die tegen de Skritek heeft gezegd dat hij lid van het Stergilde was.' Gehoorzaam produceerde de Drievleugelige Cirkel een donker nachte­lijk tafereel in een rotsachtige uitgestrektheid, verlicht door de gloeien­de sintels van een dovend kampvuur. Op de grond lag iemand te slapen. Op bevel van de Oertovenares breidde het beeld zich uit, tot het leek of ze erin stond en kon rondlopen en alles van dichtbij bekijken, ter­wijl ze net zo goed zag als op klaarlichte dag. Aan alle kanten rezen ho­ge bergen op, vaak met gletsjers rond de top. In het kamp lag geen sneeuw op de grond, maar bij vlagen woei er een kille wind, die het vuur liet opvlammen en dan bijna liet uitgaan. 'Waar ligt deze plek?' vroeg ze haar talisman.


    In het Ohogan-gebergte boven Zinora, ongeveer negenhonderd kilometer van uw toren.


    Nu de duisternis door de magie van de Cirkel was opgeheven zag Hara­mis een grote, goed verzorgde froniks met zilverbeslag op zijn hoorns bij een woeste stroom rondsjokken. Hij at op zijn dooie gemak blade­ren van struiken die tussen de rotsblokken groeiden. Het zadel en an­der tuig, netjes naast het vuur opgestapeld, waren van uitstekende kwa­liteit en uitgevoerd in Zinoraanse stijl, met zilverversiersels vol parels. De slapende man lag aan de andere kant van het vuur, zo stevig inge­pakt in dekens van zuch-wol dat alleen zijn neus te zien was. Vlak bij hem stond een stevig paar zadeltassen... Alleen waren ze niet gemaakt van leer, maar van exotische vogelhuid waar de rood-zwarte veren nog op zaten. Ze konden alleen door Sobraniêrs zijn gemaakt, de rijke, maar vrij onbeschaafde mensen die aan de westelijke grenzen van de bekende wereld leefden, achter het land Galanar. Tegen de tassen stond een ingewikkeld apparaat van donker metaal. Toen ze het zag, ging er een golf van ongelovig afgrijzen door Haramis heen en onwillekeurig slaakte ze een kreet. Maar de slapende man merkte niets van haar Verschijning en hij bewoog zich niet toen ze bij het apparaat hurkte en het aandachtig bekeek.


    Het was ruim een halve meter lang, aan de ene kant afgevlakt en drie­hoekig, bijna als de schacht van een kruisboog. Hieruit staken drie dunne cilinders of staven, die strak bijeen werden gehouden door rin­gen en uitmondden in een metalen bol met veel gaatjes erin. Waar de staven in het bovenste deel van de schacht uitkwamen, zat een soort uitwaaierende manchet, en daarachter een heleboel knoppen, bouten en aanhangsels met mysterieuze functie.


    De Oertovenares kende dit apparaat niet. Maar ze had andere gezien die erop leken: in haar Grot van het Zwarte IJs achter haar toren op de Bromberg, en ook vier jaar geleden, toen Orogastus Derorguila bele­gerde. Het ding van de beweerde Sterman was een antiek wapen, een van de kunstproducten van de Verdwenen Wezens die zo nu en dan op­doken in de ruïnes van hun instortende steden. Aan de Oddlings en de mensheid was het allang verboden om deze geduchte wapens in bezit te hebben. Maar Orogastus had zich er talloze toegeëigend door de ge­heime bewaarplaats van een vroegere Oertovenares van het Land te plunderen, en zijn Tuzameense en Raktumische krijgers hadden dode­lijk gebruik van de wapens gemaakt in de oorlog tegen koning Antar en koningin Anigel van Laboruwenda.


    Toen de strijdmacht van de tovenaar was verslagen, had Haramis alle antieke wapens van de vijanden laten verzamelen en vernietigen. Ze had ook de wapens en andere twijfelachtige apparaten van de Verdwe­nen Wezens, die in haar toren waren opgeslagen, onklaar gemaakt, evenals de overgebleven wapens in de oeroude bewaarplaats op de Kimilon, die gedeeltelijk was geplunderd door de tovenaar. In de loop van vele maanden had ze met behulp van haar magische talisman con­sequent elke ruïne en andere vergeten plek op het wereldcontinent bezocht waar bruikbare antieke wapens waren verborgen. Ten slotte had ze ze allemaal vernietigd. Dat had haar talisman bevestigd. Waar kwam dan het exemplaar aan haar voeten vandaan? Van onder de zee, zei haar talisman, en de Oertovenares kreunde om haar domheid. Natuurlijk! De talisman vatte haar woorden altijd letter­lijk op, en ze had hem gevraagd het land te doorzoeken. Het wapen was een beetje gehavend, maar heel schoon en kennelijk in bruikbare staat. Als er een dodelijke demonstratie mee werd gegeven, zou het overal op de wereld bij de Oddlings en de mensheid respect en vrees voor de eigenaar afdwingen, of de gebruiker nu echt lid van het Stergilde was of niet. Op dit moment waren er misschien wel meer van zulke wapens verzameld uit bergplaatsen in zee, en waren ze voor slechte doeleinden gebruikt.


    Haramis stond op en boog zich over de ingepakte slapende gestalte. 'Talisman, zorg dat hij zich omdraait, zodat ik hem duidelijk kan zien.' Er klonk onderdrukt gebrom onder de dekens. De man draaide zich om en nu waren zijn gezicht en bovenlijf te zien. Hij was jong en goed gebouwd, rond de tweeëntwintig, met notenbruin haar en een dunne baard, die hij misschien had laten staan om zijn vrij zachte trekken wat volwassener te laten lijken. Zijn boventuniek was van zware grijze zijde, verfomfaaid en vuil, maar rijkelijk gevoerd met bont. Aan een prachtig gesmede platina ketting om zijn hals hing een schijf met een veelpuntige Ster.


    Haramis vergrootte haar blik en zag dat het medaillon geen namaak was. Het was precies hetzelfde als het medaillon dat Orogastus had ge­dragen, maar in haar Verschijning kon ze er niet achter komen of het de drager met een magische aura bekleedde.


    'Wie is deze man?' vroeg Haramis aan de Cirkel. 'Waar komt hij van­daan?'


    De vragen zijn onbeschaamd. 'Is hij de enige in zijn soort?' De vraag is onbeschaamd. 'Wat is hij van plan?' De vraag is onbeschaamd.


    'Waar heeft hij dit wapen vandaan? Kan hij er nog meer krijgen?' De vragen zijn onbeschaamd.


    'Waarom heb je me de Blik op hem gegeven, terwijl hij toch de Ster draagt?'


    Omdat hij een novice is en nog niet over de volledige toverkrachten van zijn Gil­de beschikt.


    Haramis liet een grimmig lachje horen. Nou, dat was heel nuttige in­formatie! Ze wist nu zeker dat de slapende man geen bedrieger was, maar een echte ingewijde van de gevreesde groep oude tovenaars; dat hij nog te weinig getraind was om zich helemaal tegen haar onderzoek te beschermen, zoals wijlen zijn meester, maar al handig genoeg om zijn identiteit en plannen verborgen te houden. De weigeringen van de talisman bevestigden ook het vermoeden van de Oertovenares dat de jonge Sterman kameraden had die machtiger en gevaarlijker waren dan hij.


    Haramis had er geen behoefte aan om hem gevangen te nemen of om zijn wapen te vernietigen. Ze was van plan hem met behulp van haar ta­lisman in de gaten te houden, en hoopte dat hij waardevolle informa­tie zou verschaffen over het Gilde. Een confrontatie met hem - en eventuele kameraden of bondgenoten - zou moeten wachten. 'Ik heb genoeg gezien,' zei ze.


    Ogenblikkelijk was ze weer in haar studeerkamer, in haar stoel bij het behaaglijke vuur, met de bloeiende Zwarte Trillium-bloemen in de be­schaduwde vensternis. Ze liet de Drievleugelige Cirkel op haar borst vallen en leunde nadenkend achterover.


    Dus de wapens kwamen van onder de zee! Ze had nooit vermoed dat de Verdwenen Wezens behalve op het land misschien ook daar hadden geleefd, en de Blauwe Vrouwe had er nooit iets over gezegd. Iriane, ge­makkelijk in de omgang en argeloos, regeerde haar ongekunstelde in­heemse onderdanen met zachte hand. Ze zou waarschijnlijk niet eens hebben gemerkt dat het Gilde van de Ster stilletjes op zoek was naar verboden wapens. Jammer genoeg wist de zachtaardige Oertovenares der Zee weinig over het verraderlijke in de mensheid, Irianes gereserveerde Zeevolk, dat lange tijd achtereen onder water kon blijven, moest Haramis helpen om de gevaarlijke kunstproducten die nog in de zee waren verborgen, weg te halen en te vernietigen. Nog dringender zou ze Irianes medewerking nodig hebben om de thuisba­sis van de Stermensen op te sporen. Het was meer dan waarschijnlijk dat de schurken zich in de verafgelegen en nog niet in kaart gebrachte westelijke gebieden van het wereldcontinent hadden genesteld, of zelfs op een eiland.


    Op dat moment kwam er een huiveringwekkende gedachte bij Haramis op. Ze hield haar talisman omhoog. 'Laat me met de blik van een voor op de Holle Eilanden in het rijk van de Blauwe Vrouwe kijken.' Weer verdween de kamer. Het leek of Haramis op grote hoogte door het luchtruim zweefde op de vleugels van een machtige lammergier, een van de buitengewoon intelligente dieren met tanden, die haar vrienden en helpers waren. Onder zich zag ze een ander schiereiland, dat vanuit de zuidwestelijke grens van de wereld in zee uitstak. Voor de kust lag een vrij grote groep eilanden, sommige onvruchtbaar, andere begroeid met onbekende vegetatie. Een paar ervan hadden actieve vul­kanen waaruit lichte damp opsteeg. In haar Verschijning vloog ze tus­sen de door de zee omspoelde landstipjes door en zag veel ingangen van grotten. Voor een mens was dit een vreugdeloos, onherbergzaam oord, gebeukt door reusachtige golven die uit de onbevaren Westelijke Zee aanrolden, en gegeseld door winden die, ongehinderd door land, over duizenden kilometers kwamen aanstormen. Hier. en daar waren ver uit elkaar gelegen nederzettingen van het Zeevolk te zien, maar geen spoor van mensen. 'Woont het Stergilde hier?' vroeg ze. Nee, zei de Drievleugelige Cirkel. Nou, dat was een opluchting.


    Ze bekeek de omgeving zorgvuldiger. Ze kende dit gebied niet, want hier hadden zich geen mensen gevestigd. Voor zover ze wist, had zelfs geen mens de Holle Eilanden ooit bezocht. Degenen van haar ras die hadden verkozen niet te verdwijnen, die op de Wereld van de Drie Ma­nen waren gebleven en het hadden opgenomen tegen het Veroveren­de IJs, bewoonden gastvrijere delen van het land in het zuiden en oos­ten. Als zich al dappere zielen hadden gewaagd in de vreemde streken die door de Oertovenares der Zee werden geregeerd, dan waren ze niet naar de beschaafde wereld teruggekeerd om daarover te vertellen. Haramis zelf had het te druk gehad met de zaken van haar eigen do­mein om dat van Iriane te verkennen.


    'Hoe ver liggen deze eilanden van mijn toren?' vroeg Haramis aan de talisman.


    Hemelsbreed meer dan zevenduizend kilometer. Overzee, zoals mensen erheen zouden gaan, is het bijna achtduizend kilometer.


    'Heilige Bloem!' mompelde de Oertovenares. 'Wat een zegen dat ik me niet op een schip of een vogel hoef te verlaten om me erheen te brengen.' Ze liet het visioen verdwijnen en was weer in haar vertrouw­de omgeving.


    Haar talisman kon haar in een ommezien lijfelijk naar het oord over­brengen, net zo gemakkelijk als een Verschijning. En die buitenge­woon handige manier van transport had ze aan de lieve Iriane te dan­ken. De Blauwe Vrouwe had Haramis geleerd om haar persoonlijke to­verkracht zo ervaren te gebruiken dat haar jonge collega de meer om­vattende toverkrachten van de Drievleugelige Cirkel nu kon uitoefe­nen op manieren die Kadya en Anigel met hun talismans nooit hadden kunnen bereiken. Haramis wist dat ze Iriane meer verschuldigd was dan ze haar ooit kon vergoeden.


    'Ik hoop alleen maar dat ik haar snel kan vinden.' Ze staarde in de nu lege cirkel.


    De talisman van Haramis was niet groot. Het zilverige stafje had aan het ene uiteinde een ringetje voor de ketting waaraan hij om haar hals hing, en aan het andere een ring van iets meer dan een handbreedte doorsnee, met een drietal piepkleine vleugeltje erbovenop. Deze om­sloten een droppel glanzende barnsteen met een fossiele Zwarte Trillium in het hart, net zoals de barnstenen amuletten van haar twee zus­ters. De drielingprinsessen van Ruwenda hadden de magische amulet­ten bij hun geboorte gekregen van wijlen Oertovenares Binah, die hen Bloembladen van de Levende Trillium had genoemd en hun een angst­aanjagende lotsbestemming met verschrikkelijke taken had voorspeld. Terwijl ze die lotsbestemming volvoerden, hadden Haramis, Kadya en Anigel veel persoonlijke zwakheden onder ogen gezien en overwon­nen. Alle drie de zusters hadden verantwoordelijkheden op zich geno­men die tegelijkertijd vreselijk en prachtig waren. Voerden de gebeur­tenissen die nu plaatsgrepen hen naar een uitdaging die groter was dan alle uitdagingen waarmee ze tot nu toe waren geconfronteerd? Net zoals de Heilige Bloem waren ze drie en ook één. De toekomsten van Oertovenares, Vrouwe der Ogen en koningin waren onverbreke­lijk met elkaar verbonden, of ze dat nu wilden of niet... Het afwenden van de dreiging van het Stergilde was dus evengoed een zaak van Kadya en Anigel als van haar... Dat wist Haramis absoluut ze­ker. Ze besloot dat ze zich naar Kadi's huis zou laten overbrengen zo­dra ze met de Blauwe Vrouwe had gepraat. Vervolgens zou de Drievleu­gelige Cirkel haar zusje en haar naar koningin Anigel brengen, die in Ruwenda-Citadel verbleef. De koningin was vier maanden zwanger, maar dat zou haar niet verhinderen om in samenwerking met haar man Antar en de hoofden van de andere staten een halt toe te roepen aan het Stergilde, dat een gewapende bedreiging vormde voor het toch al wankelende evenwicht van de wereld. Kadya moest het Oddling-volk op de been brengen. Met hun vermogen om elkaar over grote afstanden te bereiken met de taal zonder woorden, en hun grondige kennis van het land en de zee zouden de inheemsen van onschatbare waarde zijn in elke queeste tegen het Stergilde.


    Ik zal er ook op staan, besloot Haramis, dat Kadi me nu haar belangrij­ke talisman in bewaring geeft; dat had ze allang moeten doen. Nu hij niet met haar is verbonden, kan hij door elke dief worden gestolen... zelfs door de Stermensen!


    Het was al erg genoeg dat de talisman van koningin Anigel, de kroon die het Driehoofdige Monster heette, tijdens de oorlog met Orogastus was zoekgeraakt. Het zou onverdraaglijk zijn als er een tweede deel van de Scepter van Macht verloren zou gaan.


    Orogastus... Sinds zijn dood, vier jaar geleden, had ze zijn naam nau­welijks durven uitspreken. Wat was het verband tussen de Stermeester, die ze zo hulpeloos had liefgehad, en deze herrijzing van het Gilde? Haramis stond op en begon voor het raam heen en weer te lopen. Het was een woeste nacht in de bergen waar haar toren stond. Er viel dich­te sneeuw en een bitterkoude wind van de ijskap in het noordwesten loeide om de ramen als een duivelskoor van de tien hellen. Ze speelde met haar talisman terwijl ze piekerde over voorbije gebeurtenissen. Toen Orogastus zijn laatste aanval op Derorguila, de noordelijke hoofdstad van de Twee Tronen, inzette, had hij niet alleen het Drie­hoofdige Monster en het Drielobbige Brandende Oog in zijn bezit, maar ook een glas-achtige kist met het embleem van het Stergilde op het deksel, dat de talismans kon verbinden of losmaken. Met behulp van die essentiële sterkist had hij de eigendom van het Monster en het Oog van Anigel en Kadya op zichzelf laten overgaan. In de chaos van het gevecht waren de kist en de magische kroon van de koningin verdwenen.


    Een tijdlang was Haramis ervan overtuigd geweest dat een onbekende de twee zoekgeraakte magische voorwerpen had gevonden en nu de waarachtig verbonden eigenaar van het Driehoofdige Monster was. Haar eigen machtige talisman, die zonder mankeren de vindplaats van Kadya's dode Oog wilde aangeven (en haar zonder omhaal naar de jonge Sterman had geleid) was steevast blijven weigeren haar ook maar iets te onthullen over de zoekgeraakte kroon of de kist waarmee con­trole over de band werd uitgeoefend.


    Iriane was het met Haramis eens geweest dat dat alleen kon betekenen dat de magie van het Driehoofdige Monster volledig in werking was. Het had zich verbonden met een nieuwe eigenaar. En toch was er geen grote, ambitieuze tovenaar in de Wereld van de Drie Manen verschenen. De meester van de kroon hield hem verbor­gen en gebruikte hem niet. Haramis kon zich niet voorstellen waar­om... tenzij hij wachtte tot hij Kadya's talisman ook in handen kon krij­gen en met behulp van de sterkist aan zich kon verbinden. Als de on­bekende tovenaar twee delen van de Scepter van Macht bezat, had hij toverkracht tot zijn beschikking die bijna die van Haramis te boven ging. Als deze persoon zich zou aansluiten bij een herboren Stergilde, dat was toegerust met de prachtige instrumenten van de Verdwenen Wezens, dan zou de wereld zeker verloren zijn.


    'Heren der Lucht,' bad Haramis, 'we hebben vier jaar vrede gehad, en toch is het duidelijk dat de wereld nooit werkelijk het evenwicht heeft


    teruggekregen dat door Orogastus is verstoord. Is dat mijn schuld? Is het mijn liefde voor die dode tovenaar - die onverminderd is blijven voortbestaan, dat beken ik - die ons zo kwetsbaar maakt?' Of zou het ondenkbare zijn gebeurd, zoals één keer eerder? Nee, de Drie-enige zij dank! Dat was onmogelijk.


    Nooit zou Haramis de dag vergeten waarop haar dappere zusters en zij de verwoesting die de tovenaar wilde aanrichten als een boemerang hadden laten werken. De Bloem had de Ster overwonnen. Het was een onver­wachte overwinning van de Levende Trillium geworden... en vernietiging van Ortogastus, ook al had Haramis gehoopt dat ze hem kon sparen. Het ogenblik waarop ze naar het lot van haar geliefde had geïnfor­meerd en het meedogenloze antwoord van de talisman waren nog in haar hart gebrand. Ze bleef in de brede vensternis naast de Zwarte Tril­lium staan en begon te huilen. Er zat een klein open stuk in de bevro­ren ruit. Door de wind voortgejaagde sneeuwvlokken vlogen op haar af, alsof ze noodlottig werden aangetrokken door het licht in de kamer, en ze zweepten zichzelf de vergetelheid in als ze tegen het dikke glas-in-loodraam sloegen.


    Ook hij was noodlottig aangetrokken geweest.


    Haramis had Orogastus de uiterste straf willen besparen. Voor hun laatste treffen had ze de zeshoek, die de Leidstar van het Stergilde werd genoemd, in een oude gevangenis van de Verdwenen Wezens ge­legd. Deze plek, een kloof die diep onder de grond uit levende rots was gehouwen, zou de tovenaar veilig gevangen hebben gehouden, welke toverkracht hij ook te hulp riep. De Leidstar had Orogastus als een magneet naar de gevangenis moeten trekken op het moment dat hij zijn uiterste krachten aanwendde ten bate van het kwaad. Ze hoopte dat hij, eenmaal gevangen en misschien tot inkeer gekomen door zachte overreding en hun wederzijdse liefde, zo zou veranderen dat ze hem uiteindelijk vrij zou kunnen laten.


    Maar dat deel van de wereld was door een geweldige aardbeving ge­troffen, en de kloof waarin de Leidstar lag was ingestort. Maar het ap­paraat oefende toch zijn bedoelde toverkracht uit, en Orogastus werd op het moment van zijn nederlaag de luchtloze, rotsachtige chaos in getrokken.


    Ze had haar talisman gevraagd wat er van hem was geworden, en hij had gezegd: Hij is de weg van de Verdwenen Wezens gegaan. Hij is niet meer op deze wereld.


    Dood.' Haramis ging weg bij het raam en veegde met een koude hand over haar betraande ogen. 'Je bent dood, mijn arme, misleide lief. En blijf achter met niets dan mijn sombere plicht, die me heeft gedwon­gen om de enige man van wie ik ooit heb gehouden te vernietigen.' En nu moesten de taken die die functie met zich meebracht niet lan­ger worden uitgesteld. Het was tijd om Iriane te gaan zoeken en daarna met haar zusters te overleggen. Maar eerst...


    Ze hief haar talisman op en keek erin. 'Drievleugelige Cirkel, laat me zien wat ik tot nu toe uit angst niet heb willen oproepen: een echt beeld van het gezicht van mijn dode geliefde. Ik heb verschrikkelijke behoefte aan troost, en die kan ik alleen putten uit het opfrissen van mijn herinnering aan hem.'


    De talisman kwam tot leven: de Cirkel vulde zich met zacht glanzende kleuren. Hij zei: Het verzoek is onbeschaamd.


    'Wat?' riep ze geschokt uit. 'Ontzeg je me dit simpele verzoek, wrede, grillige talisman die je bent?' Het verzoek is onbeschaamd.


    'Is het soms je bedoeling om me gek te maken en mijn hart te breken? Laat hem zien!'


    Nee, antwoordde de talisman rustig. Ik kan u het dode gezicht van Orogastus niet laten zien, omdat het niet bestaat.


    'Wat bedoel je?' vroeg ze scherp. 'Ik weet dat hij tot as is vergaan, ver­strooid tussen roodgloeiende onderaardse rotsen. Ik vraag alleen om mijn herinnering aan zijn trekken te vernieuwen. Als de wereld inder­daad uit zijn evenwicht is, moet ik me in nieuwe, gevaarlijke avonturen begeven. Ik... ik zou graag zijn beeltenis bij me hebben als troost. En misschien ook als waarschuwing voor mezelf. Daar steekt toch geen kwaad in? Ik beveel je zijn gezicht voor me af te schilderen zoals het was tijdens zijn laatste dagen op deze wereld.' Nu kan ik uw verzoek inwilligen.


    De rusteloze kolkingen van paarlemoeren licht werden helder en na­men vaste vorm aan. Even zag ze een hoofd met een dramatische zilve­rige tooi, een krans van puntige stralen en twee angstaanjagende witte sterren als ogen.


    'Nee! Zo wil ik me hem niet herinneren. Laat het gezicht zien van de man van wie ik hield.'


    De beeltenis verdween en nam een andere vorm aan. Het gezicht van een man met wit haar, afgetobd en gegroefd en toch merkwaardig mooi, leek haar recht aan te kijken vanuit de Cirkel. Hij had een sterke kaaklijn en er speelde een wrange glimlach om zijn mond. Hij had de­zelfde kleur ogen als zij: heel lichtblauw, met grote zwarte pupillen met geheimzinnige gouden glinsteringen erin.


    Terwijl ze zijn beeltenis in zich opnam, riep Haramis haar persoonlijke toverkrachten te hulp. De talisman hield ze in haar rechterhand. In haar linkerhand verscheen plotseling iets neveligs en kristalachtigs, plat en een beetje kleiner dan de Cirkel, dat glinsterde als een ontstoffelijk juweel. 'Een portret,' beval ze.


    De lens van kristallen mist verdonkerde en werd een beeltenis, precies dezelfde als die van de talisman, fijntjes geschilderd op horik-ivoor en met een gouden lijstje. De beeltenis in de Drievleugelige Cirkel ver­dween, maar het portret van de tovenaar was echt. Haramis stopte het in een zak van haar japon en liep toen de studeerkamer uit om voorbe­reidingen te treffen voor haar magische reis.
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    Nadat ze instructies had gegeven aan Magira, haar Vispi-huismeesteres, en Shiki de Dorok, haar hofmeester, verkleedde de Oertovenares zich in warmere kleren en hulde zich in haar lange ambtsmantel. Hij was gemaakt van witte stof, die als ze zich bewoog de tere blauwe tint van beschaduwde sneeuw leek te krijgen. De cape was afgezet met pla­tina banden en op de rug zat het embleem van de Zwarte Trillium. Ze trok de kap over haar lange zwarte haren en deed toen handschoenen aan.


    In de stilte van haar privévertrekken bad ze om kracht en succes. Toen ging ze op het bontkleed bij het voeteneind van haar bed staan en hief haar talisman weer op.


    'Verplaats me lijfelijk naar de plek op de Holle Eilanden waar de Oer­tovenares der Zee is.'


    Haar slaapkamer loste op en het leek of ze zich temidden van een fan­tastisch toneeldecor bevond... een grot van onstoffelijke diamanten, die glinsterden in honderden regenboogtinten.


    Een ogenblik later verdween de zinsbegoocheling. Ze stond in een ech­te grot, waar het vochtig en buitengewoon koud was. Druipende stalactieten hingen aan de zoldering als de slagtanden van een reusachtig kwijlend beest. Eronder lagen inktzwarte poelen waarin vallend water tikkelde en plofte. Aan alle kanten doemden rotspilaren - door het wa­ter geslepen vormen die op half gesmolten beelden leken - en andere vreemde formaties op. Het onregelmatige oppervlak van de zoldering was bezaaid met brokken glanzend materiaal - misschien schimmel of zelfs slijmtreuzelkolonies - die licht wierpen op het griezelige tafereel.


    Iriane!' riep ze uit. Maar er antwoordde niemand, en ze wilde van haar talisman weten: 'Waar is de Oertovenares der Zee?' Als in antwoord klonk er plotseling geplas in een van de grotere poe­len. Drie inheemsen van een ras dat Haramis nog nooit had gezien klommen op de kant, schudden zich uit, gingen naast elkaar staan en keken haar met glanzende gouden ogen aan.


    Ze waren klein van stuk, zoals de Nyssomu en Uisgu, maar hadden de volledig geschubde huid van de grotere woudrassen. Hun gezichten hadden iets van snuiten, zoals die van de Wyvilo en Glismak, maar za­gen er verder menselijk uit. Ze hadden gevliesde handen en voeten met stevige nagels op de drie vingers en tenen, en om hun bovenar­men droegen ze rijen gouden armbanden, die waren ingelegd met ge­kleurde schijfjes visschub. Ze hadden geen haar, maar hun ronde hoof­den waren getooid met een groot aantal kammen, die evenwijdig aan elkaar van het voorhoofd naar de nek liepen. Deze waren, evenals hun grote oren, geribd zoals de vinnen van vissen, met een doorzichtige vliesverbinding. Ze droegen geen kleren, maar de schubben waren net soepele harnassen van groen en donkerblauw, zodat ze er keurig en aantrekkelijk uitzagen.


    'Ik groet jullie,' zei Haramis. 'Ik ben de Oertovenares van het Land en ik zoek mijn vriendin, de Blauwe Vrouwe der Zee.' 'We zullen u bij haar brengen,' antwoordden de Oddlings eenstem­mig. Ze kende hun taal niet, maar zoals altijd liet haar talisman haar begrijpen wat de vreemde woorden betekenden. 'Mag ik vragen hoe jullie heten en tot welk ras jullie behoren?' De middelste inheemse, die een ketting van gekleurde schijfjes droeg, wees op zijn hart en zei: 'Dit is Ansebado, Eerste van de Lercomi, en dat zijn de Tweede en Derde, Milimi en Terano, ook trouwe onderda­nen van de Blauwe Vrouwe. Als u naar haar wilt kijken, volg ons dan.' Naar haar kijken?


    Haramis voelde een huivering van ongerustheid. Zou Iriane ziek zijn... of was er iets nog veel ergers gebeurd?


    De drie Lercomi liepen in ganzenpas snel verder; de nagels van hun te­nen tikten op de natte stenen. Hoe verder ze kwamen, hoe kouder de lucht in de grot werd, en naarmate de temperatuur daalde, verminder­de het aantal lichtgevende wezens drastisch. Toen Haramis in de toe­nemende duisternis een paar keer was gestruikeld hield ze haar talis­man omhoog en vroeg de trilliumbarnsteen in de vleugeltjes om feller te schijnen en haar weg te verlichten.


    Wat een afschuwelijk oord, dacht ze bij zichzelf. Op de lichtgevende brokken na leek dit Holle Eiland onvruchtbaar en levenloos, zonder een teken dat denkende wezens er ooit hun stempel op hadden ge­drukt. Er was geen spoor te bekennen van mineraalerts of iets anders van waarde, en de inheemsen zochten op zulke plaatsen niet naar din­gen om zich te amuseren, zoals mensen deden. Wat voerde Iriane hier in 's hemelsnaam uit?


    Haramis had haar vriendin een tijd niet gezien en realiseerde zich nu dat ze de scherpe humor en het gezond verstand van de Blauwe Vrou­we erg had gemist. De Oertovenares der Zee was geen onwereldse mys­tieke figuur. Ze was dol op lekker eten en mooie kleren (ze plaagde Ha­ramis omdat die voor geen van beide belangstelling had), en ze was de enige geweest die oprecht te doen had met de gedoemde liefde van haar collega voor Orogastus.


    Haramis dacht: in tegenstelling tot mijn zusjes zal Iriane best begrijpen dat ik zijn portret bij me draag.


    Vanwege haar hoge leeftijd en grote ervaring zou de Blauwe Vrouwe bijna zeker weten of er kans was dat de Verdwenen Wezens terugkwa­men - zoals de jonge Sterman tegen de Skritek had gezegd - en wat de zogenaamde Hemel-Trillium betekende. Iriane zou misschien zelfs ad­vies kunnen vragen aan de Oertovenaar van het Firmament over de we­dergeboorte van het Stergilde. De geheimzinnige Donkere Man in de Maan had in de afgelopen oorlog slechts schoorvoetend hulp ver­leend, en had sindsdien elke poging van Haramis om met hem in con­tact te komen genegeerd.


    De ondergrondse reis door het Holle Eiland leek uren te duren, van grot naar grot, steeds dieper naar ijskoude donkere gebieden. Ten slot­te, na een met stalactieten getande smalle tunnel, leidden de Lercomi de Oertovenares een ruimte binnen die heel anders was dan de ande­re. Een dichte, ijzige mist, doortrokken van een blauwe glans, wervelde en bolde als schimmige draperieën en verborg bijzonderheden van het interieur.


    'Daar,' zei de woordvoerder, terwijl hij naar de onduidelijke lichtbron wees. 'De Vrouwe is daar.'


    'Iriane?' riep Haramis aarzelend. Voorzichtig liep ze over de bevroren rotsbodem naar het nevelige licht. Plotseling werd de mist dunner, en wat ze voor zich zag, maakte dat ze met een verbaasde kreet abrupt bleef staan.


    Rijen Lercomi stonden zwijgend en met gebogen hoofd voor iets wat Haramis eerst aanzag voor een kolossale glanzende saffier. Het voor­werp was twee keer zo groot als zij, en vanbinnen was het donkerder. Toen ze dichterbij kwam, bemerkte ze haar vergissing: het was geen edelsteen.


    Binnen in de blauwe doorzichtigheid bevond zich de zwaargebouwde gestalte van een vrouw, die rechtop stond. Ze droeg een indigo japon, bezaaid met edelsteentjes die elegante patronen van zeeplanten vorm­den. Een ragdunne nachtblauwe cape viel neer vanaf twee paarlen bro­ches op haar schouder. Haar donkere haar was zorgvuldig gekapt in krullen en golven, die op hun plaats werden gehouden met sierlijke schelpkammen en spelden met parelknoppen.


    De Oertovenares der Zee hield haar mollige armen uitgestrekt in een roerloze, vruchteloze smeekbede. Haar geopende mond leek midden in een schreeuw bevroren, en haar ogen schitterden van doodsangst.


    'O Drie-enige God, nee,' fluisterde Haramis.


    Ja. Ach, ja!' jammerden de Lercomi gebroken ten antwoord.


    Haramis rende naar de glazen kist waarin ze dacht dat haar vriendin was opgesloten. Toen ze hem aanraakte, ontdekte ze de waarheid.


    De ogen van de Blauwe Vrouwe bewogen, heel even.


    Ze was opgesloten in een groot blok blauw ijs. En ze leefde nog.


    Wie heeft dit gedaan?' vroeg Haramis aan Ansebado, nadat ze een tijd­je vruchteloze pogingen had gedaan om Iriane te bevrijden. Vier mensen,' verklaarde de Eerste van de Lercomi, 'zijn in een kleine zeilboot naar ons dorp op Zonsondergang-eiland gekomen, dat een halve dag varen hiervandaan ligt. Het waren drie mannen en een vrouw, en ze eisten dat we de Blauwe Vrouwe ontboden.' 'Wanneer is dat gebeurd?'


    'Bijna twaalf manen geleden. We waren heel verbaasd, want de enige mensen van uw soort die we ooit zien zijn de Gevederde Barbaren... En die komen heel zelden hier om in vuurschelpen, goud en kostbare vis­schubben te handelen, en nooit in het stormseizoen. Deze menselijke figuren gedroegen zich heel hooghartig en waren ver­schrikkelijk ongemanierd. Ze droegen allemaal een Ster aan een ket­ting. Toen we vroegen waarom ze de Vrouwe wilden spreken, gaven ze geen antwoord, maar maakten met verschrikkelijke toverkracht een paar oude dorpsbewoners dood. Ze herhaalden hun eis en dreigden dat ze eerst onze kinderen en vervolgens onze hele stam zouden om­brengen als we niet vlug deden wat ze zeiden. We konden niet anders dan toegeven. We hadden geen keus! Begrijpt u dat, Witte Vrouwe?' Haramis zei niets.


    De Zee-Oddling ging verder: 'We hebben uitgelegd dat de magische poort van de Blauwe Vrouwe hier is, op het Wegvlieg-eiland. De vreem­delingen hebben ons drieën gedwongen om hen naar deze grot te brengen. Toen... heeft deze persoon de verraderlijke oproep gedaan. Als Eerste van de Lercomi was dat mijn droeve plicht. Maar als ik had geweten wat er zou gebeuren, zou ik die beesten hebben gesmeekt ons allemaal af te maken.'


    Hij begon te huilen, en de Tweede en Derde ook, en even later jam­merden en huilden alle kleine mensen in de blauwe nevelige grot van berouw, terwijl ze met hun gekamde hoofden op de grond bonkten. Haramis bracht hen tot kalmte en zei dat ze de rest van het verhaal wil­de horen.


    Ansebado vertelde: 'Zodra de Oertovenares der Zee door haar beto­verde poort stapte (die ook nu vlak achter haar ligt), werd de vreselijke daad begaan. De vrouwelijke vreemdeling, iemand met vlammend rood haar, besprenkelde met een magisch apparaat de arme Vrouwe met de een of andere ijskoude astrale vloeistof. Ze bevroor onmiddel­lijk. Het blauwe ijsblok dat u ziet, is door nog meer besprenkeling ont­staan. Geen vuur kan het laten smelten. Geen gebed kan het laten ver­dwijnen. Zelfs uw toverkracht is er niet tegen opgewassen! De naam van de Lercomi zal eeuwig een kwalijke geur door het Rijk der Zee ver­spreiden, want we hebben onze lieve Blauwe Vrouwe tot een levende dood veroordeeld.'


    'Misschien niet,' zei Haramis niet erg vriendelijk, terwijl ze haar talis­man ophief om verder berouwvol rumoer te voorkomen. 'Dit ijs is niet ontstaan door echte magie, maar door iets anders dat te maken heeft met de Verdwenen Wezens en hun wetenschap. Op dit moment kan ik de Blauwe Vrouwe niet bevrijden, maar misschien kan er iets op wor­den gevonden.'


    Ansebado en zijn mensen lieten zich voorovervallen om haar te bedan­ken, maar ze beval hun op te staan, zich te vermannen en nog meer vragen te beantwoorden.


    Ze vertelden Haramis dat de menselijke schurken allemaal gekleed wa­ren in de zilver-met-zwarte gewaden van het Stergilde. Ze waren geen van allen ouder dan dertig en waren verschillend van lengte, en behal­ve de roodharige vrouw hadden ze grijsgrauwe of vuilwitte haren. Ieder lid van het Stergilde had een ander antiek wapen: het ene doodde door het bloed aan het koken te brengen, met een ander werd een do­delijke kleine bliksemschicht afgeschoten, het derde veroorzaakte fata­le stuiptrekkingen, en met het vierde, dat veel groter was dan de ande­re en er ingewikkelder uitzag, was de Blauwe Vrouwe betoverd. 'De misdadigers zijn een paar dagen bij ons gebleven,' vertelde Anse­bado, 'en ze ondervroegen ons over de onderwatergebieden hier in de buurt waar vroeger veel Verdwenen Wezens leefden. Toen kwam er een andere zeilboot met nog twee Stermensen. De ene was jong en viel al­leen op door zijn harde, bullebakkerige manier van praten. Maar de andere was anders dan alle anderen. Hij was veel ouder en hij droeg een hoofdtooi van met zilver beslagen leer met een veelstralige ster er­op. De tooi verborg het bovenste deel van zijn gezicht en liet de achter­kant van zijn hoofd vrij. Zijn lange haar was zo wittig als het platina van zijn Ster.'


    Haramis uitte een zachte kreet. Ze voelde zich helemaal koud worden van binnen. Dit kon niet. Dit mocht niet...


    Ze kon niet laten om te vragen: 'Was... was hij lang?' 'Langer dan de anderen, die hem heel eerbiedig behandelden en hem Meester noemden. Hij kwam deze grot binnen, ging de poort van de Blauwe Vrouwe in en verdween. De anderen wachtten een paar uur, en toen verscheen hij weer. Toen stapten ze allemaal in de boten en voe­ren weg.'


    'O, Heren der Lucht,' fluisterde Haramis. Met stijve, onhandige gehandschoende vingers trok ze het portretje met de gouden lijst uit haar gewaad en stelde met de grootste moeite haar laatste vraag. 'En was dit de Stermeester?'


    De kleine man keek fronsend naar het portret en antwoordde toen: Zijn gezicht was gedeeltelijk verborgen door de ster-achtige hoofd­tooi. Maar, ja, hij was het. Hij had zulke ogen. Dezelfde ogen als u, Wit­te Vrouwe.'


    Pijn, geboren in haar zwellende hart, verspreidde zich als gesmolten metaal door het hele lichaam van de Oertovenares van het Land. Het was een jubelende pijn, vermengd met naakte angst. Toen ze weer sprak, was haar stem onvast door emoties.


    Hebben de Lercomi sinds de gevangenneming van de Blauwe Vrouwe onderwaterruïnes bezocht op bevel van de Stermensen?' Nee,' zei Ansebado, 'maar we hebben gehoord dat andere Zeestammen daar wel toe zijn gedwongen. Ze hebben bepaalde antieke kunstvoorwerpen verzameld die de Stermensen wilden hebben, maar geen van allen weten ze waar ze voor dienen, en wij weten het ook niet.' Maar Haramis wist het wel. 'Ik kom terug, Ansebado. Laatje Volk zo­lang de wacht houden bij de gevangen Blauwe Vrouwe. Als er iemand uit haar magische poort komt, roep me dan meteen, ook al moeten jul­lie het met je leven bekopen. Vaarwel nu.'


    Ze omklemde haar talisman en gaf hem opdracht haar naar Kadya te brengen.
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    Koningin Anigel staarde naar het bord eten voor haar - een eenvoudi­ge gegrilde filet van garsu-vis en een portie geglaceerde dorun-knollen - en legde haar mes en vork neer. 'Ik moet bekennen dat Hara's ver­schrikkelijke verhaal over de Blauwe Vrouwe me alle eetlust heeft be­nomen. Het snijdt me door de ziel dat we niets kunnen doen om haar uit die helse betovering te bevrijden.'


    'Als Iriane stijf bevroren is kan ze niet lijden,' zei Kadya nuchter. 'Wat schiet ze ermee op als jij wegkwijnt en verhongert?' 'Jij bent altijd zo praktisch,' zei Anigel zuchtend. 'Maar wel hard.' 'Onzin,' zei de Vrouwe der Ogen, terwijl ze een flinke portie bitterkerssla opschepte en er een dikke kaassaus over goot. 'Je moet meevoe­len met de moeilijkheden van anderen, maar niet zó dat het je eigen gezondheid aantast... vooral niet als je staatsplichten te vervullen hebt. Vind je ook niet, Hara?'


    De Oertovenares boog haar hoofd. 'Mijn talisman weigert mijn vermoe­dens te bevestigen, maar ik geloof dat de gevangenneming van Iriane nog maar het begin is van een nieuwe periode vol gevaren voor ons alle­maal. De terugkeer van het Stergilde en de mogelijkheid dat Orogastus wapens van de Verdwenen Wezens verzamelt levert ernstig gevaar op voor de vrede en het evenwicht op de wereld. Het kan zijn dat er weer een be­roep op ons drieën wordt gedaan, en als dat zo is, dan hebben we alle li­chamelijke en geestelijke krachten nodig die we kunnen opbrengen. En jij, liefste zusje, hebt ook belangrijke persoonlijke verplichtingen.' Koningin Anigel nam deze waarschuwing kil zwijgend in ontvangst. Maar ze begon met duidelijke tegenzin te eten.


    De drieling zat in Ruwenda-Citadel aan de hoog geplaatste tafel te di­neren met de koningin in het midden, terwijl andere leden van de hof­houding aan lagere tafels in de door fakkels verlichte grote hal aan het smullen waren. Er ontbraken veel mensen - onder wie koning Antar en zijn militaire adviseurs - en de vrolijke, gezellige sfeer die er tijdens het avondmaal meestal heerste was afwezig. Minder dan een uur gele­den had de toverkracht van Haramis Kadya en haar naar de Citadel overgebracht. Ze hadden het hof van Laboruwenda op de hoogte ge­bracht van het ongeluk dat de Oertovenares der Zee was overkomen en van het feit dat het Stergilde onder leiding van Orogastus blijkbaar weer tot leven was gekomen.


    Het laatste nieuws had tumult veroorzaakt, want over één dag zou de koninklijke hofhouding vertrekken voor de lange reis naar Labornok. Koning Antar, opperbevelhebber Lakanilo en generaal Gorkain had­den zich teruggetrokken om haastig plannen te maken voor grotere veiligheid van het reisgezelschap, en ze hadden het aan de koningin en haar twee zusters overgelaten om te gissen wat de verschrikkelijke ge­beurtenissen voorspelden.


    'Op het ogenblik,' zei de Oertovenares, 'weten alleen de Heren der Lucht wat Orogastus op lange termijn van plan is. Maar we kunnen er zeker van zijn dat zijn plannen de verovering van de wereld inhou­den... zowel met fysiek geweld als met duistere toverkracht.' Anigel deed nog wat gekristalliseerde honing in haar darci-thee en roerde somber in haar kopje. 'Ik kan maar niet geloven dat die slechte man het weer voor elkaar gekregen heeft om aan de dood te ontsnap­pen. Wie had ooit gedacht dat dat mogelijk was? Hara, hoe kon je talis­man je verkeerd hebben voorgelicht over zijn lot?' Het was Kadya die het onverkwikkelijke antwoord gaf. 'De talisman heeft de waarheid gezegd... maar de Oertovenares heeft zijn woorden verkeerd uitgelegd.'


    Haramis gaf met een bedroefd knikje toe dat de beschuldiging terecht was. Ze haalde het portret van Orogastus voor den dag en legde het voor hen op tafel. 'Toen ik vroeg of ik zijn dode gezicht kon zien, kon de talisman mijn verzoek niet inwilligen. Pas toen ik de opdracht an­ders verwoordde en niet over de dood sprak, liet hij me zijn beeltenis zien, zodat ik dit portret kon maken.'


    Nu riep de Vrouwe der Ogen fel uit: 'Die verdoemelijke tovenaar! Het kan best zijn dat hij de sterkist al heeft gevonden en Ani's Driehoofdi­ge Monster aan zichzelf heeft verbonden!'


    'Nee,' verklaarde Haramis met overtuiging. 'Mijn talisman geeft aan dat dat niet zo is. Iemand anders heeft de kroon en de kist... maar de Cirkel wil niet zeggen wie.'


    Kadya pakte haar mes en sneed zorgvuldig een poot van de sappige ge­braden togar op het bord voor haar. 'Tien tegen één dat Orogastus die bedeesde nieuwe tovenaar zoekt en een verbond met hem probeert te sluiten.'


    'Daar heb je waarschijnlijk gelijk in, Kadi,' zei Anigel. 'En dat is een re­den temeer waarom je Hara's raad moet opvolgen en haar je krachte­loze talisman in bewaring moet geven, zodat geen van de schurken er de hand op kan leggen.'


    'Nooit!' zei Kadya met een mond vol vlees. 'Zelfs niet als de Drie Ma­nen uit het firmament vallen!'


    'O, Kadi,' riep de koningin geïrriteerd uit. 'Het is de enige veilige maatregel, en dat weet je.'


    'Dat kun jij makkelijk zeggen,' mopperde de Vrouwe der Ogen, terwijl ze beschuldigend met het bot van het gevogelte zwaaide. 'Jij hebt je ta­lisman aan Orogastus gegeven als losprijs...' 'Om het leven van mijn man, de koning, te redden!' riep Anigel spinnij­dig uit. 'Had ik Antar dan in gevangenschap moeten laten doodgaan?' 'Je hebt Hara en mij niet de tijd gegund om hem te redden,' reageerde Kadya vinnig, 'maar je hebt de ontvoerders onbehoorlijk haastig hun zin gegeven, waarmee je je koninkrijk hebt blootgesteld aan invasie.' Heel stilletjes, zodat de etende hovelingen het niet zouden merken, begon de koningin te huilen. 'Je hebt gelijk. Dat was verkeerd van me... Maar jij bent ook fout. Vroeg of laat wordt je Drielobbige Brandende Oog zeker door Orogastus of die onbekende tovenaar gestolen. Mijn dwaasheid en jouw koppige opgeblazenheid konden nog weleens de ondergang van ons allemaal worden.'


    'Schaam je, Kadi,' zei de Oertovenares, terwijl ze haar armen om haar jongste zusje heensloeg. 'Ben je vergeten dat Ani zwanger is en zich niet mag opwinden?'


    'Ze ziet er wel teer uit, maar ze is zo taai als een fokvloskop die elk jaar een kalf werpt,' merkte Kadya ongevoelig op. 'En denk maar niet dat jullie me met deze huilerige vertoning kunnen overhalen om mijn ta­lisman op te geven.'


    Anigel hield op met huilen. Ze ging rechtop zitten, veegde haar tranen af met een servet en haalde haar schouders op. 'Het was toch te probe­ren?' zei ze liefjes.


    'Bij de Bloem!' zei de Oertovenares, die net zo boos was over het kun­stige bedrog van de koningin als over Kadya's onverzoenlijkheid. 'Jul­lie maken me nog eens gek.'


    'Neen, lieve Hara,' zei Anigel, nu heel serieus. 'We doen liever wat er ge­daan moet worden om je te helpen de Stermensen te overwinnen en het evenwicht van de wereld te herstellen, wat ons dat persoonlijk ook kost.' Ze wierp een stalen blik op haar andere zusje. 'Is het niet, Kadi?' 'O... lothokstront!' riep de Vrouwe der Ogen uit, terwijl ze het vogelbot op haar bord gooide. 'Ik zal wel moeten toegeven. Je krijgt het Brandende Oog, Hara. Wat doet het er toe of mijn trots aan flarden ligt en mijn zelfvertrouwen is ondermijnd?' 'Het is echt het beste,' zei de Oertovenares duidelijk opgelucht. 'Mag ik de talisman dan tenminste bij me houden tot wij drieën weer uit elkaar gaan?' vroeg Kadya.


    'Zeker. Hier in de Citadel is geen gevaar. Ik weet zeker dat hier geen viaducten zijn waarlangs Orogastus of zijn helpers kunnen binnenko­men om het Oog te stelen.'


    Die driedubbel verdoemde magische uitwegen!' riep Kadya uit. Haramis schoof schalen en bestek opzij, legde een groot schoon servet °p tafel en raakte het aan met haar talisman. Er steeg een vage geur van geschroeid linnen op en onmiddellijk werd het servet een wonder­baarlijk gedetailleerde kaart van het wereldcontinent. 'De viaducten zijn niet echt magisch, hoewel dat voor ons wel zo lijkt omdat we weinig weten over de wetenschap die eraan ten grondslag ligt. Kijk, dat zijn de viaductpoorten.'


    Anigel slaakte een verbaasde kreet, want de kaart was met ontelbare ro­de puntjes bespikkeld. 'Wat veel!'


    'En nu zijn ze toegankelijk voor Orogastus en zijn Stergilde,' zei de Oertovenares, 'want de tovenaar heeft een bepaald boek van Iriane ge­stolen, waarin werd uitgelegd hoe ze werkten.'


    'De schurken kunnen op al deze punten te voorschijn springen als ziklu uit een doolhof,' zei Kadya, 'en ze kunnen ze ook gebruiken om on­der te duiken en aan hun achtervolgers te ontsnappen. Hara heeft tot nu toe geen kans gezien om de viaducten te vernietigen of ze met haar toverkracht te sluiten.'


    'Het schijnt dat de Verdwenen Wezens deze doorgangen gebruikten om gemakkelijk door hun wereld te reizen,' legde de Witte Vrouwe uit. 'Voor gewone mensen zijn de openingen van de viaducten niet te zien of waar te nemen. Maar als je ongeveer weet waar de poort is, hoefje al­leen het juiste oude bevel uit te spreken - "Viaductsysteem, kom in werking" - en dan wordt het zichtbaar en werkt het. Sommige viaduc­ten zijn verwoest in de grote oorlog tussen de Verdwenen Wezens en het Stergilde, maar degene die op de kaart staan zijn er nog. Tot nog toe zijn ze alleen gebruikt door de vroegere Oertovenaars en door de sindona, wanneer die zich buiten het Oord der Kennis wagen.' Kadya zei: 'Het zal je interesseren, Ani, om te weten dat dit viaduct - ze tikte met haar vinger op een puntje - rechtstreeks uitkomt in de Zotopaanse Vesting in het Winterpaleis in Labornok! Zo zijn Iriane en de sindona tijdens het hoogtepunt van de slag bij Derorguila in de vesting gekomen.'


    'Heilige Bloem!' riep de onthutste koningin uit. 'Is er geen manier om van die ellendige tunnels af te komen?


    'Mijn talisman zegt van wel,' antwoordde Haramis. 'Maar hij geeft zijn instructies in ouderwetse wetenschappelijke wartaal, en tot nu toe kan ik er geen touw aan vastknopen. Als ik weer in mijn toren ben, zal ik de kwestie van het vernietigen van de viaducten verder bestuderen, maar voorlopig zullen we ze in plaats daarvan moeten barricaderen. Alle via­ducten op belangrijke plekken moeten in stevige kooien of bergen zand worden ingesloten, en bovendien moeten ze zwaar bewaakt wor­den.'


    Anigel bekeek de kaart aandachtig. 'In het Labyrintmoeras zijn niet zo­veel poorten als elders, maar hier is er een in de buurt van de Koninginnemoerasweg. Ik vraag me af... Nu het regenseizoen zo vroeg is be­gonnen, zal de reis naar de winterresidentie wel lang en saai zijn. Als er, zoals je zegt, een viaduct is dat rechtstreeks naar de Zotopaanse Ves­ting leidt...'


    'Zet dat ogenblikkelijk uitje hoofd!' zei Haramis geschrokken. 'Alleen iemand die thuis is in de wetenschap van de Verdwenen Wezens kan het wagen die dingen te gebruiken. Soms ligt de route vast en heb je geen controle over de uiteindelijke bestemming. Andere keren, als de een of andere ingewikkelde toverspreuk vóór het binnengaan wordt uitgesproken, voert het viaduct de reiziger naar de plek die is aangege­ven. Maar als de spreuk niet op de juiste manier wordt uitgesproken, loopje het risico dat je in de Eeuwige IJskap of zelfs diep onder de zee belandt.'


    Ze wees weer naar de kaart, en het was inderdaad waar dat sommige ro­de stippen op gevaarlijke plaatsen lagen.


    'Verdorie,' zei de keurige koningin. Haar blonde haren waren opge­bonden met linten van zo'n donkergouden kleur dat het bijna bruin was, en ze droeg een losvallende, gesmokte satijnen japon in dezelfde tint, afgezet met worram-bont en versierd met een kraag van trilliumbarnsteen. Ze was nu vier maanden zwanger, maar het was nog niet te zien. 'Het zou fijn zijn geweest als ik mezelf en het hele hof per viaduct snel van hier naar Derorguila had kunnen verplaatsen; dat had ons de lange reis in de regen bespaard.'


    "Ik zou Antar, jou en de kinderen kunnen overbrengen,' bood Haramis aarzelend aan, 'al vergt het wel het uiterste van mijn toverkracht om anderen te transporteren.'


    Maar de koningin schudde haar hoofd. 'Het was maar een grapje, Hara. Ik zou er niet over piekeren om je te vragen je uit te putten. Nee, we moeten met de rest van de hofhouding naar Labornok, zo hoort het ook.'


    'Ik zal jullie allebei een kopie van deze kaart geven,' zei de Oertovenares. 'Ani, jij moet zorgen dat er soldaten - liefst met inheemse helpers - op wacht staan bij de viaductpoorten op belangrijke plaatsen in La­bornok en Ruwenda. Ik zal Kadi's Volk opdracht geven om de poorten in meer afgelegen gebieden te bewaken: het Labyrintmoeras, het Ohogan-gebergte en het Tassaleyo-woud. Als er leden van het Stergilde worden gezien, moet het Volk alarm slaan door middel van de taal zon­der woorden.'


    'En de viaducten in andere landen?' informeerde de koningin. 'Ik heb al een waarschuwing laten uitgaan,' zei Haramis. 'Binnenkort wordt er in elk beschaafd land scherp gelet op verdachte figuren die een Ster dragen.'


    De schurken kunnen geen toverij uitoefenen zonder hun medaillons,' legde Kadya aan Anigel uit. 'Jammer genoeg geldt dat niet voor hun gebruik van wapens van de Verdwenen Wezens. Die wapens zijn niet echt magisch, maar ze komen voort uit dezelfde antieke wetenschap als de viaducten en die oude kunstvoorwerpen die je van bepaalde handelaren kunt kopen.'


    Hoe moeten we ons verdedigen tegen Stermensen die met zulke ver­schrikkelijke wapens zijn uitgerust?' vroeg de koningin benauwd. We hebben onze toverkracht nog,' zei de Oertovenares. 'En als de Drie-enige het wil, hebben we binnenkort ook een verbond met alle naties onder de Drie Manen om het hoofd te bieden aan de veel kleinere strijdkrachten van degenen die trouw zijn aan de Ster. Nadat ik de andere naties had gewaarschuwd, heb ik ze ook gevraagd om speciale


    afgezanten in snelle schepen naar Derorguila te sturen. Als het goed is, zijn de delegaties aangekomen tegen de tijd dat de koninklijke hof­houding van Laboruwenda zijn reis naar het vlakke land heeft vol­bracht. Over veertig dagen houden we daar in je hoofdstad een verga­dering over gezamenlijke verdediging.'


    'Ik wil jou en mijn koninklijke echtgenoot met alle plezier helpen om de naties in het geweer te brengen,' zei koningin Anigel. 'Ik neem aan dat Kadi hetzelfde doet onder het Volk.'


    'Voorlopig niet,' zei de Vrouwe der Ogen, 'want ik heb een groter kar­wei te doen gekregen. Er is maar één staat die bezwaar maakt tegen Ha­ra's plan voor een bondgenootschap: Sobrania.'


    De koningin trok een droevig gezicht. 'Ik had het kunnen weten. De Gevederde Barbaren zijn zo bang dat er complotten tegen hen worden gesmeed door Galanar of de republieken Imlit en Okamisi dat ze zich verzetten tegen elk verdrag dat inbreuk maakt op de onafhankelijk­heid waarop ze zich voortdurend beroemen. Keizer Denombo van So­brania is op zijn manier een eerzaam man, maar hij is ondoordacht en kortzichtig, en eigenlijk niet bereid om zich iets aan te trekken van ie­mand anders dan zijn eigen verzameling lastige stammen. Ga je naar hem toe, Kadi, om te proberen hem over te halen?' 'Ja, moge de Bloem me bijstaan. Hara heeft het me opgedragen en ik ben graag bereid haar te gehoorzamen.'


    'Ze heeft ook nog een andere taak.' De Oertovenares praatte wat zach­ter, hoewel muzikanten de inleiding tot de uitvoering van die avond hadden ingezet en zo'n kabaal maakten dat afluisteren onmogelijk leek. 'Ik heb je verteld dat ik in de bergen boven Zinora een jonge Ster­man heb geobserveerd. Hij had gevederde zadeltassen van Sobranische makelij bij zich. Het kan een onbelangrijk detail zijn... maar mis­schien ook een waardevolle aanwijzing.'


    'Naar de plaats waar het Stergilde zijn hoofdkwartier heeft!' De ogen van koningin Anigel, blauw als de hemel in het droge seizoen, schitter­den van opwinding. 'Heb je nog een andere aanwijzing die op Sobra­nia duidt?'


    'Tot nu toe niet,' moest Haramis toegeven, 'want mijn talisman kan Gildeleden die de toverkracht van de Ster helemaal beheersen, niet in beeld brengen. Het was gewoon geluk - of de vriendelijkheid van de Heren der Lucht - dat ik de jonge Sterman die de Skritek heeft opge­ruid kon ontdekken en bekijken. Hij was een leerling, nog niet erva­ren in het oproepen van de bescherming van de Ster. Misschien voert hij een minder belangrijke missie uit, terwijl zijn kameraden zich met gewichtiger samenzweringen bezighouden.'


    Ze hielden even op met praten, terwijl pages de tafel afruimden, gebak en vers fruit brachten en de wijnroemers bijvulden. Toen schetterde er een fanfare van jachthoorns. Een groep Tuzameense acrobaten buitel­de onder veel applaus de zaal in.


    'Maar hoe,' vroeg de koningin onder bescherming van het hernieuwde rumoer aan Haramis, 'kan Kadi hopen de Stermensen in Sobrania op te sporen, als jij het met je grote toverkracht niet kunt?' 'Ogen,' zei Kadya laconiek. 'Niet Drielobbige Brandende, maar de twee die God in mijn hoofd heeft gezet. Waar de Stermensen zich ook verbergen - en dat kan best in zo'n afgelegen oord als het Land van de Gevederde Barbaren zijn -, de schurken moeten eten en slapen. En als ze niet het ellendige bestaan van zwervers in de wildernis willen leiden, hebben ze een permanent, behoorlijk groot onderkomen nodig, voed­sel om te eten, schone kleren om te dragen, dieren om op te rijden als ze niet hier en daar heen zoeven door magische viaducten, en een le­ger bedienden om al die dingen op orde te houden. Bovendien zullen ze niet de hele tijd onzichtbaar zijn, want dat kost veel inspanning. Als ze zich in Sobrania verbergen, vind ik ze. Als ze er niet zijn, zal ik er­gens anders gaan kijken - wat Haramis me maar opdraagt.' 'De Stermensen zullen weten dat je hen zoekt,' zei Anigel eenvoudig. 'Ze zullen je met toverij opsporen en in het nauw drijven.' 'Weet je niet meer,' zei Kadya, terwijl ze net deed of ze met een luie glimlach naar de artiesten keek, 'hoe we als jonge prinsessen op de vlucht waren voor Orogastus, zijn Stemmen, en de slechte koning Voltrik? Geen van die onverlaten heeft ons met toverij kunnen opsporen, omdat we beschermd waren... net zoals we nu beschermd zijn.' Van onder haar houthakkersjak trok ze een zacht glanzende barnste­nen hanger aan een gouden ketting, met een fossiele Zwarte Trillium erin. 'Alleen de drie talismans van de Scepter van Macht konden de magie van de Bloem tenietdoen.'


    'Ah,' zuchtte de koningin met een opgeluchte glimlach. 'Natuurlijk. Ik vrees dat ik zijn magie veel te vanzelfsprekend vind.' Haar hand ging even naar het lijfje van haar japon, waar haar amulet verborgen was. Haramis glimlachte. Haar trilliumbarnsteen was genesteld tussen de zilverige vleugels van het Cirkeltoverstafje, dat om haar hals hing. 'Kadi wordt beschermd tegen observatie door degenen die haar met magie kwaad zouden doen. De barnsteen heeft andere toverkrachten, maar dit is misschien wel de waardevolste.'


    'De Stermensen of hun volgelingen zouden me natuurlijk wel persoon­lijk kunnen herkennen als ik me onder hen meng,' gaf Kadya toe, 'net zoals ik hen misschien herken aan hun Sterren. Maar ik zal mezelf en mijn reisgezelschap goed vermommen. Misschien, als ik de barnsteen kan overhalen om te gehoorzamen, kan ik zelfs onzichtbaar worden!' 'Als je iemand van het Zeevolk meeneemt naar Sobrania, val je op,' waarschuwde Anigel. 'Ze zeggen dat de inheemsen in dat verre gebied er heel anders uitzien dan die van het Schiereiland.' 'Ik moet Jagun meenemen, want zijn raad is onmisbaar, en ook zijn ver­mogen om over lange afstanden in de taal zonder woorden te spreken en me contact te laten houden met Haramis. Mijn andere kameraden op deze missie zullen mensen zijn... Ani, ik vraagje om zes van je dap­perste Gezworen Gezellen te zoeken die als vrijwilligers met me mee willen. De Wyvilo brengen ons over de Grote Mutar naar Var en de zee. Ik heb vrienden in de Varonische hoofdstad die voor een schip zullen zorgen, en voor alles wat verder nodig is voor de missie naar Sobrania.' De acrobaten haalden een spectaculair kunststukje uit en de koningin klapte plichtmatig. 'Je hebt blijkbaar aan alles gedacht. Natuurlijk zal ik zes dappere ridders voor je zoeken. Meer, als je dat wilt.' 'Ik reis graag zonder veel omhaal en snel. Zes is voldoende.' 'Het blijft een heel gevaarlijke onderneming,' merkte Haramis op. 'En zoals je al hebt gezegd: als Orogastus weer in het bezit komt van een werkende talisman, kan zelfs een trilliumbarnsteen hem niet verhinde­ren om ons allemaal te observeren en af te luisteren. Met een talisman is hij er zó achter waar je bent, Kadi. Ik weet niet of hij je kan doden ter­wijl je de barnsteen draagt, maar als je net als die arme Iriane wordt in­gebed in een blok blauw ijs, kun je weinig voor onze zaak doen.' Kadya grijnsde tegen de Oertovenares. 'Jij moet ervoor zorgen dat dat niet gebeurt. Houd me zo goed mogelijk in de gaten en waarschuw me als er gevaar dreigt, als je dat kunt. Ik zal het nest van de Stermensen vinden en hen uitroken als nachtzingers uit een honingboom.' 'Je mag alleen handelen volgens het afgesproken plan!' zei de Oerto­venares waarschuwend. 'Ga niet op je eigen houtje Orogastus of de Stermensen aanvallen!'


    Kadya maakte plagerig een buiginkje. 'Natuurlijk niet, Witte Vrouwe.' 'Neem me niet kwalijk dat ik zo kortaangebonden ben,' verontschul­digde Haramis zich. 'Maar beloof me in godsnaam, Kadi, dat je geen ondoordachte dingen uithaalt.'


    'Je moet heel voorzichtig zijn,' viel Anigel haar bij. 'Ik voel me schul­dig... Mijn taak is zoveel gemakkelijker en veiliger dan de jouwe. Liefste Kadi, ik zou zelf met je meegaan, met al mijn ridders van het Gezworen Genootschap, als ik maar één kind droeg en niet een drieling.' 'Een drieling!' Kadya en de Oertovenares waren verbijsterd. 'Immu weet het nog maar sinds kort helemaal zeker,' zei de koningin over de kleine oude Nyssomu-vrouw die vroedvrouw was geweest bij hun ongelukkige moeder, koningin Kalanthe, en later kinderjuffrouw en vertrouwde vriendin van de zusters.


    'Is deze zwangerschap misschien weer een teken?' vroeg Haramis zich af. 'Zouden deze kinderen ook een hooggestemde en vreselijke lotsbe­stemming hebben, zoals wij drieën?'


    Anigel gaf een geruststellend klopje op de hand van de Oertovenares. 'Het lijkt me waarschijnlijker dat er niets bovennatuurlijks aan de hand is. Hoe dan ook, Immu zegt dat al mijn ongeboren kinderen jongens zijn, dus hoeven de Bloembladen van de Levende Trillium niet bang te zijn voor indringers.'


    'Mallerd!' zei Kadya lachend, en ze draaide zich om in haar stoel om Anigel te omhelzen en te kussen. 'Moge de Bloem jou en je nieuwe zo­nen zegenen. Wat zal Antar trots zijn.'


    'Dat is hij ook,' zei de koningin, 'net als mijn oudste twee kinderen. Alleen Tolivar lijkt ontzet door het vooruitzicht. Twaalf is zo'n moeilijke leeftijd; een jongen is dan op de grens van volwassenheid en wordt ver­scheurd door gevoelens die hem niet vertrouwd zijn. De arme Tolo wordt altijd geplaagd door onzekerheid en jaloezie op zijn oudere broer en zusje, en nu lijkt het wel of hij verontwaardigd is over de op­handen zijnde geboorte van de drieling. Maar als hij ze eenmaal ziet, is hij vast dol op ze.'


    Haramis en Kadya wisselden blikken uit boven het hoofd van hun zus­je. De jonge prins Tolivar was een gesloten, jaloerse jongen, die nog niet zoveel jaar geleden een verschrikkelijke deugniet was geweest. Hij was er ontzettend verbitterd over dat hij ondergeschikt was aan kroon­prins Niklon, die op zijn vijftiende niet alleen langer was en er leuker uitzag, maar ook veel populairder was bij de hovelingen en de gewone mensen. Prinses Janeel, die een jaar jonger was dan Niki, en zo slim als een vrouwtjes-fedok, had het nooit kunnen laten om haar kleine broer­tje te plagen, van wie ze vond dat hij niet genoeg karakter had. Tolo had op zijn beurt een hartgrondige hekel aan haar. Al jarenlang deed Kadya extra haar best om vriendelijk tegen de onge­lukkige jonge prins te zijn, maar ze vreesde dat hij dacht dat ze dat al­leen uit medelijden deed. Tolo leek geen echte genegenheid te voelen voor zijn beroemde tantes en was nauwelijks beleefd geweest toen hij ze vanavond voor het diner had begroet.


    Nu bekeek Kadya de jongen, die met de rest van de koninklijke en ede­le jeugd niet zo ver van de drielingzusters vandaan aan een tafel zat, eens "aandachtig. Kroonprins Nikalon en prinses Janeel lachten en gooiden net als de anderen met munten toen de acrobaten zich terug­trokken, maar Tolivar zat erbij met zijn ellebogen op tafel en een on­doorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht.


    De moerasnaam van de jongen was Schuilhart. En Kadya vond dat die maar al te goed bij hem paste.


    'Tolo moet nuttig werk te doen krijgen,' zei ze. 'Ani, heb je er weleens over gedacht om hem onder je vleugels uit te laten gaan? Hem een tijd­je weg te sturen van het hof, zodat hij zichzelf niet constant vergelijkt met Niki of zich gekleineerd voelt door Jan?'


    'Hij is altijd mijn troetelkind geweest,' bekende Anigel, 'en sinds hij vier jaar geleden bij me terug is gekomen, heb ik hem dicht bij me ge­houden, in de hoop dat mijn liefde genoeg zou zijn om zijn wankele gevoel van eigenwaarde een steuntje te geven. Maar misschien heb je gelijk. De nieuwe zonen zullen een poos al mijn aandacht opeisen, en dan voelt Tolo zich misschien ellendiger dan ooit.' 'Laat de jongen met mij meegaan,' zei Kadya impulsief. 'Misschien niet helemaal naar Sobrania, maar ten minste tijdens het eerste deel van mijn missie. Jagun en ik zullen hem zo bezighouden dat hij geen tijd heeft om te morren of zichzelf zielig te vinden.'


    Hij is nog zo jong,' zei Anigel weifelend, 'en hij is niet sterk.' Kadya keek spottend. 'Hij heeft de ontvoering door de piraten en de


    gevangenhouding door Orogastus overleefd. Hij is dan wel niet zo groot, maar hij is best stevig. Je moet die jongen niet te veel in bescher­ming nemen, Ani. We mogen kinderen niet het recht ontzeggen om grote hindernissen tegen te komen en te overwinnen. Daar kan zelfs een schuwe of humeurige ziel heldhaftig van worden.' 'Zoals ikzelf heel goed weet,' gaf de koningin glimlachend toe. 'Wat vind jij ervan, Hara?'


    'Het lijkt me wel een goed idee,' zei de Oertovenares, 'aangenomen dat het joch zorgvuldig onder toezicht staat. Is de gepensioneerde stal­meester Ralabun niet zijn beste vriend? Dat is iemand met verantwoor­delijkheidsgevoel, al is hij dan niet al te snugger. Misschien zou hij met Tolo kunnen meegaan.'


    'Laten we het de jongen zelf vragen,' stelde Kadya voor. 'Als hij er geen zin in heeft, neem ik hem niet mee.'


    'Goed dan,' gaf koningin Anigel schoorvoetend toe. 'Maar als hij mee wil, moet je beloven dat je hem naar huis stuurt voordat je je verder dan het Schiereiland waagt.'


    'Ralabun en hij kunnen vanuit Mutavari een snel Engisch schip naar Labornok nemen,' zei Kadya, 'en met gunstige wind zijn ze dan niet lang na aankomst van de koninklijke hofhouding in Derorguila. Als we het eens meteen aan hem vroegen?'


    'Laten we dat maar doen.' De koningin wenkte een page en zei dat hij prins Tolivar naar de hoofdtafel moest laten komen.
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    Tolo's mond verstrakte toen hij de boodschap kreeg. 'Wat heb je nu weer uitgespookt?' informeerde prinses Janeel. 'Heb je te veel wagens volgeladen met je kisten kostbare boeken?' 'Misschien,' opperde kroonprins Nikalon, 'heeft hij besloten er zoveel mee te nemen dat er geen plaats meer was voor zijn laarzen en onder­goed.'


    Daar moest de hele tafel met jonge mensen om lachen. Tolo werd rood en boog zijn hoofd om zijn boosheid te verbergen toen hij met de page meeging en een diepe buiging maakte voor de hoofdtafel. 'Wat kan ik voor u doen, Grote Koningin en moeder?' informeerde hij. Er viel nu niets meer op zijn gezicht te lezen. Hij was mager en had blond haar en een heel bleke huid, alsof hij te veel binnen zat. 'Je tante Kadya wil je een voorstel doen,' zei Anigel. De Vrouwe der Ogen legde vrij uitvoerig uit wat ze in haar hoofd had. Ze verheelde niet dat het een tocht vol ontberingen zou worden, want ze reisden stroomafwaarts als de Grote Mutar heel hoog stond, en als hij naar huis voer zou de zee ongetwijfeld worden opgezweept door stormen.


    Tot Anigels verrassing viel prins Tolivars lusteloosheid van hem af als het omhulsel van een pasgeboren nastor. Zijn ogen schitterden van opwinding en hij riep uit: 'O ja, tante Kadi! Neem Ralabun en mij mee! Ik beloof dat ik u altijd zal gehoorzamen en nooit zal klagen of de kant­jes eraf zal lopen of u zal ergeren.'


    'Dat is dan afgesproken,' zei de Vrouwe der Ogen met een klapje op zijn schouder.


    'Ik zou alleen ontzettend graag willen dat u me zou laten helpen in uw queeste tegen de Stermensen,' zei Tolivar stoer. De drie vrouwen lachten.


    'Je bent dapper, maar nog te jong,' zei de Oertovenares. 'De wereld moet verlost worden van Orogastus,' zei de jongen zacht. 'Ik weet zelf hoe slecht en verraderlijk hij is. Als het moest, zou ik mijn leven geven om hem te vernietigen.'


    'Het is voldoende als je je tante trouw dient,' zei de koningin. 'Laat ernstiger zaken maar over aan mensen die ouder en wijzer zijn.' Ja, moeder.' De prins had zich niet eerbiediger en meegaander kun­nen gedragen. Hij boog en liep de grote zaal uit, popelend om hetfantastische nieuws aan Ralabun te vertellen.


    'Arme Tolo.' Anigels zorgelijke blik volgde haar zoon. 'Zijn periode van gevangenschap bij Orogastus heeft een enorme invloed op hem gehad. Hij voelt zich nog steeds schuldig omdat hij de leugens van de tovenaar - dat hij zijn opvolger zou worden, en zijn tovenaarsleerling - geloofde.'


    'Hij was toen nog te onvolwassen om te beseffen wat voor afschuwelijke dingen hij deed,' zei de Oertovenares vergoelijkend. Maar de koningin schudde haar hoofd. 'Hij was acht, en wel degelijk in staat om verdorvenheid te onderkennen. Hij heeft Antar en mij ontel­bare malen gesmeekt hem te vergeven dat hij ons heeft verloochend, en we hebben alles gedaan om hem gerust te stellen. Maar hij blijft zit­ten met een levensgroot schuldgevoel. Kadi... wees aardig tegen hem. Probeer zijn gekwelde geest tot rust te brengen.'


    'Ik zal doen wat ik kan,' zei de Vrouwe der Ogen, 'maar ik vermoed dat Tolo tijd nodig heeft om eroverheen te komen, en de een of andere daad om het goed te maken.'


    'Het zijn gevaarlijke tijden,' zei Haramis met een zucht. 'Er zullen voor ons allemaal gevaren en uitdagingen en kansen voor heldhaftig gedrag te over zijn, zelfs voor de jonge prins. Bid dat we ertegen opgewassen zijn, zusjes. Bid met hart en ziel, want ik heb het gevoel dat we heel bin­nenkort met een nieuwe ramp worden geconfronteerd.'


    Lang na middernacht durfde hij pas zijn ijzeren geldkist open te ma­ken, die hij de bedienden op het moment van vertrek van de karavaan mee wilde geven. Hij pakte het kleine zakje eruit, wikkelde het Drie­hoofdige Monster los en hield het in zijn trillende handen. De zilverige kroon glansde in het licht van de sputterende kaars op het nachtkastje, en door de schaduwen leken de vreselijke gezichten erop bijna te le­ven.


    Zou hij het durven? Was er een kans dat het zou lukken als hij het deed?


    De onverwachte prachtige gelegenheid had zich bijna als door een wonder voorgedaan, maar hij zou niet veel tijd hebben. Hij zette de kroon op zijn hoofd, haalde diep adem en probeerde zonder aarzeling te spreken.


    'Driehoofdig Monster,' fluisterde hij, 'je behoort mij toe! Antwoord me eerlijk: als ik het dode Drielobbige Brandende Oog van mijn tante Kadya in mijn bezit krijg en het in de sterkist leg, verbindt het zich dan aan mij?'


    Even gebeurde er niets. Toen antwoordde een geheimzinnige stem in zijn hoofd: Ja. Als je de gekleurde edelstenen in de kist in logische volgorde in­drukt, verbindt het Oog zich aan jou alleen en vernietigt het iedereen die het durft aan te raken zonder je goedkeuring. 'Zal het Oog mijn bevelen uitvoeren?' Ja, als de bevelen niet onbeschaamd zijn.


    Tolivar schreeuwde bijna van opwinding. 'Kun... kun je me onzicht­baar maken, zodat ik de kamer van mijn tante binnen kan komen zon­der dat ze me ziet?' De vraag is onbeschaamd.


    De prins barstte bijna in tranen uit van frustratie. Niet weer! Niet nu! 'Maak me onzichtbaar! Ik beveel het!' Het verzoek is onbeschaamd.


    Soms voerde de talisman zijn bevelen uit - vooral als hij eenvoudige vragen stelde of hem verzocht hem een Blik te geven op een verre per­soon of plaats - maar vaker liet hij die weigeringsfrase horen waar de prins helemaal gek van werd. De pogingen om te toveren die hij in de hut in het moeras of in zijn andere schuilplaats in de ruïnes van Derorguila had ondernomen, waren altijd verlegen en aarzelend en niet vaak geslaagd geweest. Tolivar had gegronde reden om bang te zijn voor zijn talisman. Soms sloeg de toverkracht om onbekende redenen terug op degene die hem uitoefende. Dat was Orogastus overkomen toen Tolivar zijn gijzelaar was. De tovenaar was toen niet ernstig ge­wond geraakt.


    Maar Tolivar kon deze toevallige gelegenheid niet voorbij laten gaan, ook al was het gevaarlijk.


    'Ik laat me niet kisten,' zei de prins bij zichzelf. 'Uiteindelijk heeft het Monster me al een keer onzichtbaar gemaakt, toen ik het net had.' Hij kneep zijn ogen dicht, ademde langzaam in en uit, tot hij zich rustiger voelde, en sprak toen weer tegen de talisman, deze keer in zorgvuldig gekozen bewoordingen. 'Leer me hoe ik onzichtbaar kan worden.'


    Haal je voor de geest hoe het is als het bevel is uitgevoerd en geef dan het bevel. Kon het zo eenvoudig zijn? Kwam de talisman in werking door zijn ge­dachten, en niet door uitgesproken woorden? Was dat het grote ge­heim van succesvolle toverij? Had hij zich vroeger, als het gelukt was met magische bevelen, misschien onwillekeurig de uitvoering voor de geest gehaald?


    Laat het zo zijn! Alsjeblieft, laat het zo zijn!


    Met zijn ogen nog dicht stelde Tolivar zich voor dat hij op het bed in zijn kamer zat met de kroon op zijn hoofd. Terwijl hij het beeld goed vasthield, liet hij zijn lichaam verdwijnen als oplossende rook. Hij sprak pas toen de denkbeeldige slaapkamer leeg was.


    'Talisman,' zei hij plechtig, 'maak me nu onzichtbaar.' Hij wachtte een paar seconden en deed toen zijn ogen open. Langzaam hief hij zijn hand op voor zijn gezicht.


    Hij zag alleen de kamer en de meubels.


    Bij de wastafel hing een kleine spiegel aan de muur, en daar liep hij snel heen. Er was geen beeltenis in het glas te zien! De talisman had hem gehoorzaamd.


    Hij ging op een krukje zitten, trok zijn laarzen uit (die meteen zicht­baar werden toen hij ze liet vallen) en snelde op zijn tenen naar dedeur. Daar bleef hij even staan omdat hij door de weer verschijnende laarzen een idee had gekregen. Zou het lijken of het Brandende Oog verdween als hij het oppakte? Als dat niet zo was, en als tante Kadya wakker werd en het weg zag zweven, gedragen door een magische kracht, zou ze misschien met haar dolk gaan steken. Als dat gebeurde, kon hij gewond raken, zelfs worden gedood, of hij nu onzichtbaar was of niet.


    Bij wijze van experiment tilde hij de zilveren kan uit de kom op de was­tafel, en hij kreunde van teleurstelling. Wat een ramp! Het ding bleef inderdaad helemaal zichtbaar en leek in de lucht te zweven. Maar toen dwong hij zichzelf tot kalmte, deed zijn ogen weer dicht en stelde zich voor dat de kan verdween. Deze keer sprak hij niet hardop, maar for­muleerde in gedachten een bevel: Talisman, maak de kan onzichtbaar. Hij deed zijn ogen open. Zijn vingers omklemden nog steeds een glad­de metalen handvat en aan zijn armspieren voelde hij dat hij iets zwaars vasthield. Maar hij zag niets. Voorzichtig zette hij de onzichtba­re kan terug in de kom. Hij hoorde een zacht tikje, trok zijn hand even terug, en raakte toen de onzichtbare kan aan. Hij stond er echt. Hij onderdrukte een opgetogen lachje. Hij begon het door te krijgen! Je had niet eens echt woorden nodig. Het ging bij toverij om de ge­dachte.


    'Is dat waar?' vroeg hij de talisman. En de stem binnen in hem zei: Ja.


    Weer ernstig, liet hij de kan zichtbaar worden. Toen glipte hij de gang in en liep naar de kamer van zijn tante Kadya.


    Ze had het Drielobbige Brandende Oog zoals altijd naast zich in bed liggen, maar toen ze de volgende ochtend wakker werd, was het ver­dwenen. Alleen de lege schede lag er nog. Jagun bezwoer haar dat nie­mand haar kamer binnen was gegaan, want hij had vlak bij haar deur in de gang geslapen. De bedienden en wachters van de Citadel hadden niets ongewoons opgemerkt. Toch viel het niet te ontkennen dat het Brandende Oog was gestolen.


    Wat erger was: de Drievleugelige Cirkel van Haramis weigerde te laten zien waar het magische puntloze zwaard zich bevond, en wilde ook niet zeggen wie de dief was.


    'Dat kan alleen betekenen,' zei de Witte Vrouwe tegen haar zwaar ge­schokte zusters, 'dat Kadi's talisman nu met iemand anders is verbon­den en weer toverkracht heeft. Het heeft geen zin te proberen Ruwen-da-Citadel te doorzoeken. Hij is te groot en er zijn ontelbare mogelijke schuilplaatsen. Bovendien is de dief er natuurlijk allang vandoor met zijn buit. Zoeken heeft geen enkele zin; dat zou alleen maar tot gevolg hebben dat de diefstal van de tweede talisman wordt rondgebazuind en dat de mensen de moed verliezen. Behalve wij drieën en Jagun mag niemand ervan weten.'


    'Nu zijn we zeker verloren,' zei de koningin wanhopig. 'Een van mijn eigen hovelingen heeft de hele tijd de sterkist en mijn gestolen kroon gehad! En nu heeft hij het Brandende Oog ook. De ellendeling is waar­schijnlijk al onderweg naar een afspraak met Orogastus! De situatie is hopeloos.'


    'Doe niet zo dwaas, Ani,' zei Kadya vinnig. 'We gaan gewoon door... net zoals we al eens hebben gedaan toen de tovenaar zelf twee talismans in zijn bezit had. Tóén leek echt alle hoop verloren... en toch hebben we gewonnen. Als de Drie-enige het wil, doen we dat deze keer ook.'


    De volgende dag namen de drie zusters afscheid van elkaar en verlie­ten Ruwenda-Citadel.


    Oertovenares Haramis verplaatste zich door middel van toverij onmid­dellijk naar haar toren op de Bromberg. Daar begon ze voorstellen te formuleren voor de defensievergadering in Derorguila en instructies op te stellen voor de Oddlings aan wie de blokkade van de viaducten zou worden toevertrouwd. Ze was van plan om daarna haar eigen ar­chieven en die van de Blauwe Vrouwe te doorzoeken, in de hoop een manier te ontdekken om controle over de onzichtbare doorgangen te krijgen, of ze te vernietigen. Over de snelle vondst van een oplossing was ze niet optimistisch gestemd.


    Kadya, prins Tolivar, Jagun, Ralabun en zes dappere Gezworen Gezel­len van de koningin vertrokken voor de eerste etappe van hun reis naar het verre Sobrania. De prins mocht een gesloten ijzeren kist van bescheiden omvang meenemen, waarin, naar hij zei, een paar van zijn kostbaarste boeken zaten.


    Door rimoriks getrokken lichtgewichtboten zouden hen over het Wum-meer brengen. Als ze de Tass-watervallen voorbij waren, moesten ze over de Grote Mutar door het uitgestrekte Tassaleyo-woud naar de Wyvolo-stad Let, waar ze scheep zouden gaan op een handelsboot van de inheemsen, die naar het koninkrijk Var en de Zuidelijke Zee voer.


    De karavaan met koningin Anigel, koning Antar en hun hele hofhou­ding begon de lange reis noordwaarts naar Labornok, die waarschijn­lijk minstens dertig dagen zou duren. Het natte seizoen was nu in alle ernst begonnen en niet-aflatende regen stroomde als een waterval uit de hemel neer op de lange rij rijtuigen, wagens, ruiters en voetvolk. Ondanks het slechte weer werd de langzame voortgang door het moe­ras van het koninklijke gezelschap door heel wat steelse blikken waar­genomen.
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    Tegen de tijd dat de reizende hofhouding tien dagen onderweg was, verveelde Anigel zich dood in haar hotsende grote rijtuig met Immu en de vier hofdames. De nieuwe Koninginnemoerasweg, die pas het jaar daarvoor in gebruik was genomen, maakte zijn reputatie van we­reldwonder helemaal waar. Hij was even solide als een weg over droog land, zelfs onder de uitzonderlijk zware regenbuien waardoor de reizi­gers dit jaar werden geplaagd. Daarom zag Anigel niet in waarom ze niet langs de karavaan op en neer kon rijden om met mensen te praten en rond te kijken, zoals de koning en de koninklijke kinderen en de mannelijke leden van de edelstand deden.


    De vrouwen waren geschokt door haar vermetelheid en probeerden haar van haar plan af te brengen, maar de koningin wuifde al hun be­zwaren weg. Het was tenslotte haar moerasweg. Ze had bijna zes jaar toezicht gehouden bij de aanleg, fondsen losgepeuterd uit een wankel budget, het hoofd geboden aan opstandige Glismak-benden en andere problemen met de inheemsen, en de ingenieurs, die volhielden dat be­paalde delen van de weg nooit gebouwd zouden kunnen worden, een hart onder de riem gestoken.


    Anigel draaide het raampje van het rijtuig omlaag en riep een page die vlakbij reed. 'Laat de koninklijke froniksmeester komen.' Ze glimlach­te tegen de verontruste edelvrouwen om haar heen. 'Ik weiger als een invalide in een bedompt rijtuig opgesloten te zitten enkel en alleen omdat ik zwanger ben. Het zal mijn ongeboren kinderen geen kwaad doen als ik een eindje ga rijden in de eerlijke Ruwendiaanse regen.' 'Maar koninginnen die zwanger zijn doen zoiets niet!' riep vrouwe Belineel uit. Ze stamde uit een oud Labornoki-geslacht en sprak maar al te graag haar afkeuring uit over de wat lossere Ruwendiaanse gebrui­ken.


    Tot Anigels verbazing kwam Immu, de oude Nyssomu-kindermeid, Belineel te hulp. 'Je moerasweg is niet de hoofdstraat in Derorguila, mijn koningin. Hij loopt door een paar van de gevaarlijkste streken van het Schiereiland, vooral in dit gebied, en er hangt een geur van Skritek-gebroed in de lucht. Ik smeek je om in het rijtuig te blijven.' 'Onzin,' zei Anigel. 'Ik ruik alleen modder en natte bladeren en de sporen van onschuldige treniksen... en iemands veel te zoete parfum, waarvan ik hoofdpijn krijg.' Ze riep uit het rijtuigraam naar de edel­man van middelbare leeftijd die ze had ontboden. 'Heer Karagil, breng me alstublieft meteen een rijdier, en vraag mijn Gezworen Ge­zellen om me te begeleiden. Ik ga de rest van de dag rijden.' 'Dit is heel onverstandig,' mopperde Immu. 'Je moet geen risico ne­men als er gebroed in de buurt is.'


    De Froniksmeester was ook ontsteld over Anigels beslissing. 'De Oddling-kindermeid heeft gelijk met de Skritek, mijn koningin, want on­ze verkenners zijn op verse sporen gestuit. Meestal komt het afgrijselij­ke gebroed van de Verdrinkers niet zo ver naar het oosten, maar...' 'Doe wat ik zeg,' zei de koningin op zachte, vriendelijke, maar zeer be­sliste toon. 'Als mijn Gezworen Gezellen me niet tegen Skritek-gebroed kunnen beschermen, wordt het tijd dat ze hun zwaarden inleve­ren en zich op borduurwerk gaan toeleggen. Ik ga eerst naar mijn ko­ninklijke echtgenoot, die in de voorhoede rijdt.'


    'Koppig koppig koppig!' zei Immu tegen Anigel op de overbekende manier van oudgedienden. 'Het past een zwangere koninklijke vrouw niet om tussen een troep soldaten en voermannen te galopperen... zelfs als er geen gevaar voor gebroed is.' 'Toch ga ik,' zei Anigel opgewekt.


    Immu smeekte de edelvrouwen: 'Wil een van u niet met de koningin meerijden?'


    Maar de edelvrouwen kwamen alleen met uitvluchten en bleven pro­testeren. Ten slotte zei Immu, in het nauw gedreven: 'Dan ga ik zelfmee!'


    Anigel keek de Nyssomu-kindermeid weifelend aan. 'Als je erop staat mag je best achter op mijn zadel zitten, mijn beste. Maar ik kan je wel vertellen dat het voor zo'n klein iemand als jij hoogst ongemakkelijk zal zijn om achter mijn rug mee te hotsen.'


    Het gezicht van heer Karagil verhelderde plotseling. 'Ik heb een idee dat misschien iedereen tevredenstelt,' verklaarde hij, en hij reed weg. Even later kwam hij terug met twee stalknechten, van wie de ene een witte froniks bij de teugel leidde, die koninklijk was opgetuigd voor de koningin, en de andere het zachtaardige, onvolgroeide veulen van het vrouwtjesdier, dat met geïmproviseerd zadel en tuig voor Immu was uit­gerust.


    Helemaal in haar schik trok Anigel laarzen en een cape aan. Begeleid door twintig edelen van haar Gezworen Gezellen, en gevolgd door Im­mu die berustend op het veulen met de lange benen zat, reed de ko­ningin langs de karavaan naar voren tot ze bij de voorhoede was. Daar trof ze koning Antar en zijn opperbevelhebber, generaal Gorkain, aan, die waren afgestegen bij een nieuwe brug die de oevers van een ge­zwollen zijarm van de rivier de Vikar verbond. Ze waren aan het over­leggen met twee inheemse verkenners die gekleed waren in de livrei van de Twee Tronen. Bevelhebber Lakanilo en een aantal andere ede­le officieren zaten vlakbij op hun rijdieren te wachten tot de koning klaar was. Ze hadden alleen lichte helmen op en droegen kurassen on­der hun regencapes, net als de Gezworen Gezellen, de koning en de generaal. Een groep goed toegeruste krijgers en één edelman in volle wapenrusting waren naar de oever gegaan en stonden op het punt om op een groot vlot te stappen dat bemand werd door twee menselijke bootslieden en een Nyssomu-gids.


    Koning Antar begroette zijn vrouw en de andere aangekomenen hoffe­lijk en liet Anigel toen de landkaart zien die Gorkain, de verkenners en hij hadden bestudeerd.


    'Een van die duivelse viaducten waarvoor Haramis ons heeft gewaar­schuwd ligt ongeveer zes kilometer stroomafwaarts,' vertelde Antar haar. 'Soldaten onder bevel van heer Olevik hebben vrijwillig aangebo­den om het te bewaken terwijl de karavaan voorbijkomt. Ze gaan er­heen op dat vlot.'


    'Maar wat kunnen dappere mannen uitrichten,' vroeg de koningin zacht, 'als er schurken door de magische poort komen terwijl ze de wacht houden? Soldaten kunnen zich niet verweren tegen magie en ze hebben vast geen tijd genoeg om het viaduct afdoende te barricaderen.' 'Nee, mijn koningin,' gaf generaal Gorkain toe. 'Om u de waarheid te zeggen, kunnen heer Olevik en zijn soldaten alleen proberen indrin­gers korte tijd af te leiden en zo lang mogelijk stand te houden, terwijl hun Oddling-kameraad ons op afstand waarschuwt.' 'Het zijn dappere lieden,' mompelde Anigel.


    'Er is weinig kans dat de Stermensen al zo snel tot een aanval over­gaan,' stelde Antar haar gerust. 'En het lijkt me ook niet waarschijnlijk dat Orogastus zo'n enorme, goed bewapende colonne als de onze be­stormt. We nemen alleen passende voorzorgsmaatregelen.' 'Binnen twee tiennachten,' zei een van de kleine Nyssomu-verkenners, 'heeft ons Volk dat in dit gebied van het Labyrintmoeras woont dat via­duct verzegeld, zoals de Witte Vrouwe en de Vrouwe der Ogen hebben bevolen. We gaan een grote berg stenen en zand op die plek stapelen en voor bewaking zorgen.'


    'Als dat is gebeurd, is het voor Stermensen heel moeilijk om onopge­merkt het viaduct uit te komen,' zei de andere verkenner. 'Dan moeten ze hun toevlucht nemen tot machtige toverkracht om zich uit te gra­ven. Dat ontdekken we zeker, en dan slaan we alarm in de taal zonder woorden.'


    Anigel keek weer op de kaart. 'Zo te zien zijn er niet meer viaducten in de buurt van de weg tot we de bergen bereiken. Daar kunnen we ten­minste dankbaar voor zijn.'


    Er ging een rauw gejuich op onder de Gezworen Gezellen toen het vlot met heer Olevik en zijn mannen van de wallenkant werd geduwd. 'Mo­ge de Bloem jullie zegenen,' riep de koningin, terwijl ze zich over de brugleuning boog en het teken van de Trillium in de lucht maakte, 'en jullie veilig bij ons terugbrengen.'


    De mannen op het vlot reageerden met woeste kreten en zwaaiden met hun armen. Toen voer het vlot een bocht om en werd het door een dicht bosje aan het oog onttrokken.


    De voorhoederuiters hervatten hun langzame rit door de regen, Anigel en Antar naast elkaar temidden van de groep ridders, en Immu meesjokkend achter de koningin. Op een behoorlijke afstand achter hen volgde een karavaan van meer dan twee kilometer: door vloskop­pen getrokken wagens met bagage van de hofhouding, wagens met voedsel en voorraden, mooie koetsen en rijtuigen waarin de edelen en bestuurders zaten, koninklijke officieren en ridders op froniksen, en bijna duizend andere volgelingen op een rijdier of te voet. Dubbele rij­en soldaten sjokten aan weerskanten van de hoofdcolonne, en het ge­luid van hun gezang plantte zich voort door het moeras en drong zacht door tot degenen die in de voorhoede reden.


    De koningin was nu helemaal tevreden: trots inspecteerde ze haar moerasweg. Wat sinds onheuglijke tijden een onduidelijk en gevaarlijk pad was geweest, dat alleen begaanbaar was in het droge seizoen (en dan nog moest je het gebied kennen of beschikken over de geheime landkaarten van de meester-kooplieden), was nu een mooie geplavei­de weg. De verhoogde bedding, die bestond uit afwisselende lagen rotsgruis en massieve stammen uit het Tassaleyo-woud, stak ruim drie meter boven het moeras uit en was geplaveid met klinkers. Houten bruggen hadden de vroegere overgangen van stroompjes en rivieren vervangen, behalve bij de brede Vikar aan de rand van het Dylex-gebied, waar een veer was. Herbergen met bewakingsposten, die een dag­reis uit elkaar lagen, verschaften veilige plaatsen waar kleinere groe­pen reizigers of handelskaravanen konden overnachten; maar de ko­lossale koninklijke karavaan moest wel op de weg zelf kamperen, en al­leen voor de koninklijke familie en bejaarde of zieke edelen was er on­derdak in de herbergen.


    Het middengedeelte van de moerasweg, waar het gezelschap nu over­heen ging, was smaller dan de rest omdat het zo moeilijk aan te leggen was geweest. Dit deel van de weg, dat bijna honderd kilometer kronkel­de tussen Kasteel Bonar en de Dylex-stad Virk, liep door een wildernis waar helemaal geen mensen woonden. Reusachtige bomen en dichte bossen doornvarens, klimplanten en bijna ondoordringbare begroei­ing omsloten de moerasweg en hingen er zelfs vaak overheen, zodat koningin Anigel soms het gevoel had dat ze door een groene tunnel met gordijnen van mistige regen reden.


    De voorhoede stopte midden op de dag om een koude maaltijd te ge­bruiken en uit te rusten, terwijl een welkome zon even door de wolken brak en de weg deed dampen. Maar tegen de tijd dat de ruiters weer opstegen, waren de regenwolken terug en stak de wind op. Toch voel­de Anigel zich wegdoezelen in het zadel, terwijl de geduldige fronik­sen langzaam voortstapten met op- en neergaande gehoornde hoof­den, klikkende beenpezen en gespleten hoeven die op de bemoste ste­nen klakten. Boven hen werd de loodgrijze lucht steeds donkerder, hoewel het nog niet hard regende.


    De koningin schrok wakker toen vleugen misselijk makende stank de wind zo nu en dan begonnen te vergiftigen. Niemand was erg verbaasd toen generaal Gorkain door de riddergelederen terug kwam rijden en de koning en koningin begroette voor hij akelig nieuws doorgaf. 'Een verkenner rapporteert dat er op de moerasweg voor ons pas afge­kloven raffin-botten liggen en dat de klinkers tekenen van gebroed ver­tonen. We houden hier halt tot de karavaan onze voorhoede heeft in­gehaald. De opperbevelhebber en de Gezworen Gezellen begeleiden uwe majesteiten, en er komen infanteristen aan om ons te beschermen tot het gevaar is geweken. Ik heb ook een boodschapper gestuurd om kroonprins Nikalon en prinses Janeel te ontbieden. Het is niet meer veilig voor hen om zomaar wat langs de karavaan op en neer te rijden met hun jonge vrienden.' 'Heel goed,' zei Antar. 'Je kunt je gang gaan.'


    De generaal tikte tegen zijn helmvizier bij wijze van saluut en wendde zijn froniks. Maar voor hij kon wegrijden, begonnen de ridders verder­op te roepen: 'Gebroed! Gebroed op de weg!'


    Gorkain vloekte en gaf zijn rijdier de sporen, terwijl hij zijn tweehan­dig zwaard trok. Bevelhebber Lakanilo en twaalf Gezworen Gezellen dromden met gevelde lansen samen rond de koning, de koningin en Immu, terwijl anderen van de uitgelezen groep de generaal volgden. Een walgelijk smerige stank verspreidde zich door de lucht. Een tijd­lang zweeg iedereen en waren er alleen verre hoefslagen, het kraken van tuig en het geruis en getikkel van de regen te horen. Toen fluisterde Immu: 'Kijk, daar!' Ze wees naar een donkere trog rechts van de moerasweg, half afgeschermd door doornloze voederva­rens die twee keer zo hoog waren als een man.


    Uit het schuimige water verrezen tientallen glinsterende witte gedaan­ten, sommige bijna zo groot als een mens, andere veel kleiner. Ze le­ken op afschuwelijke vette wormen of larven, hadden geen duidelijk hoofd, maar wel korte, dikke ledematen met messcherpe klauwen. Hun bovenlijven gingen omhoog toen ze bij de smalle rand langs de wegbedding waren, en toen waren er wijd geopende monden te zien met groene tanden waar het vergif vanaf droop. De blinde monsters zwaaiden heen en weer, op zoek naar een prooi, die ze opspoorden met hun scherpe gehoor.


    Even waren de ruiters bevroren van afgrijzen. Toen riep een jonge rid­der uit: 'Bij de Stenen van Zoto, wat een walgelijke dingen! Het lijken wel reusachtige lijkmaden!'


    Bij het geluid van zijn stem begon het Skritek-gebroed de helling naar de weg op te hobbelen en te kronkelen.


    Het lange zwaard van koning Antar maakte een zingend geluid toen hij het uit de schede trok. 'Volg me, Gezworen Gezellen!' Hij liet zijn froniks slippend de steile helling af gaan, met de opperbe­velhebber en de ridders vlak achter hem aan, en kliefde met één ge­weldige haal een van de voorste jongen in tweeën. Het viel uit elkaar en bespatte de koning van top tot teen met smerig geleiachtig wondvocht. De Gezellen regen andere bloeddorstige Skritek-jongen aan hun lans of doorkliefden ze met hun zwaard, terwijl ze kreten van woede en wal­ging slaakten toen ze ook overspoeld werden door het stinkende vocht uit de lijken van het gebroed.


    Lakanilo's froniks stortte gierend van pijn op de modderige grond, zijn voorbeen vastgeklemd tussen giftige kaken. Maar de Gezellen snelden toe om de opperbevelhebber te redden, sleepten hem naar een veilige plek, vernietigden het zich koppig vastklemmende gebroed en bezorg­den het tot de ondergang gedoemde antiloopachtige rijdier een zach­te dood.


    Het duurde niet lang of alle larven waren gedood of gevlucht, en Antar en de ridders waren van hun helm tot de hakken van hun laarzen be­smeurd met slijm. Een eind verder op de weg klonken overwinningskreten ten teken dat het andere nest onvolgroeide Skritek ook was uit­geroeid door Gorkain en zijn mannen. 'Goed gedaan,' riep koningin Anigel enthousiast.


    Maar de koning keek met een grimas langs zijn besmeurde uitrusting omlaag. 'Alleen de Drie-enige weet hoe we deze rommel van ons af moeten krijgen, tenzij we een duik in het moeras nemen en het gebroedsslijm ruilen voor modder.'


    Als in antwoord op zijn opmerking rommelde er een donderslag bo­ven hen en sloeg er een stortvloed van regen neer. Antar zette zijn helm af, boog zijn hoofd achterover zodat het water zijn gezicht schoonspoelde, en lachte. 'Dank u, welwillende Heren der Lucht! Te­gen de tijd dat de karavaan ons inhaalt, kunnen we ons misschien bijna weer in beschaafd gezelschap vertonen.'


    'Misschien kunt u beter naar uw rijtuig teruggaan, mijn koningin,' stel­de opperbevelhebber Lakanilo Anigel voor. Hij was een lange, magere man en zag er ondanks het feit dat hij met viezigheid was overdekt seri­eus en waardig uit. Hij was aangesteld na de heldhaftige dood van op­perbevelhebber Owanon in de slag bij Derorguila. De koningin schudde haar hoofd en wuifde de suggestie om zich terug te trekken weg. 'Hemeltje nee, Lako! Nu de stank van Skritek sterker is dan ooit, wikkelen mijn hofdames hun gezichten vast in sluiers die met parfum zijn doordrenkt. Eerlijk gezegd wordt mijn neus minder bele­digd door de stank van die monsters.'


    Prinses Janeel en kroonprins Nikalon kwamen aangalopperen met een groep edele begeleiders en begroetten hun ouders en de Gezworen Gezellen luidruchtig.


    'Jasses!' riep de prinses uit, haar neus dichtknijpend. 'De stank van ge­broed is hier veel erger... o!' Ze gilde het uit bij de aanblik van de afge­slachte wezens.


    'Ze zijn echt dood, Vrouwe,' zei de opperbevelhebber. 'Er is niets om bang voor te zijn.'


    Prins Nikalon had zijn zwaard getrokken en bekeek met schitterogen de walgelijke resten. 'Weet je het zeker, Lako? Misschien kunnen we beter het moeras verkennen. Ik ben er klaar voor!' Op zijn vijftiende had hij al bijna het postuur van een man, en hij droeg een helm, een borstkuras en een militaire cape.


    'Klaar klaar klaar!' riep Immu boos uit. 'Jullie koninklijke ouders en de Gezworen Gezellen zijn vast heel opgelucht dat er zo'n grote voorvech­ter is gearriveerd.'


    'Immu toch,' kreunde de prins. De ridders lachten, maar op een goe­dige manier, want ze waren allemaal erg op de onstuimige Niki gesteld. 'We hoeven niet van de weg af,' zei Antar. 'Het zou zelfs heel roekeloos zijn als we dat deden, want het water blijft stijgen.' 'Nou, jammer dat ik het gevecht heb gemist. Ik heb nog nooit Skritekgebroed gezien.' De jongen stopte zijn zwaard in de schede en begon de ridders uit te horen over de aanval, terwijl de opperbevelhebber een ander rijdier liet komen.


    Janeel reed dichter bij haar ouders en de kleine oude kindermeid; ze was opgelucht toen ze hoorde dat er alleen een froniks was gesneuveld. 'Wat een afschuwelijke dingen, dat gebroed! Is het waar dat ze bij hun geboorte hun moeder doden?'


    'Heel vaak,' zei Immu. 'Volwassen Skritek kunnen nadenken - min of meer! -, maar de jongen zijn roofzuchtig en geestloos. Als de moeder geluk heeft, kan ze zich telkens uit de voeten maken als er een nako­meling uit haar baarmoeder valt, en dan voedt het gebroed zich met vlees dat ze heeft klaargelegd. Maar het komt vaker voor dat het ge­broed wakker wordt vóór de geboorte en knagend door de buikwand van de moeder naar buiten dringt.'


    'O, wat eng!' zei Janeel. Binnen de kap van haar regencape was haar gezicht wit geworden, en als het aan haar had gelegen was ze meteen van het walgelijke tafereel weggereden, maar koningin Anigel leek al­lerminst geschokt. 'Geen wonder dat Skritek helemaal geen liefde of tederheid kennen.'


    'En toch,' kwam prins Nikalon, die zich weer bij zijn ouders en zusje had gevoegd, er griezelend-genietend tussen, 'zijn de Skritek het oud­ste ras op de wereld, en wijzen zeggen dat alle Oddlings van hen af­stammen. Zelfs jij, Immu!'


    'Ik dacht dat de mensheid het oudste ras was,' zei de prinses. 'Wij komen oorspronkelijk niet uit deze wereld,' zei de koningin. 'Je tante Haramis de Oertovenares is erachter gekomen dat mensen ontel­bare eeuwen geleden vanuit het Buitenste Firmament hierheen zijn gekomen. De Verdwenen Wezens zijn onze voorouders.' 'Nog verbazingwekkender is het,' zei koning Antar heel zacht, 'dat de Verdwenen Wezens met bloed van Skritek en mensen een Oddling-ras hebben gekweekt dat misschien bestand zou zijn tegen het Veroveren­de IJs.'


    'Maar... waarom?' In tegenstelling tot haar oudere broer had de prin­ses het verhaal nooit gehoord; de meeste mensen kenden het niet, want de Oertovenares had besloten dat het geheim moest blijven, be­halve voor de koninklijke familie en de intiemste vertrouwelingen. 'De mensen van lang geleden voelden zich schuldig dat ze de wereld, die grotendeels was verwoest door hun oorlogen, in de steek lieten,' zei Antar. 'De Verdwenen Wezens geloofden namelijk, Jan, dat het ijs dat ze honderdduizenden jaren geleden ongewild hadden geschapen al het land van de wereld zou verslinden, behalve de uithoeken van het wereldcontinent en een paar eilanden. Ze waren ervan overtuigd dat de Skritek het niet zouden overleven en dat er geen denkende wezens meer op de wereld zouden achterblijven. Maar het liep anders. Het ijs veroverde de wereld uiteindelijk niet, en de Skritek en het nieuwe taaie Oddling-ras leefden samen verder. En bepaalde koppige mensen, die waren achtergebleven toen de rest verdween naar het Buitenste Firma­ment, deden dat ook.'


    'De inheemsen die wij Vispi noemen,' zei de koningin, 'de bewoners van het hooggebergte, die je tante Haramis hebben geholpen haar ta­lisman te krijgen en die nu haar speciale Volk zijn, zijn het resultaat van het experiment dat zo lang geleden is uitgevoerd. Ze zijn de echte eerstgeborenen, de combinatie van Skritek- en mensenras. Natuurlijk baarden zij hun kinderen op de menselijke manier, net zoals andere hoogontwikkelde Oddling-rassen.'


    'Maar de Vispi zijn zo mooi,' zei Jan, 'terwijl de andere Oddling-rassen...' Ze brak haar zin af toen ze zich realiseerde hoe onbeleefd het was om in het bijzijn van de oude Nyssomu-kindermeid zo te praten. 'O, Immu, neem me alsjeblieft niet kwalijk. Ik wilde je niet beledigen.' 'Ik ben niet beledigd, liefje,' zei Immu rustig. 'Nyssomu en Uisgu vin­den de Vispi niet aantrekkelijk. Jij noemt ze alleen mooi omdat ze het meest op jullie lijken.'


    'Maar hoe zijn dan de andere rassen van het Volk ontstaan?' infor­meerde Janeel.


    'Sommige door nieuwe vermenging met Skritek-bloed,' zei de konin­gin op sombere toon.


    De prinses dacht na over de afgrijselijke conclusies die ze daaruit moest trekken, en haar broer en zij zwegen een tijd. Toen voegde Immu eraan toe: 'In de loop van de eeuwen heeft nieuw mensenbloed ook aan de rassenvermenging bijgedragen. In vroeger tijden paarden mensen vaak met het Volk. Pas in de afgelopen zes eeu­wen is jouw volk het mijne Oddlings gaan noemen en is het gaan bewe­ren dat wij minderwaardige wezens zijn. In andere menselijke konink­rijken bestaat die minachting voor ons nog steeds. Alleen in Laboruwenda wordt erkend dat de Oddlings een ziel hebben, en krijgen som­migen van ons de voorrechten van het burgerschap.' 'Ik zal ervoor zorgen dat dat in Raktum ook gebeurt,' verklaarde prinses Janeel nonchalant, 'als ik met Ledavardis trouw en daar koningin word.' 'Jan toch!' riep Anigel boos uit. 'Je weet dat ik je heb verboden om daarover te praten waar je koninklijke vader bij is.' 'Wat krijgen we nu?' Antar keek zijn dochter woedend aan. 'Je wilt me toch niet vertellen dat ze nog steeds een oogje heeft op dat kabouter­koninkje?'


    'Ledavardis van Raktum is een moedige man,' zei Janeel, 'en net zomin een kabouter als Niki. Hij is dan wel niet knap om te zien, maar hij heeft een edel hart.'


    'Dat zeg jij!' De woedende koning sprak met opeengeklemde kaken en zijn blonde baard knisperde. 'Voor mij zijn de Raktumiërs niet anders dan half bekeerde piraten, en geen dochter van mij zal met hun mis­maakte koning trouwen! Hoe kun je vergeten dat Raktum een bondge­nootschap heeft gesloten met Tuzamen en de verachtelijke Orogastus om oorlog tegen ons te voeren?'


    'Ledo heeft met ere gevochten en zich overgegeven,' antwoordde Ja­neel vinnig. 'En sindsdien heeft hij zijn volk altijd voorgehouden dat het zijn oude misdadige gedrag moest laten varen en zich beschaafd moest gedragen.'


    'Beschaafd!' De koning lachte minachtend. 'Er is niets veranderd in het piratenkoninkrijk, behalve dat de Raktumische kapers hun misda­den nu minder opvallend bedrijven, terwijl ze vroeger zo brutaal wa­ren als de adders van Viborn. Je mag nooit met Ledavardis trouwen.' De prinses barstte in tranen uit. 'Het kan je niets schelen of ik gelukkig ben, vader. De echte reden waarom je tegen Ledo bent, is dat je ver­geefs hoopt dat ik met koning Yondrimel van Zinora trouw, die op­schepper met zijn intriges. Maar je zult me nooit dwingen hem te ac­cepteren! Laat hij maar met een dochter van koningin Jiri trouwen.' 'Jan, liefste!' kwam koningin Anigel snel tussenbeide. 'Ik smeek je er­over op te houden. Dit is niet de plaats voor zo'n gesprek. Laten we wachten tot we bij de volgende herberg zijn en...'


    Haar woorden werden overstemd door een reusachtige donderslag. Tegelijkertijd trilde de moerasweg als in een aardbeving en werd ieder­een verblind door een lichtflits. De regen viel nu met bakken uit de he­mel. Er klonken kreten onder de geschokte ridders, die zich een eind­je hadden teruggetrokken om de koninklijke familie privacy te geven. De froniksen steigerden doodsbang vanwege het onverwachte lawaai en de koning vergat zijn boosheid, terwijl hij probeerde het dol gewor­den rijdier van zijn dochter ervoor te behoeden dat het van de weg het kolkende water in gleed.


    Prins Nikolon probeerde hetzelfde te doen met de vertwijfelde froniks van zijn moeder. Anigels steigerende witte dier sloeg met zijn gespleten hoeven naar de neerkletterende regen en schudde woest met zijn ge­hoornde hoofd. De koningin kreeg het pas met moeite onder controle toen Niki was afgestegen en zich vastklampte aan zijn tuig. Een paar meter verderop lag de jonge froniks waarop Immu reed sidderend van doodsangst vlak bij de linkerrand van de weg, terwijl de berijdster vruchteloos probeerde hem overeind te krijgen. Maar toen rukte het dier van prinses Janeel zich los uit Antars greep en vertrapte bijna het veulen en Immu toen het teruggaloppeerde naar de hoofdcolonne. 'Gezworen Gezellen!' riep de koningin. 'Ga de prinses achterna!' En tegen haar zoon: 'Red Immu! Kijk... vlak bij haar stort de rand van de moerasweg in!'


    Prins Nikalon sprong weer op zijn froniks en racete naar Immu over de door de regen gegeselde weg. Hij boog opzij uit het zadel en greep de kleine Nyssomu-vrouw op het moment dat het froniksveulen de oever af stortte en zonder geluid verdween in kolkend modderwater. 'Breng Immu bij mij, Niki, en ga dan je vader en zusje helpen!' riep de koningin.


    Anigel begreep niet waarom de Gezworen Gezellen niet te hulp waren geschoten. Ze zag de ridders niet duidelijk vanwege de slagregen en de vallende duisternis, maar ze hoorde hun kreten temidden van voortdu­rende donderslagen en een vreemd ruisend geluid. Toen Immu veilig en wel achter haar in het zadel zat en de prins naar Antar was gereden, die een eind verderop Janeels op hol geslagen froniks tot staan had ge­bracht, gaf de koningin haar froniks de sporen om de Gezellen te gaan halen. Maar het witte dier had nog maar een paar sprongen gemaakt toen het met vonkende hoeven abrupt stilstond.


    'Grote god, de weg!' gilde Anigel, toen ze vanuit het zadel omlaagkeek. Tussen de koningin en haar ridders zat een steile breuk van meer dan vijf meter breed in de moerasweg. Blijkbaar had een bliksemflits de weg verwoest. Het gestegen water, dat eerst door de dijk werd tegenge­houden, stroomde nu door het gat, beladen met gevelde bomen en an­dere drijvende rommel. Voor Anigel van haar verbijstering kon bijko­men werd het Labyrintmoeras weer door elkaar geschud door een ver­blindende bliksemflits en een oorverdovende donderslag, waardoor haar froniks steigerde.


    'Hou je vast, Immu,' riep ze, terwijl ze het hoofd van het dier helemaal naar rechts trok, zodat het hinnikend in kringetjes ronddraaide. Maar deze keer raakte het niet in paniek, en ten slotte kon ze het kalmeren en in de richting van de koning en de kinderen dringen. Maar toen stond het dier weer abrupt stil. Anigel slaakte een kreet toen ze een tweede gat in de moerasweg zag; het was smaller dan het eerste, maar werd met de seconde breder, terwijl het snel stromende water aan de fundering knaagde.


    De koningin en Immu zaten vast op een klein eiland met klinkerbe­strating midden in een woeste overstroming. 'Ani!' brulde de koning, en Nikalon en Janeel riepen: 'Moeder!' Een donderslag leek een plagerig antwoord te geven. De Gezworen Gezellen stonden hulpeloos aan hun kant van de kapotgeslagen weg, maar een paar wagens en een aantal krijgers waren eindelijk bij de ko­ning. Een kerel die tegenwoordigheid van geest bezat, rende naar An­tar met een rol touw, en vader en zoon stegen af en hielpen die over het water te gooien.


    Anigel en Immu gleden ook uit het zadel en doken ineen op de kant van het slinkende stuk moerasweg. Twee keer mislukte de worp, maar de derde keer greep Immu het touw; ze krijste triomfantelijk en viel bijna in het stijgende water.


    'Kom!' riep de kindermeid naar de koningin. 'Bind het om je middel!' Anigel probeerde het, maar op dat moment ondergroef het water de wegbedding onder haar, en de klinkers onder haar voeten verschoven en weken vaneen. Ze viel in een ondiepe kuil met water, haar armen en benen verward in haar lange regencape. Immu liet het touw vallen, klauterde naar Anigel en hielp haar uit de kuil. De koningin en de kin­dermeid kropen over het verraderlijke, uiteenvallende wegdek, terwijl de koning het touw weer oprolde en het steeds opnieuw over de bre­der wordende breuk gooide.


    Maar het touw viel alsmaar in het water en het zou niet lang duren voor het weg-eiland helemaal weggespoeld zou worden. 'Je trilliumbarnsteen!' gilde Immu tegen de koningin boven het gebul­der van de storm uit. 'Bid dat hij ons redt!'


    Ze klampten zich aan elkaar vast. Met haar ene hand pakte Anigel haar magische amulet en met de andere hield ze Immu stevig vast. Achter hen sloeg de witte froniks met zijn hoeven en krijste in paniek. De grond onder hem viel weg en hij werd meegesleurd door de stroom. Tegelijk met de bliksemflits kraakte een derde monsterlijke donderexplosie. Stenen, drijfhout, modderkluiten en wervelende mist vulden de lucht, samen met kreten van de gefrustreerde redders. Koningin Anigel voelde zich vallen, voelde dat Immu uit haar greep werd gerukt, voelde merkwaardig pijnloze slagen van takken die op de wind om haar heen zwiepten, voelde dat ze langzaam donker, voortja­gend water in gleed, dat haar mond en neus vulde en haar gebed tot de Zwarte Trillium smoorde. Toen voelde ze niets meer.
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    Het viaduct op de Bromberg lag in de Grot van het Zwarte IJs. Eeuwen geleden had het de Verdwenen Wezens toegang gegeven tot hun geheimzinnige opslagplaats diep in het Ohogan-gebergte. En nu verschafte het viaduct, zoals Haramis al had gedacht, tovenaar Orogastus toegang tot haar toren. Door haar magische Drievleugelige Cir­kel zag ze hem uit het niets te voorschijn komen, door een donkere schijf zonder dikte die met luid belgeklingel verdween zodra hij erdoor was. Hij droeg de zilver-met-zwarte onderscheidingstekenen van Stermeester, en ook de handschoenen en de ontzagwekkende hoofdtooi met sterrenstralen die het bovendeel van zijn gezicht verborg. Hij stond rustig in het midden van de met lavaglas betegelde vloer van de grot en keek naar het gewelf van kwartsdooraderd graniet hoog bo­ven hem en naar de honderden alkoven, nissen en kamertjes aan alle kanten. Door de merkwaardige verlichting uit onzichtbare bronnen glansden de berijpte uitsteeksels in de rotsspleten als opgewreven onyx. De tovenaar leek verbijsterd toen hij langzaam naar de uitgang liep; misschien dacht hij aan de tijd dat de Grot van het Zwarte IJs en zijn wonderbaarlijke inhoud nog van hem waren. De glasachtige donkere deuren naar de vertrekken en alkoven stonden allemaal open. Er wa­ren nog een paar verfijnde sieraden en kleinigheden over, waar hij niets aan had voor zijn doel. De ruimten waar vroeger antieke wapens werden opgeslagen, of andere apparaten om vrees aan te jagen of scha­de toe te brengen, waren leeg.


    Je hebt ze dus vernietigd?' Hij praatte tegen lucht, want hij wist dat ze door haar talisman naar hem keek. 'En toch heb je het dodelijkste in­strument gehouden! Is het nooit bij je opgekomen dat de andere twee delen van de Scepter van Macht hun meest grootse, gruwelijkste werk niet zouden kunnen doen als de Drievleugelige Cirkel er niet was?' Haramis zei niets. Ze had er inderdaad over nagedacht en had zelfs overwogen om de Cirkel in een van de actieve vulkanen op de Vlamgordel-eilanden te gooien, toen duidelijk werd dat de andere twee ta­lismans in de handen van een onbekende waren overgegaan. Maar het had haar zoveel gekost om dat kleine zilveren stafje te bemachtigen; en het oorspronkelijke doel van de Drievoudige Scepter, dat twaalfduizend jaar geleden was doorkruist, was haar altijd blijven intrigeren. Ze kon het niet opbrengen om de talisman weg te gooien.


    Orogastus kwam bij een grote met ijzel overdekte houten deur en richtte weer het woord tot haar. Om zijn mond was een ironisch trekje gekomen. 'Staat u me toe de toren binnen te komen, Witte Vrouwe? Hij is tenslotte van mij, ook al gedraag je je al zestien jaar alsof hij van jou is.'


    Haramis liet de deur geluidloos openzwaaien. Ze zou hem dit ene be­zoek toestaan, en tijdens dat bezoek zou ze doen wat gedaan moest worden.


    De tovenaar bedankte met een buiging en haastte zich door de ruwe gang die hijzelf met een antiek apparaat door de berg had geboord. Herinneringen verdrongen elkaar in zijn geest. Bijna de hele periode van zijn frustrerende bondgenootschap met Voltrik, wijlen de koning van Labornok, had hij hier op de Bromberg gewoond, en hier had hij zijn eerste drie volgelingen opgeleid. De Groene, Blauwe en Rode Stemmen (mogen de Duistere Machten hun eeuwige vreugde schen­ken!) hadden hem niet alleen trouw gediend tot hun dood, maar hem ook geholpen zijn wonderen verrichtende visioen te verruimen... net zoals hun drie minder waardevolle opvolgers. Nu had hij natuurlijk, dankzij de Donkere Man en Nerenyi Daral, geen hulp van andere gees­ten nodig om de toverkracht van de Ster ten volle te kunnen benutten. Jammer genoeg had hij aan de Ster alleen niet genoeg om zijn uitein­delijke doel te bereiken; daar had hij de Drievoudige Scepter voor no­dig. Het zou betrekkelijk gemakkelijk zijn om er twee delen van te be­machtigen; maar het derde deel behoorde aan Haramis, en het was waarschijnlijk onmogelijk om het haar met geweld of dwang af te ne­men.


    Er was een andere mogelijkheid, en hij was vanavond hierheen geko­men om die te onderzoeken...


    Toen hij de tunnel uit was, bevond hij zich op de laagste verdieping van het trappenhuis van de toren. Hij bleef op de plavuizen tegenover de hoofdingang staan en liet de uitstraling van zijn vroegere woning op zich inwerken. Die was heel anders dan hij zich herinnerde, doortrok­ken van de vreemde betovering van de Zwarte Trillium. De toren was nu echt van Haramis. Even ging er een golf angst door hem heen. Zou de Ster hem voldoende bescherming geven? Dat wist hij gewoon niet. Maar hij was toch gekomen. Aan weerskanten lagen opslagruimten, nu helemaal leeg, en de stal waar eens zijn rijdieren waren ondergebracht, en het kleine vertrek met de machines die de brug over de kloof bedienden. Hij was niet ver­baasd toen hij ontdekte dat de apparatuur, die hij zo zorgvuldig had onderhouden, nu roestig en verwaarloosd was. Als de Witte Vrouwe op reis moest, deed ze een beroep op haar bovennatuurlijke krachten, en de Vispi-bedienden vlogen overal heen op reusachtige vogels die in de nabijgelegen rotsspleten huisden.


    Alleen de avondwind was flauw te horen door de dikke muren; verder was het stil in de toren. Aan niets was te merken dat ze aanwezig was, maar hij wist dat ze hem verwachtte en waar hij haar kon vinden. Ter­wijl hij de wenteltrap op klom, vroeg hij zich af of zij zich net zo ver­scheurd voelde door deze ophanden zijnde ontmoeting als hij. Hij was hier omdat zij het toeliet. Ze had met gemak de tunnel die de grot met de toren verbond kunnen verwoesten, zodat het viaduct zou doodlo­pen. Maar dat had ze niet gedaan.


    De laatste keer dat ze de beschutting van de toren hadden gedeeld, was ze bijna nog een meisje geweest, pas in het bezit van een talisman met toverkrachten die ze niet kende, roekeloos en ontvankelijk voor de aantrekkingskracht van een knappe oudere man. Je zou denken dat hij haar net zo gemakkelijk had kunnen betoveren als een pasgeboren boom-vart.


    Maar zij had hem betoverd.


    Hij kwam bij de bibliotheek, de plek waar ze elkaar voor het eerst en het laatst hadden gekust, en deed de deur open. Het was zijn lieve­lingsplek geweest, zijn toevluchtsoord, boordevol met de zeldzaamste en waardevolste boeken van de wereld. Ze had er niet veel aan veran­derd. Op deze bitterkoude avond waren zware gordijnen voor de hoge ramen dichtgetrokken. Twee armstoelen met hoge rugleuningen en warmrode damasten bekleding waren dicht bij de haard geschoven. Op een eenpotige tafel daartussen stonden een karaf witte wijn, twee stevige roemers van geslepen glas in Vispi-stijl en een schotel met petitfours.


    Ze stond op van een van de stoelen, een ogenblik alleen een donker sil­houet tegen de achtergrond van oranje vlammen. Toen kwam ze naar voren, zodat ze duidelijk te zien was in het licht van de antieke biblio­theeklampen van de Verdwenen Wezens, en hij voelde dat zijn keel werd dichtgesnoerd. Haar zwarte haar viel in glanzende strengen tot haar middel. Ze droeg een witfluwelen japon met zilverblauw bont langs de wijde mouwen en de zoom, en een lichtazuurblauwe ceintuur met maanstenen. Op de onderjurk van poederblauw katoen, langs de hals geborduurd met piepkleine Zwarte Trilliums, hing het stafje van de Drievleugelige Cirkel aan zijn ketting.


    'Gegroet, Stermeester,' zei Haramis. 'In gevechtskleding, zie ik. Wat jammer nu! Ik had gehoopt op een korte wapenstilstand, terwijl we be­spraken wat er gaat gebeuren.'


    En dat was een leugen. Een kleine leugen, maar de eerste die Haramis ooit had verteld sinds ze Oertovenares van het Land was geworden, een opzettelijke leugen om hem uit te lokken tot de daden die moes­ten volgen...


    Hij zei niets, maar trok bedaard de zilveren handschoenen uit en liet ze op het vloerkleed vallen. Daarna ontdeed hij zich van zijn hoofdtooi en zwarte cape, en liet die ook vallen. En toen hij zijn vreemde vest van metalen gaas met de glimmende voorpanden van zwart leer had uitge­trokken, stond hij voor haar, gekleed in een eenvoudig hemd van on­gebleekte wol en een broek van donkerder materiaal, waarvan de pij­pen in hoge laarzen waren gestopt. Aan zijn riem hing een buidel met iets zwaars erin.


    'Gegroet, Oertovenares van het Land.' Zijn stem, die nu niet was afge­vlakt door de toverkracht van de talisman, was net zo welluidend en verlokkend als ze zich herinnerde. Maar zijn gezicht was ouder dan dat op het portret, vermagerd en verweerd, met diepe rimpels tussen de lichte ogen en aan weerskanten van zijn mond. 'Kijk! Ik heb de tovenaarskleding afgelegd en nodig je uit tot een wapenstilstand.' 'Die aanvaard ik,' zei ze, voor de tweede keer jokkend. En met een dui­delijk uitdagend gebaar haalde ze de ketting met de Drievleugelige Cirkel van haar hals en legde die op tafel.


    Een ademloze stilte volgde. Hij kwam dichterbij en een van zijn langvingerige handen strekte zich uit en bleef boven de talisman hangen. De drie vleugeltjes boven op de Cirkel ontvouwden zich en de trilliumbarnsteen erin gloeide waarschuwend.


    'Zou je het echt goedvinden als hij me afmaakte?' vroeg hij op speelse toon.


    Ze haalde haar schouders op. 'Als je mijn talisman wilt oppakken, Stermeester, dan mag dat van mij. Hij zal je geen kwaad doen, maar je zult merken dat hij zo doods is als een doodgewone vork of lepel. Je weet dat hij alleen gehoorzaamt aan de eigenaar met wie hij verbonden is... En dan nog soms op een grillige manier.'


    Hij lachte, pakte toen de karaf wijn van de tafel en vulde hun roemers. 'Wat je zegt: grillig. Laten we allebei bidden dat degene die de andere twee talismans nu bezit er net zoveel moeite mee heeft om ze onder controle te krijgen als wij hebben gehad.' 'Je weet dus dat Kadya's Oog is gestolen.' 'Ja.'


    'Is het door een van je agenten gestolen?'


    Hij glimlachte geheimzinnig. 'De dief is geen bondgenoot van me... nog niet.'


    Ze negeerde de uitdaging en zei met een blik op zijn Ster: 'Ik heb mijn talisman afgelegd. Kunnen we niet, als is het maar voor even, magie af­zweren en als man en vrouw tegenover elkaar staan?' Hij sloeg zijn ogen neer om zijn blik te verbergen. Zou hij het wagen haar onbeschermd tegemoet te treden? Maar hij vertrouwde erop dat ze zich nooit zou verlagen om een wapenstilstand te schenden, net zo­als hij erop vertrouwde dat ze nog steeds van hem hield. Hij haalde het Stermedaillon van zijn hals en legde het naast haar talis­man op tafel. Toen gingen ze allebei zitten, zij een beetje stijfjes en hij op zijn gemak, met zijn benen uitgestrekt naar het vuur. 'Dus je hebt mijn zusters bespioneerd,' zei Haramis. 'Zoals je maar al te goed weet, kan ik ze niet afzonderlijk observeren omdat ze zijn afgeschermd door hun trilliumbarnsteen. Maar hun metgezellen hebben zonder het te willen onthuld wat er is gebeurd. De diefstal van het Brandende Oog is een heel vervelende ontwikkeling...


    en ook een raadselachtige. Je vraagt je af waarom die geheimzinnige inbreker geen gebruik heeft gemaakt van de magische buit. Is hij een toonbeeld van voorzichtigheid, tevreden zolang hij de beide talismans veilig verborgen kan houden? Is de dief te angstig om er gebruik van te maken omdat hij weet dat de Verdwenen Wezens zelf bang waren voor hun verschrikkelijke macht? Of is onze sluwe gapper gewoon op zijn hoede? Heeft hij op onopvallende manieren met de magische instru­menten geëxperimenteerd tot hij ervaring en vertrouwen kreeg in het gebruik?'


    'Ik denk dat we daar binnenkort wel achter komen,' zei Haramis met sombere zekerheid. 'En tot ons verdriet.'


    'Misschien, Oertovenares,' zei hij luchtig, 'moeten we een bondge­nootschap tegen deze gemeenschappelijke dreiging overwegen.' Haar glimlach was kil. 'Ik ben niet meer het eenvoudige kind dat je voor je Duistere Machten probeerde te winnen, Stermeester.' 'Daar ben ik me terdege van bewust. En je zult ontdekken dat ik niet meer de man ben die ik was toen ik met de Bloembladen van de Le­vende Trillium streed en... de weg van de Verdwenen Wezens ben ge­gaan.'


    Even glansde er vurige hoop op haar gezicht. Maar toen keek ze een andere kant op, haar lippen opeenklemmend in onwrikbare vastbeslo­tenheid. 'Ik kan je alleen naar je daden beoordelen, en daaruit leid ik af dat je nog altijd dezelfde bent: charmant, welbespraakt en volkomen meedogenloos in het najagen van je duivelse doel.' Hij gooide zijn hoofd achterover en barstte in lachen uit, en het vuur weerspiegelde in zijn spierwitte haren als hoge wolken bij zonsonder­gang. Zijn geamuseerdheid was jeugdig, oprecht, zonder een zweem­pje sluwheid of cynisme. 'Je weet niets over mijn tegenwoordige doel, lieve Haramis, net zomin als je weet waar ik gevangen werd gehouden toen jij dacht dat ik dood was.' Zijn ogen schitterden toen hij zich over de tafel naar haar toe boog. 'Wil je het verhaal horen?' Ze knikte, nog steeds fronsend, omdat ze haar stem niet vertrouwde. Hij ging achteroverzitten en nam een grote slok wijn. 'Je moet weten dat ik ben gered door de Grote Leidstar, het magische instrument van mijn Gilde, dat is geschapen als tegenmaatregel tegen de Scepter van Macht en dat iedere drager van de Ster, die is geveld door de magie van de Scepter, naar zich toe trekt. Hij heeft me al twee keer het leven ge­red. De eerste keer, toen we geen van allen van het bestaan van de Leidstar afwisten, werd ik naar de Ontoegankelijke Kimilon, diep in de ijskap, getrokken, en daar twaalf jaar vastgehouden. Ik wist niet hoe ik naar dat land van vuur en ijs was overgebracht. Oertovenares Iriane ging ervandoor met de Leidstar toen hij zijn werk had gedaan, en gaf hem na verloop van tijd aan jou. Wrede Haramis! Je was van plan om me met behulp daarvan voor eeuwig op te sluiten in de Kloof der Ge­vangenschap onder het Oord der Kennis. Maar de dood zou genadiger zijn geweest.' 'Ik... ik hoopte dat je je leven zou beteren. Ik kon het niet opbrengen om je te vernietigen, zelfs niet indirect.' Ze hield haar ogen gericht op haar handen, die op haar schoot ineengeklemd lagen. Ze voelde zich beschaamd, en hij wist dat ze zich zo zou voelen. Hij manipuleerde haar gevoelens weer, net als hij vroeger had gedaan. Maar deze keer zou het anders aflopen.


    'Het geval wil,' ging hij verder, 'dat iemand anders je plan heeft ge­dwarsboomd. Net voordat je zusters en jij me voor de tweede keer met de Scepter overwonnen, heeft hij de Leidstar uit de Kloof gehaald. En zo kwam het dat ik veilig in bed lag toen ik wakker werd... in een van de Drie Manen.'


    'Bij de Bloem!' riep Haramis uit toen ze het plotseling begreep. 'Denby! En nu heeft hij je zeker teruggestuurd om af te maken wat je bent begonnen? O, die verraderlijke ellendeling! Hoe kan hij als Oertovenaar zulke spelletjes spelen met het evenwicht van de wereld?' 'Volgens mij is de Donkere Man een seniele gek, maar ik heb veel van hem geleerd. Weet je wie de Oertovenaar van het Firmament in werke­lijkheid is?'


    'Iriane heeft me het een en ander verteld over zijn afstandelijke, grilli­ge manier van doen. Ik weet dat hij heel oud is en zich niet erg bekom­mert om gebeurtenissen in onze wereld. Maar toch heeft hij ons de hulp bezorgd van de sindona die Wachters van het Doodvonnis wor­den genoemd, die je leger hebben verslagen en de Twee Tronen heb­ben gered. Waarom hij jou heeft gered...' Ze schudde haar hoofd. 'Ben je blij dat hij het heeft gedaan?' vroeg Orogastus heel zacht. 'Ja... God helpe me!' antwoordde ze naar waarheid. 'Zelfs nu,' ging de tovenaar verder, 'weet ik bijna niets over de motie­ven van de Man in de Maan. Maar ik weet wie hij is. Hij is de grote held van de Verdwenen Wezens, die het Stergilde heeft verslagen en de ge­boorte van het Volk heeft bewerkstelligd. Hij is Denby Varcour, een man met een donker uiterlijk die meer dan twaalfduizend jaar oud is. Toen de Verdwenen Wezens voor het Veroverende IJs op de vlucht gin­gen, is hij met een groepje anderen achtergebleven, in de hoop dat hij iets kon herstellen van de schade die door de mensheid aan de wereld was toegebracht. Het Vispi-ras en hun telepathische vogelvrienden zijn in werkplaatsen in zijn Maan geschapen.'


    Haramis was geschokt. 'Is de Maan hol? Woont hij niet op het opper­vlak van de bol, zoals wij op de wereld?'


    'De Drie Manen zijn allemaal kunstproducten van oeroude magie. In de Donkere Manmaan, waar ik gevangenzat, is alles aanwezig wat no­dig is voor een beschaafd leven, waaronder verlaten werkplaatsen met prachtig gereedschap, en schitterend ingerichte appartementen waar geen enkele ziel woont. De tweede bol wordt de Tuinmaan genoemd. Ik mocht er niet heen, maar ik weet dat het een reservaat is voor plan­ten en dieren, en een deel van ons voedsel kwam daarvandaan. Het is ook de woonplaats van een aantal van die verdoemde levende standbeelden die optraden als mijn gevangenbewaarders en Denby op ande­re mysterieuze manieren dienden.'


    'De sindona,' mompelde Haramis. Ze had haar kalmte hervonden en nam nu een teugje wijn en at een petitfour.


    'De derde bol heet Doodsmaan. Waarom weet ik niet. De Drie Manen zijn door viaducten met elkaar en met deze wereld verbonden. Ik ben twee jaar geleden door een van die bizarre doorgangen ontsnapt. Het doet er nu niet toe hoe. Vreemd genoeg heeft de Oertovenaar van het Firmament sindsdien geen poging gedaan me weer gevangen te ne­men... maar hij is dan ook gek.' 'Waarom zegje dat?'


    'Vanwege zijn gedrag. Hij houdt gesprekken met de doden en scheldt zichzelf uit voor niet nader genoemde zonden. Soms lijkt het of hij zich niet bewust is van zijn omgeving, alsof hij in trance verkeert. Toen ik daar gevangenzat, was hij meestal zorgzaam, zelfs hartelijk, en mocht ik van hem de hele Maan verkennen en de merkwaardige schat­ten bestuderen. Maar soms, om redenen die ik niet kon peilen, schold hij pre ordinair uit en dreigde dat hij me naar de Doodsmaan zou ver­bannen, en zei dat alle leden van het Stergilde niet beter verdienden dan de marteldood te sterven. Die buien van waanzinnige razernij wa­ren des te angstaanjagender omdat hij vlak daarvoor het toonbeeld van redelijkheid was geweest.'


    'En dus ben je ontsnapt,' zei ze vlak. 'En je hebt twee jaar lang ge­woond-waar?'


    Maar Orogastus schudde alleen glimlachend zijn hoofd. 'Ik weet dat je zuster Kadya en jij op zoek zijn naar het hoofdkwartier van mijn Stergilde. Maar tegen de tijd dat jullie onze verblijfplaats hebben gevon­den, zullen jullie niets meer opschieten met die kennis. Het Gilde van de Ster is opnieuw geboren om me te helpen mijn grootse doel te be­reiken.'


    Ze keek hem strak en somber aan. 'Nu komen we dus tot de kern van de zaak, Stermeester. Wat is je doel eigenlijk? Zijn jij en je Gildeleden van plan de wereld te veroveren ten behoeve van je Duistere Machten? Is je barbaarse gevangenneming van de arme Iriane bedoeld om me te waarschuwen welk lotje over me brengt als ik je tegenwerk?' In plaats van te antwoorden schonk hij nog wat wijn in zijn glas en nam een slok. Toen zei hij: 'Je hebt altijd een portret van me bij je, Haramis. Waarom?'


    'Omdat ik een dwaas ben,' antwoordde ze vinnig. 'Maar ondanks me­zelf ben ik gebonden en vastbesloten om mijn dure plicht te doen als Oertovenares van het Land en als Bloemblad van de Levende Trillium... wat het me persoonlijk ook mag kosten. En als mijn plicht mee­brengt dat ik je moet vernietigen, zal ik deze keer niet aarzelen.' Ze haalde zijn portretje uit een binnenzak van haar japon en liet het hem even zien. Toen stond ze abrupt van haar stoel op, liep snel naar de haard en gooide de ingelijste ivoren beeltenis in de vlammen.


    Hij boog zijn hoofd en toen hij eindelijk weer sprak, was zijn stem on­vast. 'Ik hou van je, Haramis. Dat moetje geloven. Je moet me ook ge­loven als ik zeg dat mijn plannen met deze wereld van ons niet boos­aardig zijn, en ook niet ingegeven door eigenbelang.' Ze stond met haar rug naar hem toe naar het verkolende portret te sta­ren. 'Ik wilde dat ik je kon geloven.'


    'Ik heb veel geleerd toen ik de gevangene van Denby was... Over het dodelijke gebrek aan evenwicht dat de wereld bedreigt, over mezelf, over de reden van mijn bestaan, en over jou. Je denkt dat je levenswerk onverbrekelijk is verbonden met dat van je zusters. Maw ik zeg dat jouw lotsbestemming even ver uitstijgt boven hun armzalige beslom­meringen als de zon boven de gloeiwormen van het Labyrintmoeras.' Hij maakte de buidel aan zijn riem open en haalde er een tweede Ster uit. De edelstenen in de ketting schitterden toen hij hem naar haar uit­stak. 'Deze is voor jou.'


    Ze draaide zich om en zag het medaillon, en haar gezicht verstijfde van ontzetting. 'Nooit!'


    'Samen kunnen we de wereld redden. Liefste Haramis, jij en ik hebben toverkrachten tot onze beschikking die alles te boven gaan. We lijken meer op elkaar dan we ons ooit hebben gerealiseerd. Kijk maar in de spiegel! Aan onze ogen alleen al kun je het zien. Denby Varcour heeft dezelfde zilverige ogen, net zoals de vrouw van wie hij hield, wier dode hand mijn ontsnapping heeft geleid. We zijn Verdwenen Wezens! Be­grijp je niet wat dat moet betekenen?'


    Het duurde een paar minuten voor Haramis antwoordde. 'De Blauwe Vrouwe der Zee, die mijn liefste vriendin is, heeft mij ook de verheven magische kunsten bijgebracht. Ze heeft me alles verteld wat ze wist, en mij opgedragen het evenwicht van de wereld te herstellen... de chaos die door jou en je misdaden is aangericht. Mijn zusters hebben ver­klaard dat ze me zouden helpen, maar ik was ervan overtuigd dat de verantwoordelijkheid in de eerste plaats bij mij lag. In mijn verwarring, nog steeds verscheurd door mijn liefde voor jou en mijn plicht, ben ik naar de sindona gegaan die de Leermeesteres wordt genoemd. Ze heeft me tot slot een kostbaar juweeltje van raad meegegeven: "Liefde is toegestaan. Aanbidding niet.'"


    Hij glimlachte en bood haar weer de tweede Ster aan zijn met juwelen bezette ketting aan. 'Een intrigerend raadsel. Een raadsel dat me een zekere hoop geeft.'


    Maar ze schudde haar hoofd en zei aarzelend en zacht: 'Op het vrese­lijke moment waarop de Bloem je versloeg en de Leidstar je uit deze wereld wegtrok, hoorde ik Iriane de spreuk herhalen. Al de jaren waar­in ik dacht dat je dood was en verdoemd om je slechtheid heb ik nage­dacht over het gezegde, zonder te ontdekken wat het betekende. Pas nu, nu ik weet dat je nog leeft, ben ik in staat geweest om nieuw inzicht en nieuwe kracht te ontlenen aan de woorden van de Leermeesteres... Aan dat geheimzinnige en verschrikkelijke gezegde, dat geen zoete troost kan brengen aan degene die erover nadenkt, maar alleen de kil­le voldoening dat plicht is gedaan.' Ze kwam naar de tafel, nam de Ster van Nerenyi Daral uit zijn handen, liet hem op het tapijt vallen en trap­te er minachtend op. 'Weet je de oplossing van het raadsel, Stermeester?'


    Hij schoot uit zijn stoel en greep haar vast met een hartstocht die aan wreedheid grensde. 'Ik begrijp alleen dat ik van je hou... en dat jij ook van mij houdt!'


    'Ja,' zei ze, 'ik hou inderdaad van je.' Haar pupillen waren groot ge­worden en in het midden van elke pupil schitterde een wit puntje. 'Haramis!' kreunde hij, en de ogen die op haar neerkeken waren ook tweelingschitteringen van sterrenlicht. Zijn eerste omhelzing was pijn­lijk in zijn woestheid, maar toen werden zijn armen losser en ze voelde zijn handen om haar gezicht. Zijn gezicht kwam omlaag en hun lippen ontmoetten elkaar.


    Ontelbare minuten lang was in de kamer alleen het geknetter van het vuur in de grote haard te horen. Maar ten slotte kwam er een eind aan de Ifus, en het onuitsprekelijke licht doofde en was verdwenen. Beiden zagen ze de werkelijke wereld weer. Hij zuchtte sidderend. Zij sprak zijn naam voor het eerst uit. Ze liet haar hoofd op zijn borst vallen en hij drukte zijn wang tegen haar zachte zwarte haar, en zo bleven ze roerloos staan, tot Haramis zich eindelijk losmaakte en een stap ach­teruitging. Haar gezicht stond kalm, bijna weemoedig. 'Liefde is toegestaan,' fluisterde ze. 'Aanbidding niet.' 'Wat betekent dat toch?' Zijn stem klonk schor van ongerustheid. 'Het betekent dat er niet meer kan zijn dan dit, Orogastus. Geen plech­tig beloofde toewijding van de een aan de ander. Geen vereniging bin­nen je Ster. En vooral: geen wederzijdse lichamelijke aanbidding... want ook dat wordt met aanbidding bedoeld.'


    'Kun je de bijzondere magie die we samen hebben geschapen ontken­nen?' riep hij uit, terwijl hij haar handen omklemde. 'Dit is nog maar het begin, Haramis! Jij en ik...'


    'Zijn tegenstanders,' zei ze, terwijl ze zich weer losmaakte en zich om­draaide. 'We bestrijden elkaar... zoals de gestorven voorvechters van de Verdwenen Wezens het oude Stergilde bestreden. Ik dien het mens­dom en het Volk, en ben verplicht hen met behulp van mijn tover­kracht te leiden en te helpen. Jij en je volgelingen vereren Duistere Machten en deinzen niet terug voor slechtheden die jullie plannen verder kunnen helpen.'


    Je begrijpt het niet! Dat is allemaal veranderd. Waarom wil je me niet laten uitleggen...'


    Ik begrijp dat Iriane een levende dood ondergaat. Ik begrijp dat je agent de Skritek heeft opgehitst en daardoor ellende over ongevaarlij­ke Nyssomu heeft gebracht. Ik begrijp dat je verschrikkelijke wapens tot je beschikking hebt, die je Gilde heeft gebruikt bij de lafhartige moord op onschuldige Lercomi. En ik twijfel er niet aan dat jij en je handlangers andere misdaden op hun geweten hebben, die mij nog niet ter ore zijn gekomen.' Ze draaide zich om en keek hem aan. 'Heb ik gelijk?'


    'Iriane wordt te zijner tijd losgelaten,' zei hij. 'Ik betreur de doden on­der het kleine Zeevolk. Mijn volgelingen behoren tot een natie die ge­looft dat ze zielloze dieren zijn, en ik heb hen niet altijd onder contro­le. Maar ik heb ervoor gezorgd dat er geen Nyssomu zijn vermoord door de Verdrinkers...'


    'Laat de Blauwe Vrouwe nu vrij,' smeekte Haramis. 'Vernietig de antie­ke wapens die je hebt verzameld. Laatje plan om de wereld te verove­ren varen.'


    'Dat kan ik niet,' zei hij, 'want het is onderdeel van mijn meeromvat­tende plan waardoor de wereld zal worden gered! Iriane zou me uit on­wetendheid hebben gedwarsboomd, en dat zouden de heersers van de naties ook doen als ze niet werden gedwongen om te doen wat ik zeg.' 'Ieder weldenkend mens zou je dwarsbomen!' zei Haramis met donde­rende stem. Plotseling had ze haar talisman in haar hand. 'Ik wist dat je hier zou komen, Orogastus. Ik wist dat je weer zou proberen me over te halen, net als vroeger. Het heeft me veel hartbrekens gekost om te be­sluiten wat ik moest doen, en het heeft misschien mijn ziel tot de hel verdoemd. Maar ik heb gezworen dat je deze toren niet zult verlaten om je boosaardige werk weer op te nemen. Niet zolang het in mijn macht ligt om dat te verhinderen.'


    Een plotselinge golf rook, zwarter dan de nacht, omhulde haar gestal­te. Terwijl de tovenaar terugdeinsde, verbijsterd door de plotselinge verandering in haar uiterlijk, kolkte de duisternis en verdichtte zich tot drie grote bloembladen, die een dreigende driedelige vorm werden, die tot aan de hoge zoldering van de bibliotheek reikte. Een Zwarte Trillium.


    Ze stapte uit het midden van de Bloem, boven de vloer zwevend: een vrouw met mantel en kap van een glanzend wit dat op de een of andere manier alle kleuren van de regenboog in zich leek te verenigen. De Drievleugelige Cirkel die ze in haar rechterhand omhooghield om­sloot een donkere leegte waarvan de tovenaar zijn ogen niet kon af­houden. De leegte breidde zich plotseling uit, alsof hij een groot rond venster was dat uitzag op een nacht zonder manen of sterren, en ver­borg de glanzende gestalte van de Oertovenares. Maar haar uitstraling drong nog door de kokende rook heen.


    Ze zei niets, en toch voelde hij zich gedwongen de Cirkel binnen te gaan, alsof het een viaduct was dat naar de eeuwigheid leidde. 'Nee!' riep hij uit. Hij wilde niet aanvaarden dat ze hem echt met de dood bedreigde, terwijl hij zich uit liefde en vertrouwen kwetsbaar had opgesteld. 'Haramis, dit kun je niet doen!'


    De Cirkel werd nog groter en benam alle zicht op de boekenplanken, de meubels, de grote stenen haard; hij slokte zelfs het licht in de kamer op. Hij hing temidden van glanzende rook, zijn ondergang maar een armbreedte van hem verwijderd, magnetisch en verschrikkelijk, hem dwingend binnen te gaan in oneindige nacht.


    Hij was bang. Doodsbang. Maar terwijl de schrikaanjagende Cirkel bleef naderen, was zijn gebed niet tot de Duistere Machten, maar tot haar gericht.


    'Haramis, liefste Haramis! Je kunt niet ontrouw zijn aan onze wapen­stilstand, je eed als Oertovenares... onze liefde. Laat me gaan!' Ik weet dat het onrechtvaardig is om je op deze manier te vernietigen, Orogastus. Ik weet dat ik tegen je heb gelogen en je vertrouwen heb beschaamd. Maar door het te doen, kan ik onze wereld veel pijn besparen... kan ik misschien zelfs zijn vernietiging verhinderen, Zonder jou zal je Stergilde uiteenvallen en verdwij­nen. Dan zal er eindelijk vrede en evenwicht zijn.


    'Mijn liefste, ben je het zelf die dit monsterlijke verraad overweegt... of is het die verraderlijke talisman? Heeft hij je verleid om het lotje wil op te leggen? Denby Varcour wist welk gevaar er in de Scepter van Macht school! Hij heeft Binah en Iriane voorgehouden dat je zusters en jij de delen van dat verschrikkelijke instrument niet moesten bezitten, ook al waren ze losgemaakt uit hun drievoudige geheel. Weet je waarom? Omdat de talismans hun eigenaars kunnen bezitten!' Haramis zweeg, verborgen. De reusachtige Cirkel kwam naderbij tot hij nog maar een vingerlengte van zijn verlamde lichaam verwijderd was. Daarachter lag het niets. Vernietiging. Nog een ogenblik, en hij zou verdwenen zijn. Ze zou hem tot eeuwigdurende leegte veroorde­len, in de veronderstelling dat ze door het sussen van haar geweten een groter goed teweeg zou brengen.


    In uiterste wanhoop riep hij tegen haar: 'Vertrouw jezelf niet, en ook niet de talisman! Vraagje Bloem of je dit moet doen. Vraag de Zwarte Trillium of het juist is dat ik op deze manier doodga! Vraag de Bloem of dit de manier is om de wereld in evenwicht te brengen!' Plotseling zag hij niets meer.


    De Cirkel heeft me opgeslokt, dacht hij, en ik ben voor eeuwig alleen in het donker, met alleen mijn ziel die me telkens weer mijn zonden laat zien. Waarom wilde ze niet naar me luisteren? Waarom wilde ze me niet laten uitleggen... Hij hoorde haar huilen. Voelde de warmte van de haard.


    Rook wijn en de geuren van antieke boeken, papier en perkament. Hij deed zijn ogen open en zag haar in elkaar gezakt voorover op het haardkleed liggen. De Cirkel aan de ketting om haar hals was een lege zilveren hoepel, maar aan de bovenkant straalde de trilliumbarnsteen als een kleine gevleugelde zon.


    Verdoofd door opluchting, nauwelijks in staat om adem te halen, kon hij alleen maar stokstijf naar haar blijven staan kijken. Na een poosje kwam ze overeind en zat daar temidden van de witte plooien van haar Oertovenaresmantel.


    Hoe kon ik zoiets doen?' vroeg ze hem, meer op de toon van een klein kind dat met een verschrikking wordt geconfronteerd dan op die van een berouwvolle vrouw. 'Heilige Bloem, hoe kon ik zelfs maar een se­conde zoiets oneervols overwegen? Terwijl ik al die tijd van je bleef houden?'


    'Het antwoord ligt in je hand,' zei hij ernstig.


    Ze keek naar de talisman. 'Ik geloof je niet.' Maar haar vingers open­den zich en ze liet de Drievleugelige Cirkel vallen, zodat hij aan de ket­ting zwaaide.


    Hij zei: 'Toen ik de gevangene van Denby was, heb ik dingen ontdekt over de Scepter - over de toverkracht van de drie talismans - die je on­der ogen moet zien en oplossen, Haramis. Laat me je vertellen...' 'Ga weg!' zei ze met een schorre stem van ellende. Haar ogen liepen vol. 'Je bent altijd een leugenaar en een manipuleerder geweest. Nu ben ik net zo geworden als jij. Iriane en de Leermeesteres hadden geen gelijk. Onze liefde is een verachtelijk iets en ik zal die in me uitroeien, ook al kost het me mijn leven!'


    Ze probeerde op te staan, maar haar benen wilden haar niet dragen. Hij hielp haar overeind. Toen kuste hij, voor ze kon protesteren, vluch­tig haar lippen.


    'We zullen weer praten,' zei hij, 'als je verder hebt nagedacht over deze ontmoeting. En als andere gebeurtenissen ertoe hebben bijgedragen je gedachten op te frissen.'


    'Ga!' riep ze uit, terwijl ze met beide trillende handen de Cirkel tussen hen in hield en haar ogen stijf dichtkneep om verdere tranen tegen te houden. 'Ga!'


    Hij raapte zijn neergeworpen kleren en de tweede Ster op, deed zijn ei­gen medaillon om en ging weg.
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    Lummomu-Ko, Spreker van Let, aanvoerder van het Wyvilo-volk en toegewijde vriend van de Vrouwe der Ogen, was graag bereid geweest haar en haar gezelschap een plaats te bezorgen op een praam van zijn neef die de Grote Mutar af voer. Ondanks Kadya's protesten had hij er­op gestaan met haar mee te reizen tot de hoofdstad van Var, die aan de riviermonding op de zuidkust van het Schiereiland lag. Zo lang ze al onderweg waren, was Kadya gespannen en humeurig ge­weest. Eu nu was de Oertovenares via een Verschijning bij haar geko­men en had Lummomu meer dan een uur buiten de hut op het voor­dek staan wachten, terwijl de twee zusters in het geheim beraadslaag­den. Toen de Vrouwe der Ogen eindelijk naar buiten kwam, kreeg de Wyvilo een zinkend gevoel in zijn maag. Haar lichaam was door onder­drukte woede gespannen als een veer en in het vuil op haar gezicht wa­ren de sporen van opgedroogde tranen te zien.


    'De Witte Vrouwe heeft heel slecht nieuws gebracht,' verklaarde Ka­dya. 'Ik moet meteen met Wikit-Aa praten.'


    'Mijn neef staat aan het roer,' zei Lummomu. 'Kom mee en kijk uit waar u loopt.'


    Vanachteren zag de Wyvilo-aanvoerder eruit als een heel lange, stevig gebouwde man; maar omdat zijn ras een grote hoeveelheid Skritekbloed had, leek zijn gezicht op een dierensnuit met angstaanjagende witte tanden en uitpuilende gouden ogen met verticale pupillen. Zijn hals en de bovenkant van zijn handen waren deels geschubd en deels bedekt met kort rood haar. De Spreker van Let, die graag toegaf aan de voorliefde van het Woudvolk voor menselijke opschik, was weelderig gekleed. Zijn regencape van soepel kastanjebruin leer was aan de ran­den afgezet met bewerkte gouden banden. Hij droeg een jas en broek van okergeel brokaat, met daaroverheen een mouwloos jak van sma­ragdgroene milingal-huid. Zijn bijpassende laarzen hadden dikke, doorlopende zolen en sporenriempjes, hoewel hij nog nooit in zijn le­ven op een froniks had gezeten. De uitrusting werd gecompleteerd door een glimmende, met edelstenen bezette schouderriem met sche­de, een voorbeeld van zwierig Zinoraans vakmanschap. Wie niet beter wist, zou denken dat de jonge vrouw die de prachtig uit­gedoste inheemse op de voet volgde gewoon een bediende was. Ze droeg saaie grijze wol en sleets zwart leer, en alleen uit haar schitteren­de zwaard en haar zelfverzekerde houding viel af te leiden dat zij de ex­peditie aanvoerde.


    Kadya en Lummomu zochten behoedzaam hun weg naar de achterste­ven van de grote boot, terwijl ze om balen, manden en kisten lading heen liepen. Het dek was verraderlijk glibberig door de eindeloze re­gen. Er hingen mistbanken die de verre rivieroevers bijna onzichtbaar maakten, zodat de praam midden in de stroom bedrieglijk weinig vaart leek te hebben. Maar de Grote Mutar was al sterk gezwollen en de han­delsboot van de inheemsen kliefde door het woelige bruine water met de snelheid van een koerier op een galopperende froniks. Men ver­wachtte dat ze binnen nog negen dagen bij de monding van de bochti­ge rivier en Mutavari, de hoofdstad van Var, zouden zijn. Toen ze langs de door een lamp verlichte hut op het achterdek kwam, zag ze de jonge prins Tolivar en zijn vriendje Ralabun door de dikke, hobbelige ruit. Ze keken hoe de Gezworen Gezellen en de leden van de Wyvilo-bemanning die geen dienst hadden het ene spelletje beenderdans na het andere speelden om de verveling te verdrijven. Jagun was er jaren geleden achter gekomen dat Ralabun en hij nooit vrien­den zouden worden, en daarom bracht hij zijn vrije tijd meestal door bij de Wyvilo-schipper, Wikit-Aa.


    Kadya en Lummomu troffen het paar aan in de kleine stuurhut, die de stuurman nauwelijks bescherming bood tegen de elementen. Met een beetje dringen konden ze er alle vier in.


    Jagun zag de radeloze uitdrukking op het gezicht van de Vrouwe en mompelde: 'Slecht nieuws dus, Verrekijker?'


    'Er is een verschrikkelijke ramp gebeurd,' zei ze, en ze vertelde hoe ko­ningin Anigel was weggesleurd in het overstroomde moeras in de buurt van de Vikar. 'Antars krijgers en de Wyvilo-gidsen die het ko­ninklijke gezelschap vergezellen hebben twee dagen gezocht. Ze heb­ben Immu, die op hetzelfde ogenblik als de koningin door de stroom is meegesleurd, gered, maar van mijn arme zuster hebben ze geen spoor gevonden.'


    'Maar de talisman van de Witte Vrouwe...' begon Jagun. Kadya schudde haar hoofd. 'Die wil haar niet laten zien waar Ani is, en wil ook niets over haar toestand onthullen, zelfs niet of ze nog leeft of dood is. Het is duidelijk dat hier duistere magie aan het werk is.' Jagun, Lummomu en Wikit-Aa bogen hun hoofd en zeiden plechtig: 'Mogen de Drie-enige en de Heren der Lucht medelijden hebben.' Kadya ging verder: 'Omdat de Koninginnemoerasweg is opgebroken - misschien door blikseminslag, maar waarschijnlijk door de toverij van de Stermensen -, moest de koninklijke karavaan terug naar Ruwenda-Citadel. De weg kan pas in het droge seizoen worden gerepareerd.' 'En blijven ze naar de arme koningin zoeken?' informeerde Lummo­mu.


    'Ja,' zei Kadya, 'met versterkingen van Kasteel Bonar en de plaatselijke Nyssomu-nederzettingen. Maar misschien levert het niets op. Net voor mijn zuster verdween is een groep krijgers van de koninklijke karavaan erop uitgestuurd om een viaduct in de buurt van de moerasweg te be­waken. Van die mannen is ook geen spoor meer te bekennen.' 'Bij de Heilige Bloem!' riep Jagun uit. 'Dan is het zo goed als zeker dat de Stermensen ze allemaal door dat viaduct hebben ontvoerd!' 'Zo zeker als de veranderende standen van de Drie Manen,' zei Kadya met een grimas. 'En de almachtige Witte Vrouwe zegt dat ze er niets aan kan doen. Niets! Ze is met die rotzak van een Orogastus aan het scharrelen geweest, en hij heeft haar op de een of andere manier hele­maal het hoofd op hol gebracht, en ze zegt nota bene dat ze over de al­ternatieven moet nadenken voor ze actie onderneemt! Terwijl zij als een kip zonder kop rondrent, zijn mijn arme zwangere zusje en de an­deren misschien wel bezig te sterven... of worden ze gefolterd. En dus ga ik ze zelf redden, omdat Haramis het niet doet. We moeten onmid­dellijk omkeren.'


    'Vrouwe, nee!' riep de Wyvilo-schipper vol ontzetting uit. 'U begrijpt niet hoe moeilijk het is...'


    'Mijn besluit staat vast, Wikit-Aa,' verklaarde Kadya. 'Je kosten zullen ruimschoots worden vergoed.'


    'Daar gaat het niet om,' zei Wikit. 'ik zou met liefde mijn vracht opof­feren als ik daarmee uw zuster de koningin zou kunnen helpen. Maar om langs dezelfde route naar Let terug te gaan, tegen de stroom van de gezwollen Grote Mutar in, zou minstens twee tiennachten kosten. Misschien wel drie.'


    Lummomu-Ko voegde eraan toe: 'En dan is het nog negen dagen of meer reizen van Let naar Kasteel Bonar via de Tass-watervallen, het Wum-meer en de moerasweg. Hoe kunt u hopen na zo lange tijd de ko­ningin levend te vinden als het de Witte Vrouwe zelf niet is gelukt?' 'Ik zal naar hen zoeken tot het Veroverende IJs de tien hellen bevriest!' verklaarde Kadya. 'En wat betreft de methode: een paar seconden na­dat de Verschijning van de Oertovenares zich had teruggetrokken, schoot het antwoord me te binnen. Ik ga met een groep dappere krij­gers naar de plek van dat viaduct en beveel het met de woorden die de Witte Vrouwe me heeft geleerd om open te gaan. Mijn kameraden en ik gaan waarheen het viaduct leidt... en aan de andere kant zullen we de schuilplaats van de Stermensen vinden, en de koningin en de ande­ren die daar gevangen worden gehouden.' Je koninklijke zusje is misschien al dood,' zei Jagun zacht. 'Anigel leeft nog!' hield Kadya vol. 'We zijn Dochters van de Drievoudi­ge... Bloembladen van de Levende Trillium. Als ze was gestorven, zou ik het weten. Wikit-Aa, ik beveel je om te keren.'


    De Wyvilo-schipper zei: 'Vrouwe der Ogen, u moet begrijpen dat deze boot er niet op berekend is om tegen een sterke stroom in te varen. Hij is niet veel meer dan een stevig vlot met twee dekhutten, zoals nodig is voor een zwaarbeladen vaartuig dat tegen de schokken van gemene wa­tervallen en het gebeuk van drijvend wrakhout moet kunnen. Als we over de rivier naar de hoofdstad van Var zijn gevaren, verkopen we na het lossen van de vracht de boot meestal als timmerhout. De terug­tocht maken we in kleine Varonische kano's waarmee we door de on­diepten peddelen.'


    'Dan moetje mij en mijn ridders in het dichtstbijzijnde dorp aan wal zetten,' zei Kadya. 'Dan scharrel ik wel kleine boten en bootslieden op om ons naar Ruwenda terug te brengen. Prins Tolivar en Ralabun blij­ven bij jullie en nemen een schip in Mutavari, zoals afgesproken.' 'Er zijn in dit gebied geen menselijke dorpen,' zei Wikit. 'Tot de Wa­penstilstand van het Moeras waren de mensen uit Var zo doodsbang voor het woeste Glismak-volk dat hier woont, dat ze er niet eens over dachten om de Grote Mutar als handelsroute te gebruiken. Zelfs de Wyvilo kwamen liever niet in de benedenloop van de rivier, die door Grismak-gebied stroomt, en daarom was er geen handel tussen de Varoniërs en ons. Tegenwoordig zien de kooplieden in Mutavari onze bo­ten natuurlijk graag komen. Maar er zijn nog steeds bijna geen mense­lijke nederzettingen aan de rivier vanwege het onberekenbare gedrag van de Glismak. Er bestaan alleen hier en daar primitieve posten waar agenten van de bedrijven in Mutavari handel drijven met goudzoekers of pelsjagers van een stam.' Hij gebaarde naar de rechter oever, die door mist grotendeels aan het gezicht was onttrokken. 'Hier vlakbij is zo'n handelspost, maar het is een niet zo'n fijne plek...' 'Vaar erheen,' beval Kadya, 'dan kijken we hoe de toestand is.'


    Het was midden op de dag toen de praam aanlegde. De Varonische agent die de leiding had van de troosteloze buitenpost, was een stevig gebouwde bebaarde kerel die Turmalai Yonz heette. Hij droeg een vet­tige geitenleren broek en deed verdacht enthousiast. Toen Kadya en haar gezelschap aan land kwamen, begroette hij iedereen joviaal en deelde bekers salka rond, de bittere cider die de nationale drank van Var was. Toen ging hij weg, met de belofte dat hij zou kijken of hij be­mande kleine boten kon vinden.


    Het bleef een donkere, sombere dag en de regen, die onverminderd voortduurde, lekte door het slecht gedekte dak van de veranda die te­gen het smerige onderkomen van de agent aan was gebouwd. Kadya, Lummomu, Jagun, Wikit en heer Zondain, de oudste ridder van de Ge­zworen Gezellen, zaten op primitieve krukjes aan een wankele tafel te wachten.


    'De agent maakte tenminste wel de indruk dat hij ons kan helpen,' zei heer Zondain hoopvol. 'Maar ik kan niet zeggen dat zijn gezicht me erg bevalt.' De ridder was een grote man van tweeënzestig, wiens weini­ge haar al grijs begon te worden. Hij was geboren in het Dylex-gebied in noordoost-Ruwenda. Zijn jongere broers, Melpotis en Kalepo, die ook deel uitmaakten van Kadya's gezelschap, waren op de boot geble­ven met de drie andere ridders.


    'Die Turmalai heeft de grijns van een rover,' zei de kleine Jagun fron­send. 'Ik heb zulke lui in Derorguila zien rondhangen bij de waterkant, en in Trevista op de jaarmarkten. Ze beloven je van alles, maar belof­ten nakomen, ho maar! Vooral niet als je vooruit hebt betaald.' 'Ik betwijfel of er in dit miserabele pelrik-hol een goede boot te vinden is,' gromde Lummomu-Ko. Hij had met groeiende ongerustheid zitten kijken naar de activiteiten bij de kade, waar figuren bij de Wyvilo-boot rondhingen. 'De mensen in deze streken zijn arm en ze trekken zich van de wet niets aan. De eerlijke kooplieden uit Mutavari verachten ze.' 'Dat klopt,' zei Wikit-Aa. 'De lui hier aan de rivier hebben ook een hekel aan de Wyvilo, omdat we veel harder werken en welvarender zijn dan zij. Als het niet echt nodig is, leggen we nooit aan bij deze armzalige buiten­posten. En ik moet jullie in alle eerlijkheid zeggen dat het verstandig zou zijn om hier meteen te verdwijnen en door te varen.' Hij tikte tegen zijn snuit met een geklauwde vinger. 'Mijn neus kriebelt... en bij de Wyvilo betekent dat dat er vast en zeker moeilijkheden op komst zijn.' 'Ik moet op de een of andere manier terug naar Ruwenda!' Kadya liet zich niet bang maken. 'Ik heb geen koninklijke trireem nodig, alleen drie of vier boomkano's waar Jagun en de ridders en ik in kunnen...' 'En ik,' vulde Lummomu aan. 'U moet een betrouwbare gids hebben om u door het Glismak-gebied te leiden, en die zult u hier vast niet vin­den.'


    Wikit-Aa sloeg met het gemak van een ervaren salka-drinker het vocht achterover. 'Ik zie nog steeds geen heil in de onderneming van de vrouwe en haar gezelschap, zelfs niet met jouw geduchte hulp, neef. Zou het niet verstandiger zijn om verder te varen naar Mutavari en daar met de jonge prins een schip te nemen dat rond het Schiereiland naar Labornok zeilt?'


    'De zeereis zou nog meer tijd vergen dan de tocht stroomopwaarts,' zei Lummomu. 'De afstand is groter, en in deze tijd van het jaar waaien er ongunstige winden.'


    'En dan zouden we van Derorguila over land naar Ruwenda moeten om bij het viaduct te komen,' zei Kadya, 'over de Vispir-pas. Vanwege de jaarlijkse regenbuien kan het best zijn dat de pas dichtzit tegen de tijd dat we daar arriveren. Nee... ik ben vastbesloten om over de Mutar terug te gaan.'


    De scheefhangende deur van de hut ging krakend open en daar stond de stralende agent met een blad met een dampende pot, een stapel ge­barsten kommen en een verzameling houten lepels. 'Edele gasten! Uw nederige dienaar smeekt u iets te proeven van deze lekkere pas klaargemaakte karuwok-stoofpot. Het eetgerei laat te wensen over, maar u zult dit gerecht heerlijk verwarmend vinden op deze donkere dag.' Kadya fronste. 'Dat is erg vriendelijk van u, agent Turmalai, maar we hebben geen eten besteld.'


    De bebaarde man grinnikte luid en begon de kommen rond te delen. Hij knikte tegen een paar lange, haveloze jongens die uit een achter­deur waren gekomen en een pan met deksel en een grote mandfles salka over het modderige pad naar de rivier droegen. 'Ik ben zo vrij ge­weest om mijn zonen met verfrissingen voor uw metgezellen naar de boot te sturen. Het zal u niet veel kosten, dat verzeker ik u. Terwijl u eet, zijn mijn assistenten op zoek naar kleine boten met peddelaars.' 'Dat spul lijkt best te eten,' gaf heer Zondain toe, terwijl hij aan de por­tie stoofpot snoof die in zijn kom was geschept, 'en ik weet niet hoe het met jullie is, maar ik verga van de honger.'


    'Fantastisch!' De agent wreef grinnikend zijn handen. 'Ik ga nog wat salka halen.' Hij liep snel zijn hut in.


    Kadya staarde zonder enthousiasme naar haar kom, maar Zondain zat al met smaak te eten. 'Neem een hap!' drong de Gezel aan. 'Het is echt heel lekker.'


    Jagun hief zijn lepel op en raakte met zijn lange tong de inhoud aan. Zijn gele ogen puilden uit op hun steeltjes en hij spuugde, terwijl hij overeind sprong en de tafel omvergooide zodat kommen, salka-bekers en de pot eten op de rottende planken van de veranda kletterden. 'Heilige Bloem... er zit yistok-wortel in! Niet eten!' Kadya, Lummomu-Ko en Wikit-Aa gooiden hun lepels weg en stonden op, terwijl ze naar hun wapens grepen. Maar heer Zondain zat nog op zijn kruk en zijn hoofd zakte op zijn borst.


    'Vergiftigd!' riep de Vrouwe der Ogen uit. 'O, die verraderlijke worram-ellendeling! Lummomu, doe wat je kunt voor de arme Zondain en reken dan met Turmalai af. En komen jullie mee naar de boot!' Ze vloog het pad af met haar grote stalen zwaard, dat glom in de regen, gevolgd door de Wyvilo-schipper en Jagun. De kade was een rommeli­ge verzameling vervallen schuurtjes, balen bont en huiden, slordig ge­stapelde stukken timmerhout en op de wal getrokken vaartuigen. De zonen van de agent zaten kennelijk op Wikits praam. Drie andere schooierachtige Varoniërs hielden de wacht bij de loopplank, de ene zwaaiend met een roestige sabel en de andere twee met lange messen. Kadya riep tegen degenen die aan boord waren: 'Vergif! Vergif! Niets eten!' Tegelijkertijd sloeg ze met haar zwaard naar de man met de sa­bel. Hij ontweek haar onhandig en vloog toen op haar af in een poging haar van de kade in de snel stromende rivier te duwen. Ze deed een stap opzij en schopte met haar gelaarsde voet. Toen de Varoniër brul­de van pijn en zijn evenwicht verloor, gaf ze hem een nekslag met het zware gevest van haar zwaard. Hij belandde met een luide plons in het bruine water en werd meegesleurd.


    Wikit-Aa had al afgerekend met zijn menselijke vijand door hem met zijn scherpe Zinoraanse dolk te doorboren. Zijn muil ging open in een afgrijselijke triomfantelijke grijns. 'Ik ga kijken wat er aan boord ge­beurt!' riep hij, en hij sprong op de boot en rende naar de hut op het achterdek, waar zo te horen werd gevochten.


    Kadya draaide zich pijlsnel om om Jagun te helpen. Hij had het linker­been van zijn aanvaller tot bloedens toe verwond, maar de schurk had de kleine Nyssomu in een hoek gedrongen, die werd gevormd door twee grote balen traniks-huiden. Giechelend bij het vooruitzicht trok de kerel zijn arm terug om zijn mes in Jaguns keel te steken, toen Kadya hem beneden de elleboog afhakte. De Varoniër viel krijsend neer, terwijl het bloed uit zijn arm spoot.


    Op dat moment vloog er een menselijke gestalte door het stuurboordraam van de dekhut naar buiten. Het was een zoon van de verraderlijke agent. Hij raakte de reling, bleef er even aan hangen en gleed vervol­gens gillend de rivier in, toen een ridder zich uit het raam boog en hem een klap gaf met een bloederig zwaard. Binnen werd gejuicht. Een andere Gezworen Gezel, heer Bafrik, verscheen in de deur van de dekhut en riep: 'We hebben afgerekend met die rotzakken, prinses! Hoe is het met u?'


    'Ga naar de hut met een paar anderen! Kijk of Lummomu hulp nodig heeft.' Terwijl een paar ridders wegrenden, ging ze weer naar de ge­wonde Varoniër, die met een asgrauw gezicht zijn armstomp omklem­de. 'Wil je dood, kerel, of zal ik je wond verzorgen?' 'Als... alstublieft, genadige Vrouwe,' kreunde hij.


    Het regende niet meer en het was bijna donker. Heer Bafrik en heer Sainlat sleepten een met bloed besmeurde jongeman naar buiten en smeten hem zonder pardon op de kade naast de dode man, waar hij half bewusteloos bleef liggen. De jonge prins Tolivar en de Nyssomu Ralabun kropen de dekhut uit en sloegen het tafereel gade, allebei schijnbaar verdoofd van schrik. Wikit-Aa gaf zijn bemanningsleden een paar bevelen en kwam toen onverstoorbaar bij Jagun staan om te zien hoe Kadya de gewonde verzorgde.


    Ze bond de arm af met haar riem, waardoor het dodelijke spuiten van het bloed ophield. Ze verbond de stomp met haar bijna schone hals­doek. 'Heb je halaka-hars in je voorraad?' vroeg ze de patiënt toen ze klaar was. 'Dat is het enige wat helpt bij zo'n wond.' 'Ik... ik weet het niet,' fluisterde hij. 'Agent Turmalai bewaart al zulke medicamenten achter slot en grendel.'


    'Als het er niet is, moet ik de stomp met vuur dichtschroeien,' waar­schuwde Kadya, 'anders ga je dood aan koudvuur. Kom maar overeind. De schipper en ik helpen je naar de hut.'


    Gevolgd door Jagun ondersteunden Wikit en zij de eenarmige Varo­niër, die op het punt stond in elkaar te zakken, en sleepten hem naar de vervallen hut van de agent. Turmalai, die beurtelings vloeken brul­de en snikte, was vastgebonden op een stevige houten stoel en werd be­waakt door Lummomu en heer Edinar. Kadya droeg de twee Wyvilo op de gewonde man naar een andere kamer te brengen en zo goed moge­lijk te verzorgen. Toen zag ze pas dat heer Melpotis en heer Kalepo naast een geïmproviseerde brits in een hoek gehurkt zaten. Daar lag heer Zondain, roerloos en wasbleek. 'Hoe gaat het met hem?' vroeg Kadya.


    De jonge Melpotis schudde zijn hoofd. Zijn wangen waren nat van tra­nen.


    Kalepo zei: 'Vrouwe, onze edele broeder Zondain is veilig heengegaan, door de Heren der Lucht naar de andere wereld gedragen.' 'Moge de Drie-enige God hem genadig zijn,' fluisterde Kadya. Een mi­nuut lang keek ze neer op de dode Gezel. Toen sloeg ze haar felle brui­ne ogen langzaam op en keek naar de gevangen agent, die nog steeds luidruchtig jammerde.


    'Stuk vuilnis vol wormen,' zei ze, toen ze met een paar grote stappen voor hem was komen staan. 'Is dat jouw opvatting van gastvrijheid: je gasten vergiftigen?'


    Turmalai Yonz gaf geen antwoord, maar bleef jammeren en luid snik­ken om zijn verloren zonen. Hij had het gevecht op de kade gezien voor hij door Lummomu werd gevangengenomen en vastgebonden. 'Poeh!' riep Wikit-Aa minachtend uit. 'Het ene moordzuchtige ventje is alleen bewusteloos geraakt nadat hij een paar kleine wonden had op­gelopen, en het andere, dat overboord is gegaan, is vijftig meter stroomafwaarts op de oever gekropen.'


    'Leven mijn dierbare jongens nog?' riep de agent uit. 'Geprezen zij Tesdor de Meedogende, de Verschaffer van Leven!' Kadya greep een handvol smerig haar van de agent en trok zijn hoofd rechtop. In haar andere hand hield ze een ponjaard. 'Je bent inder­daad gezegend, zak vol worth-braaksel die je bent,' merkte ze noncha­lant op. 'Je wanstaltige jongen zijn aan een gerechte dood ontsnapt.' De punt van haar ponjaard prikte in Turmalais keel. 'Maar jij zult je binnen twee minuten voor je god moeten verantwoorden als je niet eerlijk antwoordt op mijn vragen.'


    De agent wrong zich in allerlei bochten en gaf een gesmoorde kreet. 'Waarom heb je ons eten vergiftigd?' wilde Kadya weten. 'Was het al­leen maar voor de pret, om ons te beroven... of had je een andere re­den?'


    Turmalai rolde wanhopig met zijn ogen. Bij het scherpe staal op zijn keel verscheen een bloeddruppel.


    'Er is een... aanbod gedaan,' zei hij schor. 'Aan iedereen die bij de ri­vier woont. Als we u dood of levend gevangen konden nemen en u naar een zekere plaats zouden brengen voor de volgende volheid van de Manen, zou daar een beloning van duizend platina kronen op staan.'


    'Bij de Heilige Sporen van Zoto!' riep heer Kalepo uit, want het bedrag was letterlijk een koningslosgeld. Zijn broer Melpotis en hij onderbra­ken hun wake bij hun dode broeder en kwamen bij de Vrouwe der Ogen staan.


    'Wie heeft die waanzinnig gulle beloning uitgeloofd?' Kadya liet met een grimas de agent los en schoof haar ponjaard in de schede. 'Er is geen naam genoemd,' zei Turmalai Yonz knorrig. 'Alleen de plek waar u naar toe gebracht moest worden, naast de Dubbele Waterval in de Oda, die ongeveer twintig kilometer verderop stroomafwaarts in de Mutar stroomt. Ik kon mijn geluk niet op toen u aan wal kwam.'


    Kadya haalde van onder haar cape een opgerold stuk stof te voorschijn, dat ze openvouwde. 'Kun je kaartlezen, qubar-uitwerpsel?' 'Ja, Vrouwe.'


    Ze wees een rivier aan op het beschreven servet. 'Hier is de Oda. Is de­ze rode stip de plek waar de beloning voor ons uitbetaald zou worden?' Hij tuurde naar de stof die onder zijn neus werd geduwd. 'J... ja. Pre­cies de plek. U moest daar op de een of andere dag tijdens de huidige maan bij zonsopgang naar toe worden gebracht, en degenen die de be­loning hebben uitgeloofd zouden daar wachten.' 'Zonsopgang...' Kadya gaf een kort knikje, borg de kaart van de viaductplaatsen op en wendde zich tot de ridders. 'Gezellen, breng het stoffelijk overschot van heer Zondain naar de kade. We zullen een brandstapel voor hem oprichten met de handelswaren van deze zielige moordenaar.'


    'Nee!' riep Turmalai uit. 'Dan ben ik geruïneerd!' 'Wees dankbaar,' reageerde heer Kalepo vinnig, 'dat jij en je mensen niet ook als brandstof hoeven te dienen.' Edinar, Melpotis en hij droe­gen het lijk weg.


    Lummomu en Wikit kwamen de andere kamer uit. 'We hebben het medicament gevonden en de wond van de schurk ermee behandeld,' zei Lummomu. 'Er stond ook een fles goede Galinari-cognac; die heeft hij leeggedronken om de pijn te verlichten. Hij is nu buiten westen.' 'Jullie hebben hem toch niet mijn laatste goede fles gegeven?' jammer­de de agent. Hij kreeg een klap op zijn oor van Melpotis en liet het er jankend bij zitten.


    'Wat doen we met dit liederlijke schepsel, Vrouwe?' vroeg Lummomu aan Kadya.


    'Laat hem vastgebonden op de stoel zitten tot iemand hem komt los­maken. Als de gewonde man niet doodgaat, wordt hij morgenmiddag wel wakker uit zijn dronkenmansslaap.'


    'En hoe staat het met uw plan om stroomopwaarts te varen?' vroeg Wi­kit. 'Er liggen hier kano's die misschien geschikt zijn voor uw doel.' 'Ik ben van gedachten veranderd. Ga alsjeblieft terug naar de praam en maak alles klaar voor vertrek. Jagun en ik komen er zo aan.' Kadya wenkte haar Nyssomu-vriend en hij volgde haar het donker in. Ze gingen een eindje uit de buurt van het huisje onder de druipende takken van een grote ombako-boom staan.


    'Ik wil graag dat je mijn zuster, de Witte Vrouwe, oproept en haar vraagt om Verschijning,' zei ze tegen de inheemse. Goed,' zei Jagun. Zijn glanzende ogen gingen dicht en zijn kleine li­chaam werd zo stijf als een plank, terwijl hij de Oproep uitzond in de taal zonder woorden.


    Een ogenblik later stond Haramis daar, zo nevelig en ijl dat je haar op vijf passen afstand niet zou hebben kunnen zien. Wat is er, Kadi? Heb je gezien wat hier is gebeurd?'


    Nee, zei de Oertovenares. Ik ben met andere dingen bezig geweest. Kadya vertelde vlug het verhaal, waarop de Witte Vrouwe heel nerveus werd. Dit had ik moeten voorzien! Wat een dwaas ben ik geweest. Natuurlijk zouden ze proberen jou te pakken te krijgen toen ze de arme Ani gevangen had­den genomen!


    'Om druk op je uit te oefenen?' informeerde Kadya grimmig. Ongetwijfeld.


    'En zou je je talisman uitleveren als Orogastus je liet zien dat Ani en ik in blauw ijs waren ingekapseld?' Nee, zei de Oertovenares.


    Kadya glimlachte. 'Goed zo! Het is duidelijk dat ik niet door de on­diepten terug kan gaan over de rivier. Niet nu iedere laag-bij-de-grondse moddervreter bij de Grote Mutar baardlikkend in hinderlaag ligt. Ik zal verder moeten zoals we oorspronkelijk van plan waren: naar Sobrania.'


    Niet lang geleden heb ik de jonge Sterman die de Skritek heeft opgehitst scheep zien gaan in Taloazin in Zinora. Hij ging ook naar Sobrania. Of het Stergilde daar nu zijn hoofdkwartier heeft of niet, het is in elk geval een geschikte plek om met ons onderzoek te beginnen.


    'Wat doe je met Ani? Ik was van plan dat viaduct in het Labyrintmoeras in te gaan om haar te zoeken, of je het goedvond of niet.' Dat is niet nodig. Ik heb al besloten er zelf door te gaan. Bid voor me, lieve Kadi. De Verschijning verdween, maar Kadya stond nog een tijdje te staren naar de plek donker gebladerte waar de beeltenis van Haramis was ge­weest. Ten slotte legde Jagun een hand op haar schouder. 'Verrekijker, ze steken de brandstapel voor heer Zondain aan. Daar ho­ren we bij te zijn.'


    'Ja,' zuchtte ze. Samen liepen ze door de druilerige regen naar de ka­de. Na enkele ogenblikken zei ze: 'Jagun, ben je bereid met me mee te gaan op een reis die misschien veel gevaarlijker is dan een zeereis naar Sobrania?'


    'Je weet dat ik daartoe bereid ben. En de vijf Gezworen Gezellen zullen je vast en zeker hetzelfde zeggen. Waar moeten we heen?' 'Daar hebben we het nog wel over als we afscheid hebben genomen van Zondain,' zei de Vrouwe der Ogen.
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    Na koningin Anigels gevecht in het koude water en de daaropvolgende val door het galmende niets volgde er een lange periode van volkomen stilte. Toen begon ze langzaam tot bewustzijn te komen. Ze lag in een soort voertuig dat voorthobbelde en voelde in veel lichaamsdelen hevi­ge pijn die soms even wegebde en dan weer toesloeg, zodat ze geen vat had op de tijd en niet redelijk kon nadenken. Ze was zich bewust van groene schemering toen ze even haar ogen opendeed, van kruidige bosgeuren en het geluid van onbekende vogels. Iemand praatte tegen haar, maar ze kon de woorden onmogelijk verstaan. Ze gleed terug in haar bewusteloosheid.


    Toen was het avond, en ze hoorde in het donker hoeven op rotsen klet­teren. De wagen slingerde woest heen en weer, en dat verergerde haar pijn. In haar hulpeloze verslagenheid huilde ze tot ze eindelijk stilhiel­den. Rauwe mannenstemmen vermengden zich met het nerveuze ge­hinnik van rij- en trekdieren en haar eigen krachteloze snikken die door dekens werden gedempt. Elke keer dat ze ademhaalde, ging er een pijnscheut door haar heen. Haar rechterbeen kon ze niet bewe­gen, en haar linkerarm ook niet. Plotseling werd ze opgeschrikt door een donderende explosie en ze schokte op en neer terwijl er kleinere bevingen optraden en de dieren het uitgierden in doodsangst. Iemand schreeuwde een bevel. De wagen kwam met een schok weer in beweging om zijn hotsende reis te hervatten. Maar nu leek het in haar verwarde brein dat ze op de een of andere manier van de natuurlijke wereld waren vertrokken en in plaats daarvan door de binnenste van de tien hellen gingen, want door opgezwollen oogleden zag ze brullen­de vuurkolommen, die oranje afstaken tegen de nachtelijke hemel. De hitte was zo intens dat ze in folterende angst in het wagenbed rondwoelde, terwijl ze met gebroken stem om haar man riep. Koning Antar antwoordde niet. Het enige wat ze hoorde was een schor­re kreet: 'Sneller, verdomme! Leg de zweep erover. Het kan elk mo­ment gaan regenen, en dan zijn we er allemaal geweest!' De wagen begon toen zo geweldig te hotsen en te slingeren dat de door pijn gekwelde koningin het bewustzijn verloor en weer een we­reld van vormloze dromen binnenging. Die toestand duurde tot er even een licht, dat zo fel was dat het zelfs door haar gesloten oogleden heen drong, over haar gezicht gleed en kleurige sterren achterliet. Ze hoorde onduidelijk gepraat. De hitte was verdwenen. Ze was niet meer op reis, maar lag ergens binnen op een bank of bed, niet in staat zich te bewegen. Toen prikte er iets hards en bots tegen een kant van haar keel, en weer verloor ze het bewustzijn.


    Toen ze weer bijkwam, was het dag en heel stil. Ze lag tussen slapen en waken, en wist eerst niet zeker of hetgeen ze ervoer echt was. Ik ben Anigel, zei ze bij zichzelf. Ik ben koningin van Laboruwenda en ik was kapot en verdronken, maar nu ben ik heel en leef ik. Ze was er niet zeker van hoe ze die dingen wist, en ze wist helemaal niet meer hoe ze was verdronken. Ze lag plat op haar rug onder een dunne deken. Twee onverplaatsbare kussens, zo stevig als zandzakken, zorg­den ervoor dat ze haar hoofd, dat een beetje omhoog lag, niet kon be­wegen. Haar handen en voeten zaten op de een of andere manier ook vast, maar ze voelde zich niet ongemakkelijk. Diep in haar buik bewoog even iets, en ze glimlachte. Haar kinderen leefden ook. Anigel zag een lage zoldering met antieke balken en het bovendeel van stenen muren. Rechts van haar was een open raam met grof geweven draperieën, dat uitzicht gaf op een grijze lucht. Op de wind zweefde een zwakke, scherpe geur aan die ze niet meteen kon plaatsen. Aan de linker muur hing een groot wandkleed in levendige kleuren. Op het stuk dat ze kon zien was een heldin met lange rode lokken en een exotisch harnas afgebeeld, op het punt een verslagen vijand met haar zwaard te doorklieven. Hoge vlammen, bijna dezelfde kleur als het haar van de vrouw, spoten uit de rotsen aan weerskanten van de strijders. Op de achtergrond staken de verkoolde resten van een ver­woest bos in skeletachtige patronen af tegen een dreigende lucht vol regenwolken.


    Ja. Dat was de geur die in de lucht hing: de geur van verbrand hout, versterkt door pasgevallen regen...


    Niet-begrijpend en gedesoriënteerd keek Anigel een tijd aandachtig naar het wandkleed. Het was niet van geweven stof. Waar was het van gemaakt? Welk land moest het voorstellen? En met wat voor vijand ging de heldhaftige barbaarse vrouw afrekenen? Koningin Anigel had het gevoel dat het van groot belang was dat ze dat allemaal wist, al be­greep ze niet waarom. Ze pijnigde haar hersens tot ze de antwoorden had.


    Veren. Het schitterende wandkleed was gemaakt van ingewikkeld ge­laagde veren, en de triomfantelijke vrouw stond op het punt een in el­kaar krimpende roodbehaarde man, die haar merkwaardig bekend voorkwam, te doden. Hij droeg een opzichtige cape en omklemde het handvat van een rijk versierde strijdbijl. Veren... Sobrania.


    Plotseling wist ze heel zeker dat ze in dat land in het verre westen was, waar meestal een zacht klimaat heerste en waar ontelbare vogels in de vruchtbare bossen nestelden. Het Land van de Gevederde Barbaren was een verspreide verzameling koninkrijkjes en stammen, waar Denombo, die zich keizer noemde, heerste over zijn vechtlustige volk, maar het niet echt regeerde. Maar Sobrania lag duizenden kilometers van het Labyrintmoeras. De enige manier waarop ze erheen gebracht had kunnen worden was...


    'Nee!' riep de koningin uit. Ze probeerde zich uit alle macht los te ruk­ken, maar het ging niet. Ze was even hulpeloos als een vastgebonden togar op het aanrecht van een poelier.


    Maar waarom, vroeg ze zich af, heeft mijn trilliumbarnsteen me niet beschermd toen ik in het overstromende water viel? Kwam het doordat ze het gebed niet op tijd had geformuleerd... of was er een andere reden? Was ze de amulet kwijt? Had een schurk hem van haar afgepakt? Ze kon er niet achter komen of ze hem nog had, want de deken was tot haar kin opgetrokken, en ondanks haar vruchteloze pogingen kon ze hem niet wegschuiven.


    Ten slotte bleef ze uitgeput liggen, sloot haar ogen en probeerde niet te huilen. Ze werd door woede, frustratie en angst bestormd, maar ze weigerde eraan toe te geven, terwijl ze langzaam ademhaalde in een poging zichzelf te kalmeren. Ze probeerde te bedenken wie haar kon hebben gevangengenomen, maar haar verwarde geest kwam er niet uit, en alleen al van de poging tot nadenken kreeg ze hoofdpijn. Zwarte Trillium, bad ze in wanhoop, help me! Help me! Even leek de driedelige Bloem te gloeien achter haar gesloten oogle­den. Toen gleed koningin Anigel weer in een droomloze slaap.
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    'Witte Vrouwe, wij allemaal in uw huis smeken u: zie af van deze dode­lijke onderneming!'


    In de enorme niet-menselijke ogen van Magira, de Vispi-huismeesteres in de toren van de Oertovenares, welden tranen op. Even leek het lan­ge, slanke lichaam van de inheemse vrouw te flikkeren en te verdwij­nen en alleen die ijsgroene bollen achter te laten, die overliepen van verdriet en bezorgdheid terwijl ze in de schemerige kamer van de Oer­tovenares opglansden. Toen knipperden de ogen en werd Magira weer zichtbaar, gekleed in haar doorzichtige rode gewaad met de met edel­stenen bezette kraag. Haar gezicht had bijna menselijke trekken, be­halve de overgrote ogen en de sierlijke overeind staande oren, die bij­na schuilgingen in haar bleke haren. Zij en anderen van haar ras had­den Haramis fanatiek gediend sinds die de witte mantel van haar func­tie had aangetrokken.


    Hoewel Vispi bekendstonden om hun warmbloedigheid, sidderde Ma­gira hevig door de intensiteit van haar gevoelens, en ze sloeg haar ar­men om haar lichaam alsof ze een dodelijke kou wilde afweren. 'Ver­geef me!' jammerde ze. Ze verdween weer even, zoals haar rasgenoten vaak deden als ze zich sterk aangegrepen voelden, en toen ze weer te voorschijn kwam leek ze kalmer. 'Ik smeek u dringend er nog eens over na te denken. Ga het viaduct dat uw zuster de koningin heeft opgeslokt niet binnen.'


    Haramis zat aan een kleine tafel in haar privézitkamer, waar ze op haar magische lei een paar laatste aantekeningen had gemaakt over een zeeonderzoek naar antieke wapens door het Zee Volk. Het was bijna middernacht, het tijdstip dat ze had uitgekozen voor haar vertrek. De laatste sneeuwstorm die het Ohogan-gebergte had geteisterd was tot bedaren gekomen, en in de intens koude avond schenen de Drie Ma­nen stralend door het raam en lieten de bladeren en bloemen van de grote Zwarte Trillium-plant in zijn pot zilver oplichten. 'Magira, lieve vriendin, mijn besluit is genomen,' zei de Oertovenares vriendelijk maar beslist. 'Je moet de anderen geruststellen en zeggen dat ik dit alleen doe omdat ik geen andere keus heb. Het spijt me dat je er zo door van streek bent....'


    Magira viel haar in de rede en zei met een trillende fluisterstem: 'Witte Vrouwe, nog nooit, in al de jaren waarin ik u heb gediend, heb ik het gewaagd te twijfelen aan uw wijsheid. Maar deze reis in het viaduct is iets anders. U weet dat wij Vispi de oudsten onder het Volk zijn en dat we bijzondere taken hebben gekregen van onze verdwenen scheppers. In de loop van duizenden jaren zijn de herinneringen aan onze plich­ten steeds meer vervaagd, en veel ervan is vergeten of tot legende ge­worden. Maar onze verplichting met betrekking tot de viaducten is dui­delijk gebleven: we hebben bevel gekregen ons daar verre van te hou­den omdat ze dodelijk gevaarlijk zijn, en we moeten ervoor zorgen dat andere wezens ze niet per ongeluk binnengaan. Als u een van die ge­heime doorgangen binnengaat, zien we u misschien nooit meer! Al­leen de Verdwenen Wezens wisten hoe de viaducten werkten. Anderen die het waagden binnen te gaan, zijn nooit teruggekomen. Er wordt gezegd dat het vreselijkste van de viaducten is dat ze de indringer niet naar een zuivere dood leiden, maar naar een rijk van oneindige ver­schrikking waar de ziel levend verblijft, voor altijd gekweld door angst, zonder hoop op ontsnapping.'


    'Ik kan niet gewoon hier zitten afwachten wat er gebeurt,' zei Haramis vastbesloten. 'Elke dag ontdek ik nieuwe misdaden die de hel­pers van Orogastus hebben begaan. Ik heb je de laatste enormiteit nog niet eens verteld, die ik pas vanochtend bevestigd kreeg. Behalve mijn zuster Anigel zijn er zes andere heersers op geheimzinnige wijze verdwenen: de lieve oude Widd en Raviya van Engi, de koningin van Galanar, de koning van Raktum, en de gekozen leiders van Imlit en Okamis. Ze zijn allemaal verdwenen kort voordat koningin Anigel het slachtoffer is geworden. Niemand in de getroffen staten wilde toegeven wat er was gebeurd... Ongetwijfeld uit angst dat de verdwe­nen heersers worden gedood. Ik heb hun afwezigheid alleen met be­hulp van mijn talisman kunnen vaststellen, nadat mijn verzoeken om persoonlijk met hen te praten vreemd genoeg werden afgewezen. Daarna heb ik de staatshoofden van Var, Zinora en Tuzamen verteld wat er is gebeurd en ik heb koning Antar ook gewaarschuwd. Ze zul­len strenge veiligheidsmaatregelen nemen om zelf niet te worden ontvoerd.'


    'Denkt u dat de gevangen menselijke heersers door viaducten zijn ont­voerd, net zoals koningin Anigel?'


    'Daar ben ik van overtuigd. En dat maakt het des te dringender voor mij om zelf het hoofdkwartier van het Stergilde op te sporen, en wel zo snel mogelijk. Ik kan niet langer wachten, terwijl Kadya de lange zee­reis naar Sobrania maakt. Als ik geen actie onderneem, speel ik alleen maar Orogastus in de kaart. Maak je geen zorgen over mij, Magira. Ik ga onzichtbaar het viaduct in dat koningin Anigel heeft opgeslokt, ge­wapend met mijn sterkste toverkracht.' 'Maar als er iets misloopt...'


    'Ik vertrouw erop dat de Drievleugelige Cirkel en de amulet van trilliumbarnsteen die erin zit me zullen bewaren.' Haramis stond op van de tafel, liep naar Magira en legde haar hand op de schouder van de huis meesteres. 'Ik heb geen andere keus, lieve vriendin. Kadya had hele­maal gelijk toen ze zei dat het viaduct waardoor Anigel is ontvoerd on­ze enige belangrijke aanwijzing is bij het lokaliseren van de misdadige Stermensen. Het komt vast uit op een plaats die niet ver van de vesting van het Gilde ligt... misschien wel in het hoofdkwartier zelf. Ik ben niet van plan de Stermensen deze keer aan te vallen, en ik zal ook geen an­dere overhaaste confrontaties aangaan. Ik zal ze alleen observeren. Als alles goed gaat, ben ik voor de ochtend terug.'


    De huismeesteres maakte een buiging. 'Heel goed, Vrouwe. Mogen de Heren der Lucht u verdedigen.' Magira liep de kamer uit. Haramis ging naar haar slaapkamer en trok een degelijke uitrusting aan die ze speciaal had laten maken door de torenkleermaker: een jak met capuchon en een broek van waterafstotende witte stof. Ze droeg leren handschoenen en laarzen, en aan haar riem hing een buidel met voedsel en water en een klein knipmes. Over deze uitrusting maakte ze haar Oertovenaresmantel vast. Nadat ze even had geknield in gebed, hief ze de Drievleugelige Cirkel op.


    'Talisman, ik beveel je me onzichtbaar te maken voor iedereen die me observeert.' Toen dat was gebeurd, verplaatste ze zich naar het viaduct in het Labyrintmoeras waardoor haar zuster de koningin was ontvoerd. Toen het gebruikelijke kristallijnen visioen van haar bestemming wer­kelijkheid was geworden, stond Haramis op een kleine verhoging mid­den in het overstroomde moeras. Het was nacht en het regende dat het goot, maar met behulp van haar magie zag ze de omgeving duidelijk. Ze was hier natuurlijk al eens geweest toen ze op zoek was naar sporen van Anigels ontvoering. De omgewoelde modder in de omgeving van het viaduct was allang weer gladgestreken door de aanhoudende gietbuien. Het enige vreemde aan de plek was een bijna onzichtbare lijn van ongeveer een meter lengte, die een afdruk in de doorweekte grond bleef vormen. Als ze het had gevraagd, zou haar talisman het via­duct hebben opgeroepen, maar het werd hoog tijd dat ze voor de op­roep gebruik maakte van niet-magische methoden. Haramis riep in gedachten een beeld op van de griezelige doorgang en zei tegelijkertijd zacht: 'Viaductsysteem, kom in werking.' En daar was hij, aangekondigd door het gebruikelijke belgerinkel: een grote schijf, zwarter dan de nacht, op zijn kant in zijn inkeping in de grond en flauw omkranst door paarlemoeren licht. Hij had geen diep­te en de voor- en achterkant waren precies hetzelfde. Het deed er niet toe waar de eventuele reiziger binnenging.


    Uit een vluchtige bestudering van Irianes boek herinnerde Haramis zich dat de viaducten hoofdzakelijk op twee manieren werkten. Je kon gewoon binnengaan en automatisch naar een vastliggende bestem­ming worden gebracht, zoals zijzelf eens van het Kimilon-plateau naar Irianes huis in de Zee van het Noorderlicht was gereisd. Maar je kon ook binnengaan en tegelijkertijd in gedachten een nogal ingewikkeld bevel geven om naar een plaats van je keuze te worden verplaatst. Haramis was niet van plan de laatste mogelijkheid te riskeren tot ze meer verstand had van de viaducten.


    Het enige teken dat dit wonderbaarlijke instrument van de Verdwenen Wezens meer was dan een ondoordringbaar donker scherm was dat er een flauwe adem van bewegende lucht afkwam. Eerder, toen Haramis bij wijze van proef dit viaduct had geactiveerd, bracht dat windzuchtje uit het niets een aangename bosachtige geur mee. Nu rook het vreemd genoeg onmiskenbaar naar vers gebakken brood! Ze vroeg haar talisman: 'Waar gaat dit viaduct heen?' De Drievleugelige Cirkel antwoordde: De vraag is onbeschaamd. Ze zuchtte. Ze had niet anders verwacht. Het viaduct zou zijn geheim maar op één manier onthullen. Ze stapte naar binnen. Weer voelde ze dezelfde verschrikkelijke benauwdheid die ze had erva­ren toen ze naar het noordelijke rijk van de Blauwe Vrouwe reisde, weer had ze het gevoel dat ze in het niets hing terwijl haar geest uit­eenspatte onder begeleiding van een reusachtige, bonkende toon. De tocht naar Irianes kunstmatige ijsberg had nauwelijks een seconde geduurd. Maar deze verplaatsing duurde langer, en Haramis raakte bij­na in paniek toen het leek of de explosie alsmaar doorging, haar li­chaam zelf splitste in atomen en die hopeloos buiten haar bereik ver­strooide, terwijl haar ziel zwevend in een bonkend niets achterbleef. O, lieve god, dacht ze. Hebt u me uiteindelijk toch in de steek gelaten? Ben ik hier voor eeuwig in het donker gevangen? 'Welkom.'


    Ze hoorde een krasserige stem, rook dat de heerlijke, huiselijke geur van vers brood sterker werd, voelde plotselinge warmte en vaste grond onder haar voeten, zag...


    Een heel oude man met een bruinige teint en zilverige ogen met grote zwarte pupillen knikte tegen haar. Hij grijnsde opgetogen. Blijkbaar had haar talisman haar voor hém niet onzichtbaar gemaakt. Hij had krullend wit haar, dat recht overeind stond als plukkerige zuch-wol. Hij droeg een stoffig zwart gewaad dat tot op de grond reikte met een sie­raad van doffe diamanten langs de zoom, en daaroverheen een koksschort dat nodig gewassen moest worden.


    Ze keek hem met open mond aan, te verbijsterd om iets te zeggen. Ze stonden in een soort portaal, met de overeind staande zwarte schijf van het viaduct in het midden en vier gangen die zich tot schemerige ver­ten uitstrekten als wielspaken. De oude man wenkte dat ze hem moest volgen, liep een eindje een gang in en ging een open deur binnen. Het vertrek was helder verlicht, rommelig en bizar, maar toch te herken­nen als een soort keuken. Tegen een glimmende groenige muur stond een metalen aanrecht vol manden verse vruchten en groenten, door­zichtige kannen honing, kleurige potten jam en conserven, en keurige flesjes gedroogde kruiden. Aan haken in de zoldering hingen koperen potten en pannen, en op kastplanken stonden kleine apparaten met een onbekende functie en een verbazingwekkende hoeveelheid keramieken dozen en potten, allemaal met opschriften in een onbekend al­fabet.


    Midden in de ruimte stond een merkwaardig gemodelleerde tafel met een kruk ernaast. Op de tafel een grote glazen kom met een roodgeblokte handdoek erover, een met grof gemalen meel bestrooid ingevet bakblik, een met meel bestoven plank, een schoteltje met een bleke borrelige vloeistof en een kwastje, een klomp boter op een bord en een groot kartelmes. In een andere muur zaten zo te zien nog meer voor­raadkasten en ook een paar enkele deuren met kleine ramen erin, waarvan er een vanbinnen flauw verlicht was. Erboven knipperde lang­zaam een glanzend rode edelsteen.


    'Precies op tijd ook nog!' zei de oude man giechelend. 'Ik weet dat ik het eigenlijk moet laten afkoelen, maar het is zoveel lekkerder als het vers uit de oven komt.'


    Hij pakte een paar dikke pannenlappen, deed de met edelstenen be­zette deur in de muur open en trok een blik met drie lange, smalle goudbruine broden te voorschijn. Toen deed hij zijn schort af en be­gon zijn met meel bestoven handen te wassen in een prachtige goot­steen zonder pomp, waar blijkbaar warm en koud water in kwam als je dat wilde.


    'We hebben nog niet formeel kennisgemaakt,' ging de bejaarde man door, en hij keek haar over zijn schouder aan terwijl hij het overtollige water van zijn handen schudde en er onhandig een andere geblokte handdoek over haalde. 'Ik ben Denby Varcour, uw hemelse collega.' Hij draaide zich snel om, ging in de houding staan en wees met zijn rechterwijsvinger naar het dampende brood. 'Ik heb er zo'n zin in. Poef!' Hij giechelde toen een van de broden een soort sprongetje maakte: het ging een heel klein eindje de lucht in en viel toen terug op het bakblik. 'Ja! Die is net genoeg afgekoeld.'


    Hij pakte een mooi houten dienblad van een aanrecht en begon het, de ene kast na de andere openmakend, vol te laden. Hij zocht twee borden van geslepen kristal, bijpassende bekers en een paar zilveren messen. Hij haalde een glazen kan met een witte vloeistof uit een blijk­baar magische koelruimte naast de gootsteen, greep toen het bord met boter van tafel, het grote kartelmes en het brood dat hij zojuist had be­toverd.


    'Hou je van jam of vleespastei?' informeerde hij.


    Ze kon alleen maar zwijgend haar hoofd schudden.


    'Je hebt helemaal gelijk. Ik zeg altijd dat eenvoudig het lekkerst is!


    Kom mee.'


    Hij trapte tegen een zwaaideur, die wijd openging en uitkwam in een ontzettend rommelig, groot vertrek, dat een studeerkamer of biblio­theek leek te zijn. Op de planken stonden niet alleen boeken, maar ook doorzichtige dozen vol magische leien, die, zoals ze wist, naslag­werken van de Verdwenen Wezens waren. Vreemdsoortige metalen voorwerpen, misschien wetenschappelijke instrumenten, stonden hier en daar op statieven. Denby marcheerde voor haar uit en zette het blad met een klap neer op een houten tafel die voor dichtgetrokken blauwfluwelen gordijnen stond. Naast de gordijnen bevond zich een hoge, ronde deur met een kunstig uitgevoerde handgreep met edelstenen in plaats van een klink of knop.


    Door een toverknipje van Denby's vinger vielen boeken, papieren en geheimzinnige zwarte apparaatjes van de tafel op het tapijt, zodat ze plaats hadden om te eten. Hij trok een leren stoel weg, vroeg haar te gaan zitten, en plofte toen in een stoel tegenover haar neer. 'Servetten vergeten,' merkte hij met twinkelende ogen op. 'Maar dat geeft niet. Een van de verzorgers lost het wel op.' Hij knipte met zijn vingers. Even later duwde een verbazingwekkend machientje, dat op een mechanische lingit leek en een open doos als lichaam had, de keu­kendeur open en kroop naar de tafel. Met een van de vele gelede lede­maten pakte het twee gevouwen linnen servetten uit zijn achtervak en legde die netjes naast de borden.


    'Is er nog iets van uw dienst, meester?' informeerde het ding met een zoemend stemmetje.


    'Misschien een kop thee?' vroeg Denby aan Haramis. Ze schudde haar hoofd, nog steeds te verbijsterd om iets te zeggen. Denby zei tegen het machientje: 'Raap die spullen van de vloer op en leg ze op dat bureau daar.' Toen vouwde hij zijn knoestige handen en boog zijn hoofd. 'Dank aan de Bron van Eeuwig Licht voor dit goede voedsel.' Hij greep het brood en zaagde het met het broodmes vrolijk in plakken. Het was nog zo warm dat het een beetje dampte. Hij smeer­de boter op hun porties en schonk hun bekers vol uit de kan. 'Dit is lekkere koude vloskop-melk. Die drinken jullie daar beneden toch ook nog?'


    'Ja...' Ze pakte haar stuk brood op, staarde er even naar en keek toen haar gastheer aan. 'Jij bent het. De Oertovenaar van het Firmament.' Omdat hij zijn mond vol had, gaf de oude man een gelukzalig knikje. 'Heb je dan mijn zuster de koningin en de andere menselijke heersers ontvoerd?'


    Denby schudde zijn hoofd, nog steeds kauwend. 'Alleen jou. Nodig.' De oude man slokte wat melk naar binnen en veegde toen zijn vette vingers af aan zijn servet. 'Oro's programmering van het viaduct tijde­lijk veranderd om je hier op bezoek te krijgen. Natuurlijk kan ik de transportbevelen van iedereen veranderen.' 'Dus... Anigel en de anderen zijn niet hier?'


    'Nee. Maar jij bent wel degelijk hier! En dat blijf je... tenminste een tijdje.' Hij begon daverend te lachen, terwijl hij hijgde en heen en weer wiegde, en kruimels naar alle kanten vlogen. Het huishoudmachientje begon geduldig de rommel op te ruimen. Haramis probeerde haar gevoelens in bedwang te houden. 'Wat be­doel je met "blijven"?'


    'Och, lieve kind! We zullen zulke heerlijke gesprekken voeren, jij en ik.


    Je moet me alles over je leven vertellen... en over dat van je zusters. Ik had zo het land aan de wereld daar beneden dat ik er helemaal melan­cholisch en wanhopig van werd. Ik piekerde me suf wat ik eraan moest doen. Ik had al geregeld dat Orogastus geboren zou worden voor Binah met een nieuw plan kwam, en vanaf het begin heb ik dat dwaas en zinloos gevonden. Maar die sentimentele Iriane vond het geweldig, en met z'n tweeën hebben ze me net zo lang gepest tot ik erin toestemde om het uit te proberen. Ik kon niet geloven dat drie jonge meisjes in staat zouden zijn om alles in orde te krijgen, terwijl ónze pogingen mis­lukt waren, maar jullie drielingen hebben inderdaad de delen van de Scepter gevonden. Jullie leken uiteindelijk toch iets magisch te heb­ben... Iets wat te maken had met de manier waarop jullie de draden van wereldse lotsbestemming bij elkaar brachten en beïnvloedden. Bloembladen van de Levende Trillium gecombineerd met de herrij­zing van de Ster! Magische wetenschap tegenover wetenschappelijke magie! Ik ben zelf nooit achter de ware toedracht gekomen, en nu doet het er niet meer toe. Uiteindelijk hebben jullie gefaald, precies zoals ik had gedacht. Maar ik zal ervoor zorgen dat alles ten slotte goed komt. Wacht maar af.'


    'Ik weet niet waar je het over hebt,' zei Haramis hevig verward. Hij gaf haar een sluwe knipoog. 'Er zit echte magie in die trilliumbarnsteen van jou... Iets heel anders dan de magische wetenschap van de Ster en het College van Oertovenaars. Heel intrigerend... en ook ge­vaarlijk! Ik was half en half bang dat de barnsteen zou verhinderen dat ik je hierheen haalde om alles af te wikkelen, maar het is allemaal uitstekend gelukt.'


    Ze kwam tot de conclusie dat hij inderdaad gek was, zoals Orogastus had gezegd, maar ze gaf rustig antwoord. 'Het spijt me dat ik je vrien­delijke uitnodiging om hier te blijven niet kan aannemen, Oertovenaar van het Firmament. Om precies te zijn ben ik van plan op dit mo­ment te vertrekken. Andere belangrijke zaken vragen om mijn aan­dacht.' Ze greep de Drievleugelige Cirkel, stelde zich haar toren op de Bromberg voor en wachtte op het kristallijnen visioen dat altijd aan haar magische verplaatsing voorafging. Er gebeurde niets.


    De halfgare goedgehumeurdheid verdween even snel van Denby's ge­zicht als een voetstap in het zand door een oceaangolf wordt wegge­vaagd, en hij keek nu alleen nog grimmig-triomfantelijk. Met zijn vin­gertoppen op de tafel leunend stond hij op, en zijn stem, die eerst krasserig en verzwakt had geklonken, had nu een metaalharde ondertoon. 'De magie, die je van Iriane hebt geleerd, werkt hier niet, Haramis. Zij ontleent haar kracht aan het land, dat je persoonlijke domein als Oertovenares is. De talisman zal je ook niet gehoorzamen, omdat zijn kracht uit planetaire bronnen komt, en je bent nu ook buiten hun in­vloedssfeer. De enige manier om hier weg te komen is door de viaduc­ten, die ik onder controle heb... of daarheen.' Hij schaterde het uit en knikte naar de ronde deur naast de gordijnen. Deze was gemaakt van metaalachtig zwart materiaal en had één enorm scharnier. 'Maar die deur leidt naar een vrijlating die eeuwig is, en alleen ikzelf zal daar ooit door gaan.'


    Het gezicht van Haramis was rood van woede. 'Denby, ik waarschuw je...' 'Leg je erbij neer, Oertovenares.' De neerbuigende glimlach verscheen weer. 'Ik ben van plan je hier te houden tot het moment voor je vertrek is gekomen.'


    'En ik zeg dat je ongelijk hebt! Want ik kan nog beroep doen op een derde bron van magische macht, die ik al vanaf mijn geboorte heb.' Haramis raakte de zilverige vleugels aan die haar trilliumbarnsteen af­schermden, en ze vouwden zich open en onthulden een heel klein gouden licht als een gouden ster. Denby slaakte een kreet van ontzet­ting toen ze opstond en naar de ronde deur ging. 'Je had helemaal ge­lijk met de magie van mijn amulet,' ging Haramis verder. 'Die is onaf­hankelijk van de talisman en kan me op veel manieren helpen. Tot mijn spijt kan ik daarover niet met je van gedachten wisselen. Laat ik volstaan met te zeggen dat de barnsteen elk slot in deze woning van je kan openen... ook dit slot.'


    Denby sprong overeind en op zijn bruine, verschrompelde gezicht stond nu echte ongerustheid te lezen. 'Haramis... wacht!' riep hij uit. 'Je begrijpt het niet! Je moet die deur niet opendoen! Dat zou je dood zijn!' Hij struikelde naar het raam naast de ronde zwarte deur en trok de blauwfluwelen gordijnen open.


    Haramis slaakte een kreet van ontsteltenis. Terwijl ze zwaar tegen een stoel leunde, staarde ze naar het tafereel buiten. Het was een nachtelij­ke hemel, bezaaid met ontelbare veelkleurige sterren. Temidden van de overvloed van twinkelende puntjes hingen drie van opzij verlichte hemellichamen... het ene leek van bescheiden omvang en was blauw en wit gekleurd, de andere twee waren veel groter en zilverig, zonder herkenbare trekken.


    'Heilige Bloem!' fluisterde Haramis. 'Je hebt me naar je Maan ge­bracht!'


    'Ja,' zei Denby, nu bijna verontschuldigend. 'Je kunt echt niet weg voor ik je laat gaan. Het is nodig dat je blijft, verzeker ik je... Net zoals het nodig is dat Iriane voorlopig buiten beeld blijft.'


    'Wat? Je weet van haar monsterlijke gevangenschap en doet niets om haar te helpen?' Met ogen die schitterden van woede liep Haramis snel naar de Donkere Man en greep hem bij zijn magere schouders. 'Be­vende oude gek die je bent! Wat voor dwaas spelletje denk je wel dat je speelt?'


    'Geen spel! Geen spel!' jammerde hij. 'Au! Da doet pijn. Rustig aan, jon­ge Oertovenares! Ik ben twaalfduizend jaar oud en mijn botten zijn breekbaar en mijn arme hart is niet sterk. Ik kan wel dood voor je voeten neervallen als je me te ruw behandelt. Dan kom je nooit meer thuis.' Ze liet hem los en zei op kille, minachtende toon: 'Leg dan uit wat er aan de hand is. Waar is mijn zuster Anigel als ze hier niet is... en waar­om heb je het gewaagd me te dwarsbomen bij de uitoefening van mijn plechtige taken?'


    Hij hief zijn handen op in een verzoenend gebaar. 'De koningin is heus veilig, en de andere heersers ook. Orogastus heeft ze opgesloten in zijn kasteel in Sobrania. Het maakt allemaal deel uit van mijn plan.' De druppel trilliumbarnsteen op de Drievleugelige Cirkel begon te schijnen als een piepkleine zon, terwijl het gezicht van Haramis angst­aanjagend werd in zijn toornige vastbeslotenheid. 'Denby Varcour,' zei ze plechtig, 'als je collega-Oertovenaar en gelijke beveel ik je me ogen­blikkelijk terug te sturen naar de wereld, anders zwaait er iets ver­schrikkelijks.'


    Zijn geschokte zenuwen leken zich te herstellen. Hij hield zijn hoofd schuin, tuitte plagend zijn lippen en vroeg: 'Wat voor verschrikkelijks? Ben je van plan de tanden uit mijn verpulverende schedel te schudden als ik niet gehoorzaam? Of om je heilige eed te schenden en me te do­den... een zwakke, oude excentriekeling die alleen maar het beste met de wereld voorheeft? Dat kun je gemakkelijk met je blote handen doen, weet je. Maar ik smeek je daar even mee te wachten, mooie jonge Haramis. Ik had een heel goede reden om je hier te laten komen.' Hij keek gemaakt verwijtend. 'En ik dacht nog wel dat je van het verse brood zou genieten.' 'Wat wil je toch?' riep ze wanhopig uit.


    Ineens leek hij serieus en bij zijn verstand. 'Oertovenares, je weet dat de wereld van de Drie Manen, waarvan je zoveel houdt, uit zijn even­wicht is en bedreigd wordt door een catastrofe.'


    'Dat... dat weet ik. Mijn zusters en ik hebben geprobeerd dat evenwicht te herstellen, zoals het was voorspeld. Ooit hebben we gedacht dat alles goed zou zijn als Orogastus was overwonnen, maar dat bleek niet het geval. Nu vermoed ik dat het gevaar dat dreigt alleen kan worden op­geheven als de uiteengevallen Scepter van Macht is hersteld.' 'Ja!' bevestigde de Oertovenaar van het Firmament. 'Het geheim schuilt in de Scepter, dat verdoemelijke instrument dat de wereld in evenwicht kan brengen of hem vernietigen. Jij hebt één deel, en de an­dere twee zijn...' De oude man brak hoofdschuddend zijn zin af. 'Maar er is veel meer aan de hand.' 'Leg dat dan uit,' zei ze bevelend.


    Hij probeerde voorzichtig een glimlachje. 'Ik denk dat je het beter be­grijpt als ik je eerst iets mag laten zien. Wil je met me meegaan naar die Maan daar? Er is een viaduct in de alkoof naast de middelste boeken­kast.'


    Ze fronste. 'Orogastus had het over de Tuinmaan en de Doodsmaan.' 'We moeten naar de Doodsmaan.' Toen Denby een gebaar maakte om het viaduct te openen, klonk het bekende belgerinkel en verscheen er een donkere schijf. 'Ik probeer nietje voor de gek te houden, meisje. Als je wilt, ga ik eerst.'


    Hij verdween. Haramis aarzelde even. 'De Doodsmaan! Ik moet wel net zo gek zijn als Denby.' Ze pakte haar talisman vast, mompelde een kort gebed en volgde.


    Ze kwamen te voorschijn en stonden naast elkaar op een ronde, door­zichtige stellage, die in een donkere rode schemering hing. Boven hen, onder hen en aan alle kanten zweefden zo ver ze konden zien on­telbare gouden bollen met een doorsnee van ongeveer twee meter, al­lemaal met elkaar verbonden door nauwelijks zichtbare, ragfijne dra­den, alsof ze waren gevangen in een reusachtig elegant geweven lingetweb, dat was bezaaid met enorme dauwdruppels. Toen haar ogen ge­wend raakten aan het schemerige licht, realiseerde Haramis zich dat de bollen doorzichtig waren, gevuld met een soort lichtgevende mist. In elke bol zat een menselijke gedaante, gekleed in kleren met een vreemde snit.


    'Lieve Heren der Lucht,' riep Haramis ontzet uit. 'Het moeten er dui­zenden zijn! Wie zijn het?'


    'Degenen die niet in staat waren om te verdwijnen,' zei Denby Varcour.

  


  
    


    


    12


    'Zijn ze echt dood?' vroeg Haramis, overweldigd door medelijden en afgrijzen bij het zien van de ontelbare glanzende bollen en de licha­men erin... Mannen, vrouwen en kinderen.


    'Nee,' zei Denby. 'Ze slapen, en dat moeten ze ook blijven doen, verge­ten door iedereen behalve door mij en de sindona die nog in leven zijn.'


    'Maar waarom kun je hen niet bevrijden?' riep ze uit. 'De arme zielen... niet dood en ook niet echt levend! Het is verschrikkelijk!' 'Ik heb twaalfduizend jaar gewacht in de hoop dat het juiste ogenblik zou komen. Maar dat is niet gebeurd. Als deze mensen nu tot leven werden gebracht...' Hij brak hoofdschuddend zijn zin af. 'Wat zou er dan gebeuren?' wilde Haramis weten. 'Ik zal het je allemaal vertellen, meisje,' zei Denby, terwijl hij haar arm nam en haar terugtrok naar de zwarte schijf van het viaduct. 'Het ware verhaal... niet de halve waarheden die je tijdens je opleiding bij Iriane hebt gehoord. Maar hier kunnen we niet praten. Niet in deze ver­doemde Doodsmaan. Kom mee.'


    Ondanks zichzelf werd ze weer de galmende duisternis in getrokken. Toen de verplaatsing was voltooid, waren ze op een andere plek, die op het eerste gezicht heel gewoon leek: een geplaveide zeskantige verho­ging van twaalf meter doorsnee, begrensd door een muurtje van open­gewerkt steen. Boven hen scheen de zon helder, en even voelde ze zich overspoeld door vreugde en opluchting omdat ze dacht dat ze waren teruggekeerd naar de wereld waar ze geboren was. 'Kom eens kijken,' zei Denby, terwijl hij naar de rand van het platform liep en uitnodigend een arm uitstak.


    Toen ze naast hem stond, slaakte Haramis een kreet van verbazing. De Oertovenaar van het Firmament en zij stonden op een reusachtige pi­ramide van opeengestapelde terrassen. Het niveau vlak onder hen was afwisselend beplant met geometrische bedden blauwe en oranje bloe­men, en bongerds met kleine bomen die beladen waren met vele ver­schillende soorten fruit. Het derde terras vanaf de top had bosjes gro­tere bomen, weideachtige uitgestrektheden waar dieren van het een of andere soort graasden en onregelmatig gevormde waterpartijen die glinsterden in het zonlicht. Daaronder waren nog meer brede, rondlo­pende groene terrassen, die zich tot ver in de nevelige diepte uitstrek­ten. Haramis sloeg haar ogen op en keek de verte in, en tot haar grote verbazing ontdekte ze nog meer kolossale piramides die aan alle kan­ten vaag te zien waren. Er was geen horizon, alleen een duizelig ma­kende holte die helemaal de hoogte in ging, met talloze van die myste­rieuze uitsteeksels. En wat ze eerst aanzag voor vreemd gevormde wol­ken op de blauwe kom van de hemel bleken ook zeskantige vormen te zijn, terwijl de zogenoemde zon de kleinere, die er direct boven lagen, verduisterde.


    Ze stonden in een kolossale bol vol piramidevormige tuinen, met een lichtbron in het midden.


    'Vroeger waren hier huizen en pretkoepels en sportterreinen,' zei de Donkere Man. 'Maar ik werd er treurig van om ze zo leeg te zien, dus heb ik de sindona alles weg laten halen, behalve de beplantingen en de dingen in de Grot der Herinnering.' Weer nam hij haar arm. 'We zul­len nu naar de grot gaan. Maar ik wilde dat je de Tuinmaan eerst vanaf dit mooie uitzichtspunt zag.'


    Het viaduct was veranderd in een zwarte ronde kuil, precies in het mid­den van het platform. Voor Haramis iets kon zeggen, was Denby er al nonchalant in gestapt en uit het zicht verdwenen. 'Hier zal ik nooit aan wennen,' mompelde ze boos. Ze hield haar talis­man stevig vast en volgde de oude man.


    Meteen stond ze naast haar glimlachende gastheer op een met zonnevlekjes bezaaide open plek in het bos. In de verte glinsterde een kleine vijver. Haramis keek naar de merkwaardige begroeiing op de grond, die haar enigszins bekend voorkwam. Het gras was heel fijn, met glad­de randen in plaats van gekartelde, en op zonnige plekjes groeiden hier en daar vreemde veldbloemen met gele kopjes die wel kussentjes leken. 'In het Oord der Kennis staan ook zulke vreemde planten,' merkte ze op.


    'Ja. Dat was de landelijke bloemenverzameling van onze universiteit. Maar de mijne is veel aardiger, vind je niet?' De oude man bukte zich en plukte een stuifbol. 'Dit zijn de planten van onze oorspronkelijke wereld, op beide plekken bewaard om sentimentele redenen en we­gens hun unieke chromosomen.' Hij blies, en de zaden vlogen weg aan minuscule parasolletjes. 'Eeuwen geleden dienden deze planten als ba­sismateriaal om de bastaardvormen te kweken die daar beneden de meest gewaardeerde gewassen zijn. Natuurlijk waren er veel meer va­riëteiten voor het Veroverende IJs het ecologische en geofysische even­wicht kwam verstoren.' 'Dat begrijp ik niet.'


    'Natuurlijk niet! Dat is ook een van de redenen waarom je hier bent.' Hij draaide zich om en liep in de richting van de vijver, haar dwingend hem te volgen. 'De Grot der Herinnering ligt daar, tussen die rotsen aan de overkant van het water. Ik wil je daar binnen iets interessants la­ten zien, en we kunnen er ook een poosje uitrusten.' Terwijl ze langs de oever liepen, bewonderde Haramis de roze en witte exotische bloemen die in het water groeiden in elkaar gedoken, omge­ven door platte bladeren die op het oppervlak dreven als vlotten. Er za­ten vreemde groene diertjes ineengedoken op en ze keken haar aan met uitpuilende gouden ogen. Een heel groot insect met vier vleugels scheerde over het water, een eind buiten bereik van de bladbewoners. 'Het is tijd dat je de geschiedenis van de Wereld van de Drie Manen leert kennen,' zei Denby, toen ze bij de ingang van de grot waren. Die was breed, maar slechts een beetje hoger dan hun hoofden. 'Ik weet dat Iriane je er iets over heeft verteld toen je bij haar studeerde, maar er is veel meer. Kom binnen alsjeblieft.'


    De grot was bijna gezellig, zo groot als de zitkamer van een bescheiden landhuisje. Van ergens in de schaduwen klonk het getikkel van vallend water. Op de muren en zoldering groeiden weelderige varens, en de grond was bekleed met mos. Middenin stond een laag voetstuk met daarop een stenen bol van ongeveer een meter doorsnee. Erachter stond een gebogen houten bank.


    Denby raakte de bol aan. Onmiddellijk begon die van binnenuit te glanzen; hij werd diepblauw met één onregelmatig gevormd gedeelte van okergeel en donkerbruin, dicht bespikkeld met azuurblauw. 'Ach, dat is een weergave van onze eigen wereld!' riep Haramis uit. 'Ik herken het enige continent van kaarten die ik in mijn torenbibliotheek heb, al lijkt de vorm op deze bol een beetje anders. Maar waar is de Eeuwige IJskap?'


    'Ah!' kraaide Denby. 'Dit is een weergave van de planeet zoals die was voor de komst van de mensheid... toen de Skritek er op een verfoeilijke manier heersten op het hoogtepunt van dierlijke evolutie.' Met zijn wijsvinger tikte hij op de bruine vlek. 'Het continent had toen inder­daad een iets andere vorm. De zee lag hoger, maar het land ook... om­dat het niet werd neergedrukt door een dikke ijslaag die meer dan de helft van de oppervlakte bedekte.'


    Hij gebaarde dat ze op de bank moest gaan zitten. Er verscheen nu een van de alomtegenwoordige huishoudmachientjes die verzorgers wer­den genoemd, bescheiden op zijn tenen door de groenachtige sche­mering lopend, met in de bak op zijn rug twee glazen roemers met een roodpurperen vloeistof.


    'De verfrissing die u had besteld, meester,' zei het zoemerig. 'Is er nog iets van uw dienst?'


    'Breng me een schematische tekening van de Drievoudige Scepter van Macht,' zei Denby, terwijl hij een roemer aan Haramis gaf en de ande­re zelf hield. De verzorger trippelde weg naar de diepten van de grot. Haramis staarde in haar roemer alsof het een observatiekom was. De drank rook koppig en vertrouwd. Het was nevelbessenbrandewijn, een van de lievelingsdranken in Ruwenda, haar thuis. 'De Scepter... draait het daar dan allemaal om?'


    'O ja, meisje. Hij is onze glanzende hoop en onze dreiging van het ein­de geweest sinds de wereld steeds meer uit zijn evenwicht begon te raken. Maar laat me je het hele verhaal geregeld vertellen, op mijn eigen manier.'


    'Ik neem aan dat je dat verhaal ook aan Orogastus hebt verteld toen hij hier was.'


    De oude man giechelde. 'Drie Bloembladen van de Levende Trillium en de laatste Stermeester... Natuurlijk heb ik het aan hem verteld! En hij is nog meer aan de weet gekomen toen hij in mijn archieven ging graven en ontdekte hoe het evenwicht misschien kon worden hersteld. Daarom is hij geboren. Daarom ben jij geboren!' En hij begon te de­clameren:


    'Een, twee, drie: drie in één.


    Eén de Kroon der Rampzaligen, gift van wijsheid, gedachtenvergroter. Twee het Zwaard der Ogen, brenger van gerechtigheid en genade. Drie de Toverstaf der Vleugels, sleutel en bindend element. Drie, twee, één: één in drie. Kom, Trillium. Kom, Almachtige.


    Dat is het gedicht! Dat is het geheim! De manier om de Hemel-Trillium op te roepen en de oude wonden van de wereld te genezen! Binah en Iriane dachten dat jullie drie meisjes het zouden kunnen, maar ik wed­de op Orogastus. Je kunt al die ongelijksoortige naties en stammen on­mogelijk verenigen door vriendelijkheid en licht, weet je. Dat is tegen de menselijke natuur... en ook tegen de natuur van de inheemsen. Ge­weld! Dat is de enige manier om iets gedaan te krijgen. Vernietig de op­positie! In de betoveringsoorlog hebben we het geprobeerd met overre­ding en redeneren, en wat heeft het ons opgeleverd? Rampen, dat heeft het ons opgeleverd! En ten slotte een Doodsmaan. Ik kon ze in deze pri­mitieve omgeving niet laten ontwaken. Dan zouden ze jouw eenvoudige beschaving verwoesten met hun wetenschap en hoog ontwikkelde ma­gie... Dan zou het gedonder weer van voren af aan beginnen.' Hij was overeind gesprongen tijdens deze heftige toespraak; zijn ogen waren opengesperd en spikkels speeksel vlogen uit zijn mond. Ze ging geschrokken achteruitzitten.


    Hij is inderdaad gek, dacht ze. Net zo uit zijn evenwicht als de wereld... 'Ik weet wat je denkt,' kweelde hij. Zijn razende opwinding verdween en hij ging weer zitten. Hij nam een teug uit zijn roemer brandewijn, staarde naar de glanzende wereldbol en slaakte een smartelijke zucht. 'Ja, ik weet inderdaad wat je denkt, en je hebt gelijk. Ik ben niet goed snik. Daarom heb ik in mijn eentje nooit iets voor elkaar kunnen krij­gen.' Twee grote tranen rolden over zijn gerimpelde bruine wangen. Je zou me het verhaal vertellen,' zei Haramis vriendelijk. 'Begin alsje­blieft.'


    O, vooruit dan (zei Denby Varcour). De moeilijkheden begonnen twaalfduizend jaar geleden.


    In die dagen zag de hele wereld er net zo uit als die bol. Op het conti­nent lagen ontelbare nieren met eilanden erin, en daar bouwden we de meeste steden. Je hebt een paar ruïnes gezien, die in je Labyrint­moeras: schitterende plaatsen als Trevista, doorregen met kanalen en getooid met weelderige parken en tuinen. We pasten de oorspronkelij­ke planetaire plantengroei aan onze smaak aan en veranderden ook iets aan sommige dieren... hoewel die al waren aangepast aan onze basisbiologie.


    De nederzetting was eeuwenlang een succes. Maar toen de overkoepe­lende politiek buiten de wereld ineenstortte, werden we abrupt aan onszelf overgelaten en werd het gevaarlijk om door het firmament te reizen. Voor een paar andere werelden kwam dat op een ramp neer, maar voor ons niet. O, nee! Onze planeet was klein, maar helemaal zelfredzaam, en onze bevolking was stabiel, verlicht en tevreden. We leefden zo lang we wilden en als de tijd gekomen leek om door te gaan naar een andere bestaansvorm, gingen we veilig naar gene zijde. De meesten van ons waren werker-filosofen, maar er waren ook veel kun­stenaars, en een groep beroepswetenschappers en ingenieurs om de nodige apparatuur te onderhouden. Ik hoorde bij die groep toen de Rusteloze Tijd begon. Het is niet gemakkelijk om uit te leggen wat onze Rusteloze Tijd is aan een eenvoudig iemand als jij, gewend aan het leven in een betrekkelijk ruige, pre-industriële cultuur. (Kijk me niet zo aan! Je bent gewoon een barbaar... een intelligente primitieveling... O, goed dan. Het spijt me dat ik je heb beledigd. Maar het is wel waar.)


    Voor jou zou de wereld waarin we toen leefden een paradijs lijken: ie­dereen had te eten, niemand was ziek, onwetend of onderdrukt. Mis­daad was praktisch onbekend. Iedereen had een bevredigende taak en genoeg vrije tijd om andere dingen te doen. Toch leek er najaren van rust een vreemd nieuw onbehagen uit het niets op te duiken. Plotse­ling begonnen mensen vraagtekens te zetten bij de oude gebruiken en geloofsovertuigingen en waardesystemen. We discussieerden harts­tochtelijk over dingen als de aard van het universum en onze plaats in het geheel, over de diepzinnigheden van het leven, de geest, de liefde en de vrije wil.


    In het begin waren de discussies beschaafd en redelijk, maar na ver­loop van tijd werden de elkaar bestrijdende filosofische groeperingen steeds onverdraagzamer en fanatieker. Woordentwisten begonnen uit te lopen op lichamelijk geweld. Dat had ons moeten waarschuwen voor wat er ging gebeuren, maar dat deed het niet. We hadden zo lang in vrede geleefd dat we geen echte wapens hadden. De luidruchtigheid leek te horen bij de pret en opwinding die de wereld veroverden. Niet alles wat er tijdens de Rusteloze Tijd gebeurde was slecht. Er wer­den ontzettend veel wetenschappelijke uitvindingen gedaan, waaron­der de fantastische viaducten die iemand binnen een seconde naar el­ke plek op de wereld konden brengen. Nieuwe vormen van vermaak en nieuwe kunstvormen schoten als paddenstoelen uit de grond. De Drie Manen werden gebouwd, oorspronkelijk als vakantiekolonies en pretparken voor degenen die niet tevreden waren met de traditionele vormen van amusement. De ene nieuwigheid stapelde zich op de an­dere, de amusante kibbelpartijen volgden elkaar in snel tempo op. Het was een opwindende tijd, maar ook een angstige, want de wijsten on­der ons vermoedden dat onze eens zo vredige maatschappij nooit meer dezelfde zou zijn.


    Geen van onze geschiedkundigen heeft ooit met zekerheid kunnen zeggen wie het eerst het antieke menselijke ambacht, dat sommige mensen magie noemen, in ere heeft hersteld... Maar daar was het plot­seling, schijnbaar uit het niets opgedoken. Fascinerend, niet? Magie was meer dan de zoveelste voorbijgaande modegril. De beoefe­naars leerden de innerlijke bronnen van de menselijke geest manipu­leren, en ook de geheimzinnige bronnen van de natuurlijke orde die door de geest kunnen worden beïnvloed. Echte toverkunstenaars zijn altijd belust op steeds meer macht... vooral op het vermogen om ande­re mensen te beheersen. We werkten er hard aan, en interessant ge­noeg bleken degenen die wetenschapper waren geweest (zoals ik) de beste tovenaars. Natuurlijk kon niet iedereen toveren. Degenen die het niet konden, begonnen de mensen die het wel konden te vrezen, te benijden en te haten.


    Naarmate de toverkunstenaars meer invloed kregen, splitsten ze zich in twee elkaar bestrijdende groeperingen: de magiërs, die heel recht­schapen deden over het gebruik van hun occulte gaven voor het zoge­naamde welzijn van de maatschappij, en de tovenaars, die de neiging hadden neer te kijken op mensen die niet konden toveren en te den­ken dat ze het door God gegeven recht hadden om de maatschappij te domineren.


    Een vrouw, Nerenyi Daral genaamd, was de vonk die ten slotte onze la­biele maatschappelijke tondeldoos deed ontvlammen. Haar soort charme en persoonlijke aantrekkingskracht waren ontelbare eeuwen niet onder ons voorgekomen. Ze was buitengewoon mooi en aantrek­kelijk... niet alleen door lichamelijke volmaaktheid, maar ook vanwege haar briljante geest, haar wilskracht en haar vermogen om loyaliteit en het innigste soort toewijding af te dwingen.


    Ze richtte de tovenaarsorganisatie Stergilde op en de beste tovenaars dromden samen om haar volgelingen te worden. Het speciale doel van het Gilde was gedwongen verbetering van de wereld met behulp van magische wetenschap, en het herstel van reizen door het firmament. De machtigste magiërs behoorden tot een oppositiegroep die het College van Oertovenaars werd genoemd, gewijd aan een meer conserva­tieve kijk op de maatschappij, waar niemand ooit onderdrukt zou wor­den door middel van magie, zelfs niet in de naam van het algemeen welzijn. Ik stond aan het hoofd van het College, en niemand benijdde me die positie.


    Het conflict tussen onze twee groeperingen groeide uit tot een oorlog die meer dan tweehonderd jaar woedde. Er werd gevochten met de vernuftigste wapens en toverij die we konden produceren. Meer dan viervijfde van onze bevolking sneuvelde, en op het eind leek de pla­neet zelf zich ten slotte van ons af te keren... hoewel wij toverkunste­naars wisten dat het de schuld van de mensheid was dat het evenwicht in de natuur was verstoord.


    Vanaf het begin van de betoveringsoorlog werden de gebieden waar het zwaarst werd gevochten getroffen door verwoestende aardbevin­gen. Op plaatsen waar nooit vulkanen waren geweest ontstonden ze in­eens omdat er iets was misgegaan met toverij, en ze vulden de lucht met rook en maakten van de dag een nacht. Planten en dieren stierven door een geheimzinnige pest. Branden, die waren aangestoken door occulte conflicten, raasden door bossen en over prairies. Als de Drie Manen schenen, leek hun kleur op geklonterd bloed, een schijnbare voorbode van de grote naderende ramp. Toen begon het klimaat te veranderen.


    Denk niet dat de wereldwijde temperatuur abrupt onder het vriespunt zakte. Helemaal niet! De winters werden strenger, maar wat ons in feite de das omdeed was een versnelling van de natuurlijke regencyclus. Het had iets te maken met het stof dat de nieuwe vulkanen in de lucht pro­duceerden, en met de rook van de brandende bossen en vlakten. In de laagvlakten regende het bijna voortdurend, en in de bergen en op de hoogvlakten in het binnenland vielen enorme hoeveelheden sneeuw die niet smolt. Hij stapelde zich steeds hoger op en werd ijs toen hij door zijn eigen gewicht werd samengeperst. Tegen het eind van tweehonderd jaar magische oorlog was de Eeuwigdurende IJskap er, en was er een ware ijstijd begonnen.


    Zelfs toen de meeste mensen eindelijk tot bezinning kwamen, weiger­de het Stergilde zijn oorspronkelijke doel op te geven of een eind te maken aan zijn vijandelijkheden. Zelfs de sindona, die fantastische me­chanische dienaren van ons, waren niet in staat om de Ster te verslaan. In wanhoop schiepen de leden van het College van Oertovenaars die nog leefden het drievoudige instrument dat de Scepter van Macht wordt genoemd. Het was ontworpen om de vreselijke toverij van het Stergilde het hoofd te bieden en het vroegere natuurlijke evenwicht van de wereld te herstellen.


    De Scepter werd toevertrouwd aan de drie voornaamste Oertovenaars, van wie ik er een was. We maakten ons op om het hoofdkwartier van het Gilde, dat in het Ohogan-gebergte in het westelijke deel van de we­reld was gevestigd, te vernietigen. Iedere Oertovenaar bediende zich van een afzonderlijk deel van de Scepter, de instrumenten die jullie Bloembladen van de Levende Trillium je talismans hebben genoemd. Maar we baden de hemel dat we nooit gedwongen zouden zijn om de drie delen te verenigen en een beroep te doen op de volledige kracht van de Scepter.


    We waren er namelijk bang voor.


    Als de talismans afzonderlijk werden gebruikt, waren ze formidabele kanalen van occulte macht. Dat hadden we al gedemonstreerd. Maar de verenigde Scepter kon in theorie almachtige toverkracht uitoefenen. Hij kon de vitaliteit onttrekken aan de hele planeet en alle levende schepsels die erop woonden, en was niet alleen in staat om de Ster de verslaan, maar ook om de ecologische belediging die de ijstijd had ver­oorzaakt terug te draaien.


    Er bestond ook gevaar dat de onevenwichtige wereld door de macht van de Drievoudige Scepter aan stukken zou worden gescheurd. Uiteindelijk hebben we het niet kunnen opbrengen om het instru­ment te gebruiken, zelfs niet om een eind te maken aan de oorlog die onze beschaving had vernietigd. In plaats daarvan gebruikte ieder van ons drie Oertovenaars een afzonderlijk deel van de Scepter bij de laat­ste aanval op de vesting van het Stergilde. We werden gesteund door een leger sindona die de Wachters van het Doodvonnis worden ge­noemd en die de macht hebben om te doden.


    Mijn twee collega's hebben heldhaftig tegen de tovenaars gevochten, maar zijn tijdens de langdurige slag gesneuveld. Ikzelf heb met behulp van het Drielobbige Brandende Oog de Stermensen het onderspit la­ten delven in een beslissende strijd van magie tegen magie. Na afloop heb ik de drie delen van de Scepter aan de sindona gegeven en hun be­volen ze ergens te verstoppen waar niemand ze ooit zou kunnen vin­den.


    Een paar tovenaars die het er levend vanaf hadden gebracht vluchtten en verborgen zich op de hoogvlakten vol gletsjers in de buurt van het middelpunt van het wereldcontinent. Nerenyi Daral hoorde tot de le­den van het Stergilde die we gevangen hebben genomen en ingesloten in de Kloof der Gevangenschap. De meesten van mijn collega's eisten dat ze ter dood werd gebracht, maar dat heb ik niet toegelaten, want zodra ik de Stervrouwe in eigen persoon zag, ging ik met hart en ziel van haar houden. En de hemel sta me bij, maar dat doe ik nog steeds.


    Toen de grote betoveringsoorlog eindelijk voorbij was, lag onze prach­tige Wereld van de Drie Manen in duigen.


    Minder dan een miljoen mensen hadden de oorlog overleefd. On­danks de combinatie van wetenschap en magie die het College van Oertovenaars erop losliet, bleef de monsterlijke ijskap bestaan, en het leek zeker dat hij zou blijven groeien tot hij al het droge land, behalve de kuststrook en de eilanden erlangs, had overspoeld. Op zo'n wereld kon menselijk leven alleen op het wanhopigste, primitiefste niveau be­staan. Zelfs onze kolonies onder zee, die voor voedsel afhankelijk wa­ren van een betrekkelijk warme oceaan, zouden kunnen overleven als de ijsbergen de wateren beheersten.


    We wisten wat er gedaan moest worden. We zouden moeten verdwij­nen, de wereld aan zijn lot overlaten en proberen een ander onderko­men te vinden achter het buitenste firmament. De meeste mensen be­gonnen zich voor te bereiden op de emigratie, terwijl wij Oertovenaars een andere taak ter hand namen. Omdat we medeverantwoordelijk wa­ren voor de oorlog, deden we een collectieve gelofte om iets van de ver­schrikkelijke verwoesting die de mensheid op de planeet had aange­richt te verzachten. Ons eigen ras kon hier niet meer overleven, maar het was mogelijk dat een andere, meer geharde soort dat wel kon. Dan zou misschien, als er eeuwen voorbij waren en de gletsjers waren ge­smolten, de Wereld van de Drie Manen weer worden bevolkt door den­kende wezens.


    Ons College schiep een nieuw ras, waarbij het de erfelijke eigenschap­pen van de mensheid en de wilde Skritek combineerde, de enige in­heemsen met waarnemingsvermogen, die nog op het moerassige Ruwenda-plateau leefden, waar het klimaat nog niet te streng was. We hadden laboratoria in het ondergrondse Oord der Kennis, dat ook in het Labyrintmoeras lag, waar onze grootste universiteit was geweest. Het nieuwe ras dat we uiteindelijk schiepen was dat van de Vispi: mooie, intelligente wezens die een bescheiden vermogen hadden om magie toe te passen in hun dagelijks leven. We fokten ook een soort kameraad-helpers voor hen: reusachtige, telepathische vogels, die jullie lammergieren of voors noemen, die de Vispi zouden helpen om heen en weer te reizen tussen hun nederzettingen die temidden van sneeuw en ijs verspreid lagen.


    Intussen was voor de mensheid de tijd gekomen om een nieuw thuis te zoeken.


    Er waren zes kolossale ruimteschepen gebouwd die in de buurt van de Drie Manen wachtten. Omdat men verwachtte dat de reis ontelbare ja­ren zou duren, zou iedereen aan boord in een betoverde slaap worden gebracht, waaruit hij automatisch zou ontwaken als er een passende bestemming was bereikt. Een van de Manen werd verbouwd tot ver­blijfplaats voor de passagiers, omdat het tijd kostte om hen op de slaap voor te bereiden en in speciale capsules in te sluiten. De eerste vijf ruimteschepen werden volgeladen met slapers en met succes in het firmament gelanceerd. Toen was het tijd voor het zesde om te vertrekken.


    Zoals je weet, mijn beste Haramis, maakte een aantal mensen op het laatste moment de keus om achter te blijven. Sommigen waren koppi­ge doorzetters die weigerden hun vroegere onderkomen te verlaten, maar anderen hadden serieuzere motieven om te blijven. Er was namelijk een nieuwe ramp gebeurd.


    Nerenyi Daral en verschillende andere belangrijke leden van het Stergilde waren ontsnapt uit de Kloof der Gevangenschap. We hadden ge­dacht dat de gevangenis ondoordringbaar was omdat we niets wisten van de Leidstar, het magische veiligheidsinstrument van de Stermen­sen. Dit apparaat - dat Orogastus twee keer voor een wisse dood heeft behoed - was van de plek van het laatste grote gevecht meegenomen door de tovenaars die gevangenschap wisten te ontwijken. Die vluchte­lingen hadden uiteindelijk een toevluchtsoord gevonden in de Ontoe­gankelijke Kimilon, waar ze de Leidstar activeerden en Nerenyi en een paar van haar voornaamste helpers onder onze handen weggristen. Wij van het College van Oertovenaars zijn er niet in geslaagd de ont­vluchte Stermensen op te sporen. Toen het tijd werd om aan boord te gaan van het laatste schip aarzelden we, omdat we bang waren dat de machtige tovenaars van de Ster een manier zouden vinden om de naïe­ve Vispi tot slavernij te brengen en het edele plan waaraan we zo hard hadden gewerkt te dwarsbomen.


    In de hoop dat te verhinderen besloten wij Oertovenaars om ook ach­ter te blijven.


    De laatste groep emigranten, die al bewusteloos in hun baarmoeder­bellen lagen, wachtten in een van de Manen op vervoer door een via­duct naar het schip. De wereld daar beneden was in de greep van de winter, en verschrikkelijke stormen teisterden het land en de zee. Met de grootste moeite hadden we alle landviaducten die nog niet begra­ven waren onder ijs gedeactiveerd, zodat de ontsnapte Stermensen ze niet konden gebruiken. Niemand van ons vermoedde dat één viaduct in de Kimilon door de oorspronkelijke kleine groep vluchtelingen was opengesmolten.


    We waren het ruimteschip in de goede positie aan het manoeuvreren voordat we de passagiers aan boord zouden brengen, toen het gebeur­de.


    Nerenyi Daral en haar helpers kwamen door dat viaduct het schip op en probeerden het te bezetten. Er volgde een kort, maar hevig ge­vecht. Negentien van de achtentwintig nog levende leden van het Stergilde en bijna iedereen van ons College vonden de dood. Maar zes Oertovenaars kwamen er ongedeerd vanaf, terwijl elf het zwaargewond overleefden. Ik nam Nerenyi Daral gevangen, maar de acht tovenaars die nog leefden ontsnapten naar het oppervlak van de wereld door het opnieuw geprogrammeerde viaduct en doken weer onder. We stuurden onze gewonden terug naar het Oord der Kennis om ver­pleegd te worden door de sindona-troosters, terwijl de rest van ons probeerde door te gaan met onze dringende taak om het ruimteschip te laden. Maar een nieuwe ramp was geschied: het grote schip was on­herstelbaar beschadigd door de kunstmatige blikseminslagen van de Stermensen. Het schip, dat een zeker bewustzijn had, waarschuwde ons dat zijn vernietiging binnen twee dagen onvermijdelijk was, en deed ons ook een manier aan de hand om het van de Drie Manen weg te schieten, zodat ze niet beschadigd zouden worden als het explodeer­de.


    We brachten het ruimteschip naar de andere kant van de planeet, waar het werd verslonden door een vuurbal die feller was dan de zon. Mijn collega's trokken zich terug in het Oord der Kennis om te rou­wen. Ik bleef achter in de Maan die nu mijn naam draagt als bewaker


    van de Niet-Verdwenen Wezens, samen met Nerenyi Daral, de Vrouwe van de Ster, wier dode lichaam je hebt gezien. Het was mijn bedoeling haar door middel van mijn liefde te bekeren, maar ze dacht de aller­laatste ontsnapping uit en liet me alleen met de arme slapers, die nooit een nieuwe wereld zouden aanschouwen.


    Sindsdien ben ik hier dicht bij hen gebleven, terwijl ik nadacht over manieren om hun droevig lot en dat van de wereld te verbeteren.


    Meer dan elfduizend jaren gingen voorbij. De ijstijd leek op zijn retour. De kleine verspreide menselijke nederzettingen leidden een moeilijk, primitief bestaan, maar ze overleefden het. Evenals nakomelingen van de ontsnapte tovenaars van het Stergilde, die hun toverkrachten ver­borgen hielden en probeerden zich onopvallend tussen de gewone mensen te mengen.


    De Vispi hadden een beter leven, dankzij de overblijvende leden van het College van Oertovenaars en hun sindona-helpers, die welwillend over hen waakten. Maar onze dierbare nieuwe schepsels vermenigvul­digden zich niet zo snel als we hadden gehoopt. Omdat de Vispi heel mooi zijn, paarden de achtergebleven mensen soms met hen. De nako­melingen (die vruchtbaarder bleken te zijn) leken vaak niet op hun ouders. Sommige van deze Oddling-kinderen werden in hun jeugd wreed in de steek gelaten door mensenouders, terwijl andere tegen de tijd dat ze volwassen waren vrijwillig de menselijke of Vispi-gemeenschap verlieten om onder hun eigen soort te leven. In de loop van de eeuwen werden de Oddling-stammen echte rassen: Nyssomu, Uisgu, Dorok, Lercomi en Cadoon, de bevolking van moeras, zee, bergen en wildernis. De woeste Skritek bleven ook bestaan en onvermijdelijk ver­mengde hun bloed zich met dat van het Volk, waardoor grotere in­heemsen met een minder menselijk uiterlijk ontstonden: de Wyvolo, Glismak en Aliansa.


    Maar het allervruchtbaarste ras was het paradoxale overblijfsel van het mensdom! Ondanks het ijs bleven ze welig tieren, en toen er duizenden jaren voorbij waren, hadden ze het Volk in aantal totaal voorbijge­streefd en namen ze de meest begeerde gebieden over. Er was een nieuwe menselijke beschaving geboren, veel simpeler dan die van de Verdwenen Wezens, en de oude geschiedenis van de Wereld van de Drie Manen was bijna helemaal in het vergeetboek geraakt. Wij Oertovenaars hadden minder succes met het voortplanten van onszelf. De overblijvende oorspronkelijke leden van het College wer­den heel oud, maar in de loop van de tijd gingen ze allemaal over naar gene zijde... behalve ik. Onze geadopteerde opvolgers verlieten uitein­delijk het Oord der Kennis en vestigden zich in verschillende delen van de wereld, waar ze dienden als hoeders en bronnen van wijsheid. Nu zijn alleen wij drieën over. En de Ster.


    En de wereld, die zijn verloren evenwicht leek te herwinnen, wankelt weer op de rand van de afgrond. Negenhonderd jaar geleden zag ik dat de ellendige terugval weer begon, en dat zagen Iriane en je voor­gangster, Oertovenares Binah, ook. Ik zorgde ervoor dat Orogastus - de laatste van de echte Stermensen - werd geboren, en Iriane en Binah lieten als tegenmaatregel jullie, de drieling, geboren worden. Zoals de Blauwe Vrouwe en de Witte Vrouwe hadden gehoopt, hebben jij en je zusters Anigel en Kadya de verloren gegane delen van de Scepter van Macht gevonden.


    Sindsdien hebben jullie drieën en de Stermeester veel wederwaardig­heden te verduren gekregen. Mijn gedachten over jullie gezamenlijke lotsbestemming en de toekomst van de wereld zijn wazig en gebrekkig. Ik ben zo oud, zo versleten, zo moe... en hoogstwaarschijnlijk ben ik niet eens meer goed bij mijn hoofd.


    Maar wat ik wel weet, is dat er twee manieren zijn om het grote even­wicht te herstellen, die allebei steunen op de Scepter van Macht en al­lebei buitengewoon gevaarlijk zijn. Orogastus is zeker in staat de res­tauratie tot stand te brengen. Als hij heerser van de wereld wordt, kan hij met behulp van bruut geweld en de duistere toverkracht van de Ster doen wat gedaan moet worden.


    De Bloem - en jullie drieën, die er de menselijke belichaming van zijn - kan het evenwicht misschien ook herstellen, en jullie overwinning zou zeker genadiger en eleganter zijn dan die van de Ster. Maar ik be­grijp de Zwarte Trillium niet. Hij maakt deel uit van het oorspronkelij­ke magische erfgoed van deze wereld en is ouder dan het College of de Ster, en daarom vertrouw ik hem niet. Mijn verstand zegt me dat jullie Drie Bloembladen van de Levende Trillium beslist zullen falen. Maar ik kan het mis hebben...


    Daarom ben je hier, mijn lieve Haramis! Misschien kunnen we samen een elegante oplossing uitwerken, en misschien ook niet.


    Maar ik sta niet toe dat je mijn Maan verlaat en Orogastus dwarsboomt.


    Ik heb jullie samen gezien, toen jij op het punt stond hem te doden, ondanks je liefde voor hem en je heilige eed. Dwaas! Van hem kan de wereld werkelijk iets verwachten... niet van jou en je onbetekenende zusters.


    Nee, waag het niet me tegen te spreken, Oertovenares van het Land! Je bent hier en je zult hier blijven, tot Orogastus de wereld heeft veroverd en de Scepter gebruikt om hem te redden. Of om hem eens en voor altijd te vernietigen?
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    Volgens de opdracht van de Vrouwe der Ogen koerste kapitein Wikit-Aa met de praam naar het punt waar de Oda in de Grote Mutar stroomde. Terwijl de Wyvilo-bemanning de riemen hanteerde, voer het schip een eindje stroomopwaarts en legde toen aan in een kreek waar je gemakkelijk op de linker oever kon komen. Het was een uur voor zonsondergang en het regende niet meer.


    'Nu wil ik graag dat je verkenners de wal op stuurt,' zei Kadya tegen Wikit, 'om te zien of er een begaanbaar pad evenwijdig aan de Oda loopt. Intussen ga ik overleggen met mijn mensen.'


    Ze trok zich terug in de hut op het achterdek, waar de Gezworen Ge­zellen, Lummomu-Ko, Jagun, prins Tolivar en Ralabun wachtten. Ze hadden een beetje opgeruimd na het gevecht met de mannen van de agent; maar een van de twee ramen was dichtgemaakt met planken, zo­dat ze lamplicht nodig hadden, en het rook nog sterk naar vergiftigde karuwok-stoofschotel en gemorste salka.


    'Ik heb mijn plannen weer veranderd,' zei Kadya, toen de anderen om haar heen waren gaan zitten op banken, krukken en reiskisten. 'Dit nieuwe plan kan alleen doorgaan als Wikits verkenners een begaan­baar pad langs de Oda vinden, maar hij denkt dat dat wel lukt.' 'Bent u van plan over land te gaan, Vrouwe?' De jeugdige ridder Edinar was helemaal verbaasd. 'Maar waarom?'


    Ze legde het geduldig uit. 'Zoals de meesten van jullie inmiddels we­ten, was die ellendige Turmalai Yonz door het Stergilde opgestookt om ons aan te vallen. Ik was het voornaamste mikpunt. Er was een kolossa­le beloning uitgeloofd om mij dood of levend uit te leveren. Die zou uitbetaald worden als ik werd afgeleverd op een bepaalde plek bij pre­cies deze Oda, vlak bij de zogenoemde Dubbele Waterval, zo'n drieën­twintig kilometer stroomopwaarts van deze ligplaats.' Ze zweeg even en liet haar blik over de groep gaan. 'Op de plek waar de beloning wordt uitbetaald, is een viaduct.'


    'Bij de Heilige Oorlellen van Zoto!' riep heer Bafrik uit. Hij was de nieuwe aanvoerder van de ridders, een vastberaden zwartbehaarde ke­rel van dertig, nu de oudste van de Gezellen. 'Kunnen we er dan van uitgaan dat de magische doorgang naar de verblijfplaats van de Ster­mensen leidt?'


    'Tot die conclusie was ik ook gekomen,' zei Kadya. De anderen begon­nen opgewonden door elkaar te praten, maar ze maande hen met een handgebaar tot stilte. 'Gezellen, jullie weten al wat ik ga zeggen. Ik ben van plan het viaduct binnen te gaan om zo snel mogelijk in het rijk van onze vijanden te zijn. Jagun heeft al toegezegd dat hij meegaat, en het is mijn vurige wens dat jullie vijven ook van de partij zijn.' 'Ik spreek voor ons allemaal,' zei Bafrik. 'We zullen graag meegaan.' De anderen betuigden luid hun instemming.


    'En ik ga ook mee,' zei Lummomu-Ko, 'als u denkt dat ik nuttig kan zijn.' Kadya maakte een spijtig gebaar. 'Mijn vriend, de situatie is nog het­zelfde. Vanwege je niet-menselijke uiterlijk en lengte zou het te moei­lijk zijn om je te vermommen als we ons onder de vijanden mengen. Ik smeek je tijdens de rest van de reis over de Grote Mutar voor prins Tolivar en Ralabun te zorgen en hen veilig op weg te helpen naar Derorguila volgens ons oorspronkelijke plan.' De inheemse knikte. 'Ik zal hen met mijn leven bewaken.' Toen keek Kadya de prins aan. 'Tolo, mijn beste, ik heb ernstige be­richten voor je, die de belangrijkste oorzaak zijn van de verandering in mijn plannen.' En ze vertelde hem dat koningin Anigel waarschijnlijk was ontvoerd door een ander viaduct, in het Labyrintmoeras, en dat de Oertovenares had ontdekt dat er nog meer heersers waren ontvoerd. 'Kan de Witte Vrouwe niets doen om mijn arme moeder te redden?' vroeg de jongen.


    Kadya zei: 'Ze heeft me verteld dat ze niet eens een beeld kan krijgen van de plek waar de koningin en de anderen gevangen worden gehou­den. Haar talisman wil niets zeggen over het onderwerp. We zijn er al­lebei van overtuigd dat ze in handen moeten zijn van de Stermensen en door duistere magie worden afgeschermd tegen observatie. Er is maar één manier om erachter te komen of het hoofdkwartier van het Gilde in Sobrania ligt, zoals we denken: we moeten door het viaduct bij de Dubbele Waterval.'


    De ridders praatten zacht onder elkaar, en toen zei heer Kalepo tegen Kadya: 'Vrouwe, u hebt gezegd dat de doorgangen met het blote oog niet te zien zijn en dat ze alleen kunnen worden gebruikt met behulp van toverij. Hoe moeten we de ingang vinden nu u uw talisman, het Drielobbige Brandende Oog, niet meer hebt?'


    'De viaducten kunnen worden geopend door iedereen die bepaalde woorden van macht uitspreekt,' zei Kadya. 'Onder normale omstandig­heden zijn ze inderdaad onzichtbaar, maar er zijn in de omgeving van de watervallen vast wel aanwijzingen waar de beloning voor mijn ge­vangenneming uitbetaald had moeten worden. Het viaduct zal daar niet ver vanaf liggen.'


    Als we het niet vinden,' merkte Jagun op, 'hebben we op z'n minst vier dagen verknoeid.'


    Lummomu voegde eraan toe: 'In dit deel van het bos woont een bij­zonder woeste groep Glismak. Ze bedrijven nog steeds kannibalisme, in strijd met het voorschrift van de Witte Vrouwe. Zou het niet beter zijn als Wikits bemanning en ik met u meegingen naar die dubbele wa­terval?'


    'Ik wil niet dat onschuldige Wyvilo nog meer gevaar lopen ter wille van mij,' zei Kadya. 'Het is voldoende als de schipper en jij hier vijf dagen wachten aan boord van de praam. Als we dan niet terug zijn, kun je er­van uitgaan dat we het viaduct hebben gevonden en aan onze nieuwe missie zijn begonnen.'


    'Of dat u een fataal ongeluk hebt gekregen en naar gene zijde bent overgegaan,' mompelde Lummomu.


    'Jullie moeten bidden voor een goede afloop,' zei Kadya. 'Maar wees ervan verzekerd dat mijn Gezellen en ik ons niet voor de tweede keer laten verrassen. We gaan goed bewapend en behoedzaam te werk.' 'Vrouwe.' De onaandoenlijkste en stoerste van de jonge ridders, heer Sainlat, bracht met tegenzin iets in het midden. 'Denk alstublieft niet dat ik aarzel uw bevel op te volgen. Maar hoe weten we wat ons aan het andere eind van de magische doorgang wacht? Misschien komen we de verachtelijke tovenaar Orogastus wel tegen, of een overweldigende krijgsmacht van zijn Stergilde...'


    'Denk niet dat ik van plan ben het viaduct door te stuiven als een on­stuimige shangar die zich roekeloos in de val van een jager stort,' re­ageerde Kadya. 'Ik heb een voorzichtig actieplan ontworpen - waar­over ik nu niet wil praten - waardoor ik vooraf de toestand op de plaats van bestemming kan verkennen.'


    'U gaat de Witte Vrouwe om raad vragen!' zei Melpotis instemmend. 'Dat denk ik niet,' zei Kadya ontwijkend. 'Mijn zuster Haramis heeft haar handen vol aan haar eigen zaken. Als het ons lukt om het land van de Stermensen te bereiken, hebben we nog tijd genoeg om met haar te overleggen.'


    'En als je vaststelt dat we met een hopeloze overmacht worden gecon­fronteerd als we het viaduct binnengaan?' vroeg Jagun. 'Als dat zo is, laten we ons plan varen, gaan terug naar de praam en val­len terug op ons oorspronkelijke plan om overzee naar Sobrania te rei­zen.'


    'Dat zou ontzettend jammer zijn,' gromde heer Bafrik. 'Bij de gedach­te dat we misschien binnenkort de schurken ontmoeten die onze ko­ningin hebben ontvoerd, springt mijn hart op!'


    Daar waren de anderen het mee eens. Kadya gaf een paar instructies, zei tegen de ridders dat ze hun uitrusting bij elkaar moesten zoeken zodat ze de volgende ochtend vroeg konden vertrekken, en vertrok toen om de plannen met Wikit-Aa te bespreken. Maar zodra ze de deur van de hut had geopend en het natgeregende dek op was gestapt, hol­de prins Tolivar met een bleek gezicht dat was vertrokken van span­ning achter haar aan.


    'Tante Kadi, ik smeek u om er nog eens over na te denken. Neem me mee en laat me helpen bij de redding van mijn moeder. Ik... Ik weet dat ik niet sterk ben, maar ik zou u op allerlei manieren kunnen helpen.'


    Kadya keek hem ongeduldig aan. 'Ik zou niet weten hoe. Sterker nog: je zou alleen maar een last zijn, Tolo. En als je de hersens had die God aan de qubars heeft gegeven, zou je dat al weten en me niet mijn tijd la­ten verdoen. Als ik het niet durf te riskeren om een vastberaden krijger als Lummomu-Ko te laten meegaan, waarom zou ik er dan over den­ken om een kind van twaalf mee te nemen?'


    'Omdat... Omdat...' Maar hij kon het niet opbrengen om verder te gaan.


    Kadya duwde de jongen opzij en liep snel naar de andere hut. Tolivar bleef een tijdje alleen aan de reling staan; hij deed net of hij naar het dichte bos op het land keek, maar hij zag het door een waas. Toen Ralabun ten slotte naar buiten kwam om hem gezelschap te houden, zei de prins op grove toon dat hij moest ophoepelen. Maar de oude Nyssomu had zijn tranen van woede al gezien.


    Toen de prins op de drempel stond van het belangrijkste avontuur van zijn leven, kreeg hij de nachtmerrie weer. Deze keer was die buitenge­woon levendig, en zonder de onware details die vroeger zijn herinne­ring hadden vervormd.


    Hij was vier jaar jonger, uitgedost in een opzichtige miniatuurversie van het koninklijke ambtsgewaad van Laboruwenda. Er hing een piep­klein zwaard aan zijn middel en hij had een kroon met namaak-edelstenen op zijn hoofd. Een leger van Tuzamen en het piratenkoninkrijk Raktum had de noordelijke hoofdstad van de Twee Tronen belegerd, en de stad stond op het punt zich over te geven.


    In de droom leidden de Purperen Stem, die valse handlanger van Orogastus, en zes Tuzameense gardesoldaten Tolivar door het tumult en het bloedbad in het belegerde Derorguila. De jongen had ontdekt dat Orogastus maar net had gedaan of hij zijn vriend was, en had gelogen toen hij de kleine prins beloofde dat hij hem als zoon zou adopteren en erfgenaam van zijn magie zou maken. De doodsbange jongen wist nu dat hij als marionet op de troon van Laboruwenda zou worden ge­zet als dat ten slotte zou vallen. Erger nog: hij was voorbestemd om te­gen zijn zin medeplichtig te zijn aan de moord op zijn vader, zijn moe­der en zijn oudere broer en zusje.


    Ze zouden allemaal dood moeten voordat prins Tolivar de Twee Tro­nen kon erven.


    In zijn droom huilde hij van woede en schaamte, terwijl hij hulpeloos door de verwoeste straten van de hoofdstad werd gesleept. De buiten­sporig strenge winter, teken van het gebrek aan evenwicht in de we­reld, hield Derorguila in zijn ijzige greep. Overal lagen dode en ge­wonde soldaten en burgers, en hun bloed kleurde de sneeuw. Rook van brandende gebouwen en de afschuwelijke geuren van de dood maakten dat de jongen hoestte en kokhalsde. De bevroren klinkers wa­ren te glad om erop te lopen en hij viel voortdurend. Verbitterd klagend dat hij te laat kwam, hees de Purperen Stem de struikelende prins ten slotte op zijn rug en liet hem de kostbare sterkist van de tovenaar vasthouden. De Stem moest de kist naar zijn meester brengen, die de aanval op het paleis leidde.


    Ze kwamen moeizaam vooruit, langs groepjes verdedigers die in een laatste, hopeloos gevecht waren gewikkeld. Overal liepen schreeuwen­de benden Raktumische piraten en Tuzameense stamleden, beladen met roofbuit uit de brandende huizen. En toen sloeg de aardbeving toe.


    Een grote stenen muur stortte neer op de Purperen Stem en de zes gardesoldaten, die onmiddellijk dood waren. Door een wonder werd Tolivar weggeslingerd; hij had schaafwonden en blauwe plekken, maar was verder ongedeerd. De sterkist was ook niet beschadigd.


    Hoewel de prins bijna gek was van schrik, handelde hij snel. Hij had al­leen zijn kleine zwaard om zich te verdedigen en wist dat hij binnen de kortste keren zou doodvriezen of een erger lot zou ondergaan in han­den van de indringers als hij probeerde zich in de ruïnes van de stad te verbergen. De jongen stopte de speelgoedkroon en een paar kleren tussen het puin, zodat Orogastus zou denken dat hij dood was als hij met behulp van magie ging zoeken. Toen haastte hij zich naar het pa­leis door achterstraatjes en bochtige lanen in de buurt van de bevroren Guila. Ten slotte kon hij het koninklijke stallencomplex bereiken door een geheime deur in de vestingmuur die zijn vriend Ralabun hem een keer had laten zien.


    Er werd hevig gevochten rond de Zotopaanse Vesting, de laatste toe­vlucht van de Laboruwendianen, die in de minderheid waren. Duizen­den Raktumische en Tuzameense aanvallers dromden over het paleis­terrein. Orogastus zelf bombardeerde de deuren van de vesting met bliksemballen uit het Drielobbige Brandende Oog. Toen de kleine prins door de donkere gangen van de stallen glipte, op weg naar Ralabuns kamer, waar hij een toevluchtsoord hoopte te vinden, stuitte hij op een verschrikkelijk tafereel. Buiten het onderkomen van de stalknechten lag het lijk van een piraat met een hooivork in zijn keel in een plas bloed. En boven op hem, de handgreep van de hooivork nog omklemmend, lag Ralabun... met een Raktumische dolk in zijn rug. 'O, nee!' riep de prins uit, terwijl hij zich over zijn vriend heen boog. De Nyssomu kreunde flauwtjes. Een waterig geel oog ging open. 'Ga vlug naar mijn kamer, Tolo. Verstop je daar tot ik je kom halen.' Toen ging het oog dicht en zei Ralabun niets meer.


    Het geval wilde dat Ralabun niet dood was, alleen zwaargewond en be­wusteloos; maar in de droom voelde Tolivar zich, net zoals in het wer­kelijke leven, beroofd van zijn laatste hoop. Omdat hij iemand hoorde aankomen, vluchtte de prins naar het gezellige kamertje van de Nyssomu-stalmeester en verstopte zich daar onder een mantel die in een hoek lag. De prins omklemde zijn kleine zwaard. In het schemerige licht van Ralabuns haard zag hij dat de indringer een vuil geel gewaad aanhad. Het was de helper die Orogastus zijn Gele Stem noemde, en die door de tovenaar was gestuurd om tijdens de invasie op te treden als assistent van de jonge koning Ledavardis van Raktum. Er glansde iets zilverigs onder de kap van de Stem en Tolivar slaakte bij­na een kreet van verbazing. De man had de talismankroon, het Drie­hoofdige Monster, op! Orogastus had hem aan zijn volgeling geleend, zodat de Stem nieuws over de oorlogsactiviteiten om hem heen aan zijn meester kon doorgeven.


    Het was Tolivar duidelijk dat de lafhartige Gele Stem was weggelopen en zijn plicht had verzaakt toen de strijd hem te hevig werd. In zijn droom zwol het hart van de prins van dappere besluitvaardig­heid. (In werkelijkheid had hij bijna zonder erbij na te denken gehan­deld.) Behalve de ruimte bij de haard, waar de Stem nu stond en zich te goed deed aan het eten dat Ralabun had laten staan, was het kamer­tje in diepe schaduwen gehuld. Tolivar besloop de helper vanachteren toen die net warme stoofpot uit een pan op het vuur in een kom wilde scheppen. De jongen drukte de scherpe punt van zijn kleine zwaard in de nek van de man, waarbij hij door zijn kap heen stak. 'Niet bewegen!' siste de prins. 'Laat die dingen vallen.' 'Het was niet kwaad bedoeld,' zei de Stem bevend, maar Tolivar bleef met het zwaard drukken tot hij de kom en de lepel liet vallen. 'Ik ben maar een ongewapende burger, die per ongeluk in het gevecht is be­land...'


    'Zwijg... of je bent er geweest! En geen beweging.' 'Ik zal me niet bewegen,' jankte de Gele Stem. 'Daar zou ik niet over denken.' Het zwaard ging van zijn nek, sloeg met een pijlsnelle bewe­ging de kap weg en wipte de magische kroon van zijn kaalgeschoren hoofd. Het Driehoofdige Monster vloog door de lucht, kwam klette­rend neer op de vloer en rolde weg in de schaduwen. 'Duistere Machten... niet de talisman!' krijste de acoliet. 'Meester! Help me...'


    Het werd de prins nu duidelijk dat hij heel ondoordacht had gehan­deld, want de Gele Stem draaide zich pijlsnel om en liet zich brullend boven op hem vallen, zodat ze allebei met een klap op de vloer beland­den. De jongen kon zich loswurmen, maar het zwaard was hij op de een of andere manier kwijtgeraakt. De acoliet kwam moeizaam over­eind op zijn knieën, terwijl hij heen en weer zwaaide en zijn hand op zijn borst drukte, waar zich een donkere vlek verspreidde. Zijn ogen waren felle witte sterren geworden, en Tolivar was ervan overtuigd dat Orogastus zelf er nu door keek.


    Terwijl de Gele Stem stuiptrekkend zijn doodsstrijd voerde en vruchte­loos probeerde het kleine zwaard dat zich toevallig in zijn hart had ge­boord eruit te trekken, draaide hij langzaam zijn hoofd om. Even ver­lichtten zijn felle ogen als twee kleine schijnwerpers in het donker Prins Tolivar. De jongen zat ineengedoken in een hoek, zijn mond wijdopen in geluidloos afgrijzen.


    Toen doofden de glanzende bollen en viel de Gele Stem dood neer op de vloer.


    In zijn droom stond de kleine prins op, trok zijn zwaard uit het lijk en veegde het schoon aan het gewaad van de acoliet. Toen ging hij rustig naar Ralabuns bed, viste eronder met het zwaard en trok de magische kroon naar zich toe. Hij staarde even zwijgend naar het Driehoofdige Monster en wist door het Ster-embleem onder het middelste gezicht dat het nog aan Orogastus was gebonden en dat het hem zou doden als hij het met zijn blote huid zou aanraken. De zilverige kroon, die deel was van de grote Scepter van Macht, was van zijn moeder de koningin geweest voordat ze hem had afgestaan aan Orogastus als losprijs voor haar echtgenoot koning Antar... en ook voor haar jongste zoon Tolivar. Maar de prins had toen geweigerd de tovenaar te verlaten, verblind door de waanvoorstelling dat Orogastus van hem hield en op een dag zijn macht op hem zou laten overgaan.


    'U hebt tegen me gelogen,' fluisterde de jongen, vreemd opgewonden. 'Maar ik zal toch macht hebben.'


    Hij pakte de sterkist, waarvan hij wist hoe die werkte, en deed hem open. In de ondiepe kist bevond zich een bedje van metaalgaas, en in een hoek een groep kleine, platte edelstenen.


    Met zijn zwaard liet Tolivar de kroon in de kist vallen. Een felle flits leek aan te geven dat hij van Orogastus was losgemaakt. De prins druk­te in volgorde telkens een gekleurde edelsteen in, en ze lichtten alle­maal op. Ten slotte drukte hij op de witte edelsteen. Er klonk even mu­ziek en alle lichtjes doofden. De jongen staarde naar het Driehoofdige Monster en aarzelde. Had de sterkist zijn werk gedaan? Was de talis­man nu aan hem gebonden? Als dat niet zo was, zou hij hem waar­schijnlijk doden als hij hem aanraakte.


    Op hetzelfde moment klonken er rauwe kreten en kabaal buiten de deur. De piraten kwamen eraan!


    Zijn hand beefde toen hij in de sterkist greep. Het metaal van de kroon voelde warm aan toen hij hem oppakte. Hij doodde hem niet. Onder het uitgesneden monsterlijke gezicht, waar eerst een veelstralig em­bleem van het Stergilde had gezeten, glansde nu een piepkleine kopie van Tolivars prinselijke wapen.


    'Je bent inderdaad van mij!' riep hij opgetogen uit, en hij zette de talis­man op zijn hoofd. De harde stemmen klonken nu vlak bij het kamer­tje. 'Maak me onzichtbaar, talisman, en de sterkist ook,' beval hij. De talisman moest gehoorzaamd hebben, want de deur werd openge­gooid en drie boeven met bloederige zwaarden gluurden naar binnen, maakten een spottende opmerking over de dode Gele Stem, en gingen ergens anders heen. De prins voelde aan zijn borst dat hij zwol van zelf­vertrouwen.


    'Ik word een nog grotere tovenaar dan u, Orogastus!' verkondigde hij tegen de lege lucht. 'En u zult ervoor boeten dat u me hebt bedro­gen.'

  


  
    Hier eindigde de droom en begon voor de prins in wakende toestand de nachtmerrie.


    Tolivar! Tolivar, prins van Laboruwenda! Hoor je me? 'Nee... ga weg.' Nog half in slaap trok de jongen het ruwe kussen over zijn hoofd en dook dieper weg onder de dekens van zijn kooi. Ik ga niet weg, Tob. Ik ga pas weg als je belooft mijn bondgenoot te worden . 'Nee!' fluisterde Tolivar. 'Ik verbeeld me maar dat u het bent, Orogastus. U praat niet echt tegen me. U weet niet eens waar ik ben.' Dat is niet waar. Je ligt in je kooi op een Wyvilo-praam. De boot is voor de nacht afgemeerd in de Oda, niet ver van het punt waar die in de Grote Mutar stroomt. Dat kunt u niet weten, zei de jongen tegen de stem in zijn hoofd. Welzeker weet ik het. En weet je waarom, Tolo? Omdat je dat diep in je hart wilt! Als je het niet zou willen, zouden je twee talismans je tegen mij afschermen. Nee. U bent maar een droom. Het komt door mijn slechte geweten dat het lijkt of ik u hoor. Ik voel me schuldig omdat... omdat ik u eens ver­kozen heb boven mijn ouders. Toen ik hen haatte... Je was te jong om te begrijpen wat je deed. Het was geen echte haat. Dat weten je vader en moeder wel. Je hebt allang boete gedaan voor die jeugdzonden. Die zijn niet meer belangrijk, nu je bijna een man bent. Hoe dan ook: die kinderachtige ondeugendheid doet niets af aan de plechtige belofte die ik je heb gedaan... en die ik nu in vervulling wil laten gaan.


    Ik ben niet geïnteresseerd in uw leugens. Laat me met rust! Natuurlijk ben je wel geïnteresseerd. Hoe zou je dat niet kunnen zijn, met jouw intelligentie'? Er is niets op de wereld waarnaar je zo verlangt als naar het proe­ven van de volle macht die verborgen is in de twee fantastische dingen die je bezit. Ga weg. Laat me met rust. Verdwijn uit mijn dromen. Ik veracht u! Op een dag zal ik u persoonlijk doden als boetedoening voor mijn zonden. Onzin. Wees eerlijk tegen jezelf, Tolo! Je weet dat alleen ik je het volledige gebruik van de talismans kan bijbrengen. In je eentje kun je het nooit allemaal leren. Kom naar Sobrania, beste jongen. Je hoeft alleen maar het viaduct in te stap­pen...


    Nooit! U probeert me erin te laten lopen.


    Niemand kan de eigenaar van het Driehoofdige Monster en het Drielobbige Brandende Oog kwaad doen. Dat weet je. Ik heb ze niet.


    Jawel. Ik heb je in de stal gezien toen mijn Gele Stem doodging. Jij bent de enige die de kroon en de sterkist heeft kunnen pakken. En wie anders dan hun eige­naar had ervandoor kunnen gaan met het Brandende Oog? Ik niet. Ik niet...


    Beste Tolo, je weet wat je tante Kadya morgen van plan is. Ga achter haar aan! Als je door het viaduct stapt en in Sobrania aankomt, zullen krijgers van mijn compagnie je opwachten om je naar me toe te brengen. De thuiskomst van mijn langverloren adoptiefzoon en erfgenaam zal uitbundig worden gevierd. Je zult meteen in het Gilde worden ingewijd, precies zoals ik je vier jaar geleden heb be­loofd.


    Ik... Ik vertrouw u niet.


    Je moet me vertrouwen. Ik ben de enige die je kan helpen om je lotsbestemming in vervulling te laten gaan.


    Nee!


    Tolo! Kom naar me toe! Nee nee nee!


    Je weet dat je naar me toe moet komen! Tolo... Tob... Tob... De prins kreunde hardop, en hij voelde een hand die aan zijn schou­der schudde. 'Nee! Ga weg...'


    'Tolo! Wakker worden, jongen. Ik ben het, je tante Kadi. Je hebt een nare droom.'


    De prins kroop onder de dekens uit. Zijn tante hurkte naast hem in het donker, haar gezicht flauw verlicht door de glanzende druppel trilliumbarnsteen die om haar hals hing. Regen tikte op het dak van de hut en de zware ademhaling van de slapende Gezworen Gezellen, Jagun en Ralabun wedijverde met het kabaal dat de bosdieren buiten maakten. 'Het spijt me,' fluisterde Tolivar diep ellendig. 'De droom leek zo vre­selijk echt.'


    Kadya gaf hem een zoen op zijn voorhoofd. 'Het is nu voorbij. Probeer weer te slapen.'


    Hij draaide zich om naar de muur van de hut. 'Ik zal het proberen.' Ze gaf hem nog een geruststellend klopje en ging toen terug naar haar kooi. De prins bleef heel stil liggen tot hij er zeker van was dat ze sliep. Toen stak hij een arm uit de kooi en tastte naar de gesloten ijzeren kist eronder. Hij was er nog en zijn schatten lagen er nog veilig in. Met wijdopen ogen wachtte prins Tolivar tot het licht werd.

  


  
    


    


    14


    Toen ze afscheid had genomen van Tolivar en Ralabun, trok Kadya haar cape met capuchon aan en liep in de vroege ochtendlucht het dek van de praam op.


    Het was koud en heel stil. Er hing een dichte mist over water en land, maar het regende tenminste niet. Lummomu-Ko en Wikit-Aa waren bij de loopplank de vijf Gezworen Gezellen aan het helpen hun rugzak­ken om te doen, waarin zakken extra wapens, kleren, een paar andere benodigdheden en voedsel zaten. Jagun was al aan land gegaan om met de Wyvilo-verkenners te overleggen.


    'We zijn bijna klaar, Vrouwe Kadya,' zei heer Bafrik. 'De schipper zegt dat we onderweg naar het viaduct moeten oppassen voor mensetende bekerbomen en vergiftige suni-muggen.'


    Heer Edinar viel hem bij met morbide enthousiasme. 'En vanwege de mist is er vooral gevaar voor roofzuchtige nampen, vreselijke schepsels die alleen in dit gebied voorkomen. Ze liggen op de loer op de bodem van slim gecamoufleerde kuilen en wachten tot er een nietsvermoe­dende prooi in tuimelt.'


    'Ik heb over die nampen gehoord, Edi. Ze zijn ontzagwekkend, maar geen partij voor een goed bewapende voorvechter zoals jij.' Ze wendde zich tot Wikit-Aa. 'Hoe ziet het pad eruit? Denken je verkenners dat we morgen rond het midden van de dag bij de watervallen en het viaduct kunnen zijn?'


    'Hier in het laagland staat de weg gedeeltelijk onder water,' rappor­teerde de kapitein van de praam. 'Mijn mannen hebben een korte al­ternatieve route aangegeven. Als het land naar het westen toe hoger wordt, zal het oorspronkelijke pad al snel te zien zijn. Als er niets verve­lends gebeurt, kunt u de afstand makkelijk in anderhalve dag afleggen. Maar ik maak me nog steeds zorgen over de mogelijke aanwezigheid van Glismak-kannibalen.'


    Kadya raakte het embleem van de Trillium-ogen op haar kuras van miüngal-schubben aan. 'Zelfs hier, in de zuidelijke wildernis van Var, heeft het Woudvolk vast wel van de Vrouwe der Ogen gehoord.' Ik vrees,' zei Wikit-Aa op veelbetekenende zachte toon, 'dat ze óók hebben gehoord over de duizend kronen die de Stermensen hebben uitgeloofd om u te pakken te krijgen.'


    Kadya lachte alleen maar. 'Als het ons eenmaal is gelukt om het viaduct door te komen, zal ik van die schurken een beloning naar eigen keus eisen.'


    'We zullen zoals afgesproken vijf dagen wachten,' beloofde de schip­per. 'Vaarwel, Vrouwe.'


    Ze knikte naar hem, omhelsde Lummomu even en wendde zich toen tot de ridders, die met nauw verholen ongeduld stonden te wachten. Ze hadden stalen helmen op en droegen volledige maliënjassen onder hun leren regencapes. 'Gezellen,' zei ze, 'het is tijd om te vertrekken.' Toen ze achter elkaar de loopplank afliepen, gaf Jagun iedereen een vers gesneden wandelstok. Kadya kwam achteraan, met een laatste zwaai naar Tolivar, die uit een open raam van de dekhut toekeek. Even later was het gezelschap uit het zicht verdwenen.


    'Neef, het zint me niet.' Lummomu liep achter Wikit-Aa aan, die een inspectieronde hield en persoonlijk de banden controleerde waarmee het zware vlot van boomstammen bij elkaar werd gehouden. Het was gaan motregenen. 'Mijn neus kriebelt hevig sinds we van de Mutar de­ze zijarm in zijn gevaren. Ik had moeten volhouden dat ik meeging met de expeditie... in elk geval tot de Dubbele Waterval. Ik heb maar steeds het gevoel dat er een grote ramp gaat gebeuren. Maar of die ons of de Vrouwe der Ogen zal treffen, weet ik niet.'


    Wikit-Aa haalde zijn schouders op en rolde met zijn ogen. 'Neef, mijn neus kriebelt ook, maar op het ogenblik kan ik maar één ongeluk be­denken, en dat is dat we op drift raken. Deze linker oever is te laag; daar voel ik me niet prettig bij. Binnenkort gaat het weer echt regenen, en als de Oda stijgt, komt deze oever onder water te staan. Als we niet het risico willen lopen dat we weer de Grote Mutar in gesleurd worden, moeten we de boot naar die kreek aan de andere kant van de rivier ver­plaatsen en hem aan dikkere bomen vastleggen. Als je echt een ramp wilt voorkomen, ga dan naar de boeg en hou je klaar om te bomen.' Het kostte meer dan drie uur zwoegen om het logge vaartuig op een veiliger plek te krijgen. Toen de klus was geklaard, ging Lummomu-Ko bij de schipper en de rest van de bemanning in de hut op het voordek zitten, waar de kok een reusachtig maal opdiende. Na het eten, toen de motregen een gestage stortbui was geworden, gingen alle Wyvilo een welkom tukje doen. De Spreker was zijn eerdere muizenissen vergeten. Toen hij laat in de middag wakker werd, kriebelde zijn neus meer dan ooit. Op de een of andere manier kwam hij op de gedachte om in de hut op het achterdek te gaan kijken, waar prins Tolivar en Ralabun zich hadden afgezonderd sinds het vertrek van Kadya's gezelschap. Tot zijn afgrijzen ontdekte Lummomu dat de jongen en zijn Nyssomuvriendje waren verdwenen, met achterlating van een open, lege ijzeren kist, die onder de kooi van de prins stond.


    'Ik moet hen achterna!' zei de ontzette Spreker van Let tegen de schip­per, die met hem was meegelopen naar het achterdek. De beide Wyvilo stonden op het dek in de stortregen naar de overkant van het water te staren. De snel stromende bruine rivier was minstens vijftig meter breed. 'We moeten de boot meteen naar de overkant verplaatsen!' Maar Wikit-Aa was praktischer. 'Neef, de bemanning is uitgeput. We zouden het voor donker niet redden. En als we je eenmaal aan wal had­den gezet, zouden we geen andere keus hebben dan ons door de stroom naar de Grote Mutar te laten drijven, want nu het water is geste­gen is er aan die kant geen veilige aanlegplaats meer.' 'Ik heb beloofd Tolivar met mijn leven te bewaken! Als je me niet over wilt zetten, ga ik zwemmen!'


    Wikit-Aa legde zijn handen stevig op de schouders van de Spreker. 'Neef, denk nu even na! De prins en Ralabun moeten kans hebben ge­zien om van boord te glippen voor we van de linker oever zijn weggeva­ren. Dat betekent dat ze meer dan zes uur geleden zijn vertrokken, niet lang na het vertrek van de Vrouwe der Ogen zelf. Volgens mij heeft de jongen in een opwelling besloten om met zijn tante mee te gaan. Dat was natuurlijk roekeloos, maar als het gezelschap van de Vrouwe stopt om te overnachten, haalt de prins hen zeker in. Zelf zou je niet eerder bij hem kunnen zijn.'


    Lummomu sloeg zich in razende frustratie op zijn schubbige voor­hoofd. 'De dwaasheid van die jongen! Die stomme Ralabun, die met hem samenspant in plaats van de verstandigste te zijn! Ach, kon ik maar contact opnemen met Jagun en hem waarschuwen!' Maar de Wyvilo konden niet, zoals het kleine Volk van het Labyrintmoeras, iemand over een behoorlijke afstand bereiken met de taal zonder woorden. 'Het heeft geen zin erachteraan te gaan,' hield Wikit-Aa vol. 'Mijn eergevoel eist dat ik ga!' 'Redelijkheid eist dat je blijft.'


    Lummomu-Ko hief zijn geklauwde handen ten hemel en brulde van razernij en vernedering. Maar de schipper deed alleen zijn armen over elkaar, schudde zijn hoofd en wachtte af tot het gebruikelijke gezonde verstand van zijn neef weer bovenkwam. Toen dat eindelijk gebeurde, gingen de twee inheemsen samen naar de dekhut en schonken zich bekers salka in uit de grote mandfles waar Turmalai Yonz voor had ge­zorgd. De bemanning had een tijd geleden al vastgesteld dat die niet vergiftigd was.


    Kadya' 's gezelschap pauzeerde midden op de dag onder een reusachti­ge bruddock, waaronder ze even konden schuilen en wat kaas en reisbrood eten; ze gingen zitten op rotsblokken die droog waren als de laag krip-mos er eenmaal af was gehaald. Jagun probeerde een vuurtje te maken om thee te zetten, maar de lucht was zo door en door vochtig dat het met al zijn behendigheid niet lukte om een vlammetje te krij­gen. Ze behielpen zich met koud water. Het gezelschap vrolijkte een beetje op toen de kleine Nyssomu een struik met trossen witte bessen ontdekte.


    Dat zijn sifani,' zei Jagun enthousiast. 'Ze zijn heerlijk en helpen tegen de dorst; de rest van het eten is niet zo bijzonder, maar zo hebben we een lekker toetje.'


    'Ik hou het meest van toetjes,' zei heer Edinar. De jongensachtige rid­der begon meteen de sappige vruchten te verslinden en brak trossen af om ze naar de anderen te gooien.


    De regen was wat minder geworden, maar het zicht was nog steeds heel slecht. Ze waren uit het dichtbegroeide laagland in een hoger gelegen gebied gekomen, waar het lopen iets gemakkelijker ging, ook al was het steiler. Op een paar plaatsen was het pad verdwenen door aardver­schuivingen, maar ze hadden direct omleidingen gevonden en er goed de vaart in gehouden. Zo nu en dan zagen ze bosjes dodelijke bekerbo­men - bedrieglijk mooie dingen met vlezige stammen en een beker­vormige kroon van gekleurde bladeren, waarin tentakels verborgen za­ten die een mens naar zijn ondergang konden hijsen - maar het gezel­schap was geen giftige slangen of grote roofdieren tegengekomen. 'Ik denk dat we wel zo'n acht kilometer hebben gelopen,' zei Jagun, op zijn brood knabbelend. 'We kunnen rustig nog drie of vier uur door­gaan, maar dan moeten we een veilige plek vinden om te overnachten, een eind van het pad af, waar Glismak. die 's nachts rondsluipen ons niet makkelijk kunnen vinden. Misschien kunnen we onder de grote rotsblokken bij de oever schuilen voor de regen. Jammer genoeg mo­gen we geen vuur maken als het donker is.'


    'Inderdaad jammer,' zuchtte Melpotis. Kalepo en hij, broers van de vermoorde heer Zondain, hadden lange gezichten, gele baarden en felle donkere ogen. 'Een vuur zou wilde dieren op een afstand hou­den.'


    'Maar de Glismak zijn belangrijker,' zei Kadya, 'en misschien stropen­de Stermensen die zich door het viaduct wagen. Mijn trilliumbarnsteen waarschuwt als mijn leven in gevaar is, dus moeten we dicht bij el­kaar blijven als het donker is en onze wapens bij de hand houden.' 'Denkt u,' zei heer Bafrik een tikje ongerust, 'dat het viaduct bij de Dubbele Waterval bewaakt wordt door een troep tovenaars?' 'Die schurk van een Turmalai Yonz heeft verklaard dat de beloning voor mij zou worden betaald bij zonsopgang,' zei Kadya. 'Het lijkt me waarschijnlijk dat de Stermensen elke dag alleen op dat tijdstip ver­schijnen om te kijken of mijn kostbare karkas al in de aanbieding is. Als we rond het midden van de dag bij het viaduct aankomen, zoals ik van plan ben, kan het best zijn dat we het verlaten aantreffen. Natuurlijk voeren we een zorgvuldige verkenning uit voor we erheen gaan.' 'Het zou toch wel verstandig zijn om te wachten tot het donker is voor we het viaduct echt binnengaan,' zei Bafrik.


    'Als de doorgang rechtstreeks naar het hol van Orogastus leidt, doet het er niet toe of we overdag of 's nachts gaan,' zei de grote Sainlat streng. 'Dan worden we gedwongen voor ons leven te vechten.' 'Ik ben tot alles bereid!' verklaarde de jonge Edinar, terwijl hij sifanisap van zijn kin veegde. Kalepo en Melpotis vielen hem gretig bij.


    Maar Kadya zei: 'Ik moet jullie bloeddorstige hoop de bodem in slaan, Gezellen - voorlopig tenminste. Als we bij het viaduct zijn, ga ik er het eerst door, en alleen.'


    De mannen begonnen onmiddellijk 'Nee!' te roepen, maar ze hield voet bij stuk.


    'Mijn barnsteenamulet zal me voor vijandige blikken verborgen hou­den. Als alles in orde is aan de andere kant van de magische poort, en als het een veilige manier is om in het domein van de tovenaar te ko­men, kom ik meteen terug om jullie te halen.'


    Jagun protesteerde: 'En als je vanuit het viaduct op een dodelijke plek belandt, Verrekijker?'


    'Mijn trilliumbarnsteen heeft me vele malen het leven gered, zoals je heel goed weet. Hij zal me nu ook niet in de steek laten.' De vijf ridders bleven een tijdje zitten zwijgen. Ze dachten na over Kadya's woorden, zagen haar plan heel somber in, maar wilden niet te­genspreken omdat ze bang waren niet-loyaal te worden gevonden. Ten slotte zei Jagun: 'En wat doen we, Verrekijker, als je het viaduct binnengaat en niet terugkomt?'


    'Dan laatje de Witte Vrouwe weten wat er met me is gebeurd, en volg je haar bevelen op,' zei ze tegen hem.


    'Zou het niet verstandiger zijn om haar bij voorbaat te raadplegen?' 'Nee,' zei Kadya beslist.


    Jagun boog zijn hoofd in stilzwijgend verwijt.


    Kadya stond op en pakte haar rugzak. 'We hebben hier lang genoeg ge­lanterfant. Laten we verder gaan.'


    De Oda-stam van de Glismak had maar één nederzetting van minder dan veertig zielen, die drie dagen reizen boven de Dubbele Waterval lag. De meesten van hun ras voorzagen in een sober levensonderhoud door een beetje te jagen en vruchten te plukken. Degenen die meer naar het noorden woonden, dicht bij het Wyvilo-gebied, werkten soms als handarbeider voor hun soortgenoten of zelfs voor mensen. De Odastamleden, die meer geluk hadden dan de meesten, hadden van agent Turmalai Yonz geleerd om de felbegeerde blauwe diksu te strikken en te villen, en de pels te conserveren. Doordat ze met de handel hadden kennisgemaakt, waren ze eerzuchtiger dan hun rasgenoten, omdat ze gewend waren geraakt aan bepaalde luxeartikelen zoals sterkedrank, parelversieringen uit Zinora en stalen messen. Agent Turmalai kocht bij het begin van het natte seizoen altijd hun pelzen, en de Glismak hadden hem net gesproken. Een baal pelzen, zo hoog als de hut van de hoofdman van het Oda-dorp, waarvan het verzamelen bijna een half­jaar had gekost, had hun één enkele gouden Varonische kroon opge­bracht.


    De leden van de Oda-stam waren verbijsterd geweest toen Turmalai Yonz hun had verteld over de fantastische beloning die de Stermen­sen uitloofden voor het gevangennemen van de Vrouwe der Ogen. Het bedrag van duizend platina kronen ging het verstand van de Glismak ver te boven. (Omdat ze aan elke hand maar drie vingers had­den, hadden ze nooit verder dan zes leren tellen; maar ze wisten wel dat duizend heel wat meer moest zijn.) Nadat ze Turmalai leugenach­tig hadden beloofd dat ze de beloning met hem zouden delen als ze de Vrouwe vonden, gingen de Oda-Glismak terug naar hun strikken in de wildernis.


    Onder het werk keken ze met hun grote rode ogen voortdurend uit naar de kostbare menselijke prooi. De dag tevoren hadden ze haar ge­vonden.


    De Wyvilo-praam was net voor donker de benedenloop van de Oda op gevaren. Het was mistig geweest, maar verspieders op de oever hadden een vrij kleine vrouw met gevlochten kastanjebruin haar bij de reling zien staan toen de boot aanlegde voor de nacht. De Glismak hadden niet durven aanvallen. De Wyvilo-bootslieden, naaste familie van hen, waren te ontzagwekkende vijanden om grapjes mee uit te halen. De verspieders konden niet anders doen dan afwachten en verlangen, ter­wijl ze hun driehoofdige god smeekten om de Vrouwe der Ogen aan wal te laten komen zonder haar Wyvilo-kameraden. Na verloop van tijd werden hun gebeden verhoord. De Glismak van de Oda waren een primitief ras, maar allerminst dom. Ze besloten met de aanval te wachten tot de prooi en de gewapende mannen de Magische Deur hadden bereikt, zodat ze haar lijk niet ver hoefden te dragen.


    De volgende ochtend was het veel beter weer. Regen en mist waren he­lemaal verdwenen, en tegen de tijd dat Kadya en haar gezelschap van hun overnachtingsplaats bij de rivier vertrokken, scheen de zon. Ze lie­pen vier uur, zagen niets bijzonders en hoorden alleen het geruis van de rivier die over rotsblokken stroomde, een enkele triller van een vo­gel, en in de verte zo nu en dan de kreet van een dier. De Dubbele Waterval kan nu niet ver meer zijn,' zei Jagun, toen de zon bijna recht boven hen stond.


    'Dat is maar goed ook,' reageerde heer Sainlat, 'want ik ben aardig uit­geput van het geklim over dit rotsachtige pad. Ik zou mijn ziel verko­pen voor een gezadelde froniks.'


    De anderen lachten en begonnen hem te plagen, maar in werkelijk­heid waren ze allemaal erg moe omdat ze er niet aan gewend waren om gewapend en met zware ladingen op hun rug te lopen. Kadya, die achteraan liep, zoals ze het grootste deel van hun tocht had gedaan, bleef even staan en keek achterom. De vallei van de Oda was smaller geworden en het bos had een ander karakter gekregen. Ze hadden de vochtige Tassaleyo-laaglanden achter zich gelaten en waren nu in de uitlopers van het zuidelijke Ohogan-gebergte. Iets roods, hoog in het bladerdak boven het pad, ving haar blik. Het was een reus­achtige gaasvleugel, breder dan haar twee handen, die rondfladderde op zoek naar nectar. Kadya glimlachte bij de aanblik van het mooie schepsel en draaide zich toen om om verder te lopen. De anderen wa­ren al bij de top van de steile heuvelkam die ze nu beklom. Ze zag Jagun wenken en ze bevroor, terwijl haar hand automatisch naar het gevest van haar zwaard ging. Maar hij maakte geen ongeruste indruk, dus klom ze snel door en stond ze even later naast hem en de anderen. Voor hen lag hun doel: twee smalle stromen glinsterend wa­ter die bijna tachtig meter omlaagvielen langs de bergwand. Onder aan de Dubbele Waterval was een plas, schuimend wit waar de water­vallen neerkwamen en zacht blauwgroen langs de randen. De open ruimte eromheen leek volkomen verlaten.


    Ze naderden behoedzaam, kwamen niemand tegen, en stonden ten slotte aan de voet van de tweelingwatervallen in een dicht bosje merk­waardige bomen. Deze hadden stammen met verticale openingen die meer dan een meter hoog waren en voortdurend open- en dichtgin­gen, waarbij ze een muil met glimmende groene punten - net enorme slagtanden - onthulden. Hier en daar had een boom zijn 'muil' geslo­ten, en dan sijpelden er bloed en andere niet nader te noemen sappen van zijn houten lippen.


    'Deze bomen worden door de Wyvilo lopa genoemd,' merkte Kadya op tegen de Gezellen, die om een exemplaar waren gaan staan en er be­zorgd naar keken. 'Ze zien er afstotelijk uit, maar voor mensen zijn ze niet gevaarlijk, tenzij je zo gek bent om je hand in de opening met tan­den te steken. Toen mijn zuster Anigel haar oorspronkelijke queeste naar haar talisman, het Driehoofdige Monster, ondernam, ontdekte ze dat de kroon verborgen was in een gigantische lopa-boom en heeft ze hem alleen door grote moed en vindingrijkheid te pakken gekregen.' Jagun was van het groepje weggelopen om het terrein in de buurt van de plas te verkennen. Nu riep hij: 'Verrekijker! Ik denk dat ik de plek van het viaduct heb gevonden.'


    De anderen holden naar hem toe. Tussen twee heel grote lopa's vlak bij het water lag een platte steen, waar vreemd genoeg helemaal geen mos of andere begroeiing op zat. Er was een volmaakt rechte groef in gekerfd en aan een van de boomstammen ernaast was een bord gespij­kerd met een veelpuntige ster erop.


    'We zullen zo zien of je gelijk hebt,' zei Kadya tegen Jagun. Ze waar­schuwde de anderen dat ze achteruit moesten gaan en beval: 'Viaduct­systeem, kom in werking!'


    Plotseling kwam er met veel belgerinkel een grote zwarte schijf die geen dikte leek te hebben te voorschijn, en de ridders slaakten verbaas­de kreten. Kadya knikte tevreden en deed haar rugzak af. Voor iemand iets kon zeggen, trok ze de glanzende barnsteendruppel, die aan een koord om haar hals hing, onder haar jak uit en omklemde hem met haar linkerhand. Haar rechterhand rustte op het gevest van haar zwaard.


    Zwarte Trillium,' zei ze, 'ik bid u me af te schermen tegen de blikken van vijandige personen en me ook verder veilig te laten zijn.' Ze stapte het onheilspellende donkere oppervlak van het viaduct in en ver­dween.


    Even was het volkomen stil. Toen klonk er bloedstollend gebrul van ge­frustreerde razernij uit vele kelen.


    Jagun en de ridders draaiden zich pijlsnel om. Meer dan twintig reus­achtige krijgers kwamen de beboste, rotsachtige helling af stormen met ontblote slagtanden, vlammende ogen en speren met stalen pun­ten in de aanslag.


    'Glismak!' riep Jagun uit. Nauwelijks had hij het gezegd, of de wezens begonnen hun wapens te werpen. De speren, gericht op de Vrouwe der Ogen, gingen naar het viaduct; maar de zwarte schijf flakkerde en verdween, en het meeste wapentuig vloog over de plas onder de water­vallen zonder schade aan te richten. Eén speer trof toevallig heer Bafrik in zijn onbeschermde keel. Hij wankelde achteruit, terwijl het bloed op zijn borst stroomde, en viel van de oever in het water, dat rood kleurde.


    De troep kannibalen bleef even teleurgesteld staan brullen over het onverwachte verlies van hun prooi. Toen trokken een paar van hen Varonische korte zwaarden, terwijl hun kameraden knotsen met stenen punten en andere wapens ophieven. Ze kwamen op Jagun en de vier overgebleven ridders af, van plan om korte metten met hen te maken. Daarna zouden ze een smulpartij aanrichten om zichzelf te troosten.

  


  
    


    


    15


    Onzichtbaar brengt zo zijn problemen met zich mee. Toen prins Tolivar en Ralabun de praam hadden verlaten en Kadya en de anderen in dichte mist achterna waren gegaan door het laagland bij de rivier, ontdekten ze al snel dat de nevels niet doordrongen in de ruimte die door hun onzichtbare lichamen werd ingenomen. Iemand die goed keek, kon binnen de omtrekken van wervelende mist een menselijke gedaante ontdekken. De prins stond voor een raadsel. Hij kon geen bevel aan de talismans bedenken om de moeilijkheid op te lossen. Uiteindelijk bleven Ralabun en hij gewoon een heel eind ach­ter de anderen lopen, in de hoop dat niemand hen zou zien. Toen de ergste mist was opgetrokken en het stel weer echt onzichtbaar werd, deed zich een ander probleem voor. De prins en Ralabun wisten nooit van elkaar waar ze precies waren. Toen de prins een keer stil­stond om te plassen, liep de Nyssomu door zonder iets te merken... en raakte vervolgens in paniek toen hij zich realiseerde dat hij alleen zijn eigen voetstappen hoorde. Ralabun rende terug over het pad, hevig ongerust de naam van de prins uitroepend.


    Tolivar gaf de oude stalmeester er ongenadig van langs. 'Stomkop! Wat schieten we ermee op dat we onzichtbaar zijn als jij onze aanwezigheid verraadt met je grote mond? Ik had je nooit mee moeten nemen!' 'Dan had je de sterkist zelf moeten dragen, Schuilhart,' reageerde Ra­labun vinnig, beledigd in zijn waardigheid, 'en het voedsel en de ande­re voorraden ook. Bovendien zou een jochie als jij zonder mijn kennis van het leven in de wildernis binnen de kortste keren verdwaald raken of een dodelijk ongeluk krijgen.'


    Maar dat was niet waar. De prins had een heleboel geleerd van zijn stie­keme tochten in het Labyrintmoeras, terwijl Ralabun al meer dan veertig jaar bijna altijd in de koninklijke stallen had gezeten en had geno­ten van beschaafd menselijk comfort; de meeste moeraskennis die hij in zijn jeugd had vergaard was vergeten. In werkelijkheid stelde hij als gids helemaal niets voor.


    Hij had met veel vertoon de prins gewaarschuwd dat hij geen bekerbomen of warkruid of andere duidelijk gevaarlijke gewassen moest aanra­ken. Maar hij had nagelaten te wijzen op subtielere gevaren, zoals de dodelijke suni-muggen, die aan slijmdraden tussen de struiken hin­gen, of de snafi, die eruitzagen als afgevallen bladeren, maar in werke­lijkheid kleine dieren waren die voortkropen op ontelbare vingerachti­ge voetjes en gif konden inspuiten als ze tussen je kleren kwamen en je blote huid raakten. Het irriteerde Tolivar ook dat Ralabun voortdu­rend stilstond om het bos in zich op te nemen, waarbij hij wapperde met zijn lange overeindstaande oren, de regenachtige lucht opsnoof en waarschuwde voor de steelse nadering van roofzuchtige dieren die nooit echt verschenen.


    Ten slotte had de prins er genoeg van en nam hijzelf de leiding, en toen schoten ze sneller op. Vanaf dat ogenblik was het de jongen die een plek koos om door een rivier te waden of van de ene steen op de andere springend over te steken. Tolivar besloot ook hoe ze om wegge­slagen delen van het pad heen moesten, voorzichtig een weg zoekend zodat de onstabiele grond niet weer zou gaan verschuiven onder hun voeten. En als het pad zo nu en dan leek te verdwijnen tussen omgeval­len bomen en druipend struikgewas, was het Tolivar die het spoor weer vond, al schepte Ralabun ook nog zo op dat hij het al die tijd al had ge­weten.


    Ze liepen snel voort door de regen en kwamen bij de plek waar Kadya en de Gezworen Gezellen hun middagmaal hadden gebruikt. Daar wachtte hen een nare verrassing. De prins wees op een aantal grote drieklauwige sporen in de weke modder.


    'Die zijn niet van dieren,' zei hij, terwijl hij probeerde zijn stem niet te laten trillen. 'Het moeten Glismak zijn. Zie je dat hun sporen over de voetsporen van tante Kadiya en haar kameraden heen zijn gedrukt? De woestelingen zijn hen aan het volgen.'


    'O, de Heilige Bloem beware ons!' kreunde Ralabun. 'We moeten iets verzinnen om de Vrouwe te waarschuwen dat er kannibalen in de buurt zijn!'


    'Misschien kan ik in haar oor fluisteren en denkt ze dan dat haar Zwar­te Trillium-amulet spreekt. Of misschien zelfs de Heren der Lucht.' De prins lachte nerveus; hij vond het wel een leuk idee om te worden aan­gezien voor een hemelse hoeder. Hij drukte zijn vingers op de zijkan­ten van de kroon, deed zijn ogen dicht, en vroeg hem om een Blik op Kadya. Dit soort magie had hij vaak geoefend, en hij was er vrij handig in geworden.


    'Zie je de Vrouwe?' fluisterde Ralabun ongerust.


    'Ja.' In gedachten had hij een duidelijk beeld van haar en de anderen: ze liepen over het steiler wordende pad en slierten mist slingerden om hen heen.


    Hij hoorde Ralabuns stem zeggen: 'Vertel haar over het gevaar, Schuilhart. Vlug!'


    'Tante! Kunt u me horen?' Maar Kadya liep achteloos door, hoewel Tolivar, met gesloten ogen om de Blik vast te houden, bleef roepen. 'Het gaat niet,' zei de jongen ten slotte. 'Er moet een foefje zijn om van grote afstand tegen iemand te praten dat ik nog niet onder de knie heb.' 'Dat zal best. Je kunt maar beter uitzoeken wat de kannibalen van plan zijn.'


    Tolivar beval de kroon hem de Glismak te laten zien. De kroon gehoor­zaamde prompt en de prins had een visioen van heel lange, angstaanja­gende inheemsen, die achter elkaar over een smal, door hoge varens en ander struikgewas ingesloten pad renden.


    'Waar zijn de Glismak ten opzichte van mij?' fluisterde de jongen tegen de talisman.


    Ze zijn ongeveer een kilometer ten zuiden van het rivierpad en verwijderen zich van u.


    'Achtervolgen ze mijn tante Kadya?'


    Ze verwijderen zich ook van haar. Het is onmogelijk om vast te stellen wat ze van plan zijn, omdat ze er niet over praten en wezens met een vrije wil zijn. Tolivar vertelde Ralabun wat de talisman had gezegd, en de Nyssomu was er erg door bemoedigd. 'Misschien zijn de kannibalen tot de con­clusie gekomen dat het gezelschap van de Vrouwe te geducht is om aan te vallen. Uiteindelijk zijn het maar wilden met een simpele geest. Je moet die woestelingen zo nu en dan controleren met je talisman, om zeker te weten dat ze niet terugkomen. Maar nu kunnen we beter doorlopen. Als we onmiddellijk na de Vrouwe der Ogen door het via­duct willen, is het niet verstandig om te ver achter te blijven.' Ze liepen zo snel mogelijk door, maar ze hadden geen van beiden lan­ge benen. Om het nog erger te maken ging het pad nu voornamelijk heuvelop, en ze waren vaak gedwongen om even stil te staan omdat ze buiten adem waren en stekende pijn in hun zij hadden. Toen begon het donker te worden.


    Tolivar maakte hen weer zichtbaar, bang dat ze in de vallende duister­nis elkaar per ongeluk kwijt zouden raken. 'Het is trouwens tijd om te stoppen. Zal ik het Driehoofdige Monster vragen om een droge grot of een holle boom voor ons te zoeken? Of zal ik proberen met de tover­kracht van het Brandende Oog hout te kappen voor een hutje?' 'Mij kan het niet schelen.' De oude Nyssomu was nu erg terneergesla­gen. 'Ik zou op dit moment al blij zijn met een paar droge laarzen... en met iets om de pijn van de blaar op mijn rechterhiel te verlichten.' 'Laat me proberen je te helpen,' zei Tolivar. Hij trok het donkere punt­loze zwaard uit zijn riem en hield het omhoog bij het lemmet, zoals hij Orogastus had zien doen. 'Drielobbig Brandend Oog! Ik beveel je Ralabuns voeten weer gezond en zijn laarzen droog te maken.' Terwijl hij het zei, stelde de prins zich voor wat hij wilde bereiken. De lobben op het zwaardgevest spleten open en drie magische Ogen staarden naar Ralabuns voeten.


    O- O! Wat warm! Wat warm!' Stoomdampen wervelden plotseling uit de laarzen en Ralabun sprong in paniek rond, onder het slaken van vloeken.


    De prins bood meteen zijn excuses aan. 'Vergeef me! Ik realiseerde me niet dat dat zou gebeuren. Misschien had ik het met de kroon moeten doen. Ik was vergeten dat het talismanzwaard van tante Kadi meer een wapen dan een toverstaf is. Eh... is je blaar genezen?' 'Hoe kan ik dat weten als mijn voeten in brand staan?' jammerde de oude Nyssomu. 'Laat me de volgende keer tenminste mijn laarzen uit­trekken voor je gaat experimenteren. Of nog beter: oefen je amateur­toverij op iemand anders, bijvoorbeeld de Glismak-kannibalen!' 'Ik hoop dat dat niet nodig is,' zei de jongen zacht, 'en dat kun jij maar beter ook hopen.'


    Ralabun zuchtte. Zijn voeten waren snel afgekoeld en de blaar was in­derdaad genezen. 'Het spijt me, Schuilhart. Ik weet dat je alleen maar probeerde te helpen. Maar ik ben zo vreselijk moe en nat...' Tolivar drukte zijn vingers tegen de kroon. 'Talisman, kun je ons naar een droge plek leiden waar we veilig de nacht kunnen doorbrengen?' Ja. Er is een vrij grote holte tussen de rotsblokken op de heuvel aan je rechter­hand. Volg de groene vonk.


    Een smaragdgroen lichtje sprong uit de open mond van het middelste hoofd op de kroon en begon langzaam van het pad weg te zweven. Tolivar pakte Ralabun bij zijn hand.


    'Kom. Het is tijd om te eten en uit te rusten. Met een beetje geluk vind ik een manier om met toverkracht de rest van onze kleren te drogen. Maar wees niet bang, oude vriend. Deze keer oefen ik eerst op mezelf.'


    Ze werden 's morgens uitgerust wakker en Tolivar stelde vlug vast dat Kadya en haar gezelschap minder dan een halve kilometer voor hen uit zaten te ontbijten bij de Oda.


    'En volgen de Glismak hen of ons?' vroeg de jongen aan zijn kroon.


    Nee.


    Heel tevreden en vol vertrouwen dat zijn gewaagde plan zo uitstekend slaagde, maakte de prins Ralabun en zichzelf weer onzichtbaar. Ze ver­trokken op hetzelfde ogenblik als Kadya en haar kameraden, en lie­pen enkele uren door; naarmate de zon hoger klom, raakten ze steeds vermoeider, maar ze zagen kans vrij dicht achter de anderen te blij­ven.


    En toen ontdekten ze verse Glismak-sporen die het pad naar rechts kruisten.


    Tolivar stond stil en bestudeerde verbijsterd het onheilspellende be­wijs.


    Ralabun zei: 'Dat is vreemd. Ik dacht dat je kroon zei dat de kanniba­len ons niet volgden.'


    Ineens begreep de prins de vreselijke waarheid. 'Nee... Ze zijn in een cirkel om ons heen gegaan om een hinderlaag voor te bereiden! Ik was te dom om de talisman naar die mogelijkheid te vragen, en hij beant­woordt vragen altijd letterlijk. Vlug! We moeten proberen hen te waar­schuwen!' Hij ging er op een holletje vandoor, soms vallend en op han­den en voeten verder klauterend, want het pad was hier buitengewoon steil.


    'Ik kan je niet bijhouden, Schuilhart,' hijgde de stalmeester. 'Ga maar zonder mij vooruit en...'


    In de verte klonk plotseling een salvo beestachtige kreten, gevolgd door het gekwelde geschreeuw van een man.


    Dodelijk ontzet kropen de onzichtbare vrienden naar de top van een rotsachtige kam. Onder hen lag een kleine open plek vlak bij de twee­lingwatervallen, omgeven door reusachtige bomen. Het leek er te we­melen van kolossale wezens die rondsprongen en zwaaiden met zwaar­den, knotsen met stenen punten en roestige Varonische bijlen, terwijl ze voortdurend gruwelijk krijsten. Ze droegen geen kleren, maar hun rug, schouders en bovenarmen werden beschermd door platen van glimmende huid. Verder waren hun lijven bedekt met kastanjerood haar, dat op hun hoofd langer was en manen vormde. Ze hadden snuitachtige gezichten zoals hun Wyvilo-familie, maar in plaats van gele ogen hadden ze felrode bollen. Grote witte tanden glommen in hun mond, en aan hun handen en voeten zaten klauwen. De bende Glismak was in hevig gevecht verwikkeld met de vier Gezwo­ren Gezellen, die zwaar in de minderheid waren. De vijfde ridder, Jagun en de Vrouwe der Ogen waren niet te bekennen. 'Wat moeten we doen?' jammerde de oude Ralabun. 'Kijk! Een van de Gezellen is geveld. O, nee! De woestelingen hakken hem aan stuk­ken!'


    'Je moet precies doen wat ik zeg.' De prins was plotseling een en al grimmige vastberadenheid. 'Ga het pad af naar links, sluip de heuvel af en loop naar de rotspunt vlak bij de watervallen. Klim erop en begin met al je kracht stenen op de Glismak te gooien. Krijs of je een geest uit de Doornige Hel bent. Dat zal de duivels afleiden en misschien af­schrikken. Ondertussen zal ik met de talismans doen wat ik kan.' 'Maar...'


    'Opschieten!' siste de prins. Hij glibberde en gleed het pad af, terwijl hij het Drielobbige Brandende Oog trok. Toen hij bij de open plek was en de deelnemers aan het gevecht duidelijk kon zien, stond hij stil en liet zich op een knie vallen. Hij hield de talisman vast bij het botte lem­met en wees met het gevest naar de grootste van de drie Glismak die de gevallen ridder aanvielen.


    In gedachten zag de jongen dat afschuwelijke schepsel tot as verbran­den. Hij zei: 'Brandend Oog, vernietig hem.'


    De drie bollen die de zwaardknop vormden, spleten open en onthul­den ogen die naar de Glismak-reus staarden. Uit het menselijk oog schoot een gouden, uit het Oodling-oog een groene en uit het zilverige oog van de Verdwenen Wezens een verschroeiend witte straal. Het li­chaam van de woeste krijger werd in driekleurige schittering gewik­keld. In een seconde was zijn vlees verslonden, en toen verdwenen de gloeiende botten ook en bleef er alleen een grijze vlek, die op natte as 'eek, op de modderige grond achter. De andere aanvallers deinsden verbijsterd achteruit. Hun slachtoffer leefde nog, want de ridder ging met moeite rechtop zitten, onherkenbaar door het bloed waarmee hij was overdekt, en keek verwonderd naar de as.


    De prins was ook verbaasd dat de nieuwe talisman hem zo bereidwillig had gehoorzaamd. Een heftig triomfantelijk gevoel welde op in zijn hart. Hij richtte het Brandende Oog op de andere twee Glismak, die nog als verlamd vlak bij de gevelde Gezel stonden, en verbrandde hen ook met magisch licht.


    De overgebleven kannibalen barstten in een hels kabaal los: ze schreeuwden tegen elkaar in hun schorre taal. Ze sloegen op de vlucht en binnen enkele ogenblikken waren ze allemaal in het bos verdwe­nen. Tolivar, die onzichtbaar aan de rand van de open plek stond, kon niet nalaten een triomfantelijke kreet te slaken.


    'Wie is daar?' riep heer Edinar uit. De broers Kalepo en Melpotis en hij waren de enige Gezellen die nog op de been waren. Ze hadden alle­maal veel wonden, maar geen daarvan was dodelijk. 'Het is de een of andere tovenaar die ons te hulp is gekomen,' zei de ridder die op de grond ineengedoken zat. Toen kreunde hij van pijn en zakte in elkaar. Aan zijn stem hoorde de prins dat het heer Sainlat was, die op tientallen plaatsen bloedde. Een van zijn voeten was door een Glismak-bijl afgehakt, en het bloed spoot uit zijn been als een klei­ne rode fontein.


    Tolivar liep snel naar hem toe. Hij raakte de kroon op zijn hoofd met twee vingers aan, sloot zijn ogen en zag Sainlat in zijn verbeelding: groot en sterk, zoals hij was geweest op de ochtend dat hij van de praam vertrok. 'Talisman,' fluisterde hij, 'laat hem weer zo zijn.' Sainlats lichaam werd in zachtgroen licht gehuld. De stoere ridder be­woog zich en ging zitten. Op z'n gezicht zat geen bloed en zijn mond hing open van verbijstering, want alle sporen van zijn verwondingen waren verdwenen. Zelfs zijn wapenrusting en kleren waren schoon en onbeschadigd.


    'Heilige Bloem!' riep Edinar uit. Hij holde naar zijn genezen kame­raad toe, gevolgd door Melpotis en Kalepo, en met zijn drieën trok­ken ze Sainlat overeind en begonnen ze te lachen en hem op zijn rug te slaan. Ondertussen beval de prins het Driehoofdige Monster om de anderen te genezen. Een driedelige flakkering van smaragdgroen licht kondigde de voltooiing van het toverwerk aan, en de veranderde ridders waren zo geschokt en opgetogen dat ze er sprakeloos bij ston­den.


    'O Tovenaar, laat u zien en aanvaard onze dank!' wist Kalepo uit te brengen.


    Tolivar vroeg met een vervormde stem: 'Waar zijn de anderen? Waar is de Vrouwe der Ogen?'


    'Hoorden jullie dat?' riep Sainlat uit. 'Hij is hier ergens vlakbij!' De Gezellen begonnen allemaal tegelijk te ratelen, tot Tolivar uitriep: 'Edinar, geef antwoord!'


    De jonge ridder beheerste zich. 'Onzichtbare Tovenaar, de Vrouwe der Ogen is door een viaduct gegaan - naar het land van de Stermensen, hopen we - en heeft beloofd straks naar ons terug te komen. Heer Bafrik is zwaargewond in die plas gevallen, en ik vrees dat hij dood is. En waar de Nyssomu Jagun is, weet ik niet. Ik heb hem niet meer gezien sinds de Glismak-wilden ons aanvielen. Maar wie bent u? Bent u een Vispi-bediende van de Witte Vrouwe? De onzichtbare Ogen in de Mist?'


    De prins vroeg stilzwijgend aan de kroon: Leeft Bafrik nog?


    Nee, zei de stem in zijn hoofd. Hij is veilig naar gene zijde overgegaan, en zijn lijk is een eind stroomafwaarts gedreven.


    Waar is Jagun?


    Op dit moment staat hij op de rand van een namp-kuil, halverwege de heuvel links van u, en vraagt zich af wat het beest net heeft verslonden. 'Een namp!' jammerde de prins hardop. 'Nee! O, nee!' En hij vloog weg, zich door struikgewas stortend en over verborgen stenen struike­lend. De vier ridders zagen de struiken bewegen en volgden met ver­baasde kreten.


    Binnen een paar minuten kreeg Tolivar Jagun in de gaten, die somber stond te staren naar een kuil in de grond met een kartelige rand en een doorsnee van ongeveer twee meter. Blijkbaar was de kuil eerst met dunne twijgen, dorre bladeren en andere rommel van de bosgrond be­dekt geweest om hem te camoufleren. Iets - of iemand - had door het dunne dek getrapt en was erin gestort.


    'Brandend Oog, breng hem in veiligheid!' gilde de prins. 'Alsjeblieft! Red Ralabun!'


    De vraag is onbeschaamd.


    De onzichtbare jongen liet zich tegenover Jagun op zijn knieën vallen bij de rand van het gat en keek omlaag. De kuil was vol schaduwen, maar daar, half begraven in aarde en rommel, zat een gigantisch wezen dat bijna de hele bodem in beslag nam. Het leek op een opgezwollen kaal hoofd, omdat het twee helderblauwe ogen zo groot als schoteltjes had, die omhoogkeken tussen gerimpelde oogleden. De namp bewoog zich en leek te glimlachen, waarbij hij een enorme mond liet zien die zich de ene kant van zijn hoofd tot de andere uitstrekte. Heel korte le­dematen met twijgachtige vingertjes ontsproten aan de plek waar de oren van het schepsel hadden kunnen zitten.


    'Heeft... dit smerige beest Ralabun te pakken gekregen?' vroeg de prins met trillende stem aan de talisman.


    ‘Ja.’


    Tolivar barstte in tranen uit. 'Ach nee! Mijn arme oude vriend! Had je maar meer ervaring gehad met het leven in de wildernis... Had ik je maar niet van het pad gestuurd! Nu ben je weg, en geen toverkracht kan je terugbrengen.'


    Jagun keek fronsend strak naar de plek waar het gewicht van de on­zichtbare jongen het bosafval had samengedrukt. De Gezworen Gezel­len waren er inmiddels bij komen staan en keken vol afgrijzen in de kuil. De namp likte zijn purperen lippen toen hij hen zag en krabde met zijn kleine handjes in het zand. 'Prins Tolo?' zei de oude Nyssomu-jager. 'Ben jij het?' Op dat moment maakte de namp een grotesk hikgeluid, sidderde en knipperde met zijn ogen. Tolivar, Jagun en de ridders maakten snel dat ze wegkwamen van de rand van de kuil toen het schepsel weer hikte en talloze rijen gevlekte puntige tanden liet zien. Het sidderen van de namp ging over in heftige krampen, begeleid door gesmoorde gelui­den. Plotseling ging zijn muil wijd open, zodat die een reusachtige, ge­opende zak met tanden langs de rand leek, en kwam er een donderen­de oprisping.


    Er vloog een smalle, zilverige kist door de lucht, tegelijk met een hoe­veelheid slijm, en hij belandde bij Jaguns voeten. De namp zuchtte op­gelucht, schudde zichzelf en kroop onder de grond, tot alleen zijn half­dichte ogen, die flauw glansden in het schemerdonker van de kuil, nog te zien waren.


    Er klonk geritsel in het struikgewas en Kadya kwam te voorschijn. 'Je bent veilig en wel terug!' riep Jagun uit. 'De Drie-enige zij dank!' 'Inderdaad,' antwoordde ze, 'en ik heb enig succes gehad. Maar voor ik daarover vertel, wil ik jullie en zekere tovenaar voorstellen.' Vlug liep ze om de kuil van de namp naar de plek waar twee voetafdrukken in de grond stonden en greep iets wat louter lucht leek te zijn. 'Je kunt je net zo goed weer zichtbaar maken, Tolo.'


    De prins verscheen, met het Driehoofdige Monster op zijn hoofd en het Drielobbige Brandende Oog nog in een vuile hand. Zijn wangen zaten vol sporen van tranen. Kadya hield hem vast bij het achterpand van zijn jak en hoewel Tolivar bijna even groot was als zij, leek hij mach­teloos in haar greep, zoals de pasgevangen prooi van een lothok ver­doofd in zijn lot berust.


    'Is dit de tovenaar die ons het leven heeft gered?' riep heer Edinar uit. 'Onmogelijk!' zei Sainlat.


    'Hij heeft de magische kroon op,' merkte Melpotis op, 'en draagt de ta­lisman die van de Vrouwe der Ogen is gestolen.' 'Maar hij is nog maar een kind,' schimpte Kalepo. 'Ik heb de Glismak geveld en uw wonden geheeld,' zei Tolivar toon­loos. 'Ik ben inderdaad de tovenaar, en daar verandert uw minachting niets aan.'


    'Je bent ook een dief,' zei Kadya rustig, 'maar dat even terzijde.' Met stevige hand leidde ze de prins naar de met slijm overdekte sterkist. 'Maak open!'


    Alsof hij overweldigd was door immense vermoeidheid gehoorzaam de Tolivar. Toen ze hem beval het Drielobbige Brandende Oog erin te leggen, gehoorzaamde hij zonder iets te zeggen. Toen liet de Vrouwe der Ogen haar vingers over de edelstenen in de kist gaan. Een licht­flits en geluid van muziek. Even later pakte Kadya het magische zwaard met een triomfantelijke glimlach op en hield het, met het ge­vest naar boven, in beide handen bij het stompe lemmet vast. 'Talisman,' vroeg ze, 'ben je weer van mij? Is je toverkracht hersteld?' Tussen de bollen op de zwaardknop was Kadya's trilliumbarnsteen ge­nesteld, die als een kleine vlam in de vallende schemering straalde. De donkere bollen leken open te splijten en drie glanzende Ogen, het evenbeeld van die op haar goudgeschubde kuras, keken haar aan. Ik ben aan u verbonden, Vrouwe, en mijn toverkracht is volledig hersteld. 'Goed zo,' zei ze. 'Nu beveel ik je om mij en mijn metgezellen af te schermen tegen de Blik van Orogastus en zijn Stergilde.' Het is gebeurd.


    De Ogen gingen dicht en Kadya stak het zwaard in haar riem en wend­de zich tot de anderen. 'Jagun, zorg jij alsjeblieft voor de sterkist.' 'Zeker, Verrekijker.'


    'We kunnen hier niet blijven lanterfanten,' zei ze. 'De zon is aan het ondergaan en we moeten door het viaduct. Aan de andere kant wacht iemand op ons die heeft beloofd ons te helpen om in Brandoba te ko­men, waar keizer Denombo woont, maar hij wacht niet lang.' Edinor riep uit: 'Dus de doorgang leidt inderdaad naar Sobrania?'


    'Ja.'


    'Een de Stermensen?' informeerde Melpotis. 'Hebben die het land veroverd?'


    'Nog niet,' zei Kadya. Ze draaide zich om naar prins Tolivar. 'Voor we verder gaan, moetje me het Driehoofdige Monster in bewaring geven. Jagun! Maak de sterkist open.'


    De jongen deinsde achteruit. Er was weer leven in zijn gezicht geko­men. Met verschrikte ogen hief hij zijn handen op om de kroon stevig op zijn hoofd te drukken. Met gebroken stem fluisterde hij: 'Nee! Ik... Ik zal mijn talisman nooit opgeven. Niet zolang ik leef!' 'Hij is niet van jou,' zei Kadya. 'Hij is van je moeder, zoals de Drievleugelige Cirkel van Oertovenares Haramis is en dit Drielobbige Branden­de Oog van mij.'


    'Moeder heeft de talisman vrijwillig afgegeven aan Orogastus,' zei de prins koppig.


    'Om jou en je koninklijke vader vrij te kopen!' riep Kadya met een ver­schrikkelijke stem uit. Ze trok de sterkist uit Jaguns handen, deed hem open en liep op Tolivar af. 'Leg de kroon in de kist.' Nee,' fluisterde de jongen.


    Ze trok het zwarte puntloze zwaard uit haar riem en stak het uit naar Tolivars voorhoofd, minder dan een vingerbreedte van de rand van de kroon. De drie Ogen gingen open. 'Tolo, doe wat ik zeg. Geef de talis­man op.'


    Raak hem niet aan!' waarschuwde hij met een wanhopige blik. 'U weet dat hij u doodt als u probeert hem van zijn eigenaar af te pakken. Zelf heb ik hem alleen te pakken kunnen krijgen omdat Orogastus hem had uitgeleend aan zijn Gele Stem, die niet op die manier was be­schermd.'


    Ze bleef hem een paar seconden woedend aankijken, maar zijn wils­kracht was te groot. 'Houd hem dan, als je dat zo graag wilt.' Kadya trok het zwaard weg en schoof het met een klap in haar riem. De drielobbige zwaardknop leek weer gewoon zwart metaal. 'Sainlat, Melpotis... breng Tolo terug naar de praam.'


    'Nee!' riep de prins uit. 'Ik heb gezworen dat ik moeder zou redden! Als u probeert me weg te sturen, zal ik u met behulp van toverkracht dwarsbomen.'


    'Verrekijker,' zei Jagun dringend tegen Kadya, 'misschien zou het best zijn als de prins inderdaad met ons meeging. Hij kan misschien helpen bij de redding van koningin Anigel, want het is duidelijk dat hij enige ervaring heeft in het hanteren van zijn talisman.' 'Zijn kunstje om zich onzichtbaar te maken was nogal indrukwek­kend,' merkte heer Edinar op.


    'En de manier waarop hij ons heeft genezen,' voegde Sainlat er aan­moedigend aan toe, 'was nog veel indrukwekkender. Ikzelf zweefde op de rand van de dood en nu ben ik niet alleen genezen, maar ook hele­maal verkwikt.'De andere ridders vielen hem mompelend bij. Kadya keek de jongen met een nadenkende frons aan. Jagun ging door: 'Als zijn moeder veilig en wel bij ons is, kan hij de ta­lisman aan haar geven.' De kleine oude Nyssomu zei tegen de prins: 'Zul je dat doen, Schuilhart?'


    Bij het horen van zijn moerasnaam, die de dode Ralabun hem had ge­geven, vertrok het gezicht van de prins, maar hij antwoordde niet. Wat geduldiger zei Kadya: 'Tolo, als ik je met ons mee laat gaan, beloof je dan dat je je onderwerpt aan mijn leiding en geen toverij bedrijft met de kroon zonder mijn uitdrukkelijke toestemming?' De prins aarzelde en zijn mond trok samen. Maar ten slotte zei hij: 'Dat beloof ik.'


    Kadya stond op het punt hem ook de belofte af te dwingen dat hij zijn talisman aan Anigel zou teruggeven; maar ze was bang dat de jongen zou blijven weigeren en zelfs zou proberen te vluchten, onzichtbaar, als ze bleef aandringen. Bovendien zou hij de kroon waarschijnlijk wel af­geven op verzoek van de koningin zelf.


    Ze zuchtte. 'Goed dan. Laten we ons dan nu klaarmaken om door het viaduct te gaan. Er zijn geen Stermensen of andere schurken aan de andere kant, maar degene die wel wacht, een man van het Volk die be­reid is onze gids te zijn, is nerveus en angstig van aard en kan er best zonder ons vandoor gaan als we niet opschieten.'


    'Wacht!' riep de prins uit. Hij ging naar de rand van de namp-kuil. 'Tante, dit ellendige schepsel heeft mijn arme vriend Ralabun ver­moord. Ik weet niet of ik het met mijn kroon kan doden, maar ik vraag u om het me te laten proberen.'


    'Maar de namp heeft geen moord begaan,' zei de Vrouwe der Ogen. 'Het is maar een wild dier en kan niet redelijk nadenken. Het heeft op zijn gebruikelijke manier voedsel gezocht, zonder kwaadaardigheid. Het zou onrechtvaardig zijn om het nu in koelen bloede te verdelgen. Begrijp je dat niet, Tolo?' 'Nee.' De jongen wilde Kadya niet aankijken.


    Haar stem werd harder. 'Laat het beest dan leven omdat ik je dat be­veel.' Ze draaide hem de rug toe en liep de heuvel af, gevolgd door Jagun en de anderen.


    'Maar ik móét hem doden!' riep de prins wanhopig uit. 'Dat móét ik!' Kadya wierp hem een blik toe over haar schouder. 'Dat zul je niet en dat moetje niet, want het is niet de schuld van de namp dat Ralabun dood is. Dat is de schuld van iemand anders, zoals je diep in je hart wel weet.'


    Alle kleur trok weg uit Tolivars gezicht. Hij zei geen woord meer, maar liep achter de anderen de heuvel af.
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    Door het bescheiden geluid van de deur die openging, kwam de ko­ningin ten slotte helemaal bij bewustzijn, maar ze hield haar ogen dicht. Voetstappen naderden het bed. Een heldere, gebiedende vrou­wenstem sprak.


    'Ze moet nu helemaal genezen zijn, Stermeester.' Een man bromde instemmend.


    'Maar het is ons niet gelukt haar de Zwarte Trillium af te nemen. Zelfs niet met de toverkracht van de Ster. Zowel de amulet als de ketting werd witheet als iemand ze aanraakte. Haar huid verbrandde niet, maar wel die van degene die probeerde ze te pakken. We hebben zelfs tangen en andere instrumenten gebruikt, maar die vlogen in brand of werden te gloeiend om vast te houden.'


    'Het hindert niet. Ik denk niet dat de amulet ons kwaad kan doen. Hij beschermt haar alleen. Geef me nu het diagnostisch apparaat.' 'Ja, Meester.'


    'Koningin Anigel!' De stem van de man was maar al te bekend. 'Word wakker!'


    Ze deed haar ogen open.


    Twee mensen in de zwart-met-zilveren gewaden van het Stergilde ston­den op haar neer te kijken. De ene was een lange vrouw, het evenbeeld van de mooie roodharige vrouwelijke krijger op het veren wandkleed op de muur achter haar. Naast haar stond Orogastus.


    'Nu begrijp ik alles!' zei Anigel op ijskoude, boze toon tegen hem. 'Toen je plan om me te verdrinken mislukte, heb je me door dat ver­domde viaduct ontvoerd.'


    'Goedemiddag, Majesteit,' zei de tovenaar beleefd. Hij had een metalen instrumentje in zijn hand, dat hij even tegen haar voorhoofd hield. Het piepte zacht, waarop hij tevreden knikte en het ding door de deken heen tegen haar buik drukte. Ze protesteerde kwaad, maar hij schonk er geen aandacht aan en stopte het apparaatje glimlachend weg in zijn gewaad. 'Het zal u genoegen doen te horen dat u volkomen genezen bent van de verwondingen die u kortgeleden hebt opgelopen. Uw ongeboren zonen verkeren ook in goede gezondheid. En wat het verdrinken be­treft: dat was helemaal niet mijn plan, en de onhandige dwaas die het zo lomp heeft opgezet is terechtgewezen.' 'Waar is mijn Nyssomu-kindermeid, Immu?' wilde Anigel weten. 'Ze is tegelijk met mij in de overstroming meegesleurd. Houd je haar ook ge­vangen?'


    De tovenaar schudde zijn hoofd. 'Ik weet niets over haar. Er waren daar in het Labyrintmoeras alleen een Ruwendiaanse ridder en een paar krijgers, die mijn bedienden hebben aangevallen toen ze u door het viaduct droegen.'


    'Heer Olevik! Wat is er met hem gebeurd?'


    Orogastus haalde zijn schouders op. 'Zijn mannen en hij zijn bij de schermutseling omgekomen, in de as gelegd door onze onzichtbare wapens.'


    De nonchalante houding van de tovenaar maakte de koningin weer he­lemaal verontwaardigd. 'Maak me los!' riep ze uit, terwijl ze aan haar banden rukte. 'Hoe durf je me als een misdadiger aan het bed vast te binden?'


    Orogastus zei: 'Dat was alleen om te voorkomen dat u bewoog tijdens de zes dagen dat u in bewusteloze toestand aan het genezen was. We wilden niet dat uw waardevolle botten scheef aangroeiden.' 'Waarom heb je me ontvoerd? Ik waarschuw je: mijn koninklijke echt­genoot noch Oertovenares Haramis zal zich aan je onderwerpen om mijn leven en dat van de kinderen die ik draag te redden. Ik ben niet meer de lafaard die vier jaar geleden onderdanig haar talisman aan jou gaf! Nu ben ik bereid te sterven als je boze plannen daardoor misluk­ken.'


    Orogastus glimlachte en streek met een slanke hand zijn lange witte haar naar achteren. 'Ik zou veel liever hebben dat u bleef leven, Konin­gin Anigel, maar de beslissing is helemaal aan u. We praten er nog wel over.' Hij wendde zich tot de vrouw van het Stergilde. 'Naelore, maak de koningin los en help haar zich aan te kleden, en breng haar dan naar de beveiligde hal. Ik wacht bij de anderen.' Hij liep de kamer uit en deed de deur achter zich dicht.


    De Stervrouw, die geen moeite deed haar minachting te verhullen, trok de deken van Anigels lichaam. 'Ik zal voor deze ene keer als uw ka­menier fungeren, Koningin. Maar als het aan mij had gelegen, had u uw genezingsproces doorgemaakt in de kerkers, samen met uw trotse collega-heersers.'


    Wat? Houden jullie ook andere koningen gevangen? Wie?' Naelore boog zich over Anigels enkels, maakte ze los en maakte toen de gewatteerde manchetten om haar polsen los. 'Daar komt u gauw ge­noeg achter.' Vrij hardhandig hielp de Stervrouw de koningin om te gaan zitten.


    Anigel ontdekte dat haar lendenen omwikkeld waren alsof ze een baby was en dat ze verder niets aanhad, behalve haar Zwarte Trillium-amulet. Merkwaardig gelig materiaal, teer en verschrompeld als de huid van een gekookte yarkil, viel in flarden van haar rechterscheenbeen, haar linkeronderarm en de linkerkant van haar ribbenkast toen ze langzaam haar benen van het bed zwaaide. Van haar linkerschouder kwam nog een groot stuk van het spul, dat in dunne vlokken tussen het beddengoed uiteenviel.


    'Wat is dit?' vroeg Anigel, terwijl ze het van haar lichaam veegde. 'Bottengenezer,' zei de roodharige vrouw kortaf. 'Deel van de wonder­baarlijke verzameling van de Meester.' Ze rommelde in een kast en leg­de ondergoed klaar, deed toen een kist open en schudde een vreemd gesneden japon van grasgroen brokaat uit. Hij was heel licht van ge­wicht en er zaten ontelbare rozetten van kleine gele veertjes op vastgeborduurd.


    Anigel rekte zich uit en streek met haar vingers door haar losse blonde haar. Het leek helemaal schoon. 'Van mijn andere kleren is zeker wei­nig meer over?'


    'Evenals van uw koninklijke lichaam, tot de Meester er zijn genees­krachtige betovering op legde.' Naelores lippen vertrokken in een kieskeurige grimas. 'In die alkoof staan een kom en lampetkan om u te wassen, en achter de kleine deur is een toilet. Doe er niet te lang over.' Anigel verwaardigde zich niet om te antwoorden, maar maakte zo snel mogelijk voort. Ze trok het ondergoed en de jurk aan, draaide toen haar haren in een wrong in haar nek en speldde die vast met twee ver­gulde houten pennen. Naelore had een ceintuur van gele en groene veren klaargelegd, en een mantel van okergele wol. Zachte schoenen van bruin leer met smaragdgroene pompons van veren voltooiden het geheel.


    Anigel bekeek zichzelf tevreden en schikte de barnstenen amulet met zijn fossiele Zwarte Trillium zo dat hij op haar borst rustte. 'Dank je dat je me passende kleding hebt gegeven, Naelore.'


    'Ik heb die kleren niet uitgezocht,' antwoordde de Stervrouw bruusk. 'Dat heeft onze Meester gedaan. En hier is een laatste sieraad om aan te doen.' Ze hield haar een paar gouden handboeien voor, verbonden door een ketting. Anigel liet zich zwijgend boeien. 'Kom nu mee,' beval Naelore. 'Ze wachten op ons.' Ze liep naar de deur. 'Eén vraag,' zei Anigel, terwijl ze bleef staan voor het veren wandkleed met de vrouwelijke krijger tussen vurige fonteinen. 'Is dit een afbeel­ding van jou?'


    'Nee,' zei de Stervrouw. Voor het eerst speelde er een oprechte glim­lach om haar lippen. 'Het is mijn stammoeder, naar wie ik ben ver­noemd, en die dit kasteel heeft gebouwd. Ook zij was ten onrechte be­roofd van haar rijk. Maar ze kreeg het terug... zoals ik het mijne bin­nenkort terug zal krijgen.'


    Anigel volgde Naelore door stenen gangen en keek vol belangstelling om zich heen. Was dit misschien het hoofdkwartier van het Stergilde, waarnaar Haramis tot nog toe vergeefs had gezocht? Als dit echt Sobrania was, en niet een van de achterlijke subkoninkrijken, kon ze mis­schien ontsnappen met behulp van haar Zwarte Trillium en zich aan de genade van keizer Denombo overleveren. Hij sloot nooit bondge­nootschappen, maar hij was buitengewoon ridderlijk en zou haar zeker een toevluchtsoord bieden tot Haramis of een andere redder arriveer­de...


    'Deze kant op,' zei Naelore met een gebaar naar een open deur. Bin­nen was een kleine ruimte, een soort kamer om je even terug te trek­ken, met alleen smalle spleten als ramen. Zilveren olielampen aan de muur zorgden voor extra verlichting. Toch duurde het een paar minu­ten voor Anigel zag wie de andere aanwezigen waren. Midden in de kamer stond een grote ronde tafel met negen stoelen eromheen. De lege stoel naast Orogastus was kennelijk voor haar be­doeld. De andere plaatsen waren bezet door vijf mannen en twee vrou­wen, allemaal, net als Anigel, met vergulde handboeien om. Achter ie­dere gevangene stond een man van het Stergilde, bewapend met een van de vreemdsoortige wapens van de Verdwenen Wezens. 'Welkom, Koningin van Laboruwenda,' zei Orogastus, zijn hoofd nij­gend in een beleefd eerbiedig gebaar. 'U kent alle anderen hier aan ta­fel, denk ik.'


    En dat deed ze. Verbijsterd liet Anigel haar blikken langs haar medege­vangenen gaan, wier gelaatsuitdrukkingen varieerden van knorrig boos tot zwierig onbezorgd.


    Rechts van de tovenaar zat een zorgeloos bejaard stel in ouderwetse feestelijke hofkleding: de eeuwige prins Widd en de eeuwige prinses Raviya van de Engi-eilanden. De drie sober geklede mannen aan de an­dere kant van de tafel waren president Hakit Botal van Okamis, en Prigo en Ga-Bondies, de duoheersers van de republiek Imlit. De in het rood gehulde, matroneachtige vrouw met de wrange glimlach was ko­ningin Jiri van Galanar. Tussen haar en de stoel die voor Anigel was be­doeld, zat onderuitgezakt en met de woedende blikken van een ge­kooide gradolik Ledavardis van Raktum, een man van twintig wiens mismaakte gedrongen lichaam en onaantrekkelijke uiterlijk hem de bijnaam Kabouterkoninkje hadden bezorgd.


    Anigel had hem drie maanden geleden voor het laatst gezien, toen hij naar Ruwenda-Citadel was gekomen om de hand van haar dochter Janeel te vragen. De schitterend uitgedoste jonge monarch die naar Ru­wenda-Citadel was gekomen om een aanzoek te doen, was nu nauwe­lijks te herkennen. De kleding van koning Ledavardis was gescheurd en smerig, alsof zijn gevangenneming niet gemakkelijk was verlopen. Er zat een gevlekt verband over zijn linkeroog, en zijn rechteroog was bloeddoorlopen en de huid eromheen had alle kleuren van de regen­boog. De ketting van zijn handboeien was twee keer zo dik als die van de anderen.


    O. mijn arme vrienden,' zei Anigel zacht. 'Wat een droevige bijeen­komst!'


    Spijtig dat ze jou ook hebben weggesnaaid, liefje,' kirde de eeuwige Prinses Raviya. 'Wat een toestand, hè?'


    De eeuwige prins Widd grijnsde goedgemutst. 'Zeven dagen geleden waren we met onze achterkleinkinderen tikkertje aan het spelen in het park, toen twee van die Sterlui uit het niets opdoken bij het blauwe poortje en ons meesleepten. De schurken zeiden tegen de kinderen dat we gedood zouden worden als ze iemand iets over de ontvoering zouden vertellen.'


    'De Stermensen hebben gedreigd dat ze al mijn dierbare dochters zou­den verminken als er iets over mijn ontvoering bekend zou worden,' zei koningin Jiri.


    De gekozen heersers van Okamis en Imlit knikten eenstemmig. Ze wa­ren allemaal met het koningshuis van Galanar verbonden door hun huwelijk met drie van de negen prinsessen van Jiri. President Botal zei: 'We zijn alle drie ontvoerd via die griezelige magische valluiken... of hoe ze ook heten.'


    'We noemen ze viaducten,' zei Orogastus hoffelijk. 'Ga alstublieft zit­ten, Koningin Anigel, dan kan onze vergadering beginnen.' Naelore leidde Anigel naar de lege stoel. Toen trok de Stervrouw de kap van haar zilverige gewaad over haar vlammend rode haren, haalde een klein voorwerp uit een binnenzak van haar kleding en posteerde zich achter de koningin.


    'Laaghartige tovenaar!' riep koning Ledavardis uit, terwijl hij overeind kwam en zijn geboeide vuist dreigend ophief. 'Het zal je niets helpen om me gevangen te houden. Denk je dat de soevereine natie Raktum je ooit als heerser zal accepteren? Niet voor de Drie Manen in stekelige meloenen veranderen!'


    Hij was van plan met zijn tirade door te gaan, maar Orogastus fronste en maakte een ongeduldig gebaar. Naelore verliet abrupt haar plaats achter Anigels stoel, hief het slanke metalen instrument dat ze vast­hield op en tikte ermee op de schouder van de koning. Het geschreeuw van Ledavardis deed de balken van de zoldering tril­len. De andere gevangenen verstijfden van schrik en begonnen toen de rustig kijkende Stervrouw met woedende uitroepen te bestoken. De jonge koning viel hijgend terug in zijn stoel.


    'Of Raktum mij als heerser zal accepteren of niet, is nu geen punt van discussie,' zei Orogastus toen het rumoer begon te bedaren. 'Het is voldoende dat zijn heerser en u allemaal nu mijn gevangenen zijn. U blijft hier in Kasteel Vuurzee als gijzelaars om te zorgen dat uw naties zich goed gedragen, tot een bepaald plan van mij wordt verwezenlijkt.' 'Wat is dat voor plan?' vroeg koningin Jiri onschuldig. 'De bijzonderheden bespreken we te zijner tijd, Majesteit, als we elkaar beter kennen,' zei Orogastus.


    'Hmm,' snoof duoheerser Prigo. Hij was een magere man met schran­dere bruine ogen en het vormelijke gedrag van een geleerde. 'Hoe lang ben je van plan ons hier te houden, tovenaar?' 'Dat zou weleens een hele tijd kunnen zijn, Excellentie,' gaf Orogastus toe.


    'Tot de leiders van de andere landen ook gevangen zijn genomen?' hield Hakit Botal vol. 'En de regering van de wereld in chaos uiteen­valt?'


    De glimlach verdween van het gezicht van Orogastus. 'Oertovenares Haramis heeft jammer genoeg de locaties van de viaducten doorgege­ven. Ik denk dat de heersers die nog op vrije voeten zijn van nu af aan meer bedacht zijn op ontvoering. Maar dat doet er niet toe. Ik heb de belangrijksten van u in mijn macht.'


    Ja, dacht Anigel. Op één na: mijn man Antar! De andere heersers die vrij blijven rondlopen zijn slappelingen, zoals de oude koning Fiomadek van Var... Of anders al geneigd een bondgenootschap aan te gaan met de tovenaar, zoals Yondrimel van Zinora en Emiling van Tuzamen...


    De bleke ogen van Orogastus glommen angstaanjagend en onverzoen­lijk. 'U blijft hier allemaal als gijzelaar, om te verzekeren dat uw onder­danen me niet hinderen bij mijn activiteiten, tot de Hemel-Trillium mijn grote overwinning aan de hele wereld aankondigt.' De gevangenen staarden hem zwijgend aan. Ten slotte schudde de eeu­wige prins Widd een knokige vinger naar de tovenaar. 'Hoor eens even, jongeman! Ikzelf kan het leven in een vochtige kerker wel aan, en de andere mannen waarschijnlijk ook. Maar mijn arme vrouw Raviya heeft afschuwelijke jichtaanvallen gehad in die vochtige cel van haar. Als je een beetje fatsoen in je lijf hebt, geef je de vrouwen een be­ter onderkomen.'


    'Daar kan voor gezorgd worden,' zei Orogastus kalm. 'Tot op heden is uw gevangenschap - behalve die van koningin Anigel, die herstelde van verwondingen - met opzet zwaar gemaakt, zodat u doordrongen zou zijn van de ernst van uw situatie. Maar vanaf vandaag krijgt u - aan­genomen dat u toestemt in bepaalde eenvoudige voorwaarden - alle­maal prettiger kamers en zult u als geëerde gasten en niet als gevange­nen worden behandeld. Het is aan u om te beslissen of u hier in aan­trekkelijke appartementen, die bij uw status passen, wilt verblijven of in cellen zonder ramen, in het gezelschap van gewone misdadigers.' De staatshoofden overlegden zacht met elkaar. Ledavardis hees zich weer overeind, zonder iets te zeggen.


    'Als u instemt met de voorwaarden,' zei de tovenaar, 'kunt u vrij rond­lopen in Kasteel Vuurzee. Maar u kunt van me aannemen dat het niet alleen volkomen beveiligd is tegen ontsnappingen, maar ook onmoge­lijk te bestormen. Geen macht onder de Drie Manen kan u bevrijden.' Anigel pakte haar barnstenen hanger aan zijn dunne gouden ketting. Hij was warm en leek troost te bieden. 'Wat wil je dat we beloven?' Zweer dat u niemand in dit kasteel kwaad zult doen en dat u zich waar­dig zult gedragen zolang u hier bent.'


    Goed.' Anigel was nauwelijks te verstaan. 'Ik zweer het, bij deze heilige Zwarte Trillium.'


    Orogastus stelde de anderen om de beurt dezelfde vraag. Ze gaven al­lemaal hun woord, behalve de piratenkoning, die zijn verwoeste ge­zicht ophief en naar de onaandoenlijke tovenaar spuugde. De Stervrouw haalde een ander magisch instrument uit haar gewaad en duwde het deze keer tegen de nek van Ledavardis. Hij slaakte een diepe zucht en zakte bewusteloos over de tafel in elkaar. 'Laat hem door de gevangenbewaarders weghalen,' zei Orogastus, overeindkomend. 'Naelore, breng onze andere gasten alsjeblieft naar hun nieuwe verblijven. De rest van de Gildeleden gaat met me mee naar het observatorium.'


    'Ja, Meester,' zeiden de zeven Stermensen in koor. Met hun rare wa­pens nog in de hand liepen ze achter de tovenaar de kamer uit. 'Deze kant op,' beval Naelore, en ze straalde zoveel karakter uit dat de zeven geboeide heersers gedwee achter haar aan liepen zonder een woord te zeggen. Ze gingen naar een bovenverdieping van de centrale vesting, waar mooi ingerichte suites uitkwamen op een middengang die werd verlicht door lichtkokers. Telkens als Naelore een gevangene een appartement had toegewezen (Widd en Raviya deelden het groot­ste), verwijderde ze hun gouden boeien.


    'U krijgt bedienden tot uw beschikking,' zei ze onvriendelijk, 'en u hoort nog hoe de dag hier is ingedeeld. U kunt in Kasteel Vuurzee gaan en staan waar u wilt, behalve in de delen die de wachters u verbie­den. 's Nachts wordt u in uw kamers opgesloten. Als u probeert te vluchten of u niet aan de voorwaarden houdt, wordt u meteen in de kerkers opgesloten.'


    Anigel was de laatste die kamers kreeg. Toen haar boeien werden los­gemaakt zei ze vriendelijk en nonchalant: 'Je zei dat je rijkje is afgeno­men. Hoe is dat onrecht in zijn werk gegaan?'


    Naelore antwoordde met enige tegenzin. 'Ik was de oudste, maar wij­len mijn vader, keizer Agalibo, heeft Denombo, de broer die na mij komt, aangewezen als erfgenaam van zijn rijk, en mijn tweede broer Gyorgibo als zijn opvolger als Deno kinderloos zou sterven. Vader heeft dat gedaan ondanks het feit dat ik wijzer en vitaler ben, omdat volgens hem de vazalkoningen van Sobrania me nooit zouden accepte­ren omdat ik een vrouw ben.'


    'Juist. Maar in bepaalde landen is dat onveranderbaar gebruik.' 'Zo is het hier niet altijd geweest!' riep de Stervrouw met een duidelijk gevoel van wrok uit. 'Meer dan tweehonderd jaar geleden had Sobra­nia een keizerin - Naelore de Machtige, naar wie ik ben genoemd - en tijdens haar regering heerste er weergaloze welvarendheid. Sobrania's hegemonie strekte zich over de hele Zuidelijke Zee uit! Galanar was ge­woon een provincie van onze staat, en de slappe leiders van Imlit en Okamis knielden bij het voetenbankje van keizerin Naelore. Zelfs het trotse Zinora betaalde ons jaarlijks een scheepslading van hun mooiste parels als schatting.'


    'Dus je hoopt dat Orogastus en het Stergilde je helpen om je broer Denombo van de troon te stoten?'


    Naelores ogen spoten vuur. 'Dat hoop ik niet, dat verwacht ik... en wel binnen drie korte dagen!' Zonder verder iets te zeggen draaide ze zich om en vertrok, de deur achter zich dichtslaand.


    De koningin bleef een ogenblik diep in gedachten staan. Toen liep ze, afwezig haar polsen wrijvend, rond door het appartement en ging ten slotte bij het open raam van de kleine zitkamer naar het onbekende landschap staan kijken. De zon was net onder en de dreigende hemel was vol grijze wolken met rode vegen aan de onderkant. Het was een verbazingwekkend uitzicht. Het kasteel van het Stergilde stond op een steile heuvel van meer dan vierhonderd meter hoogte, die oprees in het midden van een uitgestrekte komvormige diepte. Ho­ge rotspunten gaven in de verte de hoekige begrenzing van het bassin aan. De bodem was bijna vlak, met grote uitstulpingen van zwarte rots en ongezond groene vlekken die moerassen leken. De flanken van de centrale heuvel die werd bekroond door het kasteel waren bebost, maar het leek of het onderste deel was geteisterd door een bosbrand, die verschroeide knoesten en verbrande begroeiing in zijn kielzog had achtergelaten. Een sterk kronkelend spoor leidde van de voet van de heuvel door het bassin en liep blijkbaar door tot de rotsachtige vesting­wal, enkele kilometers verderop.


    'Wat troosteloos!' zei Anigel bij zichzelf. Ze pakte de trilliumbarnsteen aan haar hals vast en merkte dat ze rilde. 'Heren der Lucht... geef dat ik mijn drielingzonen niet in dit vreselijke oord hoef te baren! Help me een manier te vinden om vrij te komen.'


    Ze draaide zich om toen ze een geluid achter zich hoorde, en zag ko­ningin Jiri van Galanar in de deuropening staan. 'Arm kind,' zei de vriendelijke monarch. 'Ik ben bang dat daar weinig kans op is. De tove­naar heeft de plek voor zijn vesting te goed gekozen.' 'Wordt dit kasteel dan echt bewaakt door duistere magie?' Jiri kwam naast Anigel bij het raam staan. 'O, er is toverij genoeg in het domein van het Stergilde... maar die is niet nodig om de ontoeganke­lijkheid van Kasteel Vuurzee te verzekeren. Toen ik in de kerker zat was mijn Sobranische bewaker - Vann heette hij - graag bereid om me alles over het kasteel te vertellen in ruil voor mijn ringen en andere snuiste­rijen.' Ze stak een mollige wijsvinger op. 'Zie je? Ik heb alleen nog maar deze robijn. Ik heb ook een heleboel gehoord van een kerel die Gyor heet, in de cel naast de mijne.'


    'Gyor? Zei je dat hij Gyor heette? Wat voor soort man was hij?'


    Ik kon zijn gezicht niet zien omdat hij mijn buurman was, en hij zei ook niets over zichzelf of over de reden van zijn gevangenhouding. Maar hij heeft me wel onderhouden met allerlei griezelverhalen over de geesten die in dit oude kasteel wonen, en hij wist ook een heleboel over de manier waarop Orogastus het twee jaar geleden in handen heeft gekregen.'


    Maar hoe kan het kasteel beveiligd zijn tegen ontsnapping als er geen toverij aan te pas komt?' 'Kijk eens goed naar de omgeving hier beneden. Zie of hoor je een le­vend wezen?'


    Anigel bekeek het landschap aandachtig. Er was geen geluidje te ho­ren. Geen gezang van de beroemde vogels van Sobrania, geen voors, looru of andere roofvogels vlogen rond, geen insecten of dieren kon­digden het vallen van de avond aan. Het enige wat bewoog was een heel dunne mist die boven de moerassen zweefde en zich langzaam uit­breidde, tot hij omhoogkroop door het gebied met verwoeste skelet­achtige bomen onder aan de heuvel en stilhield op het punt waar het bos nog intact was.


    'Ik zie helemaal geen dieren,' zei Anigel.


    'Omdat niets daar kan leven,' zei Jiri. 'Er sijpelt een giftige nevel op uit de grond. Niet de mist, die is niet schadelijk, maar een onzichtbare damp die maar nauwelijks te ruiken is. Hij bedekt de bodem van het bassin, net onder de verbrande bomen. Hij wordt weleens weggebla­zen door sterke winden, maar hij komt altijd terug, onzichtbaar en do­delijk.'


    'Maar er is een weg,' bracht Anigel daartegen in. 'En zelf herinner ik me dat ik hierheen ben gebracht in een soort wagen...' 'Herinner je je ook vuur?' vroeg Jiri. Anigel fronste. 'Ja, nu je het zegt...'


    'Dat is de enige manier waarop je de giftige dampen onschadelijk kunt maken. Ze zijn namelijk brandbaar. Als de Stermeester of zijn handlan­gers door het bassin willen, steken ze de dampen in brand. Dan ver­schijnen er vlammende geisers en als ze een paar minuten hebben ge­brand, komt er schone lucht in de plaats van de vervuilde. Dan kun je veilig over de weg rijden. Maar je moet het wel snel doen, want wee de­gene die nog niet bij de heuvel van het kasteel of de buitenste ring rots­punten is als de vlammende geisers doven! De stroom onderaards gas is onregelmatig en kan elk moment helemaal uitvallen, waarop de vu­ren uitgaan en de onzichtbare dodelijke uitwaseming weer begint en het bassin opnieuw vult. De vuren kunnen ook doven door zware re­genval. De gewone mensen zijn doodsbang voor Kasteel Vuurzee, dat vroeger het geheime toevluchtsoord was van een lang geleden overle­den Sobranische keizerin. Behalve de handlangers van Orogastus durft niemand hier te komen. De geisers vormen een zeer reëel gevaar, en verder wordt er verteld dat de geesten van mensen die de keizerin levend heeft laten verbranden in het kasteel rondspoken.' 'Kijk eens daar beneden,' zei Anigel. 'Ze doen de hoofdpoort van het kasteel open! Iemand waagt zich naar buiten.' 'Laten we dan kijken,' zei Jiri.


    De twee koninginnen stonden naast elkaar bij het open raam. Het werd donkerder en ondoordringbare schaduwen vulden het nevelige bassin, terwijl de wolken in het westen violet kleurden. Door de hoek van de vliesgevel van het kasteel en de bosjes gezonde bomen konden ze het gezelschap dat naar beneden ging niet duidelijk zien.


    Het was een verbijsterende verrassing toen het gas ontbrandde. Aan de voet van de heuvel verscheen plotseling een afgevlakte bol don­kervermiljoen licht. Even later hoorden de vrouwen een scherpe ex­plosie en toen langdurig sissen, alsof er vuurwerk werd afgestoken. Uit de oorspronkelijke vuurbal kwamen blauwe horizontale tentakels die zich splitsten in ontelbare vertakkingen die vrij laag over de grond in alle richtingen vlogen. Een tweede explosie verscheurde de stilte, toen nog meer grote en kleine, die knetterden en knalden terwijl het blau­we vuurnetwerk helderder werd en uitgroeide tot een goud stralende laag die de hele bodem van het bassin bedekte. Zodra de gloeiing zich had verspreid, doofde hij. In plaats daarvan waren er nu honderden vlammende geisers, bruisende rood-gouden fonteinen die rond de heuvel van Kasteel Vuurzee dansten en opspoten alsof ze leefden, sil­houetten maakten van de skeletachtige verbrande bomen en weerspie­gelden in de donkere moerassen.


    'Daar gaan ze,' wees koningin Jiri. 'Grote Godin... het is een klein le­ger!'


    'En het wordt aangevoerd door Orogastus en de Stervrouw,' verklaar­de Anigel vol overtuiging.


    Snel bewegende felle puntjes, fakkels die werden gedragen door een rij ruiters die hun dieren tot volle galop aanspoorden, weefden een in­gewikkeld pad tussen de stilstaande oplaaiende geisers. Anigel keek ge­boeid toe tot het leger in de verte verdween. Het moesten een paar honderd ruiters en ook nog een aantal wagens zijn geweest. 'Nu zie je,' zei koningin Jiri, 'waarom ontsnapping onmogelijk is. Zelfs als het zou lukken om het kasteel uit te komen, zouden we nooit dat bassin kunnen oversteken. We zouden stikken of onze vlucht verraden door het aansteken van het brandbare gas. Het is hopeloos, zoals mijn kerkerbuurman Gyor me heeft verzekerd.'


    'Misschien niet.' Anigel praatte zo zacht dat haar stem nauwelijks te ho­ren was. Ze pakte haar trilliumbarnsteen, die feller ging glanzen toen haar vingers hem aanraakten. 'Zie je deze amulet? Hij heeft tover­kracht en kan ons misschien helpen om te ontsnappen.' 'Waarom heeft Orogastus je hem dan laten houden?' vroeg de oudere koningin botweg.


    'Om te beginnen konden zijn mensen hem niet van me afpakken. Maar wat belangrijker is: hij begrijpt niets van zijn toverkracht, die heel anders is dan zijn soort toverij. Mijn drielingzusters Haramis en Kadya en ik hebben deze barnsteendruppels, waar een fossiele bloem van de heilige Zwarte Trillium in zit, vanaf onze geboorte gedragen. Onze amuletten zijn het symbool van onze lotsbestemming en beschermen °ns ook. Ze begeleiden ons op ons levenspad en wijzen de weg als we verdwalen. Als ons leven bedreigd wordt door magie, bedenkt de barn­steen een manier om ons te redden. Ikzelf ben met behulp ervan on­zichtbaar geworden, en hij kan ook elk slot openmaken als hij er even tegenaan wordt gehouden.'


    'Nee!' fluisterde de koningin van Galanar opgetogen. 'Ja,' zei Anigel. 'Van ons drieën die de trilliumbarnsteen dragen ben ik de minst dappere. Maar ik zal mijn best doen, en als de Heren der Lucht het willen, zal mijn toverkracht zorgen dat we uit deze gevangen­schap ontsnappen.'


    'De toestemming van de engelen even daargelaten,' zei Jiri. 'We moe­ten de kwestie met onze medegijzelaars bespreken.' 'Zeker. En dat moeten we snel doen, want ik denk dat we een unieke gelegenheid hebben om te vluchten nu zo'n groot deel van de strijd­krachten van het Stergilde niet in het kasteel is.'


    Jiri nam onmiddellijk een beslissing. 'We zullen onder het avondeten vergaderen. Ik ga het meteen rondvertellen, zodat iedereen aanwezig is.'


    'Zeg niets over je gesprek met die gevangene in de cel naast je. Klopt het dat de anderen niet weten hoe hij heet?'


    'Dat klopt.' Jiri keek niet-begrijpend en afwachtend. 'Ze hebben alle­maal te veel met zichzelf te stellen om aandacht aan hem te schenken.' 'Ik denk dat ik weet wie die man is en waarom hij opgesloten zit. Het kan zijn dat hij ons geweldig kan helpen.'


    Anigel legde uit wat ze bedoelde. Toen schetste ze het ontsnappings­plan dat in een vlaag inspiratie bij haar opgekomen leek te zijn, terwijl Jiri met samengeknepen ogen luisterde.


    'Magie,' mompelde de koningin van Galanar toen Anigel was uitge­sproken. 'En nog onzekere magie ook!... Nou, liefje, ik wil het best pro­beren. Maar het kan moeilijk worden om de anderen te overtuigen.' Lang nadat koningin Jiri was vertrokken stond Anigel nog bij het raam te kijken tot de vuren begonnen te sputteren en kleiner te worden. De vlammende geisers doofden een voor een, en ten slotte was er nog een hoge blauw-gouden pluim over, die in de nachtwind zwaaide als een spookachtige danser.


    Tegen de tijd dat een bediende op Anigels deur klopte om te zeggen dat het avondeten klaar was, was de laatste geiser ook vervaagd en ge­doofd, en het terrein rond de kasteelheuvel was een bassin vol giftige duisternis geworden.
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    'Maar waarom moeten we het vannacht proberen?' klaagde president Hakit Botal van Okamis. 'We zijn nauwelijks bijgekomen van ons ver­blijf in de kerkers! We hebben nog niet eens tijd gehad om het kasteel te verkennen en de beste vluchtroute te zoeken.'


    'Er is maar één weg naar buiten, schoonzoon,' zei koningin Jiri vinnig. 'Zoals we zijn binnengekomen: door de hoofdpoort.' Anigel voegde eraan toe: 'En de reden dat we het vannacht moeten proberen is dat dit het ogenblik is waarop onze gevangenbewaarders het het minst verwachten: jullie zijn pas uitje cel bevrijd en ik ben net ontwaakt uit mijn betoverde slaap... en Orogastus en zijn strijdmacht zijn kortgeleden vertrokken om de strijd aan te binden met keizer Denombo.'


    De zeven gegijzelde heersers liepen nonchalant de eetzaal uit, waar ze net het avondmaal hadden gebruikt. Ze hadden allemaal een tinnen beker bij zich, en een volle fles van de sterke, pittige wijn die aan tafel was geschonken. Volgens het plan dat Anigel onder het eten uit de doeken had gedaan, deden ze net of ze dronken en aangeschoten lach­ten, terwijl ze heel opvallend de veren wandkleden bekeken, en de exotische beelden, die in muurnissen stonden, geflankeerd doorvlam­mende fakkels. Intussen gingen ze door een brede gang op de grote trap af, die naar de lager gelegen verdiepingen van het kasteel leidde. Er stonden maar een paar bewakers ontspannen op hun post, en ze be­steedden geen bijzondere aandacht aan de ronddolende gevangenen. Er waren weinig andere bedienden van het Stergilde te zien. De mees­te eters waren in de eetzaal gebleven om te drinken en pret te maken. 'Ik weet niet of ik dit avontuur wel aankan,' fluisterde Ga-Bondies. 'Mis­schien moeten jullie het wel zonder mij doen.' De duoheerser, die het hoogste gekozen ambt van Imlit deelde met zijn collega Prigo, was uit­zonderlijk bleek. Hij was een man van late middelbare leeftijd, zwaarlij­vig, met kalend zandkleurig haar en een klagerige manier van doen.


    Kop op, ouwe jongen,' zei Prigo dringend. Om de schijn op te houden slaakte hij een schel lachje en deed net of hij rechtstreeks uit de fles dronk. 'Als een zwangere vrouw als koningin Anigel het kan, kun jij het ook.'


    Dat afschuwelijke eten!' kreunde Ga-Bondies. 'Vette worst, misselijk makende gekookte groenten, brood dat zo grof is dat je er kiespijn van krijgt, trommelkoek, en alleen deze afgrijselijke rommel om te drin­ken! De adop en het water dat we in de kerker kregen waren tenminste niet zo'n aanslag op je spijsverteringskanaal. Ik heb zo'n opgestopt ge­voel dat ik elk moment kan gaan overgeven.'


    'Och, arme man.' De ogen van de oude prinses Raviya schitterden on­deugend toen ze de ongelukkige toedronk met haar lege beker. 'Mis­schien had u geen derde portie worst moeten nemen.' Iemand lachte onderdrukt. Ga-Bondies trok een zakdoek uit zijn zak en wiste zijn bezwete voorhoofd af. 'Mevrouw, ik was uitgehongerd na zes dagen miserabele opsluiting. Je zou denken dat een tovenaar die van plan is de wereld te veroveren wel een goed maal op tafel kan zet­ten. Maar nee! We worden afgescheept met eten dat alleen geschikt is voor boeren.'


    'Als de kat van huis is, dansen de muizen,' zei koningin Jiri. 'Ik wed dat iedereen er met de pet naar gooit sinds Oro en zijn leger zijn vertrok­ken. Hebben jullie gezien dat de enige twee Stermensen aan het eten heel jong waren?'


    'Leerlingen die met de oudere bedienden het fort moeten bewaken,' oordeelde Raviya, 'en nauwelijks drie dozijn krijgers. In de eetzaal was plaats voor tien keer zoveel mensen.'


    Jiri zei: 'Ongeveer zoveel zagen Anigel en ik er uit het kasteel vertrek­ken.'


    'Ik vraag me af hoe de tovenaar denkt te overwinnen met zo'n kleine strijdmacht?' zei Widd.


    'Hij gaat het opnemen tegen een menigte bijgelovige barbaren,' re­ageerde Prigo duister. 'Daar is hij misschien wel zo ongeveer tegen op­gewassen.'


    'Het leger heeft waarschijnlijk het beste voedsel meegenomen,' mop­perde duoheerser Ga-Bondies verbitterd, nog helemaal in de ban van zijn ontregelde spijsvertering. 'Houd het moreel van de vechters hoog en laat de achterblijvers stikken.'


    'Ik vermoed dat het de oude Oro de grootste moeite kost dit huishou­den van levensmiddelen te voorzien,' merkte prins Widd schrander op. 'Je kunt goede leveranciers niet dwingen om dagelijks goederen af te leveren via een hel van dampen, weet je.'


    'Ongetwijfeld krijgt de tovenaar zijn voorraden met behulp van zwarte magie,' zei president Hakit Botal, 'net zoals hij ons ontvoerd heeft uit onze landen.'


    'Toen Ga-Bondies en ik werden ontvoerd,' merkte Prigo op, 'kwamen onze ontvoerders en wij uit de betoverde doorgang midden in een dicht bos. Bewapende mannen uit een kamp dat ernaast lag, wachtten ons op om ons naar het kasteel te brengen. Het kostte ons een dag en een nacht om hier te komen, en onderweg heb ik nergens een dorp of zelfs maar een jachthut gezien. Het pad dat we volgden was smal en erg begroeid, alsof het zelden werd gebruikt. Er zijn zeker geen regelmati­ge bevoorradingskaravanen overheen gekomen.'


    Op Anigel na hadden de anderen gelijksoortige ervaringen gehad. Hoewel ze op verschillende plaatsen waren ontvoerd, was het duidelijk dat ze allemaal op dezelfde plek waren uitgekomen en vandaar naar Kasteel Vuurzee waren gebracht. Behalve Anigel wist niemand iets over de werking van het viaduct, en de anderen schenen ook niet te weten dat er meerdere viaducten bestonden.


    'Onder het eten hebben we een kwestie die van essentieel belang is nog niet besproken,' zei Hakit. Hij was blijven staan, zogenaamd geïn­teresseerd in een wandkleed waarop een prachtige villa aan zee in Zinoraanse stijl, die rijke Sobraniërs graag bewoonden, was afgebeeld: een en al gouden dakpannen en glimmende witte muren. 'Stel dat het ons lukt uit het kasteel te ontsnappen en door het bassin met vlam­mende geisers te komen - waar gaan we dan heen?' 'Naar Brandoba, de hoofdstad van Sobrania,' zei Anigel. 'We vragen asiel bij onze collega-heerser keizer Denombo... En als dat niet lukt, moeten we de kapitein van het een of andere schip bewegen ons veilig naar Galanar te brengen, waar de krijgers van koningin Jiri ons zullen verdedigen.'


    'Maar hoe vinden we de weg door dit onbekende gebied?' hield Hakit Botal vol. 'Door Orogastus te volgen?'


    Anigel knikte. 'De toverkracht van mijn trilliumbarnsteen zal ons ook begeleiden... en misschien krijgen we daarnaast nog hulp uit een ande­re bron.'


    'We weten niet eens hoe ver het is naar de hoofdstad van Sobrania!' 'Ongeveer vierhonderd kilometer,' zei koningin Jiri, 'als mijn spraakza­me bewakers de waarheid hebben gezegd in ruil voor mijn juwelen.' President Hakits mond viel open. 'Vierhonderd?' 'O, hemeltje,' zei prinses Raviya met trillende stem. 'Zo ver?' 'Is er dichterbij geen toevluchtsoord?' vroeg prins Widd. 'Geen enkel waar we echt veilig zouden zijn,' zei Jiri. 'Blijkbaar heeft het Stergilde de plaatselijke leiders helemaal geïntimideerd.' Duoheerser Prigo maakte geen geheim van zijn ontzetting. 'Maar dat is verschrikkelijk! Waarom hebben we dit niet eerder gehoord, toen we aan tafel het plan bespraken? Ik nam aan...'


    'Het zal meer dan een maand kosten om zo ver te rijden,' viel Ga-Bon­dies hem in de rede. 'Dat red ik nooit. Ik ben niet gezond.' Hakit keek Anigel woedend aan. 'Koningin, u bent niet eerlijk tegen ons geweest. Niemand van ons heeft ervaring met het reizen door de wildernis. Het is waanzin om te denken dat we het hof van keizer Den­ombo kunnen bereiken als het zo ver weg is. Dan nemen achtervolgers uit het kasteel ons zeker weer gevangen.'


    Niet als mijn toverkracht ons bijstaat, en ik bid dat hij dat doet.' Anigel Keek de asgrauwe Ga-Bondies vriendelijk aan. 'En u hoeft ook geen moeilijke reis te verduren, Duoheerser. Hooguit een paar dagen.' U denkt er toch niet over om dat duivelse magische gat weer in te gaan, waardoor we hier zijn gekomen?' riep Hakit uit.


    'Nee,' zei Anigel. 'Dat viaduct wordt misschien nog bewaakt, en we we­ten absoluut niet waar het ons heen brengt. Ik heb gehoord dat men­sen met ervaring de bestemming van bepaalde viaducten kunnen ver­anderen. Het viaduct dat is gebruikt om ons te ontvoeren is kennelijk veranderbaar. Aangezien we geen tovenaars zijn, mogen we niet ver­wachten dat we erover kunnen beschikken.'


    'Wat moeten we dan doen?' wilde Hakit weten. 'Verklaar u nader, Ko­ningin... anders zie ik ervan af om met u mee te gaan.' De president van Okamis was een man met een indrukwekkende ge­stalte, gladgeschoren en met een hoekige kaak die hij graag vooruit­stak om zijn woorden kracht bij te zetten. Hij was gewend bijna dictato­riale macht uit te oefenen in zijn welvarende rijk. Aanvankelijk, toen Anigel tijdens het avondeten de eerste fase van haar ontsnappingsplan had beschreven, had Hakit Botal geweifeld en neerbuigend en min­zaam gegrinnikt bij het idee dat ze hun lot zouden toevertrouwen aan de beweerde toverkracht van een barnstenen amulet. Vervolgens had hij, toen hij zag dat de anderen het een goed idee vonden om weldadi­ge toverkracht in te zetten tegen de duistere toverij van Orogastus, geëist dat hij de ontsnapping zou leiden. Hij wilde de onderneming niet overlaten aan 'een keurig opgevoede dame als Hare Majesteit, die natuurlijk weinig ervaring had met zulke gevaarlijke avonturen'. Koningin Anigel had de president van Okamis lief toegelachen en ge­zegd dat het hem uiteraard vrijstond een alternatief plan voor te stellen en de leiding te nemen als de anderen hem daarin wilden volgen. Maar omdat Hakit in feite niets concreets te bieden had, gaf hij uiteindelijk schoorvoetend toe, toen alle anderen beloofden Anigel te steunen. Nu zei ze tegen hem: 'Ik weet dat u zich ongerust maakt, maar ik heb er een goede reden voor om het tweede deel van mijn plan voorlopig geheim te houden. Het is als zelfbescherming bedoeld, voor het ver­drietige geval een van ons... in de loop van onze ontsnapping door de vijand gevangen zou worden genomen.'


    Er heerste een onbehaaglijke stilte toen de gevangenen over haar woorden nadachten... want die hielden meer dan één betekenis in. An­ders dan de vorsten, die tijdens het eten allemaal blijk hadden gegeven van hun vijandigheid ten opzichte van Orogastus, hadden de drie lei­ders van de republieken meer dan eens laten doorschemeren dat ze de tovenaar en zijn Stergilde wel ter wille wilden zijn als dat in hun natio­nale belang was.


    Ze liepen door, terwijl ze elkaars blikken ontweken. Ten slotte bracht Prigo opvallend nonchalant een ander onderwerp ter sprake. 'Het lijkt me duidelijk dat de Stermensen een magische me­thode hebben om zich te verplaatsen als ze van plan zijn om Denombo binnen drie dagen aan te vallen, zoals de vrouw Naelore tegen konin­gin Anigel heeft gezegd.'


    'Dat denk ik inderdaad,' zei Anigel. 'En ik hoop dat we uiteindelijk de hoofdstad van Sobrania op dezelfde manier bereiken.' 'Maar hóé dan?'


    Anigel zei: 'Er is iemand die ons dat misschien kan vertellen, Duoheer­ser, en die ons ook nog andere waardevolle informatie kan geven. Ko­ningin Jiri en ik gaan zo direct naar de kerkers om hem te halen, zodat hij kan meedoen met onze ontsnappingspoging.' 'Niet die stokebrand van een Ledavardis!' riep Ga-Bondies verontwaar­digd uit. 'Niet de piratenkoning!'


    'We kunnen hem hier niet laten wegkwijnen,' zei Anigel ontwijkend. Prigo snoof minachtend. 'Het is Ledo's eigen schuld dat hij niet vrij rondloopt zoals wij.'


    'Ben je van plan hem te bevrijden door de sloten open te maken met die barnstenen amulet van je?' informeerde prins Widd. 'Ja,' zei Anigel. 'Dat is precies wat ik hoop te doen.' 'Verwacht u ook dat dat betoverde snuisterijtje van u ons binnen een seconde naar Brandoba vervoert?' vroeg Hakit met snaakse scepsis. Ze antwoordde vriendelijk. 'Jammer genoeg is mijn trilliumbarnsteen niet in staat zo'n wonder te verrichten. Maar als de Drie-enige het wil, is zijn toverkracht misschien toch groot genoeg om onze ontsnapping te laten slagen.'


    'Misschien?' vroeg Hakit fronsend. 'Dit plan van u wordt misschien wel onze dood.'


    'Niets is zeker,' zei de koningin kalm, 'behalve dat we op een dag alle­maal veilig naar gene zijde overgaan. Maar ik ben nog niet klaar om te sterven... en ik ben ook niet bereid om mijn land en mijn autoriteit aan een laaghartige tovenaar af te staan, zoals sommige andere heersers misschien wel. Mijn twee zusters en ik kennen Orogastus al heel lang en de toverkracht van onze Zwarte Trillium heeft ons vaak tegen hem beschermd. Als de Heren der Lucht ons goed gezind zijn, worden we misschien nog eens geholpen door de Bloem.'


    'Deze escapade klinkt me steeds twijfelachtiger in de oren,' zei Hakit met een wrange grimas. 'Ik begin er echt over te denken om niet mee te doen, vooral omdat u weigert uw toverkracht aan ons te demonstre­ren.'


    Anigel knikte, alsof ze daar wel begrip voor had. 'Dat kon nog niet, om­dat de amulet alleen werkt om me tegen gevaar te beschermen of me in gevaarlijke omstandigheden te leiden. Daarom wordt het openen van de kerkerdeuren om Ledavardis te bevrijden een cruciale test of mijn plan kan slagen. Als de barnsteen die proef niet goed doorstaat, weten we dat Orogastus een overweldigende betovering op Kasteel Vuurzee heeft gelegd, waar de Zwarte Trillium niet tegenop kan.' En wat doen we dan?' informeer prins Widd.


    Als de kerkerdeuren niet opengaan, zal ik gelouterd naar mijn kamers teruggaan, waar ik zal bidden om onze uiteindelijke bevrijding of uit­wisseling tegen losgeld en vervolgens meteen naar bed zal gaan... Ik raad degenen onder u die geen vertrouwen in me hebben, aan dat nu te doen! Ik ben niet van plan nog meer tijd te verspillen met praten.


    Wie achter me staat, moet zich weer als dronkenman gaan gedragen, want we zijn vlak bij de trap en ik zie daar twee bewakers op wacht staan.'


    Na een korte aarzeling kwamen de anderen allemaal achter haar aan. Widd en Raviya gaven elkaar een arm en begonnen een Engische bal­lade te zingen over een meisje dat van een matroos hield. Prigo danste een beetje om hen heen en Hakit deed net of hij een slok uit zijn fles nam, terwijl hij zijn duim in de hals hield. Ga-Bondies, die er steeds el­lendiger uitzag, liep gewoon struikelend mee.


    Boven aan de trap zei koningin Anigel giechelend goedenavond tegen de twee bewakers, die geamuseerd salueerden. 'Beste mannen, we gaan binnenkort ontsnappen,' zei ze schalks. 'Sla alarm! Laat Orogastus en zijn troep tovenaars komen!'


    De verveelde wachters maakten geen aanstalten om de chique gijze­laars tegen te houden, en die liepen aangeschoten lachend en zingend de trap af.


    Op de benedenverdieping van de vesting was een gewelfde ruimte met een put, waterbakken en relingen om dieren aan vast te binden. Op de vloer lagen froniks-uitwerpselen, een kapotte zak graan en andere rom­mel die het kleine leger van de tovenaar had achtergelaten. Eén brede doorgang leidde rechtstreeks van de trap naar de dubbele wachttoren en de portierswoning, terwijl links en rechts andere gangen naar de binnenste ring om de vesting voerden, waar waarschijnlijk een kazerne en stallen, keukens, een bakkerij en andere huishoudelijke bijgebou­wen van een goed toegerust kasteel lagen. Op de doorgang naar de wachttorens na was de ruimte donker en vol verwarrende schaduwen, alleen flauw verlicht door bengelende vuurmandjes. De enige soldaten die te zien waren stonden meer dan veertig meter weg, vlak bij de poort. Anigel ging op de brede rand van de wasbak zitten, schepte water met haar handen en deed net of ze haar gezicht waste. 'Kom nu alsjeblieft dicht om me heen staan,' fluisterde ze, 'dan nemen we nog eens door wat we gaan doen.'


    'Ik voel me nog helemaal niet goed,' klaagde Ga-Bondies. De koningin glimlachte hem alleen even toe. 'Prinses Raviya, Hakit en Prigo gaan naar de wachttorens. Daar moeten jullie precies uitzoeken hoeveel mensen er in de buurt op wacht staan en hoe ze patrouilleren. Prigo moet de uitvalpoort in het hek, waardoor we naar buiten moe­ten, goed bekijken en onthouden waar eventuele grendels, sloten of slagbomen zitten die open moeten.'


    'Als we daar lang rondhangen, worden de wachters misschien wantrou­wig,' zei Hakit.


    'Blijven jullie je rumoerig en aangeschoten gedragen,' zei Anigel. 'Zeg tegen iedereen die je tegenkomt hoe blij je bent dat je niet meer in de kerker zit en vrij rond mag lopen in het kasteel... ook al vind je het hier heel griezelig. Denk aan ons plan! Zeg dat jullie iets spookachtigs heb­ben gesproken terwijl jullie rondbrasten. Vraag of ze zeker weten dat de Stermeester alle demonen en kwaadaardige geesten uit het kasteel heeft verbannen. Als jullie de wachters goed ongerust hebben ge­maakt, kom dan terug naar deze put, waar Widd jullie opwacht. Doe vervolgens wat hij zegt.'


    'Het zal gebeuren,' zei prinses Raviya op besliste toon. Anigel wendde zich tot de bejaarde eeuwige prins, wiens omwalde ogen schitterden van opwinding. 'Lieve vriend, zoals je weet is het jouw taak om de stal te vinden, die ongetwijfeld ergens binnen de ringmuur ligt. Vrolijk de stalknechten die je daar aantreft op. Geef hun flink wat te drinken.' Ze gaf hem haar fles wijn en ook die van koningin Jiri. 'Be­kijk welke rijdieren er nog op stal staan. Onderzoek de tuigkamer, als je daar kans toe ziet, en probeer regenafstotende ruitercapes voor ons te vinden. We hebben negen snelle, stevige froniksen nodig voor onze ontsnapping.'


    'Negen?' vroeg Widd verbaasd. 'Maar met de jonge koning Ledavardis erbij zijn we maar met z'n achten.'


    'Negen,' zei Anigel ferm. 'Als je klaar bent met je onderzoek, zeg dan tegen de stalknechten dat je zo geniet van hun gezelschap dat je nog meer drank voor hen gaat halen. Haal de anderen hier op en neem ze mee terug naar de stal, zogenaamd om de dieren te bewonderen en om kennis te maken met je nieuwe vrienden. Geef de stalknechten de rest van de wijn. Als ze in de olie zijn, overmeester ze dan zo geruisloos mogelijk, knevel ze en stop een prop in hun mond. Maar denk eraan dat we allemaal hebben beloofd om niemand in het kasteel kwaad te doen! Tuig de rijdieren op en vul zadeltassen met alle eten en drinken dat jullie kunnen vinden. We hebben ook teerfakkels en een tondel­doos nodig. Iedereen moet de een of andere mantel met kap hebben, al is het maar een froniks-dek. Jullie moeten allemaal in de stal verbor­gen blijven tot Jiri en ik terugkomen.' 'Ik zal overal voor zorgen,' verzekerde Widd haar. 'Het lijkt me beter,' kwam Hakit er overijverig tussen, 'als ik het karwei in de stal op me neem. Ik ben sterker dan Widd, en als er problemen komen kan ik me beter verdedigen.'


    'Maar de eeuwige prins ziet er zoveel onschuldiger uit,' merkte Anigel redelijk op. 'En dus is hij de volmaakte figuur om het vertrouwen van de stalknechten te winnen. Zolang ze niet aangeschoten zijn, staan ze misschien wantrouwig tegenover een stoere man als u.' Hakit gromde weifelend, maar deed er verder het zwijgen toe. Anigel bekeek haar trilliumbarnsteen. 'Nu zal ik mijn amulet vragen waar de stallen liggen.' Ze hief de druppel op aan zijn ketting, zodat de eeuwige prins en de anderen hem konden zien, en sprak fluisterend haar verzoek uit. In de glanzende hanger verscheen een heel klein lichtstreepje; het knipperende uiteinde wees naar de rechter gang.


    Goeie genade!' zei de verbijsterde Raviya. 'Dat is echte magie!'


    Het lijkt er wel op,' zei Prigo. Zijn magere gezicht plooide zich in een Pedant goedkeurend glimlachje.


    'En nu, Zwarte Trillium,' zei Anigel, terwijl ze de barnsteen stilhield en strak naar de kleine fossiele Bloem in het binnenste keek, 'verzoek ik je me de weg naar de kerkers te wijzen.'


    De gloeiende streep zwaaide rond en de vonk sprong naar het andere uiteinde; hij wees het gebied achter de grote trap aan, waar één enkele fakkel brandde.


    'Dat klopt,' zei Jiri. 'Wij kennen de weg maar al te goed. Nou, kom mee, meisje. Laten we het kabouterkoninkje gaan bevrijden.' 'Eerst moeten we zien of mijn barnsteen de buitendeur van de kerkers kan openmaken.'


    'De lakmoesproef!' fluisterde Prigo.


    Met z'n allen liepen ze stilletjes naar de ruimte achter de trap. De deur was van zwaar gonda-hout, solide versterkt met ijzer, en er zat een sleu­telgat in dat zo langs was als een wijsvinger. Anigel greep de barnsteen, die als een miniatuurlantaarn in het donker scheen, en raakte het slot aan.


    De kerkerdeur zwaaide aan zijn geoliede scharnieren open. Erachter lag een steile trap, verlicht door sputterende flambouwen, die met gro­te tussenruimten in muurhaken waren gestoken.


    'Het heeft gewerkt!' fluisterde Prigo.. De magie heeft echt gewerkt! Nu kunnen we niet meer terug.'


    Ga-Bondies liet een zacht, angstig gekreun horen. 'Moge het geluk met onze inspanningen zijn,' zei de eeuwige prinses Raviya zacht. 'Kom mee, jongens.' Ze liep weg in de richting van de wachttorens met de drie hoogwaardigheidsbekleders achter zich aan. De oude prins Widd kuste Anigel luchtig op haar wang en slenterde ook weg onder het zingen van een zeemansliedje van de Engi-eilanden, terwijl de wijnflessen in zijn armen hem rinkelend begeleidden. 'Klaar?' zei Jiri tegen Anigel.


    'Pak mijn hand vast,' beval de jongere koningin. Met de andere hield ze de amulet stevig vast, terwijl ze er hardop tegen praatte. 'Zwarte Tril­lium, doe weer wat je in mijn jeugd hebt gedaan, toen je me van de on­dergang hebt gered. Maak me voor iedereen onzichtbaar.' De koningin van Galanar schrok vreselijk. Plotseling leek het alsof ze alleen in de hoge deuropening stond. Maar er lag wel een warme hand in de hare.


    'Nu begint het echt,' zei een stem uit de lucht. Jiri voelde dat ze werd meegetrokken en begon de kerkertrap af te lopen.
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    'Het was verstandig van je om Hakit Botal of de duoheersers niet te veel in vertrouwen te nemen,' zei Jiri tegen haar onzichtbare metgezel, terwijl ze afdaalden naar het binnenste van het kasteel. 'Mijn drie schoonzonen zijn competente heersers, maar ze zijn ook door en door pragmatisch en zouden een bondgenootschap sluiten met de IJsdemonen van de Eeuwige IJskap als ze dachten dat ze daarmee de zakelijke welvaart van Imlit en Okamis zouden dienen.'


    'Dat weet ik,' zei Anigel. 'Daarom heb ik Raviya meegestuurd om de poort te verkennen: om de verleiding om op het laatste moment ver­raad te plegen zo klein mogelijk te maken.'


    'O, ze willen net zo graag ontsnappen als wij, liefje. Maar ze zijn onze­ker. Wij vorsten worden bemind door ons volk. Ik weet dat mijn onder­danen alles zouden doen om me gezond en wel terug te krijgen, en ik ben ervan overtuigd dat jouw volk er net zo over denkt. Maar gekozen leiders kunnen niet op zo'n toewijding rekenen. De zieligerds! Ze zijn vervangbaar, zoals een per ongeluk gebroken griss-ei in een cakerecept vervangen kan worden. En wat Hakit Botal betreft: veel burgers van zijn land zouden in de straten dansen als ze wisten dat hij was ont­voerd.'


    'Vast niet! Dat zouden ze nooit doen, al was het maar uit nationale trots.'


    'Nou, misschien heb je gelijk.' Er lag een sluwe glans in Jiri's ogen. 'Maar voor een gewichtig doende woth als Hakit moet het moeilijk te verteren zijn dat hij zich voor ontsnapping op een vrouw moet verla­ten. Zelfs op een vrouw die zo onverschrokken is als jij.' Er klonk zacht gelach. 'Hij zou eens moeten kennismaken met mijn twee zusjes! Ik ben het minst ontzagwekkende Bloemblad van de Le­vende Trillium, en lang niet zo moedig als ik eruitzie. Ik zal zwaar op je moeten steunen bij deze onderneming, Jiri. Jij bent de enige die wer­kelijk heldhaftige aard is.' Onzin,' schamperde de koningin van Galanar.


    De stem uit de lucht klonk veelbetekenend. 'Met mijn toverkracht ko­men we misschien de kasteelpoort door, maar het is nog een heel eind naar Brandoba... zoals de lieve oude Raviya heeft opgemerkt. Zolang we in het kasteel zijn mogen we niemand kwaad doen, maar als we er eenmaal uit zijn en proberen in veiligheid te komen zijn we niet meer aan ons woord gebonden. Eens, lang geleden, heb ik een man gedood. Toch weet ik dat ik het nu niet zou kunnen opbrengen om een mense­lijk wezen zwaar lichamelijk letsel toe te brengen, zelfs niet als we door achtervolgers zouden worden aangevallen. Maar misschien moeten we wel vechten als we succes willen hebben met deze ontsnappingspoging van ons.'


    Jiri drukte de onzichtbare hand van haar vriendin. 'Laat dat allemaal maar aan mij en de anderen over.'


    De twee vrouwen liepen snel en geruisloos de trap af en stonden toen in een soort vestibule. Aan de ene kant zat een roestige deur waar arsenaal op stond, en aan de andere een hek van ijzeren spijlen, waarmee de gang naar de gevangeniscellen en de bewakersruimte werd afgesloten. 'Laten we even in het arsenaal kijken,' stelde Jiri voor. 'Misschien zien we wapens die we later nog kunnen gebruiken.'


    Bij de aanraking door Anigels barnsteen zwaaide de deur naar binnen. De koninginnen liepen snel de pikdonkere ruimte in en deden hem achter zich dicht. Meteen werd Anigel zichtbaar, en de amulet om haar hals scheen zo helder dat het wel daglicht leek. In het vochtige stenen vertrek, waar stoffige lingit-webben zich langs de zoldering slingerden, was niet veel te zien. Het leger van Orogastus had blijkbaar de beste zwaarden, hellebaarden en knotsen meegenomen, en had botte en be­schadigde zwaarden, te zware bijlen en lansen met kromme schachten laten liggen. In een aantal open houten kisten zaten een paar kleinere wapens, gedeukte helmen en gescheurde maliënhemden en -vesten. Ze zagen geen van de wonderbaarlijke antieke wapens van de Verdwe­nen Wezens waarover Haramis het had gehad.


    'Heb je iets gezien wat jij of de anderen zouden kunnen gebruiken?' vroeg Anigel.


    Koningin Jiri was in een kist aan het graven. 'Nou, ik ben geen krijger. Wijlen mijn lieve man Collo zorgde voor dat soort dingen als er zo nu en dan Sobranische stamhoofden binnenvielen in de westelijke moe­rassen van Galanar. Maar dit zou nog weleens van pas kunnen komen, en ik kan het heel gemakkelijk bij me steken.'


    Ze hield een eenvoudig instrument omhoog dat bestond uit een hou­ten handvat met een ketting waaraan een korte, dikke stalen staaf zat. 'Een oorlogsvlegel. Toen ik nog jong was, heb ik vaak geholpen bij het dorsen op de koninklijke boerderij waar we vakantie hielden en delica­tessen voor bijzondere gelegenheden kweekten. Om het kaf van het koren te scheiden gebruikte ik een apparaat dat hierop leek, maar het was veel minder dodelijk.' Ze lachte grimmig. 'In die tijd kon ik een horzel in zijn vlucht raken, of een enkel bloemblaadje van een veld­bloem slaan. Misschien ben ik er nog steeds zo handig in.' Anigel onderdrukte een huivering. 'Denk eraan dat we hebben gezwo­ren niemand in het kasteel schade te berokkenen.'


    'Een belofte die onder dwang is gedaan, is niet bindend. Dat weet iede­re advocaat.' Ze stopte de vlegel in een zak van haar japon. 'Alsjeblieft! We moeten deze prestatie zonder geweld leveren! Ik kan mijn Zwarte Trillium niet verloochenen!' 'O, goed dan,' zei Jiri zuchtend.


    'Je moet me nu helpen om me aan te kleden,' zei Anigel. 'Ik heb uit­eindelijk besloten om bij de list niet onze sluiers, maar een paar van de­ze spullen te gebruiken. Dat zal meer indruk maken.' Jiri grinnikte. 'Ja. Ik denk dat je gelijk hebt. Zijn er nog meer verande­ringen in het plan?'


    Anigel schudde haar hoofd. 'Geef jij maar een mooie voorstelling als je in het bewakershok komt, om de basis te leggen voor mijn grootse en­tree.'


    De drie cipiers zaten aan een ruwe tafel aan hun avondmaal van brood, kaas en bier. De celbewoners hielden zich even rustig, terwijl ze hun eenvoudiger voedsel opaten. Nu de meeste verheven gijzelaars niet meer in de kerker zaten, waren er nog maar weinig gevangenen over. 'Ik mis ze bijna,' zei de zwaargebouwde sergeant, die Vann heette. 'Zonder hen zal het hier beneden verdomd saai zijn.' 'De dikke koningin van Galanar zul je vast wel missen,' smaalde een van de bewakers, een pezige man met een grotesk gezicht vol littekens, die een oor miste.


    'Hou je bek, Ulo,' gromde de sergeant, 'als je weet wat goed voor je is.' 'De hele wacht weet dat je bij haar in het gevlei probeerde te komen,' zei de derde bewaker, terwijl hij het bierschuim uit zijn snor veegde. Hij was minstens zestig, maar nog behoorlijk stoer. 'En niet alleen om­dat ze een wonder van schoonheid was, hè?' Hij snoof spottend, en zijn maat ook.


    Vann sloeg met zijn vuist op tafel. 'Hou je grote bek, verdomme!' 'Wat anders?' informeerde Ulo brutaal. 'Krijgen we dan een klap in onze smoel? Kobit heeft gelijk: je hebt je door koningin Jiri laten om­kopen. In ruil voor haar juwelen heb je haar Matuta weet wat voor ge­heimen verteld. Dat is verraad, doodgewoon verraad. Als je ons ook maar een haar krenkt, gaan we eens even praten met de twee Stermen­sen boven.'


    Jullie kunnen niets bewijzen,' snoefde Vann. 'En als jullie proberen...' Ssst!' zei Kobit met grote ogen, en hij maakte aanstalten van zijn kruk °P te staan. 'Horen jullie dat?'


    Vann kwam overeind en stommelde naar de deur van het bewakershok. Hij had een houten been. 'Genadige Moeder Matuta!' riep hij uit, en hij deed verbijsterd een stap achteruit. 'Zij is het!' Koningin Jiri van Galanar kwam glimlachend het hok binnen, schitte­rend uitgedost in purperen fluweel, een witzijden sluier en een dia­deem van geëmailleerde bladeren en bloemen. 'Goedenavond, man­nen.'


    De cipiers mompelde een antwoord, terwijl ze hun voorhoofd aanraak­ten. Vann zei een beetje ongerust tegen de koninklijke bezoekster: 'Mevrouw, u mag hier niet komen.'


    'O nee?' Koningin Jiri leek verbaasd. 'Maar de deuren waren allemaal open en niet bewaakt en daarom wilde ik...'


    'De deuren open?' riep Vann uit. 'Maar dat kan niet!'


    'Er zijn maar weinig bewakers,' merkte Ulo honend op. 'De meeste die gezond van lijf en leden zijn moesten met de Meester en zijn tovenaars mee.'


    'Ik wil alleen maar een paar troostende woorden tegen koning Ledavardis zeggen,' zei Jiri op kalmerende toon. 'Hij is vanmiddag heel wreed behandeld door de Stervrouw Naelore. Daar steekt toch zeker geen kwaad in, sergeant?' Ze verschikte zogenaamd iets aan haar sluier en de robijnen ring aan haar vinger glom in het fakkellicht. 'Nou...'


    De koningin raakte Vanns arm aan. 'Kom met me mee, als je wilt. Ik moet zeggen dat ik de schaduwen vanavond bijzonder onheilspel­lend vind. De moed zonk me bijna in de schoenen toen ik de kerkertrap af ging. Bij elke bocht leek het wel of er een half zichtbare geest voor me uit ging.' Ze lachte nerveus. 'Misschien was het wel een van de geesten die volgens de verhalen in dit grote gebouw rondspoken.' Ze liep de gang in die naar de raamloze cellen leidde, en Vann volgde haar.


    'Heb je die robijn gezien?' merkte Ulo zuur op. 'Ik wil er iets om ver­wedden dat...'


    Kobit hield zijn hoofd schuin. 'Luister.' Zijn stem klonk gespannen. De twee mannen keken vanuit de deuropening in de andere richting dan waarin Vann en de koningin waren gelopen.


    De fakkels in de gang naar de trap doofden een voor een, degene die het verst weg waren het eerst. Uit de verduisterde omgeving klonk een hijgende ademhaling, vermengd met gekreun van pijn. Ulo's hand ging naar zijn zwaard. 'Wat is dat, verdomme?' Een spookachtig gejammer weerkaatste tegen de stenen muren toen de laatste fakkel was gedoofd. Toen bleef het doodstil. De enige ver­lichting kwam van de flakkerende vuurmand in het bewakershok en van een andere, die vijftien meter verderop bij de ingang van het cel­lenblok hing.


    'Bij de Tranen van Matuta!' zei Kobit schor. 'Moetje daar eens kijken.' In de zwarte schaduwen stond een onwaarschijnlijke figuur. Hij droeg een gehavende maliënkolder met korte mouwen, een ouderwetse pothelm, gepantserde handschoenen en beenplaten. Maar deze uitrus­ting leek niet gesteund te worden door menselijk vlees en been, en was alleen te zien vanwege de flauwe gouden gloed die uit het maliënhemd kwam, vanuit de plek waar een hart zou hebben gezeten. De verschij­ning hield een oeroud roestig zwaard hoog opgeheven. 'Wee!' riep hij met een schrille, rasperige stem. 'Wee degenen die in dit verdoemde kasteel wonen! Want binnenkort zullen ze net zo dood zijn als ik.'


    De geest zette zijn helm af, en daaronder zat geen hoofd. Hij kwam met grote stappen op de verbijsterde bewakers af. Ulo en Kobit brulden het eenstemmig uit en vluchtten naar de cellen, zonder aan hun eigen wapens te denken.


    Toen hij de robijnen ring eenmaal veilig in zijn riembuidel had wegge­stopt, maakte sergeant Vann het zich gemakkelijk achter in het sche­merige cellenblok, waar boven een stenen bank een lantaarn hing. Ko­ningin Jiri had volledige privacy gekocht voor haar gesprek met de ge­bochelde jongen piratenkoning.


    'Ledo, mijn beste,' fluisterde ze dringend. 'Bereid je voor. We komen je bevrijden. Als je deur opengaat, kom dan meteen je cel uit. Er zijn drie bewakers en we hebben misschien je hulp nodig om ze de lege cel­len in te duwen.'


    Koning Ledavardis, zijn goede oog schitterend en het andere nog ver­borgen onder een gevlekt verband, slaakte een vreugdevolle vloek. Nauwelijks had Jiri dezelfde boodschap aan de man in de cel ernaast overgebracht, of de kreten van de doodsbange bewakers weerklonken. Vann kwam overeind en hinkte naar de ingang van de gevangenis, waar Ulo en Kobit, die naar binnen stormden, tegen hem opbotsten en hem bijna onder de voet liepen. 'Een geest! Een geest!' schreeuwde Kobit.


    'Doe de deur van het cellenblok op slot!' riep Ulo. Maar koningin Jiri was snel op hen afgegaan en haar omvang vormde een behoorlijk ob­stakel.


    'Sufkoppen die jullie zijn,' brulde Vann tegen de mannen. 'En u, me­vrouw! Ga even opzij, zodat ik kan kijken...' 'Wee! Wee iedereen in dit verdoemde kasteel! Wee!' De krijger zonder hoofd verscheen zwaaiend met zijn zwaard en met zijn helm onder zijn oksel in de deuropening en slaakte een bloedstol­lende kreet. Vann deinsde struikelend achteruit, bleef met zijn houten been in een spleet in de vloer haken en viel hulpeloos op de grond. Het kunstbeen raakte los van de stomp toen de riempjes het begaven, en de sergeant schreeuwde het uit van de pijn. De andere twee cipiers vluchtten langs de rij cellen, terwijl de bewoners de tralies omklemden en met open mond toekeken.


    De geest gooide zijn helm weg en trok zijn onhandige handschoenen uit. Iets wat straalde als een kleine gele ster en door de lucht zweefde als een vuurvlieg raakt het slot van de cel van Ledavardis. De getraliede deur zwaaide open. Vlug als een rimorik in de aanval vloog de koning naar buiten, greep de gevallen Vann bij zijn schouders en sleepte hem vrijgekomen cel in. De geest raakt het slot weer aan en het klikte dicht.


    Dit is Gyor,' zei koningin Jiri met een gebaar naar een smerige stakker met dof koperrood haar en een lange baard, die in de cel naast die van de piraat zat.


    De zachte stem van de geest was nu duidelijk die van een vrouw. 'Kom eruit, vriend, want u ontsnapt ook met ons.' Het slot van zijn cel ging open.


    'Maar wie bent u?' zei de verpletterde gevangene. 'Wat bent u?' De geest, die nu leek op een levend maliënhemd en een paar beenpla­ten die aan onzichtbare benen zaten gebonden, verwaardigde zich niet te antwoorden. In plaats daarvan draaide hij zich om en ging op Kobit en Ulo af, die zich doodsbang in de verste hoek van het cellen­blok drukten.


    'Wee! Bereid jullie voor op de dood!' jammerde de verschijning, ter­wijl zijn roestige zwaard grote bogen in de lucht sneed. De andere be­woners van de kerker waren zo bang dat er groot rumoer ontstond. Koningin Jiri schreeuwde: 'Bewakers! Red jezelf uit handen van de wre­kende demon! Ga in een cel en doe de deur op slot. Geesten kunnen niet door ijzeren tralies heen.'


    Het gebrek aan logica in haar woorden ontging hun. Toen de geest zonder hoofd dichterbij kwam, doken Kobit en Ulo een van de lege cellen in en sloegen de deur dicht. De verschijning stond stil en de twee mannen slaakten een kreet, want in het zwevende maliënhemd begon zich een lichaam te vormen. Het was een mooie vrouw met ogen die schitterden als saffieren en warrig blond haar. Onder het gescheur­de hemd droeg ze een groene japon die tot boven haar knieën was op­getrokken. Ze liet het zwaard zakken en op de grond vallen. Koningin Anigel hield haar trilliumbarnsteen in haar andere hand. Ze raakte het slot van de cel met de twee bewakers ermee aan, dat met een luide klik dichtviel, en ging toen terug naar Jiri en de mannen die ze had bevrijd. Er klonk gefluister en ongelovig gemompel van de andere gevangenen.


    'Mijn amulet kan niet alleen openen, maar ook sluiten.' Ze glimlachte tegen koning Ledavardis. 'Wil je zo vriendelijk zijn me te helpen dit zware maliënhemd uit te trekken? We moeten het meenemen, en de rest van de uitrusting en het zwaard ook.'


    De Raktumische monarch barstte in lachen uit. 'Dus u was de geest, mijn aanstaande schoonmoeder! Fantastisch!' Hij hielp haar het ma­liënhemd uit te trekken en maakte toen de riemen van de beenplaten los. Jiri raapte de weggegooide handschoenen en de helm al op. De roodharige gevangene die zichzelf Gyor noemde, viel op zijn knie voor Anigel neer en kuste haar hand. 'Mevrouw, ik ben u veel verschul­digd. Hoewel ik niet weet wie u bent en waarom u hebt besloten me te bevrijden.'


    Anigel vertelde wie ze was en vroeg toen: 'Is uw echte naam niet Gyorgibo? En bent u niet de jongste broer van Denombo en de Stervrouw Naelore?'


    'Ik ben Gyorgibo, aartshertog van Gambit,' zei hij met een verwarde uitdrukking op zijn gezicht, 'en ik ben inderdaad de broer van de kei­zer. Maar u hebt nog geen antwoord gegeven op mijn vraag...' 'Hé!' schreeuwde een van de mannen die nog gevangenzaten. 'Hoe zit het met ons? Laten jullie ons hier gewoon in de bak zitten?' 'Wat zijn dat voor mannen?' vroeg Anigel zacht aan Gyorgibo. 'Dieven, ruziemakers en drie lui die in opstand zijn gekomen en heb­ben geweigerd om met het leger van Orogastus mee te gaan toen dat vanochtend op zijn snode missie is vertrokken.'


    'Weet u bijzonderheden over die missie?' vroeg koningin Jiri in de grootste opwinding.


    'Zeker, Majesteit. Mijn slechte zuster is me hier komen beschimpen voor de tovenaar en zij vertrokken. Over drie dagen is de keizer jarig, en dat wordt in de hoofdstad altijd tegelijk met het grote Festival van de Vogels gevierd. Naelore en Orogastus zijn van plan Brandoba aan te vallen als de bewoners zijn afgeleid door het festival. Ze gaan met ge­bruik van de wonderbaarlijke wapens van de Verdwenen Wezens het paleis bestormen en Denombo vermoorden. Vervolgens bestijgt Nae­lore, omdat wordt aangenomen dat ik dood ben, volgens de wet de troon. In ruil voor de hulp van het Stergilde heeft Naelore beloofd alle hulpmiddelen van ons rijk in te zetten om Orogastus te helpen bij het veroveren van de wereld.'


    Anigel ging dicht bij de broer van de keizer staan. Hij was lang en on­der de laag vuil en de ruige warrige rode baard en onverzorgde haren was hij ook knap. 'En is Orogastus van plan,' vroeg ze gespannen, 'om met zijn leger vierhonderd kilometer naar Brandoba te vliegen voor hij deze oorlog begint?'


    'Natuurlijk niet. Minder dan twee uur rijden van Kasteel Vuurzee ligt een magische poort, die het Grote Viaduct heet, achter het geiserbas­sin. Die leidt naar een bos in de bergen boven de hoofdstad.' 'Een tweede viaduct!' zei Jiri. 'Natuurlijk. Er moest er wel een zijn om het kasteel te bevoorraden.' Ze wees naar Anigel. 'Jij vermoedde het al...'


    Anigel maande haar vriendin met een handgebaar tot stilte. 'Er zijn veel viaducten, over de hele wereld verspreid, en ongetwijfeld ook een aantal in Sobrania. Ik heb een kaart gehad waarop ze aangegeven ston­den, maar ik ben de bijzonderheden vergeten.' Tegen Gyorgibo zei ze: Vertel me vlug wat u over deze magische poort weet. Wordt hij be­waakt?'


    Nee. Dat vinden ze niet nodig. Het Grote Viaduct is een enorme ope­ning waar plaats is voor hele huifkarren en zelfs mannen op froniksen. Ik ben er zelf als gevangene doorheen gekomen, toen ik acht manen geleden tijdens een jachtpartij in het Collum-gebergte door Naelore en haar handlangers was gegrepen. Daarna ben ik erachter gekomen dat het Grote Viaduct niet alleen dient voor bevoorrading van het kasteel, maar ook als regelmatige route voor spionnen van het Stergilde die al heel lang Brandoba infiltreren.'


    'Hoe dicht bij de hoofdstad komt het uit?' informeerde Anigel. 'Dat weet ik niet precies. Diep in het Woud van Lirda, een uitgebreid koninklijk jachtgebied in de uitlopers van het Collum-gebergte, dat verboden is voor gewone mensen. Een klein leger kan zich gemakke­lijk in die bossen schuilhouden en dan, zijn voordeel doend met de feestelijkheden, 's nachts naar Brandoba optrekken.' 'Dat is helemaal in de stijl van de ouwe Oro,' zei Ledavardis langzaam. 'Binnenvallen op de verjaarspartij van de keizer! Weet u nog hoe hij de kroning van Yondrimel in de war heeft gestuurd?' 'Dat herinnert niemand zich beter dan ik,' zei Anigel grimmig. 'Want toen heb je met Orogastus samengespannen om mijn man en kinde­ren te ontvoeren.'


    De piratenkoning keek beschaamd. 'Dat was ik niet, maar mijn slechte grootmoeder... moge God haar doen verrotten. En ik heb u al om ver­geving gesmeekt voor mijn onbedoelde medeplichtigheid, aanstaande schoonmoeder.' Anigel zei niets.


    Gyorgibo vroeg ongeduldig: 'Hoe bevelen we het Grote Viaduct om voor ons open te gaan? Toen ik werd ontvoerd, was de poort onzicht­baar tot Naelore hem met een toverwoord liet verschijnen. Maar ik hoorde niet wat ze zei.'


    'Ik ken de woorden,' verzekerde Anigel hem. 'Nu moeten we hier weg, en we moeten voor onze vrienden een paar wapens uit het arsenaal meenemen.'


    'En de rest van de gevangenen?' vroeg Jiri zacht.


    Anigel schudde haar hoofd en gebaarde dat de anderen voor moesten gaan. Het traliehek bij de ingang van de gevangenis, dat was opengela­ten toen de sergeant de koningin van Galanar bij haar bezoek had be­geleid, sloeg dicht en ging op slot toen Anigel het met haar amulet aanraakte. De achtergelaten gevangenen begonnen onmiddellijk te tieren en te vloeken.


    Toen ze zich omdraaide om te gaan, ving Anigel een blik op van serge­ant Vann. Hij zat op de vloer van de eerste cel, niet in staat om overeind te komen zonder zijn houten been, met een spottende glimlach op zijn gezicht. 'Handig gedaan, mevrouw,' zei hij. 'Echt heel handig gedaan. Maar pas op voor de duivelse Naelore. Hare keizerlijke hoogheid ge­looft niet in spoken.'


    De koningin knikte. 'Bedankt voor de waarschuwing, sergeant. En ik hoop dat u van uw robijn geniet.'
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    Ze kwamen in kletterende galop door de brede gang naar de dubbele wachttoren, de geest zonder hoofd voorop. De andere acht ruiters had­den lange capes aan met kappen die hun gezichten verborgen hielden. Ze zwaaiden met brandende fakkels en jammerden als verdoemde zie­len toen ze stilhielden voor de hoge hoofdpoort, hun gehoornde rij­dieren kringetjes lieten draaien en zoveel mogelijk opschudding ver­oorzaakten. Toen de verbijsterde soldaten het wachthok uit kwamen rennen, deinsden ze terug bij de aanblik van de geest, die van de rug van zijn froniks was gesprongen. Het harnas zonder lichaam glansde van binnenuit als een mensvormige lantaarn. De geest zwaaide met een verouderd zwaard, maakte brullend bokkensprongen en dreigde met hel en verdoemenis, terwijl zijn kameraden op hun froniksen als dollen door de voorhof ronddansten en het vonken lieten regenen van hun fakkels.


    Voordat de kapitein van de wacht de kans kreeg zich te bezinnen en een samenhangend bevel te geven, was de dansende geest al bij de uitvalpoort, een smalle deur in de linkerkant van het hek waar één ruiter tegelijk door kon. Een lichtvonk gleed over de ijzeren sloten en de twee houten balken waarmee de poort was afgesloten, en hij vloog wijd open. De verschijning krijste triomfantelijk. Met wapperende capes denderde de troep met fakkels door de poort.


    'Verdoemenis!' gilde de geest, terwijl hij de teugels van zijn rijdier greep en in het zadel sprong. 'Vlammende verdoemenis aan iedereen die ons volgt!' Toen reed hij weg, en de uitvalpoort sloeg dicht door een betovering en ging weer op slot. Het lukte de wachters op geen en­kele manier om hem open te krijgen, en met de hoofdpoort zelf kon­den ze ook niets beginnen.


    Sla alarm!' riep de kapitein van de wacht. 'Roep de Stermensen op!' Hij wist nog steeds niet precies wat er was gebeurd, maar hij was een doorgewinterde officier en was van plan de juiste maatregel te nemen: de verantwoordelijkheid door te spelen naar een hogere autoriteit. De mensen in het kasteel treuzelden een tijdje bij de poort, die om on­verklaarbare redenen niet openging. De twee Stermensen, de slot­voogd, de hofmaarschalk en de rest van het hogere personeel, die uit de grote eetzaal waren weggeroepen, waren beneveld door het uren­lange drinken. Er werden bijlen aangesleept, maar het was duidelijk dat het uren zou kosten om door het dikke hout heen te hakken. Toen werden de geknevelde stalknechten in de stallen ontdekt (hoewel nie­mand nog op het idee kwam om de kerkers te controleren) en werd het duidelijk wie de spookachtige ruiters waren.


    De ramp werkte ontnuchterend op een van de jonge Stermensen, die uiteindelijk op de gedachte kwam om zijn wonderbaarlijke wapen van de Verdwenen Wezens te gaan halen. Er kwam een dunne rode licht­straal uit, die metaal of steen kon laten smelten en die nu door de uitvalpoort sneed als een mes door de boter. Tegen die tijd hadden de vluchtelingen een kostbare voorsprong van een kwartier. 'Zullen... zullen we met onze Sterren de Meester op de hoogte bren­gen?' zei een tovenaar wiens brein nog was beneveld door de drank on­der vier ogen tegen zijn enigszins wakkerder collega. 'Daar kunnen we beter mee wachten tot we de gijzelaars weer te pak­ken hebben,' zei het tweede Gildelid na een ogenblik nadenken. 'We kunnen hem beter niet nodeloos ongerust maken, wel?' Ze formeerden een groep van dertig krijgers op rijdieren en zetten de achtervolging in.


    De wind rook naar naderende regen en dennenhars, de wolken had­den zich opgestapeld, en zonder fakkel kon Anigel het steile pad dat de kasteelheuvel af slingerde bijna niet zien. 'Heilige Bloem, geef me meer licht!'


    De amulet aan de halsketting scheen feller en ze spoorde haar froniks aan haar metgezellen met hun fakkels te volgen. Onder het rijden trok ze de oude helm af en gooide ze de gepantserde leren handschoenen weg, waarmee ze zich als spook had vermomd. Van het zware maliën­hemd zou ze zich alleen kunnen bevrijden als ze stilstond en afsteeg, en dat gold ook voor het losmaken van de gespen van de beenplaten die langs haar benen schuurden; maar van stoppen kon nu geen spra­ke zijn. Ze moest net als de anderen zo snel mogelijk rijden, al voelde ze zich steeds onbehaaglijker, en bidden dat de toverkracht van de barnsteen ervoor had gezorgd dat de kasteelpoort niet open kon. Ik ben vrij! zei ze tegen zichzelf.


    Vreemd genoeg was ze niet in jubelstemming. Nu de eerste opwinding van de ontsnapping was weggeëbd, voelde ze zich verdoofd en loom. Haar zelfvertrouwen begon haar in de steek te laten, en het vertrou­wen in de Zwarte Trillium dat haar tot nu toe op de been had gehou­den leek uit haar weg te sijpelen als water uit een strandpoel bij laag tij. Anigel lag half op de brede nek van de froniks, terwijl haar handen de teugels omklemden en het verschrikkelijke gewicht van de ijzeren ma­liën van haar hemd over haar schouders schuurde door de dunne stof van haar japon heen. Het dier hotste en gleed het rotsachtige pad af, maar zijn gespleten hoeven verloren hun greep niet. Het naaldbomenbos dat de helling bedekte was een waas van stammen om haar heen, met stakerige takken hoog boven haar. Ze was uiteindelijk pas die och­tend wakker geworden uit een betoverde slaap van zes dagen... Inder­daad genezen, maar nog niet erg sterk. Het begon te motregenen.


    Anigel klikte met haar tong om de froniks tot grotere snelheid aan te sporen, maar het dier gehoorzaamde instinctief niet aan haar bevel en wilde niet sneller lopen dan in behoedzame draf. Het pad was te smal geworden voor grote snelheid, en het slingerde voortdurend heen en weer met scherpe bochten. De motregen ging over in een lichte, maar aanhoudende regen. Binnen een paar minuten was Anigel doorweekt, want ze kwam niet op het idee om de militaire cape die achter haar aan het zadel was gebonden aan te trekken. Hotsend, gebroken en door en door ellendig liet ze de teugel vieren.


    Plotseling stond de froniks hinnikend stil. Ze ontdekte dat ze tussen haar medevluchtelingen stond; een paar van hen waren afgestegen en stonden ongerust te beraadslagen. Ze waren stil blijven staan in het ge­bied van verbrande boomstronken vlak bij de voet van de heuvel, net boven het met dodelijke damp gevulde bassin.


    Hakit Botal, die ook was afgestegen, zei op ruwe toon tegen Gyorgibo: 'Wat bedoelt u, dat het in de regen misschien niet goed vlamvat?' 'Ik kan u alleen maar vertellen wat ik in de maanden van mijn verblijf in de kerker heb gehoord,' zei de aartshertog. Het is weleens gebeurd dat de ontbrandbare gassen zijn ontploft in plaats van in brand gevlo­gen. Dan vatten de bomen plotseling vlam en werden er mensen dood­geslagen door de grote luchtdruk, ook al stonden ze een heel eind van de rand.'


    'Maar er is geen andere manier om weg te komen!' jammerde Ga-Bon­dies.


    'Ik wilde u alleen maar op het risico wijzen,' zei de Sobraniër. 'Ik ben niet zo ver gekomen om me over te geven en weer naar de ker­ker te gaan!' snauwde Hakit tegen Gyorgibo. 'Bent u te laf om de po­ging te wagen? Geef mij die fakkel dan!'


    'Parvenuachtige pennenlikker!' schimpte Gyorgibo. 'U weet niets over de gevaren van de geisers!'


    Jiri van Galanar zei: 'Hou in 's hemelsnaam op met dat geruzie! Hier is onze aanvoerder, en zij zal wel zeggen wat we moeten doen. Help die arme meid af te stijgen en zich van die wapenrusting te ontdoen. Ze is tot op haar huid doorweekt.'


    Jiri en koning Ledavardis hielpen Anigel en deden haar een dik wollen gewaad en een cape met kap aan. Toen ze warm was aangekleed, keken ze haar allemaal afwachtend aan.


    Met vlakke stem vroeg ze: 'Gyorgibo, bent u bereid het gas aan te ste­ken, ook al is het gevaarlijk?'


    Ja,' zei hij eenvoudig. 'Stijgen jullie allemaal af en maak je gereed.'


    e Sobraniër trok een kort zwaard dat hij uit het arsenaal had meege­nomen, hakte een verschroeide jonge boom om en sloeg de takken er­af- De paal die hij overhield was twee keer zo lang als een man. Vervol­gens bond Gyorgibo een teerfakkel aan het uiteinde ervan en liep het pad af, terwijl hij het vlammende hout voor zich uit hield. 'Kom achter me aan en neem mijn froniks mee,' riep hij, 'maar blijf op minstens een steenworp afstand.'


    Het was rustig weer en er hing maar een flauwe moerasgeur, en de eni­ge geluiden die ze hoorden waren het getik van fronikshoeven, het ge­ratel van kiezels en het gefluister van de zachte regen.


    Ten slotte kwamen ze op open, vlak terrein, waar niets groeide. Het liep steil af naar de bodem van het bassin, die ongeveer twintig meter lager lag.


    Gyorgibo waarschuwde de anderen dat ze niet dichterbij moesten ko­men, kroop op handen en voeten naar de rand van het bassin en hield de fakkelpaal omlaag.


    Een oorverdovend geknetter deed de grond sidderen, gevolgd door een langzame, sonoor klinkende plof.


    De eerste ontsteking was een felle blauwwitte vlam. Die groeide uit tot een afgeplatte, gloeiende, verblindend oranjerode bol, die zich even on­der de rand uitbreidde. Toen de aartshertog snel terugging naar de an­deren, die met moeite hun in paniek geraakte rijdieren in bedwang hiel­den, begon er een luid gesis dat werd onderbroken door een heleboel kleinere ontploffingen. Smalle aders azuurblauw vuur vlogen als vertak­te bliksems in alle richtingen op een hoogte van ongeveer vijf meter door het bassin. Het vurige netwerk verdikte zich en werd een laag gou­den licht dat het hele bassin vulde. Even later kwamen er ontelbare vlam­mende geisers plotseling tot leven, en de lichtende nevel verdween. De eeuwige prins en eeuwige prinses klapten enthousiast in hun han­den.


    'Wacht een paar minuten,' beval Gyorgibo opgelucht en tevreden grijnzend, 'tot de schadelijke damp is vervangen door zuivere lucht. Dan kunnen we over die helling naar beneden.'


    De froniksen kalmeerden, en hun berijders ook. Anigel mompelde be­vend een bedankje tegen koning Ledavardis, die het hoofd van haar rijdier had vastgehouden toen het op hol dreigde te slaan. Hij zei: 'Als u het goedvindt, toekomstige schoonmoeder, rijd ik naast u en zorg ik ervoor dat u veilig bent als we door die hel oversteken.' 'Ik ben blij met je hulp,' zei Anigel, 'want ik moet bekennen dat ik doodmoe ben.' Ze zei niets over haar zwangerschap, maar vroeg zich wel ongerust af hoe het met de drie kinderen ging. Sinds lang voor het avondeten had ze hen niet meer voelen bewegen. 'Voorwaarts!' riep Gyorgibo. Zijn froniks en hij stortten zich over de helling het bassin met de vurige geisers in. Hij was zijn fakkel kwijt en Anigel had er geen; maar de anderen staken hun fakkels hoog in de lucht en reden achter hem aan. Toen ze op de vlakke, sintelachtige bo­dem van het bassin waren konden ze in snelle draf vooruit.


    De koningin vertrouwde zich aan de zorgen van de piratenkoning toe; ze klampte zich vast aan haar zadelknop, terwijl hij haar teugels vast­hield. Aan weerskanten rezen pilaren van vuur op tussen uitstekende rotspunten, en hun vlammen weerkaatsten in de met regendruppels bespikkelde moeraspoelen. Het was een tafereel van ontstellende schoonheid. Er waren grote en kleine geisers: ze varieerden van nau­welijks kniehoogte tot meer dan tien meter.


    Allemaal spoten ze onregelmatig, omhoogvliegend met een regen van vonken, en dan weer terugvallend tot rustiger vuur. Zo nu en dan kreeg er een helemaal geen gas meer en dreigde hij te doven; maar even later klonk er een kleine ontploffing als hij weer werd aangesto­ken door een verdwaalde vonk, en dan vlamde de geiser opnieuw op. Omdat Anigel zich niet hoefde te concentreren op het leiden van een schrikachtige froniks dacht ze eraan om over haar schouder te kijken toen ze een halve kilometer hadden afgelegd. Hakit Botal reed achter haar. Achter de president van Okamis doemde de beboste heuvel op en Kasteel Vuurzee zelf, luguber gekleurd door de vuren. Een rij twinkelende oranje vonken bewoog zich snel over het heuvel­pad omlaag.


    'Kijk eens, o, kijk toch eens!' riep de koningin uit. 'Ze komen achter ons aan!'


    Koning Ledavardis slaakte grommend een piratenvloek. Hakit zei: 'Geef jullie froniksen de sporen!'


    Maar dat was makkelijker gezegd dan gedaan. Bij daglicht zouden ze het bochtige pad goed hebben kunnen zien; maar nu het avond was, met overal bedrieglijke schaduwen en vlamfonteinen die hen verblind­den, raakten ze een paar keer bijna de weg kwijt, en de froniksen bot­sten voortdurend tegen elkaar op, terwijl de verwarde ruiters de teu­gels heen en weer trokken.


    Ten slotte schreeuwde Gyorgibo: 'Zo gaat het niet! We moeten snel­heid minderen, tenminste tot we dit verdomde bassin uit zijn.' De achtervolgers, die het pad waarschijnlijk goed kenden, kwamen steeds dichterbij. Toen begon het veel harder te regenen, en overal om hen heen werden de vlammende geisers kleiner en doofden toen. 'Wat moeten we doen?' gilde duoheerser Ga-Bondies. 'We zullen stik­ken in de dampen!'


    Gyorgibo riep: 'Ze zijn zwaarder dan lucht. We kunnen veilig nog even doorgaan, zolang onze hoofden en die van de froniksen er maar boven blijven. Doof alle fakkels! We mogen niet het risico lopen dat we de damp weer aansteken. Koningin Anigel, ga voor me rijden en laat de schijn van uw magische barnsteen als gids dienen... Nou, voorwaarts!' Ze ploeterden zo snel mogelijk verder, hun ogen vastgeklonken aan het ene kleine lichtje aan het hoofd van de stoet. Door de neerklette­rende regen en een nevel die zich boven de moeraspoelen begon te vormen waren hun achtervolgers al gauw niet meer te zien. Naarmate de vlammende geisers doofden, werden de omtrekken van het bassin steeds onduidelijker. Ten slotte bleven er nog maar twee geelblauwe vuren over, die in wervelende nevel flauw gloeiden tussen de hoge rots­punten. Toen die ook uitgingen, zaten de vluchtende gijzelaars in het donker, op de kleine aanhoudende glans van koningin Anigels amulet na.


    Alsof de hemel zelf hen plaagde, hield het prompt op met regenen. Anigels froniks werd door aartshertog Gyorgibo voortgetrokken, maar het kon haar niet meer schelen of ze bleef leven of doodging. Ze was zo terneergeslagen en geestelijk zo uitgeput en wanhopig dat ze niet eens meer om een wonder kon bidden. Ze zouden worden gepakt. Ze wist dat de mislukking haar schuld was en dat de dood van haar metgezel­len haar ziel zou bezwaren als ze naar gene zijde overging. Toen kreeg ze een vleug teerachtige stank in har neus, die een plotseling gevoel van misselijkheid veroorzaakte. De giftige dampen! Met geweldige krachtsinspanning ging ze rechtop in het zadel zitten en deed ze haar ogen open. De barnsteen verlichtte een deken van dichte mist die tot de borst van hun rijdieren kwam. Nu zou het niet lang meer duren... 'Ze hebben ons bijna ingehaald!' riep Hakit Botal. Anigel hoorde kletterende hoeven, maar er was niets te zien. De ach­tervolgers van het kasteel hadden hun fakkels ook gedoofd. Ze fluister­de: 'Heren der Lucht, neem ons tot u.'


    'We zijn bijna aan de overkant,' zei Ledavardis. Ik zie de rotswand. Sneller! Schop jullie dieren op hun ribben! We moeten op de rand van het bassin zijn voor de vijanden ons inhalen.'


    'Hij heeft gelijk,' schreeuwde Gyorgibo. 'We hebben nog een kans!' Anigel voelde haar rijdier vaart meerderen. Toen klauterden ze tegen een modderige helling op, uit de dodelijke nevel omhoogkomend als uit een meer. De rotspunten aan de rand van het bassin rezen omhoog tegen een hemel vol gescheurde wolken. Een van de manen gluurde erdoorheen en liet het griezelige landschap zilverig glanzen. Gyorgibo reed niet meer vooraan. Hij kwam teruggalopperen over het rotsachtige pad en schreeuwde dat ze moesten opschieten als ze het er levend af wilden brengen. In het voorbijgaan gaf hij elke froniks een fikse klap op de flank met de platte kant van zijn zwaard. De dieren krijsten, schudden hun geweien en klauterden omhoog naar de roet­achtige rotsrand die veilig boven de dampen lag.


    De achtervolgers waren nu duidelijk te zien: bewapende krijgers die door de nevel ploegden op schijnbaar beenloze dieren die meer op bi­zarre boten leken dan op strijdfroniksen. Twee Stermensen op witte rijdieren reden naast elkaar in de voorhoede. Een van hen slaakte een onduidelijke kreet en hief het wapen waarmee hij door de kasteel­poort had gesneden naar zijn schouder.


    Gyorgibo wendde zijn froniks en denderde als een dolle de helling op. 'Pas op! Achteruit!' riep hij tegen de andere gijzelaars. Toen hij op de rand was hield hij abrupt in, waardoor zijn froniks hoog steigerde, en gooide zijn zwaard in het bassin.


    Het roestige wapen buitelde omlaag en viel kletterend op de rotsen be­neden.


    Er gebeurde niets en de Sobraniër vloekte teleurgesteld. 'Ik dacht dat er vonken vanaf zouden slaan die de dampen in brand zouden steken, maar nu...'


    Anigel hoorde de Sterman met het wapen duidelijk lachen. Hij reed voorop en was nog niet helemaal bij de voet van de helling toen hij de magische rode vuurstraal afschoot.


    Een donderende explosie sloeg de gegijzelde heersers bijna uit het zadel.


    Even hoorde Anigel niets meer, en ze viel bijna flauw. Haar froniks wankelde, herstelde toen van de eerste schok en begon van pijn en doodsangst te bokken en te zwenken. Anigel klampte zich uit alle macht vast aan het hoofdstel van het dier en wist op zijn rug te blijven tot ze zich beter voelde. Onder de rand woedde een uitgestrekt goud­blauw vuur en met het geknetter mengde zich gefolterd gekrijs van mensen. Na korte tijd hield het geschreeuw op; de allesomvattende gloed verminderde en het bassin was weer gevuld met vlammende gei­sers.


    Een hele tijd konden de ontsnapten uit Kasteel Vuurzee niets anders doen dan hun hysterische froniksen kalmeren. Als door een wonder was er niemand uit het zadel geworpen, en ten slotte konden ze alle ne­gen naast elkaar boven op de helling naar de bodem van het bassin staan kijken.


    Langs het pad daar beneden lagen vormloze zwarte heuveltjes. Er ste­gen dunne rookpluimen uit op, rood getint door de flakkerende gei­sers.


    'De Grote Godin sta ons bij,' fluisterde koningin Jiri, terwijl ze als ge­hypnotiseerd naar het tafereel keek. 'Ze hebben het zichzelf aange­daan.'


    Niemand anders zei iets. Na een paar minuten wendden ze hun fronik­sen en reden langzaam weg.
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    Kadya kwam als laatste door het viaduct en stelde het vlug buiten wer­king. Na de rust van het bos rond de Oda was de oorverdovende kako­fonie van de Sobranische wildernis een aanslag op haar zintuigen. De kameraden die haar waren voorgegaan stonden ongelovig op een kluitje onder een van de grote, zich breed vertakkende nestel-bomen, geschokt door het rauwe gegil, getoeter en gekrijs, en de onwelluiden­de trillers en fluitjes die hun oren deden tuiten.


    'Bij de Enkelbeenderen van Zoto!' riep heer Edinar uit. 'Wat voor grofgebekte dieren wonen hier in Sobrania?'


    'Alleen de beroemde vogels, voor zover ik weet,' zei Kadya. 'We zullen wel aan het lawaai wennen.'


    Heer Melpotis keek behoedzaam om zich heen, terwijl hij zijn zwaard greep. 'Hebt u hier sporen vak de Stermensen gevonden?' Kadya schudde haar hoofd. 'Alleen hun embleem, dat aan die boom daar is gespijkerd. Als ze hier bij zonsopgang waren, zijn ze nu zeker weg. Maar ik vermoed dat het uitloven van de beloning alleen een list was. Als de Glismak hadden geprobeerd die op te eisen, waren ze waar­schijnlijk afgeslacht voor hun moeite.' Ze keek ook om zich heen en zei toen: 'Ah. Daar is onze gids, hij heeft op ons gewacht, zoals be­loofd.'


    Vanwege het dichte gebladerte boven hen had zelfs Kadya met haar buitengewoon scherpe blik niet meteen de man gezien die geen tien meter weg dicht bij de voet van een boom stond. Hij was lang en slank, en op zijn tuniek met lange mouwen en broek zaten in elkaar gevloch­ten veren, gevlekt grijs als boomschors. De punthoed op zijn grijzende hoofd had aan de voorkant een smalle rand, waaraan een sluier met ruwe mazen hing die de bovenkant van zijn gezicht verborg. Op het onderste gedeelte was iets donkers gesmeerd, zodat de trekken niet te zien waren. Hij bewoog zich niet toen Kadya naar hem toe ging en hem vanwege het kabaal van de vogels met luide stem begroette. 'Bedankt voor het wachten, Critch. Dit zijn de vrienden over wie ik je heb verteld, die ook hebben gezworen het tegen de slechte Stermen­sen op te nemen.'


    Critch liep weg van de boom en sloeg zijn sluier op, waardoor trekken zichtbaar werden die even regelmatig waren als die van een mens, ook al lag er een wantrouwige uitdrukking op zijn gezicht. Alleen aan zijn enorme gouden ogen en zijn handen met drie vingers, waarin hij een snoeimes met een lang handvat klemde, was te zien dat hij een Oddling was.


    Kadya stelde de anderen voor, eindigend met prins Tolivar, die er hele­maal geen moeite mee had om de vraag te stellen die de rest van het gezelschap uit verlegenheid niet aandurfde. 'Bij welk ras hoor je, Critch? Ik zou zeggen bij de Vispi, maar je ogen zijn niet groen.' 'Ik ben een Cadoon,' zei het wezen met tegenzin tegen de jongen. 'De Vispi zijn naaste familie, maar omdat we meer menselijk bloed hebben, missen we hun bovennatuurlijke talenten en moeten we op nederiger manieren de kost verdienen.' Hij keek de prins fronsend aan en zei toen tegen Kadya: 'Vertel me waarom een klein joch meedoet met een zwaarbewapende verkennersgroep... en waarom u en deze jongen in­strumenten dragen die geweldige toverkracht hebben.' 'Ik ben verrast dat u daar oog voor hebt,' zei Kadya. 'Mijn volk is niet zo bedreven in het herkennen van betovering als de Vispi,' reageerde Critch vinnig, 'maar we zijn in dat soort zaken ook niet zo stekeblind als sommige anderen... Vrouwe der Ogen, toen ik beloofde u te helpen dacht ik dat u een gewoon mens was. Maar als u een tovenares bent...'


    'Ik ben er niet zo goed in,' zei ze, weemoedig haar schouders opha­lend, 'en mijn neef Tolo heeft nog minder ervaring dan ik.' 'Ik help geen tovenaars... ook niet als ze niet goed zijn!' Critch wees naar het bord met de geschilderde Ster. 'Die schurken hebben mijn volk al bijna twee jaar onderdrukt. Ze hebben zelfs onschuldige veren­jagers gedood die op deze plek durfden te komen, die altijd een van onze beste jachtgebieden was, tot de Stermensen minder dan een maan geleden besloten hem op te eisen. Ik ben hier vandaag alleen omdat ik toevallig heb gezien dat de Gildekrijgers die hier meestal de wacht houden haastig wegreden.'


    'Uitstekend!' zei heer Melpotis. 'Weet je waar ze naar toe zijn gegaan?' 'Nee.' De inheemse pakte een grote rugzak van achter de boom en deed een stap achteruit.


    'Waren het echte Gildeleden die je hebt gezien,' vroeg Kadya, 'die Stermedaillons droegen, of waren het alleen maar handlangers?' Vraag me niets meer! Ik wil niets met u te maken hebben.' Kadya stak haar beide handen uit in een verzoenend gebaar. 'Vriend, 'k ben precies degene die ik heb gezegd: een koningsdochter uit Laboruwenda, een land dat ver naar het oosten ligt, die haar zuster konin­gin Anigel komt zoeken. Ze is ontvoerd door de Stermensen en wordt misschien in dit land gevangengehouden. Als je ons naar de hoofdstad Pandoba wilt brengen...'


    Ik heb niet gezegd dat ik dat zou doen,' zei de Cadoon kribbig. 'Ik heb gezegd dat ik u misschien de weg zou wijzen, die lang en moeilijk is.' 'Je hebt ook gezegd dat er een kortere weg was, in je zeilboot.' Zelfs als jullie geen tovenaars waren, zou ik aarzelen om naar de


    hoofdstad te gaan. Er gaan al weken geruchten onder het Volk dat er in Brandoba iets verschrikkelijks gebeurt tijdens het Festival van de Vo­gels, dat over twee dagen begint als het donker is.' 'Wat voor geruchten?' wilde Kadya weten. Ze was helemaal opgewon­den. 'Hebben ze iets te maken met het Stergilde? Is de keizer in ge­vaar?'


    Maar Critch wilde geen antwoord geven.


    'Denk er alsjeblieft nog eens over na,' smeekte ze hem. 'Behalve mijn arme zuster zijn er andere heersers ontvoerd door de Stermensen. Er is grote kans dat de tovenaars van plan zijn keizer Denombo zelf te ont­voeren of zelfs te vermoorden. We hopen hem te waarschuwen en zijn hulp te vragen bij de bevrijding van mijn zuster Anigel.' 'De Cadoon zijn geen grote vrienden van de keizer. Sobranische men­sen minachten ons, ook al willen ze de veren die we verzamelen en aan hen verkopen dolgraag hebben. Nee... U zult zelf de weg naar Brando­ba moeten vinden.'


    Toen Critch zich in het struikgewas wilde terugtrekken, kwam Jagun naar voren. 'Wacht!' riep hij boven het kabaal van de vogels uit. 'Niet zo haastig. Deze Vrouwe is geen tovenares en wij zijn geen schurken. Laat het me alsjeblieft uitleggen!'


    Critch bleef staan, maar hield zijn snoeimes nog stevig omklemd. Jagun zei tegen hem: 'Zoals je ziet ben ik ook van het Volk, net als jij. De Vrouwe der Ogen, die ook Verrekijker en Dochter van de Drievoudige en prinses Kadya wordt genoemd, is vanaf haar jeugd mijn dierbaarste vriendin. In ons land is Kadya de grote pleitbezorger en voorvechter van alle Volk. Jarenlang heeft ze het trouw opgenomen voor de Nyssomu, de Uisgu, de Dorok, de Wyvilo, de vredelievende Glismak, en zelfs de Skritek van het Labyrintmoeras in hun ruzies met de mensheid. Nog maar een jaar geleden heeft de Vrouwe vrede gesticht tussen de felle Aliansa van de Windverlaten Eilanden en de menselijke kooplieden uit Zinora. De Vispi uit het Ohogan-gebergte bezoeken haar huis als geëerde gas­ten. De talisman die Vrouwe Kadya draagt is geen instrument van duiste­re toverij, maar eerder een symbool van haar edele functie. Op dit mo­ment beschermt hij ons tegen de Blik van de slechte Stermensen.' 'Kun je dat allemaal bewijzen?' vroeg Critch.


    Kadya trok een gezicht. 'Als we een rustig plekje hadden, waar we ons­zelf kunnen horen denken, zou ik met behulp van de taal zonder woor­den een beroep op mijn andere zuster kunnen doen, die Oertovenares van het Land is. Ze zou met alle genoegen haar Vispi-vrienden vragen voor me in te staan.'


    De Cadoon stak een vinger uit naar prins Tolivar, wiens kroon glom in de groene schaduwen. 'Hoe zit het met hem?'


    Kadya zuchtte. 'Hij is een probleem. Maar ik zweer dat hij je geen kwaad zal doen.' Tegen haar neef zei ze: 'Tolo, zeg dat tegen hem.' 'Ik zweer het,' zei de prins. 'Help ons alsjeblieft. Ik heb er mijn leven voor over om mijn moeder, koningin Anigel, te redden.'


    Critch dacht een poosje na en zei toen: 'Ik ben hier klaar met veren zoeken en ga weer terug naar mijn huis aan de kust. U mag met me mee als u me niet voor de voeten loopt en me niet hindert bij de jacht.' 'Hoe ver is het naar je huis?' informeerde Kadya. Critch haalde zijn schouders op. 'Een behoorlijk eind. Als we bij de klippen boven zee zijn, krijgt u uw kans om te bewijzen dat u echt be­vriend bent met onze familie, de Vispi. Bewijs het, en dan besluit ik misschien alsnog om u te helpen in de hoofdstad van Sobrania te ko­men.'


    Vele saaie uren lang liepen ze achter hem aan door het rumoerige bos, zo nu en dan uitrustend, terwijl hij onder de grote nestel-bomen geval­len veren verzamelde en in zijn rugzak stopte. Toen de nacht viel liep hij gewoon door. Zoals alle inheemsen kon Critch goed zien in het donker, en Jagun ook; maar de vermoeide mensen waren blij toen de Drie Manen opkwamen en het smalle pad flauw verlichtten. In de grauwe periode voor zonsopgang lieten ze eindelijk de wildernis achter zich en klommen ze omhoog naar een meer open terrein met struiken met grote bladeren, waar de vogelgeluiden wat zachter en me­lodieuzer waren. Plotseling waarschuwde de Cadoon dat ze moesten stilstaan en wachten. Hij liep naar voren, hurkte en haalde een net uit zijn riem, niet groter dan een zakdoek en aan de hoeken verzwaard met heel kleine steentjes. Dit gooide hij heel handig onder een struik, net boven de grond, en een hoog, woedend gekwetter was het gevolg. Heel voorzichtig haalde Critch zijn prooi binnen: een piepklein vogel­tje met één lange staartveer die in het verflauwende maanlicht glinster­de alsof hij met ontelbare diamanten was besprenkeld. 'Wat prachtig!' zei Kadya.


    De vitt is het zeldzaamste wezen in Sobrania,' zei Critch verheugd. 'Ik ben er in deze omgeving nog nooit een tegengekomen. Meestal zijn ze te vinden bij de warme bronnen in de bosjes hoog in de bergen, maar de laatste tijd blijft daar een ongewoon dik pak sneeuw liggen.' Hij knipte de glinsterende veer af met een kleine schaar en liet het vo­geltje toen los. Voor het verdween deed het een uitval naar zijn hand en pikte er met zijn naaldscherpe snavel zo hard in dat er bloed te voor­schijn kwam. De jager lachte alleen maar en hield zijn trofee omhoog. De verenhandelaren in Brandoba betalen me hier zoveel voor dat ik mijn familie een halfjaar te eten kan geven. U hebt me vannacht enorm veel geluk gebracht... of heb ik het aan uw toverkracht te danken?' Alleen aan je eigen handigheid,' moest Kadya toegeven. 'Is het schadelijk voor het beestje om zijn versiering kwijt te raken?' Nee, alleen zijn trots heeft een knauw gekregen. Volgens de Sobranische wet en onze eigen Cadoon-godsdienst mogen wij verenjagers de vogels niet verwonden. Meestal verzamelen we veren die ze op natuurlijke wijze hebben verloren. Alleen als we zulke zeldzaamheden als de Vitt tegenkomen gebruiken we netten of vogellijm.'


    Ze liepen door en toen het licht begon te worden kwamen ze in een rotsachtig, woest gebied. Ten slotte, toen Kadya en haar steeds tragere metgezellen het gevoel hadden dat ze geen stap meer konden zetten zonder erbij neer te vallen, bereikten ze een ruig klif dat uitzicht gaf op een uitgestrektheid van loodgrijs water. Aan de overkant waren vaag golvende heuvels te zien, en daarachter rezen puntige bergen op tegen de achtergrond van de roze getinte oostelijke hemel. Een koude bries woei aan vanuit zee en ze hoorden het ruisen van de branding bene­den hen.


    'Dit is de grootste inham in de Sobranische kust,' zei Critch, 'en aan de overkant ligt Brandoba.'


    'Hoeveel uur zeilen is het?' vroeg heer Melpotis.


    'Minstens tien,' zei Critch. 'Jammer genoeg is de wind in deze tijd van het jaar licht en ongunstig.'


    'We zijn totaal uitgeput en moeten eerst slapen,' zei Kadya, 'maar er is tijd genoeg. Als er moeilijkheden dreigen in de hoofdstad, kunnen we er het best na donker heen gaan, als het vogelfestival in volle gang is en er minder kans is dat de bewoners op vreemdelingen letten.' De inheemse had zijn snoeimes allang in een schede op zijn rug gesto­ken, maar nu verstrakte zijn lichaam in verdedigende waakzaamheid. 'Ik breng u nergens heen, Vrouwe der Ogen, als u me niet bewijst wie u bent. Doe wat u hebt beloofd en roep de Vispi op met de taal zonder woorden, anders laat ik u hier achter. De weg naar Brandoba ligt links van u, achter het ravijn. Het kost u minstens twaalf dagen om te voet naar de stad te gaan, om de inham heen, en als u over de tolbruggen van de Zandel-eilanden gaat, krijgt u te doen met Sobranische ambte­naren.'


    Ze deed net of zijn vijandige toon haar niet opviel. 'Mogen mijn kame­raden gaan zitten uitrusten? Dan zal ik mijn zuster de Witte Vrouwe toespreken, en zij zal een van haar Vispi-vrienden oproepen om het be­wijs te leveren.'


    Critch boog zijn hoofd en gaf bars mompelend toestemming. Kadya en haar gezelschap deden dankbaar hun zware bepakking af. De ridders en Jagun ploften neer op het gras tussen beschuttende rotsen, maar prins Tolivar bleef bij zijn tante staan en keek tegelijk nieuwsgierig en verholen angstig naar haar. Hij wist dat ze de Oertovenares zeker zou vertellen dat hij het Driehoofdige Monster had en dat hij het Drielobbige Brandende Oog had gestolen.


    Kadya trok het magische zwaard uit haar riem en pakte het vast bij het botte lemmet. 'Talisman,' zei ze plechtig en zelfverzekerd, laat mij en allen die hier aanwezig zijn en beeld zien van Haramis, Oertovenares van het Land.'


    Een van de samengevoegde donkere bollen op de zwaardknop van het donkere zwaard spleet open en onthulde een glanzend bruin oog. Meteen kreeg de lange gestalte van de Witte Vrouwe, gekleed in haar glimmende paarlemoerachtige mantel en met uitgestrekte armen,


    vorm in de lucht tussen Kadya en de Cadoon. Critch slaakte een kreet van verbazing.


    'Gegroet, zusje!' zei Kadya. 'We zijn veilig en wel in Sobrania aangeko­men en ik heb een verzoek aan je.' De Oertovenares bleef roerloos en zei niets. 'Hara? Zeg iets tegen me!' De vraag is onbeschaamd.


    Voor de onthutste Kadya kon reageren zei prins Tolivar op hoogharti­ge toon tegen haar: 'Dit is niet echt de Oertovenares, alleen een leven­loze beeltenis van haar. U hebt dezelfde fout gemaakt als ik vaak maak, en hebt uw verzoek aan de talisman verkeerd verwoord.' 'Waarom stel jij dan met je Driehoofdige Monster de vraag niet op de goede manier?' zei ze hevig geïrriteerd.


    Nu keek Tolivar of hij wel in een hoekje wilde kruipen. 'Ik... Ik kan dat toespreken nog helemaal niet. Die functie van de talisman heb ik nog steeds niet onder de knie. Het spijt me, tante. Het was heel onbeleefd van me om een aanmerking te maken.'


    Kadya zuchtte. 'Gebruik de volgende keer een minder hatelijke toon, en dan ben ik blij met alle hulp die je me bij het gebruik van deze ver­doemelijke dingen kunt geven. Mijn talisman heeft vier jaar niet ge­werkt en ik ben hem helemaal ontwend... Brandend Oog! Ik wil de Witte Vrouwe graag over afstand toespreken. Laat me dat doen, en laat me ook een beeld van haar krijgen.'


    De nabootsing verdween en de talisman sprak weer hardop: Dat kan niet.


    'Waarom niet?' Ze is niet in deze wereld.


    Kadya voelde haar bloed bevriezen. 'Wat! Wil je zeggen dat mijn zuster Haramis dood is?' Ze is niet dood.


    'Waar is ze dan?' vroeg Kadya wanhopig.


    De vraag is onbeschaamd.


    De Cadoon keek haar met koud scepticisme aan en Jagun en de Ge­zworen Gezellen waren verbijsterd. Kadya deed haar uiterste best haar wanhoop onder controle te houden en glimlachte geforceerd. Nou, ik heb je al gewaarschuwd dat ik geen echte tovenares ben. Deze magische talisman van mij heeft zich vaak dwars en onbereidwillig ge­dragen, zelfs toen ik goed gewend was aan het gebruik.' U kunt proberen Magira toe te spreken,' opperde Tolivar. Hmm. Dat moet gemakkelijk gaan, want ze is een Oddling en kan de taal zonder woorden gebruiken.' Kadya haalde diep adem. 'Talisman! Ik wil graag Magira, de huismeesteres van de toren van de Witte Vrou­we, toespreken en een duidelijk beeld van haar hebben. Laat haar ook door mijn metgezellen gezien en gehoord worden.' Onmiddellijk leek de Vispi-vrouw er te zijn; ze stond voor Kadya met een verschrikte uitdrukking op haar mooie gezicht. Ze droeg haar ge­bruikelijke dunne rode japon en met edelstenen bezette kraag. Haar bleke haren, waar de sierlijke opstaande oren doorheen gluurden, le­ken te bewegen in de zeewind.


    'Vrouwe der Ogen,' zei Magira, 'waarmee kan ik u van dienst zijn?' 'Vertel deze man,' zei Kadya met een gebaar naar de Cadoon, 'wie ik ben, en dat ik geen tovenaarsbondgenoot van de boze Stermensen ben, maar een fatsoenlijke leider die met haar metgezellen koningin Anigel komt zoeken.'


    Gehoorzaam gaf de Vispi-vrouw een korte beschrijving van Kadya's ho­ge positie in Laboruwenda, en ze bevestigde ook de ontvoering van de menselijke heersers. Terwijl Magira praatte, ontspande de verenjager zichtbaar. Dat was ook het geval met de opgeluchte ridders en Jagun. 'Ik heb vergeefs geprobeerd de Oertovenares toe te spreken met be­hulp van mijn talisman,' zei Kadya tegen Magira toen de huismeesteres klaar was met haar geruststellende verhaal. 'Heb je er enig idee van wat er met haar is gebeurd?'


    'Dat is heel verdrietig nieuws, Vrouwe der Ogen! Twee dagen geleden is de Witte Vrouwe door het viaduct gegaan dat koningin Anigel heeft opgeslokt, in de veronderstelling dat het haar naar het hol van Orogastus en zijn Gilde zou brengen. Sindsdien hebben we niets meer van haar gehoord.'


    'Haramis is niet hier in Sobrania,' zei Kadya ongeduldig, 'anders zou de talisman me dat wel hebben gezegd.'


    'Als ze gevangen is genomen door Stermensen, wordt ze misschien op dezelfde betoverde plaats vastgehouden als de koningin en de andere ontvoerde heersers. De talisman van de Oertovenares heeft haar een Blik op de vermisten geweigerd, en daaruit heeft ze geconcludeerd dat ze door de een of andere verschrikkelijke magie werden afgeschermd.' 'Dat zal haar zwijgen wel verklaren. Maar waarom heeft mijn talisman gezegd: "Ze is niet in deze wereld"?'


    Magira slaakte een kreet van afgrijzen. 'O, nee! Vertel me niet dat hij dat heeft gezegd!'


    'Haramis is zeker niet dood,' zei Kadya snel. 'Dat heeft het Brandende Oog me verzekerd. Maar wat kunnen zijn woorden betekenen?' De huismeesteres sprak met grote tegenzin. 'Misschien zou ik dit niet moeten vertellen... Tovenaar Orogastus heeft mijn Vrouwe in haar to­ren opgezocht. Ze... Ze houdt van hem ondanks zichzelf.' 'Dat weet ik,' zei Kadya gespannen. 'Wat heeft dat hiermee te maken?' 'Ze dacht dat hij dood was toen hij in de Kloof der Gevangenschap ten onder leek te gaan, omdat de Drievleugelige Cirkel zei dat hij "niet in deze wereld" was. In werkelijkheid is Orogastus gered door de Oertovenaar van het Firmament en gevangengehouden in de Donkere Man­maan, die beslist buiten ons bereik en ons gezichtsveld is... buiten de wereld. Zou het kunnen zijn dat de Witte Vrouwe daar is?' 'Heilige Bloem,' fluisterde Kadya. 'Dat lijkt me best mogelijk. De be­stemmingen van de viaducten kunnen worden veranderd door dege­nen die ervaren zijn in het gebruik. Maar Haramis zou nooit opzette­lijk naar zo'n oord gaan zonder het ons te vertellen! En waarom zou de Man in de Maan haar tegen haar wil vasthouden? Er wordt altijd aange­nomen dat hij onverschillig tegenover mensenkwesties staat.' 'Wie kan de daden van Oertovenaars peilen?' zei Magira triest. 'Dank je voor je hulp,' zei Kadya. Ze liet de Vispi gaan en wendde zich tot haarvrienden. 'Dat is het zoveelste probleem! En mijn talisman kan me er kennelijk niets over vertellen.'


    'Misschien kunnen onze talismans samen doen wat ze alleen niet kun­nen,' zei Tolivar.


    Kadya's ogen lichtten op. 'Laten we het proberen. Pak mijn vrije hand en houd met je andere het Brandende Oog samen met mij vast.' Maar de prins aarzelde, bang om het zwaard aan te raken nu het aan haar was verbonden, en ze zei: 'Ik geef je toestemming! Het zal je geen kwaad doen.'


    Hij greep het zwaard, en iedereen die stond te kijken slaakte een kreet van ontzag, want de vrouw en de jongen waren plotseling met een regenboogkleurige stralenkrans omgeven. Het Brandende Oog was niet meer dofzwart maar glom als gesmolten zilver, en uit de drie Ogen schoten gouden, groene en witte stralen. De kroon op Tolivars hoofd glansde ook helder, en uit de open monden van de Drie Monsters die erop waren afgebeeld kwamen dezelfde gekleurde stralen. 'Nu!' riep Kadya uit. 'Vraag samen met mij, Tolo: Waar is Haramis?' Ze spraken de woorden tegelijk uit en er kwam antwoord. Ze verblijft bij de Oertovenaar van het Firmament. 'Nog eens, jongen! Vraag of ze met ons praat.'


    Maar deze keer kregen ze het bekende, frustrerende antwoord: De vraag is onbeschaamd. 'Wanneer komt ze terug?'


    De vraag is onbeschaamd.


    Jagun en de Gezworen Gezellen zuchtten teleurgesteld. Kadya en de prins probeerden andere informatie over Haramis te krij­gen, maar de talismans weigerden te antwoorden. 'Nou, dat was het dan,' zei de Vrouwe der Ogen. 'Maar we hebben er tenminste iets bij­geleerd.'


    En mijn koninklijke moeder?' vroeg Tolivar ongerust. 'Misschien kun­nen we erachter komen waar ze gevangen wordt gehouden.' Slimme jongen!' zei Kadya. 'Waarom ben ik niet op dat idee geko­men?' Weer samenwerkend vroegen ze hun talismans hun te vertellen waar koningin Anigel zich bevond, p rijdt door het Woud van Lirda.


    Bij de Heilige Scheenbenen van Zoto!' riep Sainlat uit. 'Is de koningin dan vrij?'


    Tolo; zei Kadya, 'we moeten een persoonlijke Blik op haar vragen, eerst zonder dat ze het weet, zodat ze ons niet per ongeluk verraadt aan eventuele vijanden in haar buurt. Weet je hoe dat moet?' 'Misschien beter dan u, tante,' antwoordde hij vinnig. 'Laten we onze ogen dichtdoen en het bevel geven.'


    Dat deden ze, en voor hun geestesoog zagen ze een verbijsterend beeld: een rij froniksen die bij zonsopgang heel langzaam door een somber bos sjokte, en de koningin die met hangend hoofd zat te dut­ten. Haar rijdier werd geleid door niemand anders dan de piratenkoning, en de andere ruiters waren duidelijk te herkennen als de ont­voerde heersers van Galanar, Imlit, Okamis en Engi. Sommigen zaten in het zadel te doezelen, net als Anigel, anderen waren wakker, maar zagen er afgetobd en moe uit. Voor aan de colonne reed een onbeken­de, smerig uitziende man met koperrode haren en baard. 'Help me je moeder te roepen!' drong Kadya bij haar neef aan. 'Zeg met gebruik van al je wilskracht in gedachten haar naam.' Maar hoewel ze allebei probeerden Anigel toe te spreken, schonk ze geen aandacht aan hen; ze bleef half verdoofd slapen, niet in staat op de magische oproep te reageren. Toen vroeg Kadya de talismans of haar zuster en de anderen buiten gevaar waren. Nee.


    'Waar gaan ze heen?' Naar Brandoba.


    'Goede god!' riep Kadya uit. 'Kan dat waar zijn?' De vraag is onbeschaamd. 'Vertel ons waar Orogastus is. De vraag is onbeschaamd.


    Kadya en Tolivar deden hun ogen open en wisselden verdrietige blik­ken. 'Ik denk dat de talismans niets over de laaghartige tovenaar en zijn handlangers willen zeggen omdat de Ster hen beschermd,' zei Ka­dya. 'Maar als je moeder wakker is, kunnen we nog eens proberen haar toe te spreken, en misschien lukt het dan.' Ze lieten elkaars hand los en de magische stralenkrans doofde.


    'Vrouwe,' vroeg heer Edinar, 'hoe zagen onze dierbare koningin en haar metgezellen eruit? Zijn ze echt ongedeerd?'


    Kadya beschreef het visioen aan de anderen. Toen ze over de vuile rui­ter die voorop reed vertelde, viel Critch haar in de rede. 'De haveloze roodharige man die u hebt gezien kan aartshertog Gyorgibo, de jongere broer van de keizer zijn. Hij is maanden geleden tij­dens een jacht in het Woud van Lirda verdwenen.' 'Waar ligt dat woud?' vroeg Kadya.


    De Cadoon wees naar het bergachtige silhouet aan de overkant van de baai. 'Het is een keizerlijk reservaat waar op wilde dieren en roofvogels zoals de verschrikkelijke nyar wordt gejaagd, en het ligt diep in de oos­telijke hooglanden aan de andere kant van Brandoba. Het is al heel lang verboden voor menselijke burgers en voor het Volk. Alleen de Sobranische edelen jagen daar... en dat nog niet eens vaak, want de afge­lopen twee jaar is het woud berucht geworden als een gebied waar veel tovenaars komen. Toen de aartshertog verdween, is zijn hele gezel­schap vermoord aangetroffen, op één na. De nog levende jager was do­delijk gewond, maar voor hij stierf vertelde hij dat Stermensen onder leiding van aartshertogin Naelore Gyorgibo gevangen hadden geno­men. Sindsdien heeft niemand zich in het reservaat gewaagd behalve de overgelopen edelen die Naelores aanspraak op de troon steunen. Als uw koningin door het Woud van Lirda reist, kan ze in groot gevaar verkeren.'


    'Volgens mij waren de ruiters die bij mijn moeder waren niet bang of panisch op de vlucht,' zei prins Tolivar. 'Ze leken alleen ontzettend moe, en hun froniksen zagen eruit of ze op hun laatste benen liepen.' Kadya schudde langzaam haar hoofd. 'Ik kan geen manier bedenken om hen te helpen. Maar er is iemand anders die we nu moeten toe­spreken: koning Antar. Je moet me weer helpen, Tolo, want het is me nog nooit gelukt om gewone mensen toe te spreken, zoals je tante Haramis dat kan.'


    Ze stuurden een oproep uit en achter hun gesloten oogleden ver­scheen een helder beeld van Antar, die plotseling uit zijn slaap werd gewekt in zijn vertrekken in Ruwenda-Citadel. De koning was verbijs­terd dat Kadya haar gestolen Brandende Oog terug had en dat het weer werkte.


    Kadya wuifde dat allemaal weg: 'Lieve zwager, ik heb bemoedigend nieuws.' En ze vertelde de koning wat de talismans over Anigel hadden onthuld.


    Antars vreugde werd maar een beetje getemperd toen hij hoorde wat er met Haramis was gebeurd. 'Misschien is de Witte Vrouwe naar de Drie Manen gegaan om de hulp in te roepen van de Oertovenaar van het Firmament,' zei hij. 'Misschien weet hij een manier om eens en voor altijd met die ellendige Orogastus af te rekenen. 'Dat zou kunnen. Uiteindelijk heeft Denby ons al eens geholpen... Maar nu moet ik je vertellen dat er geruchten gaan dat er moeilijkhe­den op komst zijn in de Sobranische hoofdstad. Misschien staan Oro­gastus en zijn Stermensen op het punt tot actie over te gaan.' 'Kan ik iets doen?' vroeg Antar. 'Ik voel me zo hulpeloos nu ik zo ver weg zit.'


    Kadya dacht even diep na. 'Ik vind dat je een Nyssomu-vriend een aan­tal Vispi moet laten ontbieden met behulp van de taal zonder woor­den.


    'Dat kan Immu doen. We hebben haar uit het moeras gered.' Uitstekend. Als het ons lukt Ani en de andere ontvoerde heersers te redden en een schip te nemen vanuit Sobrania, kunnen de Vispi op hun lammergieren rondvliegen om het bericht aan de andere regerin­gen door te geven.' Ze zweeg even. 'Als het ons niet lukt, of als Oro­gastus een geslaagde aanslag uitvoert en Denombo van de troon stoot, moet die informatie ook worden doorgegeven.'


    'Wat er ook gebeurt,' zei de koning, 'alle naties op het Schiereiland moeten zich onmiddellijk op oorlog voorbereiden. We kunnen geen tijd verspillen aan conferenties, die Haramis graag had willen houden.' ik vrees dat je gelijk hebt.'


    'Het grootste deel van de hofhouding is met me teruggegaan naar de Citadel vanwege de opgebroken weg,' zei Antar. 'Maar generaal Gorkain en veldmaarschalk Lakanilo zijn met een kleine groep trouwe aanhangers doorgegaan naar Derorguila. Zij zullen onze onderdanen van het laagland in het geweer laten komen, terwijl ik hier een kleiner leger op de been breng om het Labyrintmoeras te verdedigen. Maar zonder de hulp van de Witte Vrouwe zullen we weinig kunnen uitrich­ten tegen toverij. We moeten bidden dat ze snel terugkomt... en hopen dat je geen gelijk hebt met je vermoeden dat Orogastus een oorlog gaat ontketenen.'


    'Als hij Sobrania verovert gaat hij zeker de grote vloot keizerlijke galei­en gebruiken om de oostelijke naties aan te vallen. Ik ben van plan te doen wat ik kan om keizer Denombo te waarschuwen en hem zoveel mogelijk te helpen met mijn talisman als Ani en de andere gijzelaars buiten gevaar zijn.'


    'Mogen de Heren der Luchtje helpen,' zei Antar.


    Ze discussieerden nog een paar minuten over strategische kwesties en namen toen afscheid. Kadya en de prins deden hun ogen open.


    'U hebt vader niet verteld dat ik de magische kroon heb,' zei Tolivar zacht.


    'Nee. Laat hij maar horen hoe dwaas je bent geweest als je de talisman vrijwillig aan je moeder hebt teruggeven. Dat zal zijn verdriet en boos­heid een beetje verzachten.' Toen vroeg ze Tolivar haar nog een keer een hand te geven. 'Nu gaan we proberen om de Sobranische keizer te vertellen dat hij in gevaar verkeert.'


    Ze gaven hun talismans een opdracht en ze kregen een beeld van de keizer. Denombo was vast in slaap, alleen in zijn weelderige slaapver­trek, op een huis-snit na, die aan het voeteneind van zijn bed opge­kruld op een kleedje lag. Zijn teerbeminde vrouw Rekae was zes jaar geleden gestorven, samen met het doodgeboren jongetje dat de troon­opvolger zou zijn geweest. Ondanks dringende smeekbeden van zijn raadgevers en de onderkoningen van het los samenhangende barbaar­se keizerrijk was Denombo niet hertrouwd.


    Kadya sprak hem zacht toe: 'Keizer! Keizer van Sobrania, word wakker.' De slaper roerde zich onder een grote berg donzen dekbedden. Hij had een met gouddraad geborduurde slaapmuts op en zijn gezicht was half begraven in het beddengoed. Toen Kadya hem weer riep, ging één waterig oog langzaam open.


    'Wie is daar?' mompelde Denombo door zijn verwarde steenrode snor. 'Ik ben Kadya van het Labyrintmoeras, een zuster van koningin Anigei van Laboruwenda. Ik praat tegen u met behulp van magie.' De keizer schoot overeind, ineens helemaal wakker, en keek de kamer rond. Er was niemand.


    'Weg, droomdemon!' zei hij schor. De geschrokken snit, zijn rugschub­ben overeind van ongerustheid, stond op en draafde gedempt jankend naar zijn baas.


    Kadya probeerde de heerser gerust te stellen. 'Ik ben geen demon, Keizer, maar een vriendin, die u een belangrijke boodschap komt brengen. Wees niet bang.'


    Denombo's ogen puilden uit en zijn gezicht werd purper van woede. 'Sobraniërs zijn nergens bang voor! Laatje zien, verdomme!' Maar Kadya, die iets bedrevener was in het gebruik van haar talisman dan prins Tolivar, had nog nooit een Verschijning voor elkaar kunnen krijgen, en nu de twee talismans samenwerkten kon ze het ook niet. Toen ze dat aan de keizer probeerde uit te leggen, trok de barbaar snel een grote dolk onder de kussens uit, sloeg de dekbedden terug en sprong op de grond met het wapen in de aanslag. 'Ik weet wie je bent!' brulde hij. 'Je bent een slechte tovenaar... een van die verdomde Sterdragende lakeien van mijn verraderlijke zuster! Gar­de! Hier komen! Garde!'


    'Keizer, tovenaar Orogastus is misschien van plan u aan te vallen! Luis­ter naar me...'


    Maar Denombo ging alleen maar door met schreeuwen. De deur van het slaapvertrek vloog met een klap open en twaalf met zwaarden en strijdbijlen gewapende krijgers stormden naar binnen. Er brak een ge­weldig tumult uit, waarbij de keizer onsamenhangende bevelen aan zijn mannen gaf (want hij was in wezen doodsbang voor de onstoffelij­ke stem), en de krijgers schreeuwend rondstampten, kasten, stoelen en tafels omgooiden, draperieën doorkliefden op zoek naar verscholen schurken, en zelfs de kussens en opeengestapelde dekbedden van het keizerlijke bed doorstaken voor het geval zich daar Stermensen ver­stopten.


    De Vrouwe der Ogen zuchtte en zei: 'Genoeg, talismans...' Het roerige tafereel verdween.


    Ze liet Tolivars hand los en stak het Brandende Oog weer in haar riem. 'Het heeft geen zin. De keizer is zo bang voor de stermensen dat hij el­ke boodschap die naar magie riekt negeert. Ik zal hem persoonlijk moeten waarschuwen.' Ze wendde zich tot Critch. 'Mijn vriend, ben je er nu van overtuigd dat we je geen kwaad willen doen? Breng je ons naar de Sobranische hoofdstad in je boot? Natuurlijk zullen we je er goed voor betalen.'


    Nu ik zeker weet dat u een vijandin van de Stermensen bent, zal ik u voor niets naar Brandoba brengen,' zei de Cadoon. Maar ik heb iets in mijn hut wat u misschien graag wilt kopen... handelswaren die ik dit seizoen niet op de markt heb gebracht vanwege de verontrustende ge­ruchten.'


    Heer Edinar barstte in een spottende bulderlach uit. 'Veren? Kom nou! Dat moet een grapje zijn! Wat zouden wij daaraan hebben?'


    ‘Ik woon bij een inham niet ver hiervandaan,' zei Critch. 'Kom maar eens kijken wat ik te koop heb, en dan zien we nog wel wie er lacht.'
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    Het was ochtend geworden in het Woud van Lirda. Toen hij een licht ontbijt had gebruikt in de keizerlijke suite van het grote jachthuis, liep Orogastus met grote stappen naar de openslaande deuren van het balkon, gooide die open en ging naar buiten. Het huis stond aan de rand van een groots klif, en in de kloof eronder stortten vreemd kalkachtig gekleurde watervallen zich met donderend geraas over reusachtige rotsblokken.


    De ochtendkilte drong door de gewatteerde linnen kleren die de tove­naar onder zijn harnas zou dragen, maar hij lette er niet op en liep naar een hoek, zodat hij uitzicht had op een open plek van het jacht­huisterrein, die omzoomd was door kolossale bomen. Daar had zijn kleine leger zijn tenten opgeslagen voor de nacht. De krijgers kwamen langzaam in beweging in de ochtendnevel; ze braken hun tenten af en pakten hun spullen met slordige zorgeloosheid in, terwijl ze kuchten en spuwden en scholden op de sergeants die probeerden er een beetje vaart in te krijgen. De kwartiermeester, Ster-kapitein Praxinus uit Tuzamen, schreeuwde woedend tegen de oppassers van de froniksen over de een of andere fout met de voorraadwagens. Er zouden vertragingen zijn voordat het leger zich verplaatste naar het terrein van waaruit de overval op Brandoba werd ingezet.


    Voor de zoveelste keer hief Orogastus zijn ogen ten hemel en vroeg de geest van Nerenyi Daral waarom ze hem nu juist naar Sobrania had ge­stuurd om het grootse werk van het Gilde weer in gang te zetten. De mensen waren best intelligent, maar ze waren ook koppig en eigenge­reid en geneigd over de eenvoudigste bevelen moeilijk te doen. En als die mensen daar, zijn eigen elitevechters, al zo ongedisciplineerd wa­ren, hoe moest hij dan het grotere partizanenleger, dat in de stad op de been werd gebracht door geheime volgelingen van aartshertogin Naelore, onder controle houden? Als die bende huurlingen eenmaal wa­pens van de Verdwenen Wezens in handen hadden, konden ze in het vuur van de strijd weleens helemaal dol worden. Misschien zou zelfs de kracht van de Ster niet voldoende zijn om duizenden plunderende bar­baren, die plotseling de dodelijke macht van verfijnde technologie had­den ontdekt, in bedwang te houden. Het was van vitaal belang dat hij een talisman tot zijn beschikking kreeg om er zeker van te zijn dat de aanval op Denombo volgens zijn zorgvuldig opgezette plan verliep.


    Het was tijd om de laatste en zwaarste druk op de jongen uit te oefe­nen.


    Orogastus ging van het balkon terug naar de pseudo-rustieke keizerlij­ke zitkamer, met zijn gebeeldhouwde plafondbalken, geboende hou­ten wanden, met edelstenen bezette kaarsenhouders en kleden van ve­ren. Hij ging weer aan de tafel zitten waar hij eerder een sober ontbijt van ferol-pap en vruchten had genuttigd en nam even de tijd om zijn gedachten te verzamelen. Toen pakte hij zijn Stermedaillon en obser­veerde prins Tolivar een poosje.


    Het was nog geen gunstig moment om hem toe te spreken, maar dat zou niet lang duren. Orogastus wijdde zich aan de moeilijker taak om met Haramis te communiceren. Anders dan Tolo, wiens tweeslachtige gevoelens een leemte in zijn talismanbarricade veroorzaakten, waren de Witte Vrouwe en haar zuster Kadya volledig afgeschermd tegen zijn observatie en gedachtenspraak; maar er bestond een kleine kans dat Haramis door haar liefde voor hem ontvankelijk was voor zijn Roep. Hij pakte de Ster weer.


    Mijn lieveling! Ik weet dat je me kunt horen als je dat wilt. Geef antwoord! Het is onze laatste kans om oorlog te voorkomen. Zeg dat je naar me toe wilt komen. Samen kunnen we het verloren evenwicht van de wereld herstellen en zijn ver­woesting voorkomen. Ik smeek je me te antwoorden!


    Maar behalve het verre brullen van een nyar of een ander roofdier in het bos, en het gekrijs van de legerfroniksen die zich onwillig lieten zadelen, hoorde hij niets. Haramis gedroeg zich afstandelijk en zweeg, net zoals gisteren, toen hij haar had geroepen voor hij van Kasteel Vuurzee vertrok.


    Haramis! Je moet geloven dat ik veranderd ben tijdens mijn verblijf in de Maan van de Donkere Man. Mijn streven is niet meer om over de wereld te heersen, maar om hem te redden! Daar zal ik alleen geweld bij gebruiken als het op een andere manier niet kan... Je kunt je zuster Kadya en je neef Tolivar dwingen je hun talismans te geven. Dan zullen jij en ik de Drievoudige Scepter in elkaar zet­ten, en samen zullen we hem gebruiken om het gewonde land te genezen en het Eeuwige IJs voor altijd te verbannen. Haramis! Praat tegen me! Hij was opgestaan van zijn stoel en naar de ramen boven het kampe­ment gelopen. Zweepslagen knalden en voermannen schreeuwden te­gen hun teams. De langzame bevoorradingskaravaan en het escorte ruiters zou eerst vertrekken, en de hoofdmacht krijgers zou kort daar­na volgen. Zijn Gildemensen en hij zouden eerst nog een kort oorlogsoverleg voeren en dan als laatsten het jachthuis verlaten. Haramis... ik vind het zelfs goed als alleen jijzelf de Drievoudige Scepter inzet te­gen het planetaire gebrek aan evenwicht op de planeet. Als je maar naar me toe komt, geliefde! Laat me je vertellen wat ik te weten ben gekomen uit Denby's ar­chieven... Verschrikkelijke informatie waarvoor de Donkere Man onverschillig lijkt te zijn. Hij zweeg even en fronste boos toen hij weer dacht aan de apathische reactie van de oude man op zijn ontdekkingen, aan zijn seniele gelach en de minachtende manier waarop hij het lot van de wereld had weg­gewuifd, terwijl hij zei: 'Laat toch zitten, jongen. Het heeft geen zin om aan te rommelen, om te proberen je te bemoeien met de richting die de kosmos op draait. Misschien zou je het onvermijdelijke een tijdje kunnen tegenhouden, maar uiteindelijk gebeuren de dingen zoals ze moeten gebeuren...'


    Als Denby inderdaad weet dat er een ramp ophanden is, weigert hij in zijn waanzin er iets aan te doen. Praat tegen me, liefste! Als je zegt dat je komt, maak ik meteen rechtsomkeert met mijn leger en trek ik me in het kasteel terug. Anders moet deze oorlog beginnen zoals ik van plan was, en dan kan ik hem niet meer te­genhouden. Mijn liefste Haramis, antwoord me!


    Hij sloot zijn ogen, zag haar in verlangende herinnering, probeerde met zijn hele ziel zijn liefde over te brengen, zijn bereidheid om van geweld af te zien als ze maar naar hem toe wilde komen. Maar er kwam geen antwoord. Zijn schouders zakten en zijn vingers, die pijnlijk om de Ster waren geklemd, ontspanden zich. Hij deed zijn ogen open, en in de donkere pupillen glommen twee koude lichtpuntjes. Goed. Laat gebeuren wat de Duistere Machten van het Stergilde bevelen. Als in antwoord voelde hij het jachthuis licht trillen. Het was maar een van de onschuldige kleine aardschokken die gewoon waren in dit ge­bied; de plaatselijke bewoners noemden ze Zuchten van Matuta, en men zei dat ze een teken waren van de verdraagzaamheid van de godin ten opzichte van de duidelijke zonden van de mensheid. Toen Orogastus net in Sobrania was schrok hij van de schokken; maar Naelore had verklaard dat ze in de geschiedenis van het volk nog nooit enige schade hadden aangericht en dat de grote bergketen boven Brandoba nooit tekenen van opmerkelijke seismische of vulkanische activiteit had vertoond.


    De tovenaar raakte zijn Ster aan. 'Duisteren Machten... zijn deze on­dergrondse storingen een symptoom van het grotere gebrek aan even­wicht in de wereld? Voorspellen ze de ramp die ophanden is?' Hij sloot zijn ogen en bleef roerloos staan, terwijl hij alle gedachten uit zijn geest bande, zodat die ontvankelijker zou zijn voor een reactie. Maar de Machten hadden nog nooit rechtstreeks via zijn Ster tot hem gesproken en ze gaven nu ook geen duidelijk antwoord. Een tweede trilling, zo klein dat hij hem onder normale omstandigheden niet zou hebben opgemerkt, deed de vloer onder zijn voeten vibreren. Misschien was het gewoon toeval, of misschien hadden de Duistere Machten zo goed mogelijk geantwoord. Hij zuchtte in de wetenschap dat hij de hele waarheid pas zou kennen als hij de vraag aan het Drie­hoofdige Monster stelde. Toen trok hij zijn hele wapenrusting aan, be­halve de glimmende helm met zijn krans puntige stralen, die hij onder zijn arm hield, en ging naar beneden om met de andere tovenaars te overleggen.


    Er waren dertig volledig ingewijde leden van het Stergilde, maar twee waren op het kasteel achtergelaten om toezicht te houden op de ko­ninklijke gijzelaars, en Praxinus had zijn handen vol aan het weerbar­stige leger. De anderen hadden zich verzameld in de centrale zitkamer van het jachthuis, een vertrek met een monsterlijke haard (waar nu een mager vuurtje in brandde) en groteske meubels die waren ge­maakt van botten van prooien van de keizerlijke jagers. De muren hin­gen vol stoffige dierenkoppen en kolossale vogels, aangevuld met ge­barsten leren schilden en uitstallingen van primitieve wapens. Orogastus verzamelde de Gildemensen in een informele groep bij de haard en nam met ieder om de beurt zijn rol in de komende aanval door, het laatst met aartshertogin Naelore.


    'Het schip met magische wapens komt morgen laat in Brandoba aan,' zei hij. 'Kunnen we er zeker van zijn dat er geen bemoeizuchtige ha­venfunctionaris aan boord komt?'


    De Stervrouw lachte cynisch. 'De kademeesters en accijnsagenten zul­len hun plicht verzaken en allemaal naar huis gaan om zich op het Fes­tival van de Vogels voor te bereiden. De feestelijkheden beginnen offi­cieel met het vuurwerk om twaalf uur, maar de hele stad begint pret te maken zodra de zon ondergaat. Wees niet bang, Meester. Mijn trouwe vriend Dasinzin zal ongehinderd onze lading lossen.' 'Het enige waar ik bang voor ben,' zei hij koel, 'is dat het verrassings­element voor ons verloren gaat door incompetentie van je volgelin­gen.'


    Ze toonde meteen berouw. 'Vergeef me als ik oneerbiedig heb gespro­ken. Alles zal goed gaan... Dat zweer ik! De edelen die mijn poging om de indringer van de troon te stoten steunen zijn een ruig stel, maar niet dom. Ze beseffen heel goed dat hun enige kans om mij op de troon te krijgen afhangt van uw magie. Ze willen hun leven voor me ge­ven, maar ze willen liever blijven leven en hun verloren macht terug­krijgen.'


    'En onze vermommingen? Van mijn Ster nog geen teken dat je men­sen iets naar het startpunt in het bos vervoeren.'


    'De wagens zullen morgen laat in de middag de stad uit glippen, als feestgangers uit het omliggende gebied beginnen samen te stromen voor de feestelijkheden. De kostuums zullen er ruim op tijd zijn... He­lemaal zwart, zoals u hebt bevolen. En de loyalisten dragen rood, zodat we hen gemakkelijk kunnen herkennen.'


    De tovenaar knikte goedkeurend. Toen er geen vragen meer waren, zei hij tegen de verzamelde Gildemensen: 'Ik moet alleen nog contact zoe­ken met onze collega's in Kasteel Vuurzee om te vertellen dat alles vol­gens plan verloopt. Jullie kunnen je nu klaarmaken voor vertrek.' De tovenaars verspreidden zich, behalve Naelore, die rustig bleef staan terwijl Orogastus met zijn Ster de twee jonge Stermensen opriep die waren achtergebleven om de gijzelaars te bewaken. Merkwaardig ge­noeg bleek het onmogelijk om contact met hen te krijgen. Daarom maakte de tovenaar gebruik van zijn magie om de gewone mensen in het kasteel te observeren en af te luisteren, en hij ontdekte vrijwel met­een de ontsnapping van de gevangenen en het gruwelijk lot van hun achtervolgers.


    'Duistere Machten, zij ons genadig!' fluisterde hij vol afgrijzen. Naelore kwam dichterbij. 'Meester, wat is er?'


    'Er is een verschrikkelijke ramp gebeurd!' Bijna fluisterend vertelde hij wat er aan de hand was. 'Dit betekent dat we onze campagne moeten uitstellen...er misschien wel van af moeten zien.'


    'Dat meent u niet! U was van plan de gegijzelde heersers pas in te zet­ten na de verovering van Sobrania. We kunnen hen gemakkelijk op tijd weer gevangennemen.'


    'Maar ik had er ook op gerekend dat koningin Anigel een sleutelrol zou spelen bij het terugkrijgen van het Driehoofdige Monster van prins Tolivar. Zonder zijn talisman kan mijn hele strategie wel in elkaar zakken.'


    De aartshertogin stond op het punt weer iets te zeggen, maar hij ge­baarde haar te zwijgen en pakte zijn Ster weer om naar de ontsnapten te zoeken. 'Daar zijn ze,' mompelde hij. 'Ze rijden over het pad niet ver van het Grote Viaduct. Ik zie Anigel niet, maar ze moet er zijn, afge­schermd door haar trilliumbarnsteen.' Hij vloekte binnensmonds. 'Ze zijn op minstens zes uur rijden van het jachthuis! Als ik een troep Gildemannen stuur om hen weer gevangen te nemen, is het leger tijdens de invasie beroofd van vitale leiding... maar ik kan zo'n karwei niet overlaten aan gewone krijgers. Hun loyaliteit ten opzichte van de Ster is op z'n best wankel, en de gegijzelde heersers zouden hun ongetwij­feld onweerstaanbare steekpenningen aanbieden.' Hij sloeg in hulpe­loze woede de ene zilver gehandschoende vuist tegen de andere. 'Er is geen alternatief. We moeten de invasie afblazen tot de ontsnapten weer gevangen zijn genomen. Dat betekent minstens een dag uitstel en verlies van het voordeel om aan te vallen tijdens de Keizerlijke Hand­gift, wanneer de keizer het meest kwetsbaar is.' Hij pakte zijn helm en maakte zich op om de Stermannen te volgen die het jachthuis al uit wa­ren.


    'Meester, wacht even!' riep Naelore op zachte, opgewonden toon uit. 'Ik heb een idee hoe we de situatie misschien kunnen redden.' 'Wat?' Hij draaide zich snel om.


    'Het is een wanhopig plan,' gaf ze toe, 'maar ik ben ervan overtuigd dat het de moeite van het proberen waard is.' En ze legde het uit. Orogastus keek eerst ongelovig, maar besefte toen dat er geen prak­tisch alternatief was. 'Goed,' zei hij ten slotte. 'Als je bereid bent je troon te riskeren met deze krankzinnige onderneming, hou ik je niet tegen. Maar denk eraan dat het leger morgen niet later dan een uur na zonsondergang het startpunt moet verlaten om in positie te zijn voor het vuurwerk begint.'


    'Mijn oude vriend Tazor en ik spelen het wel klaar,' zei ze stralend. 'Ik breng u koningin Anigel, en hij zal ervoor zorgen dat de andere gijzelaars hier in het jachthuis gevangen blijven tot na de val van Brandoba.'


    De tovenaar glimlachte tegen de Stervrouw. 'Nu begrijp ik beter waar­om je volk vindt dat je een geschikte keizerin zou zijn.' Hij pakte haar hand. 'Mogen de Duistere Machten je steunen.'


    'En u ook,' zei ze, haar hoofd nijgend, zodat hij de heftige emotie op haar gezicht niet zou zien. Toen zette ze haar helm met stralen op en liep snel weg om Tazor te zoeken.
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    Aartshertogin Naelore bekeek de twee grote vogels die buiten het kei­zerlijke jachthuis met halsbanden aan bomen waren vastgelegd. Ze fronste om haar opkomende angst te verdoezelen. 'Mijn vriend, als de­ze missie niet zo essentieel zou zijn voor ons geluk, zou niets me ertoe kunnen brengen om deze afzichtelijke beesten van je aan te raken.' De gevederde vleeseters hadden een schouderhoogte van meer dan twee meter en hun vederdos glansde staalblauw in het zonlicht. De vo­gels waren tijdelijk verlamd door betovering terwijl Tazor met ze bezig was, maar ze keken de twee tovenaars woedend aan met hun felle rode ogen, een bewijs dat de nyars lichamelijk weliswaar waren ingeperkt door betovering, maar geestelijk niet.


    'Zolang we onze Ster dragen en de schepsels met onwankelbare zelf­verzekerdheid commanderen, zullen ze ons gehoorzamen en ons geen kwaad doen, en een menselijke prooi die we achtervolgen ook niet,' zei Tazor. Hij was de vogels aan het optuigen, terwijl Naelore tegelij­kertijd walgend en gefascineerd toekeek. Orogastus en de andere Gildemannen waren een uur tevoren het leger nagereden. Zo lang had Tazor er, zelfs met behulp van zijn Ster, over gedaan om de nyars uit de diepte van het woud te ontbieden.


    'Weet je absoluut zeker dat de monsters zich niet tegen ons zullen ke­ren?' vroeg Naelore.


    'Nee, Keizerlijke Hoogheid. Het blijft altijd een beetje riskant, maar het is de moeite waard om het risico te nemen, zoals ik tegen de Stermeester heb gezegd.' Hij liet behoedzaam een tuig over een verschrik­kelijke snavel met tanden glijden.


    'Nyars! Alleen een gek als jij zou huisdieren maken van zulke vreselijke roofdieren, laat staan ze trainen om erop te vliegen. Wat heeft je be­zield om zoiets bizars te ondernemen?'


    'Ik beschouwde het als een uitdaging van mijn Ster,' gaf hij toe, terwijl hij een vogel een klapje op zijn nek gaf. Die was zo dik als een van de houtblokken waarmee de muren van het jachthuis waren gebouwd. 'Dit paar kwam vaak in de buurt van het jachthuis omdat ik ze weleens iets zouts te eten gaf. Toen ze minder woest werden, kwam ik op het idee om ze te temmen, en ik moet bekennen dat ik verbaasd was dat de toverij uiteindelijk werkte en de nyars meegaand maakte. Het was een één manier om de tijd door te komen, terwijl ik zes manen geleden in dit verlaten oord wegkwijnde, beroofd van de glorie van uw keizerlijke aanwezigheid tijdens mijn dienst als bevoorradingsmeester van het kas­teel.'


    'Poeh!' zei Naelore, de vleierij wegwuivend. Maar ze glimlachte tegen hem, want ze waren heel oude vrienden. Voordat de komst van Orogastus hun levens voor altijd had veranderd, was Tazor hofmeester ge­weest in de villa van de aartshertogin, vlak buiten Brandoba. Nu waren ze collega-Gildemensen en in theorie gelijken; maar ze wisten allebei beter. 'Als de Duistere Machten ons goed gezind zijn,' zei Tazor, 'stellen de vogels ons in staat om de schade te herstellen die door die zorgeloze dwazen in het kasteel is aangericht. Nyars zijn zo snel als de wintermoesson. Zelfs een onthoornde racefroniks kan niet tegen ze op. Als het goed is, zijn we binnen drie uur bij de gijzelaars.' 'Als ik door deze missie de slag bij Brandoba mis,' zei Naelore door op­eengeklemde lippen, 'zal ik de lever roosteren van de gijzelaar die hun ontsnapping op touw heeft gezet!'


    'Ik denk dat we allebei wel weten wie dat moet zijn geweest: de enige die de Meester nooit heeft kunnen observeren met zijn magie, omdat ze wordt beschermd door haar trilliumbarnsteen.' 'Die verdomde hekskoningin! Ik wist wel dat we haar die hanger op de een of andere manier afhandig hadden moeten maken... of haar be­wusteloos hadden moeten houden tot we haar niet meer nodig had­den en we haar veilig konden doden. Maar Orogastus wilde niet naar me luisteren. Nu kunnen we alleen maar gissen dat Anigel bij de ande­re gijzelaars is.'


    'Waar zou ze anders naar toe gaan? We vinden haar wel, Keizerlijke Hoogheid. Maak u geen zorgen. U zult het gevecht niet missen, en de overwinning op Denombo zal u ook niet worden onthouden.' 'Ah, wat hebben we het in twee korte jaren ver gebracht, mijn oude vriend! Wie zou ooit gedacht hebben dat je een tovenaar zou binnenla­ten, toen je de deur van mijn villa opendeed na een gebiedende klop midden in de nacht? En nog wel een die van onze ongeorganiseerde kleine bende politieke verschoppelingen een krijgsmacht heeft ge­maakt die een rijk omver kan werpen.'


    'Zodra ik Orogastus zag, wist ik dat het een gevaarlijke man was,' zei Ta­zor droog. 'En dat wist u ook.'


    'Dat was de voornaamste reden waarom ik besloot hem te vertrouwen.' En bent u daarom ook verliefd op hem geworden?' Niet zo brutaal!' zei ze, weer lachend. Maar haar ogen lachten niet mee, en zwijgend gespte hij snel het zadel van de tweede vogel vast. Tazor was een goed gebouwde man, nog langer dan de statige aartsher­togin, en hij was behoorlijk sterk. Zijn schrandere ogen stonden dicht hij elkaar boven een brede neus. Zoals zoveel leden van het Stergilde - met de opvallende uitzondering van de roodharige Naelore - was zijn haar voortijdig wit geworden door de harde leerschool van zijn inwij­ding in de magie van de Duistere Machten.


    'Tazor.' Haar stem klonk ongewoon aarzelend. 'Denk je echt dat Orogastus zijn beloften aan mij zal nakomen?'


    'Ik denk dat hij u keizerin van Sobrania zal maken,' zei de voormalige hofmeester. 'Maar over zijn grandioze plannen om door middel van to­verij de wereld te veroveren en u aan te stellen als zijn assistent ben ik minder optimistisch. De Ster is een wonderbaarlijk ding, maar de we­reld is erg groot... en recente gebeurtenissen hebben ons weer even met onze neus op het feit gedrukt dat er nog meer tovenaars bestaan dan Orogastus en ons Stergilde.'


    'Ik moet toegeven dat ik me grote zorgen maakte toen de Meester ons vertelde dat de jonge prins een van de talismans had afgegeven aan die moerasheks Kadya. Maar door de jongen en de tovenares door het via­duct Sobrania binnen te laten heeft Orogastus heel slim de twee delen van de Scepter gemakkelijk binnen bereik gebracht.' 'Gemakkelijk?' Tazor schudde zijn hoofd. 'Net zomin als het van de troon stoten van DenSmbo gemakkelijk zal zijn.' 'Je zult eens wat zien als ik hem binnen bereik van mijn zwaard krijg! Hoe dan ook, we kunnen beide gebeurtenissen verhaasten door konin­gin Anigel en de anderen weer gevangen te nemen. Laten we gaan.' Ze bestegen de vleugelloze vogels, die als standbeelden in de voorhof van het jachthuis stonden. Naelore raakte met haar Stermedaillon de nek van haar gevederde strijddier aan. De nyar sperde zijn snavel met tanden wijd open en brulde oorverdovend. Toen ze een bevel gaf, schoot hij als een meteoor weg over het pad dat naar het Grote Viaduct voerde, terwijl haar kameraad hoestend achterbleef in een stofwolk. Vloekend ging Tazor erachteraan.


    Het was puur geluk dat de eeuwige prins Widd de eeuwige prinses Raviya opving toen ze bij het oversteken van de modderige rivier uit het zadel begon te glijden. 'Help!' riep hij wanhopig. 'Er is iets met Raviya!'


    President Hakit Botal wendde snel zijn froniks, ging het water weer in en sloeg zijn sterke linkerarm om de bejaarde prinses. Ze was zo slap als een bundel vodden. Ze had het bewustzijn verloren en haar gerim­pelde gezicht was asgrauw. Met prins Widd bracht de president de ou­de vrouw veilig naar de overkant, waar iedereen behalve Gyorgibo met­een afsteeg en om haar heen kwam staan. Koningin Anigel en konin­gin Jiri van Galanar legden de prinses voorzichtig op de grond. 'De Drie-enige zij haar genadig!' Widd begon te huilen. 'O. mijn arme Raviya. De inspanningen van de ontsnapping zijn te veel voor haar ge­weest.'


    'Ze ademt,' zei Jiri, toen ze Raviya's bovenlijfje had losgemaakt, 'en haar hartslag lijkt regelmatig. Ze is ongetwijfeld overmand door uitput­ting en spanning.'


    Duoheerser Ga-Bondies snoof. 'Zoals wij allemaal! Het is waanzin om verder te rijden. Onze froniksen zijn nog uitgeput omdat ze zich giste­ren te veel hebben ingespannen en giftige dampen hebben inge­ademd. Ze begeven het echt als we ze niet laten uitrusten... en ik ook. Elk bot in mijn lijf schreeuwt van de pijn en ik kom om van de honger.' 'Ga dan in stilte dood,' zei de piratenkoning harteloos. De stoere gebo­chelde monarch deed zijn cape af en legde die over prinses Raviya heen. Haar oogleden knipperden en ze kreunde. Prins Widd zuchtte. 'Kon ze maar iets te eten krijgen en even echt rus­tig slapen.'


    Het beetje eten en drinken dat ze de stalknechten in het kasteel afhan­dig hadden weten te maken was de vorige avond opgegaan, toen ze zo goed en zo kwaad als het ging hadden gerust, bijna gek van angst door de vreselijke geluiden die de schepsels van het Woud van Lirda om hen heen maakten. Sindsdien hadden ze alleen water gehad en een paar smakeloze wilde vruchten waarvan Gyorgibo had verzekerd dat ze eet­baar waren.


    'Het zou gevaarlijk zijn om nu halt te houden en uit te rusten,' zei de aartshertog. 'Overdag lopen we weinig risico met wilde dieren en vo­gels, maar als de Stermensen hebben gehoord dat we zijn ontsnapt, ko­men ze ons misschien zoeken.'


    'Ik zou bijna wensen dat ze dat deden,' gromde Ga-Bondies. 'We rijden pal naar het westen, de hooglanden uit,' ging Gyorgibo ver­der. 'Binnenkort komen we vast herkenningspunten tegen die ik ken, en dan kunnen we deze route verlaten. In de lager gelegen delen van het Woud van Lirda zijn kortere routes naar Brandoba die we kunnen nemen om aan achtervolging te ontkomen.' 'Niet als Orogastus ons met magie achtervolgt,' merkte Prigo op. Hakit Botal zei op een toon van vinnige berusting: 'Als de Stermensen komen, kunnen we ons op geen enkele manier tegen hen verdedigen. Maar ik vermoed dat de tovenaar en zijn strijdmacht wel andere zaken aan hun hoofd hebben. Misschien zijn ze in de hoofdstad Denombo's paleis al aan het bestormen.'


    'Waarom zouden we in dit moordende tempo doorgaan?' wilde Prigo weten. 'Het is duidelijk dat we de keizer niet kunnen waarschuwen. We moeten aan onszelf denken... en aan onze eigen landen, die zeker in verwarring zijn door onze ontvoering. Wat heeft het voor zin om aan de tovenaar ontsnapt te zijn als we ellendig omkomen in deze brullen­de wildernis?'


    De avond tevoren hadden ze na het oversteken van het bassin met de vlammende geisers twee uur gereden voor ze bij de plek waren waar het Grote Viaduct lag, dat duidelijk te herkennen was aan de merk­waardig omgewoelde grond eromheen. Anigel had de magische woor­den uitgesproken, en ze waren zonder ongelukken de zwarte poort door gegaan. Ze hadden een onrustige nacht doorgebracht op de open plek naast de uitgang van het viaduct en waren langzaam doorge­reden zodra het licht was.


    Het brede pad was gemakkelijk te volgen... té gemakkelijk. De aartshertog en koning Ledavardis, de beste ruiters van de groep, waren om beurten vooruitgereden om te verkennen, om er zeker van te zijn dat ze niet per ongeluk de strijdmacht van de tovenaar inhaalden. De an­deren waren moeizaam voortgesjokt, bijna in slaap gesust door het ge­zang van talloze vogels. Zo nu en dan waren ze uit hun verdoving opge­schrikt door het gebrul van een onzichtbaar dier, maar verder hadden ze in het zadel zitten dutten tot het misliep met Raviya. De eeuwige prinses vermande zich nu en zei met een zwakke stem: 'Er mankeert me niets. Zet me gewoon weer op de froniks. Ik kan best rij­den.'


    'Nee, lieverd, dat kun je niet,' zei Anigel nadrukkelijk. Prigo heeft ge­lijk. We hebben lang genoeg gereden en we moeten rusten.' Ledavardis zei: 'Als dit woud een keizerlijk reservaat is, moeten er een soort onderkomens zijn. Hoe zit dat, Gyor?'


    De Sobranische aartshertog maakte een hulpeloos handgebaar. 'Er ligt inderdaad een groot jachthuis bij de rivier de Dob, en er zijn ook hut­ten en comfortabele jachtposten en permanente kampeerterreinen te over. Jammer genoeg komt niets langs deze route me bekend voor. De Stermensen moeten hem hebben aangelegd voor verkeer naar het Grote Viaduct. Deze rivier zou de Boven-Dob kunnen zijn, maar er zit zoveel witte modder in dat ik het betwijfel. De Dob stroomt kristalhel­der uit het Collum-gebergte en is de belangrijkste waterbron voor Brandoba. Hij is nooit modderig geweest, zelfs niet bij de zwaarste re­genval.'


    'Misschien kan mijn trilliumbarnsteen ons de weg wijzen,' zei Anigel. Ze pakte de hanger vast en keek er met vermoeide ogen naar. 'Heilige Bloem, in welke richting kunnen we een veilig onderdak vinden?' De barnsteen bleef glanzen, maar er verscheen geen magische vonk in om de weg te wijzen. 'Hij werkt niet. Misschien is mijn leven niet vol­doende in gevaar.'


    'Of misschien,' zei Jiri zacht, 'is er voor ons in deze omgeving geen vei­lige plek. Vraagje amulet of we moeten stoppen of doorgaan.' Dat deed Anigel, maar ze slaakte een ontstelde kreet toen de amulet oplichtte met een verblindende schittering en toen even plotseling doofde. 'Er is iets niet in orde...'


    Overal om hen heen veranderde het gezang van de bosvogels in valsklinkend gekrijs. Gyorgibo, de enige die nog in het zadel zat, ging in de stijgbeugels staan met een getrokken roestig zwaard en tuurde onge­rust over het pad langs de rivier. Maar de aanval kwam uit een andere hoek. Een wolk ontelbare piepkleine gevederde wezens vloog plotse­ling uit het dichte struikgewas en ze begonnen wild om de hoofden van de geschokte heersers te wervelen, tegen hun gezichten duikend en hun lichamen beukend met gonzende vleugels. Raviya gaf een schrille kreet en een paar mannen brulden vloeken. De doodsbange froniksen steigerden en sloegen met hun hoeven in de lucht. Toen vluchtten de froniksen zonder berijders over de rivier, terwijl Gyorgibo


    de grootste moeite had niet te worden afgeworpen. Iedereen probeer­de onbedekte huid te beschermen tegen de scherpe snavels, terwijl ze capes over hun hoofd trokken en met hun armen zwaaiden in een ver­geefse poging om de vogeltjes te verdrijven. 'Genoeg!' beval een stentorstem.


    De vlaag vogels verdween even snel als hij was gekomen. Anigel gluurde onder haar cape uit en zag twee afgrijselijke verschij­ningen op nauwelijks een steenworp afstand. Het waren reusachtige vogels met lange halzen en enorme geschubde poten, groter dan de grootste voor die ze ooit had gezien. Hun lijven waren donkerblauw, hun snavels met tanden stonden wijd open en hun ogen gloeiden als hete kolen. Op hun ruggen zaten tovenaars in de zilver-met-zwarte kle­dij van de het Stergilde, met stalen kurassen aan en indrukwekkende helmen met sterachtige diademen op.


    Een van de ruiters kwam naar voren en trok ondertussen een wapen van de Verdwenen Wezens uit de schede. 'Gyorgibo van Nambit! Stijg af en geef je over!'


    Anigel herkende de stem en ook het rode haar dat onder de helm van de tovenares uit golfde. Het was Naelore.


    Het vervuilde gezicht van de aartshertog vertrok van haat. In plaats van zich over te geven aan de Stervrouw gaf hij zijn froniks de sporen en stormde in galop op haar af, zijn zwaard in de aanslag. Ze hief haar wa­pen, en een plotselinge gouden flits en een merkwaardig luid tsjirpend geluid volgden. Gyorgibo's rijdier krijste, viel met een klap op de grond en lag daar met gespreide benen en gebroken gewei meelijwek­kend te jammeren. Zelf werd hij uit het zadel geworpen en rolde hij om en om tot hij aan de voet van een grote nestel-boom bewusteloos bleef liggen.


    'Wil iemand anders nog vechten?' Tazor kwam met zijn nyar naast Naelor staan en richtte zijn vreemde wapen op de gewonde froniks. Een ro­de straal trof het dier tussen zijn ogen en doodde het onmiddellijk. 'We geven ons over!' riep president Hakit Botal uit, terwijl hij zijn han­den ophief. 'Spaar ons!'


    Ga-Bondies viel jankend op zijn knieën, ook met zijn handen omhoog. Prigo stond verbaasd te kijken, gedeeltelijk nog verscholen in zijn ca­pe. Prins Widd, koning Ledavardis en koningin Jiri, die hadden gepro­beerd om de eeuwige prinses te beschermen tegen de aanval van de dol geworden vogeltjes, hurkten naast Raviya, die achterover op de grond lag, en keken de tovenaars woedend aan. Anigel negeerde de nyars en hun formidabele berijders, ging naar Gyorgibo en boog zich bezorgd over hem heen.


    Laat hem met rust!' zei Naelore bevelend. Ze sprong van de rug van haar vogel, die roerloos bleef staan, en kwam met grote passen op de koningin af.


    Je broer heeft zijn hoofd gestoten,' zei Anigel rustig, 'maar ik geloof dat hij weer bij bewustzijn komt. Laat me...' 'Zwijg! Kom hier.'


    Anigel kwam waardig overeind en liep naar de Stervrouw, die haar an­tieke wapen op haar richtte.


    'Zo is het ver genoeg,' zei Naelore bevelend. 'Doe nu je barnstenen amulet af en leg die op de grond tussen ons in.


    'Nee,' zei Anigel. 'Ook al vermoord je me waar ik sta, ik doe mijn Zwar­te Trillium niet af.'


    'Bereid je dan op de dood voor, domme slet!'


    'Keizerlijke Hoogheid!' Tazor steeg af en kwam naar Naelore toe. Zijn nyar bleef ook roerloos staan. 'Ik heb een voorstel.' 'Zeg op,' zei de tovenares.


    'We hebben twee duoheersers van Imlit in onze macht, maar we heb­ben maar één gijzelaar nodig om ons van de samenwerking van die staat te verzekeren.' Tazor hief zijn wapen op en greep Ga-Bondies in zijn kraag. 'Als ik de oudste een arm afhak...' 'Nee!' gilde de in elkaar gedoken duoheerser. 'Heb medelijden!' '...besluit koningin Anigel misschien toch om te gehoorzamen.' 'Doe het,' zei Naelore.


    Ga-Bondies barstte in hysterische tranen uit. Anigel haalde meteen de barnsteen aan zijn ketting van haar hals en legde hem op de modderi­ge rivieroever. Er verscheen een giftige glimlach van tevredenheid op het gezicht van de Stervrouw. Ze richtte haar wapen op de barnsteen en er spoot een gele lichtflits uit; maar de amulet bleef ongedeerd. Naelore vloekte geïrriteerd. 'Tazor! Kijk eens of jij dat ding kunt ver­nielen.'


    Zijn dodelijke rode straal had niet meer effect dan haar gouden. 'Hoogheid, de toverkracht van de Zwarte Trillium maakt hem onkwets­baar. Maar ik heb een ander idee.' Hij pakte het oude zwaard dat Gyorgibo had laten vallen en tilde er de amulet bij zijn ketting mee op. Hoe­wel het zwaard meteen gloeiend heet werd, kon hij de barnsteen nog net het dichte bos in slingeren. Tazor liet het rokende zwaard vallen en grinnikte. 'Laat de wilde dieren zich op donkere avonden maar over de magische amulet verbazen.'


    Naelore gooide haar hoofd achterover en barstte in lachen uit. Ze greep Anigel pijnlijk bij de schouder en duwde haar naar een nyar. 'Ta­zor, help haar op mijn vogel. Ze kan achterop meerijden, terwijl ik snel naar het vertrekpunt ga Jij kunt intussen met deze brave lieden afreke­nen.'


    'Die doortrapte tovenaar vermoordt ons allemaal!' jammerde Ga-Bon­dies.


    Naelore keek de zwaarlijvige duoheerser vol walging aan. 'We hebben andere plannen met je, zenuwpil. De Stermeester heeft alleen deze hekskoningin nodig om er zeker van te zijn dat haar zoon zijn talisman afgeeft.'


    Anigel verstijfde in de armen van de voormalige hofmeester. Haar adem stokte haar in de keel. 'Mijn zoon? Over welke zoon heb je het?'


    'Over je zoon Tolivar natuurlijk,' zei de aartshertogin. 'De zoon die het Driehoofdige Monster draagt. Hij had de sterkist en de andere talis­man - het Brandende Oog - ook, maar je zuster Kadya heeft hem ge­dwongen die aan haar terug te geven.'


    'Tolo... mijn talisman... Dat kan niet! De jongen is in Var, duizenden ki­lometers hiervandaan, en Kadi ook. En Tolo heeft de kroon niet.' Weer lachte Naelore. 'Welke moeder kent haar eigen kind echt? Hij heeft hem minstens vier jaar in zijn bezit gehad - en gebruikt - zonder dat iemand het wist, behalve de Stermeester, die de jongen toespreekt in zijn dromen. Op dit moment zijn je dierbare zoon en zijn tante en hun handlangers die nog leven hier in Sobrania, net als jij. Ik twijfel er niet aan dat je het hele stel binnenkort zult ontmoeten, tot jullie we­derzijds verdriet.'


    Tazor hees de koningin, die verslapt was door de schok, achter op het zadel van de aartshertogin. Vervolgens bond hij Anigels handen vast en wikkelde haar stevig in een cape. 'Ik reken met de anderen af en haal u wel in, Keizerlijke Hoogheid,' zei hij tegen Naelore. 'Maar laat de Meester de invasie niet uitstellen ter wille van mij.' Naelore knikte kort en steeg op. Ze wuifde met haar zilver gehandschoende hand naar Tazor als afscheid en racete toen weg op haar nyar.


    'Breng je ons dan terug naar Kasteel Vuurzee?' vroeg Ledavardis van Raktum aan de Sterman. Ledavardis en koningin Jiri stonden nu, ter­wijl de oude Widd op zijn knieën zat met zijn armen om Raviya heen, allebei bleek maar kalm.


    'Nee,' zei Tazor, terwijl hij omlaag gluurde naar Gyorgibo, die, aange­zet door de laars van de Gildeman, was begonnen te kreunen en te be­wegen. 'Ik ga jullie allemaal opsluiten in het keizerlijke jachthuis, waar ons leger de nacht heeft doorgebracht. Het ligt ongeveer tachtig kilo­meter stroomafwaarts verderop, zes of zeven uur rijden. De woeste be­woners van het Woud van Lirda zorgen wel dat jullie daar een paar da­gen blijven tot we onze zaken in Brandoba hebben geregeld en jullie komen ophalen.'


    'Meneer de President,' zei hij tegen Hakit Botal, 'waad met het kabou­terkoninkje door de rivier en vang jullie ronddwalende froniksen. Doe het snel, anders brand ik met mijn vuurspuwer de oren van een van de­ze dames eraf.' Hij liet zijn wapen op zijn schouder rusten en wendde zich tot duoheerser Prigo. 'Jij! Pak dat oude zwaard en snijd twee lange palen en een paar einden dikke slingerplant. We moeten een trekbaar voor prinses Raviya maken.' En tegen Ga-Bondies: 'Haal het tuig en de deken van dat dode rijdier, gesp alles los en maak er aparte riemen van.'


    Terwijl de gezonde mannelijke gijzelaars zich aan hun taken wijdden, drentelde Tazor naar Jiri, Raviya en Widd toe, die onder elkaar aan het fluisteren waren. 'Hoe gaat het met de oude dame?' vroeg hij niet onvriendelijk.


    'De eeuwige prinses lijdt voornamelijk aan uitputting,' zei de koningin van Galanar. 'De baar is een uitstekend idee. Ga je er ook een maken voor de arme aartshertog?'


    De Sterman liet een gemeen lachje horen. 'Laat hem als een dode nunchik reizen: vastgebonden en over mijn zadel gegooid. Het maakt niet uit. In tegenstelling tot jullie allemaal zal hij zijn zusters bestijging van de keizerlijke troon niet lang overleven.'


    'U hebt zeker niet een slokje wijn voor prinses Raviya?' vroeg Jiri op vleierige toon. 'Dat zou haar wat kracht geven.' 'Pak de drankzak maar uit mijn zadeltas.'


    Jiri keek de grote nyar van opzij aan. 'O, hemel! Ik durf niet bij die vre­selijke vogel in de buurt te komen...'


    'Ik heb hem betoverd met mijn Ster. Hij zal zich niet bewegen of je kwaad doen, tenzij ik dat beveel.'


    Jiri liep naar het grote beest en begon in een van de zadeltassen te rommelen, die zo hoog hing dat ze er bijna niet bij kon. 'Misschien zit de drankzak aan de andere kant,' zei ze, en ze liep achter de vogel om zodat Tazor haar niet zag. Even later riep ze: 'Ik kan hem niet vin­den.'


    Morrend ging de Sterman haar helpen. De mollige, wat oudere konin­gin ging verontschuldigend glimlachend een stapje achteruit, met haar handen in haar wijde mouwen. Met zijn wapen in de ene hand keerde Tazor zich van haar af en greep met de andere in de met veren versierde leren buidel.


    Jiri kwam vlak achter hem staan. De ruimte tussen de onderkant van de met sterren bezaaide helm van de tovenaar en het bovenste deel van zijn kuras was klein, maar ongeveer twee vingers breed. De koningin trok een strijdvlegel uit haar mouw, zwierde de ketting boven haar hoofd en liet de zware ijzeren staaf aan het uiteinde van de ketting pre­cies in de opening van het harnas neerkomen. Er klonk een akelig knappend geluid. Tazor zakte met gebroken nek in elkaar zonder een geluid te maken.


    De nyar kwam brullend abrupt tot leven en maakte een sprongetje ach­teruit. Hij schraapte uitdagend met een kolossale klauw door de mod­der, liet zijn kop zakken en zette zich schrap om de koningin te be­springen.


    Uit de struiken kwam snel een gestalte op handen en voeten aankrui­pen. Het was aartshertog Gyorgibo, die het wapen van de Verdwenen Wezens dat Tazor had laten vallen, greep en het rechtstreeks in de wijd­open getande snavel van het monster afvuurde. De kop van de nyar verdween in een salvo rood vuur en het reusachtige lijf viel met een klap op de grond.


    'Bij de Tentakels van Heldo!' riep koning Ledavardis uit. Hakit Botal en hij stonden aan de overkant van de smalle rivier, vol ontzag voor wat de koningin en Gyorgibo hadden gedaan.


    'Het spijt me oprecht van Tazor,' zei Jiri. 'Hij was lang niet zo'n doorgewinterde onverlaat als Naelore.' Er glommen tranen in haar ogen, en de aartshertog legde een troostende arm om haar heen. De twee duoheersers kwamen er nu ook bij staan en keken met open mond naar de dode Sterman en de koploze vleeseter. 'Schoonmama, ik ben diep onder de indruk,' zei Prigo met bevende stem. 'Hulde aan uw strijdvaardigheid.'


    'Waar hebt u die kerel in godsnaam mee geraakt?' vroeg Ga-Bondies. 'Met een oude strijdvlegel die ik in het kasteelarsenaal heb opgepikt.' Ze schudde Gyorgibo's arm van zich af. 'Ik moet naar Raviya gaan kij­ken. Al dit geweld moet een grote schok voor haar zijn geweest.' Maar de eeuwige prinses zat rechtop rustig haar verwarde sneeuwwitte haar in orde te brengen, terwijl Widd naast haar hurkte. 'Die wijn heb je zeker niet gevonden?' zei Raviya tegen Jiri.


    De koningin glimlachte. 'Die zat in de eerste zadeltas die ik heb nage­keken. Gelukkig is de nyar er niet bovenop gevallen. Er zit ook eten in.' 'We kunnen alles samen delen,' verklaarde Raviya, 'en dan moeten we echt verder. Als ik eenmaal iets in mijn maag heb, red ik het best weer.' Ze keek met schuingehouden hoofd haar man aan. 'Waar wachtje op, oude man? Ga de proviand bij dat dode rotbeest halen en zet het eten voor ons klaar.'


    Koning Ledavardis, die de rivier weer was overgestoken en bij het groepje was teruggekeerd, nam koningin Jiri even apart. 'Denkt u echt dat Raviya sterk genoeg is om te reizen?' vroeg hij. Jiri dacht even na. 'Op het ogenblik voelt ze zich beter, maar ze houdt het vast niet lang vol. We zouden haar het best in een draagbaar kun­nen vervoeren. Als we de duidelijke sporen van de nyars volgen, moe­ten we bij het jachthuis uitkomen waar de dode Sterman ons heen wil­de brengen. Als het de bedoeling was om ons daar gevangen te hou­den, vinden we er vast behoorlijk eten en bedden.' 'Misschien komen we tot de ontdekking dat het jachthuis wordt be­woond door volgelingen van Orogastus.'


    'Dan moeten we die gewoon overmeesteren,' zei Jiri vriendelijk. De piratenkoning knipoogde naar haar met zijn goede oog. 'Goed! Ik denk dat we ons voorlopig geen zorgen hoeven te maken dat Naelore terugkomt. Ze moet immers koningin Anigel bewaken, en de tovenaar begint een schermutseling in de Sobranische hoofdstad.' Anigel...' Het gezicht van de vriendelijke koningin betrok helemaal. Arm kind. Ik vrees dat we haar lot aan de Heren der Lucht moeten overlaten.'


    Misschien kan ik iets doen.' Het onaantrekkelijke gezicht van koning Ledavardis verhelderde toen hij een idee kreeg. 'Als u hier onze voor­bereidingen wilt regelen, probeer ik intussen de verloren barnstenen amulet te vinden. Ik betwijfel of hij een vriend en aanstaande schoon­zoon van zijn koninklijke meesteres kwaad zou doen. Wie weet? Mis­schien verwaardigt de Zwarte Trillium zich om een zekere piraat te helpen bij de redding van koningin Anigel.'


    'Maar hoe zou je achter haar aan gaan?' vroeg Jiri met grote ogen. 'Met het zwaard en het wonderbaarlijke antieke wapen van wijlen de Sterman zou ik misschien zijn opgewassen tegen de ontvoerders van de koningin.'


    'Ledo.je bent een dappere jongeman,' zei Jiri.


    De koning tilde haar hand op en kuste die. 'Als u dat zegt, beschouw ik dat als een heel groot compliment.'

  


  
    


    


    23


    Ondanks zijn intense moeheid lag prins Tolivar rusteloos te woelen op de zachte donzen matras in de hut van Critch de Cadoon. Ze waren bij daglicht naar bed gegaan, maar de bovenverdieping van het huis was schemerig en koel, met maar twee piepkleine getraliede ramen aan el­ke kant, onder de overhang van het strodak. Aan de naakte balken hin­gen tientallen zakken met verschillende kleuren veren. Het gesnurk van de vier Gezworen Gezellen die aan de andere kant van de zolder sliepen vermengde zich met het zwakke gerommel van de branding op het kiezelstrand en het gekrijs en gepiep van griss en pothi en andere zeevogels.


    Kadya en Jagun hadden gezegd dat ze beneden zouden slapen, maar Tolivar hoorde hen een hele tijd praten met de inheemse en zijn fami­lie. De belofte aan zijn tante weerhield de prins ervan om af te luiste­ren met behulp van de kroon... Niet dat het hem echt kon schelen wat voor geheimzinnige koopwaar de Vrouwe der Ogen aanschafte voor haar uitstapje naar Brandoba. Kadya had duidelijk gemaakt dat hij op de boot zou moeten blijven met Jagun en Critch, terwijl zij en de rid­ders de stad in gingen om de keizer te waarschuwen dat de Stermensen achterbakse plannen hadden, en om zijn hulp te vragen bij de redding van koningin Anigel en de andere gijzelaars.


    Tolivar had de magische kroon van zijn hoofd gehaald en in zijn bloes gestopt, waar hij veilig zou zijn. Hij had hem opdracht gegeven hem onmiddellijk wakker te maken als er iemand in zijn buurt kwam. Ter­wijl hij daar lag te doezelen, omklemden zijn vingers de talisman door de stof heen.


    Je bent van mij, zei hij telkens weer. En het Driehoofdige Monster antwoordde elke keer: Ja. Hoewel hij met hele zijn hart wenste dat zijn moeder veilig terug zou komen, knaagde de wetenschap dat de volwassenen zeker zouden pro­beren hem te dwingen haar de kroon te geven. Het was zo oneerlijk! e koningin had de talisman afgegeven aan Orogastus - onder moeilijke omstandigheden, dat was waar, maar toch uit vrije wil - en Tolivar ad hem weer afgepakt van de gunsteling van de tovenaar. Had zijn hoeders aanspraak op het Driehoofdige Monster meer waarde dan die Nan Orogastus? Toen ze de kroon nog in haar bezit had, hield ze hem


    gewoon opgeborgen en maakte ze bijna alleen gebruik van zijn tover­kracht om op afstand met haar zusters te praten.


    De talisman is van mij, zei Tolivar bij zichzelf, ik heb er recht op... Wat de anderen ook mogen denken of zeggen.


    Maar niet lang meer.


    Wie...? Je bent niet mijn talisman!


    Nee. Ik ben de Stermeester. Jouw meester, Tolo.


    Nee! Nooit! Ga weg uit mijn dromen!


    Je droomt niet. En ik heb je al gezegd dat ik niet met je zou kunnen praten als je dat niet wilde.


    Dat is een leugen...


    Het is de waarheid, en dat weet je heel goed. Je bewondert me nog steeds en je ver­langt ernaar om mijn macht met me te delen als mijn geadopteerde zoon en erfge­naam. Het is niet eerlijk van je om het te ontkennen... net zoals het niet eerlijk van je is om te ontkennen dat je de dood hebt veroorzaakt van Ralabun de Nyssomu.


    Ralabun! Mijn arme oude vriend. Het was niet mijn bedoeling dat hij dood zou gaan. Het was een ongeluk, ook al zegt tante Kadya... Verantwoordelijkheid hoeft niet altijd schuld te betekenen. Luister naar me, Tolo: als je Ralabun niet had bevolen met je mee te gaan op je tocht langs de Oda, zou hij nog leven. Aanvaard die last, dat moet iedere bevelhebber! Maar kwel jezelf niet met schuldgevoelens. De wrede Vrouwe der Ogen probeert je onder de duim te houden met het verwijt dat je moreel verantwoordelijk bent voor de dood van je vriend. Maar dat ben je niet. Echt niet?


    Denk je dat Ralabun zou zijn achtergebleven, terwijl jij alken een gevaarlijke tocht ondernam?


    Nee. Zelfs als ik hem geen bevel had gegeven, zou hij met me zijn mee­gegaan.


    En wist je dat er dichtbij een namp op de loer lag, toen je Ralabun van het pad afstuurde? Natuurlijk niet!


    Daarom is hij door doodgewone pech omgekomen, en niet door een fout of zorgeloosheid van jou. Begrijp je dat?


    Ja. Eh... dank u dat u het hebt uitgelegd, Orogastus.


    Tolo, we zijn vele jaren gescheiden geweest, en dat is voor een groot deel aan mij te wijten. Maar nu is het tijd om onze verhouding te herstellen. Ga weg bij die koude, zorgeloze mensen die je niet echt naar waarde weten te schatten. Eens hield je van me als van een vader. Kom nu naar me terug en neem je plaats aan mijn zijde weer in. Mijn Gildemannen en ik konden je niet opwachten bij het viaduct omdat we andere, heel belangrijke dingen te doen hadden. Maar ik kan je ergens anders treffen. Nee!


    Morgen vaar je met de anderen naar Brandoba. Ik zal ook in de stad zijn. Maak gebruik van je talisman om aan Kadya te ontsnappen en kom naar me toe met de sterkist. We kunnen elkaar treffen...


    Nee! Orogastus, u hebt me er een keer in laten lopen toen ik een dwaas, hatelijk kind was. Dat zal niet weer gebeuren. U wilt me alleen mijn talisman afpakken.


    Ik kan hem niet afpakken. Dat weet je. Ik wil dat je me de talisman vrijwillig te­ruggeeft, zoals je het Drielobbige Brandende Oog, dat je van je tante had gesto­len, hebt teruggegeven. Dat... was iets anders.


    Je weet niet hoe je de verschrikkelijke toverkracht van de kroon op de goede ma­nier moet gebruiken. Het is een instrument om het evenwicht van de wereld te herstellen, niet om een beetje mee te toveren. Ik weet dat het je niet is gelukt om de talisman de baas te worden... dat je er alleen mee hebt gespeeld in die geheime grashut van je in het Labyrint moeras. Ik begrijp meer van de talisman dan u denkt!


    Toch, er is maar één manier waarop je een kundig tovenaar kunt worden: door mij de kroon terug te geven en je aan te sluiten bij mijn Stergilde. Kom naar me toe, beste jongen. Ik zal je je ontrouw vergeven en je herstellen in je positie van mijn geadopteerde zoon en erfgenaam. En wanneer ik dood ben, is het Driehoof­dige Monster weer van jou... Maar dan zul je echt zijn meester zijn... en ook meester van de wereld.


    Orogastus, u hebt me een keer als marionet gebruikt, maar dat zal niet weer gebeuren.


    Diep in je hart, Tob, verlang je er nog steeds naar om mijn zoon te zijn. Misschien. Maar die wens is alleen een kinderlijke fantasie. Het is een verleiding die diep in me verborgen zit en die alleen te voorschijn komt als ik slaap. Als ik helemaal wakker ben, en bij mijn positieven, verwerp ik u. Ik verwerp u nu!


    Ik had gehoopt dat je vrijwillig naar me toe zou komen... maar zo zij het. Laat me je een andere vraag stellen: kan het je iets schelen of je moeder, koningin Anigel, in leven blijft of doodgaat? Natuurlijk!


    Vraag dan je kroon om je een Blik op haar te geven. Haar lot ligt nu helemaal in jou handen, heel anders dan in het geval van die arme oude Ralabun. Wat bedoelt u?


    De koningin is de gevangene van mijn bondgenoot, aartshertogin Naelore, een gevaarlijke, onverzoenlijke vrouw.


    Dat is niet waar! Ik heb moeder al geobserveerd. Ze is vrij, en in een bos ergens boven Brandoba, met de andere heersers die u hebt ont­voerd.


    Koningin Anigel is inderdaad met de anderen uit mijn kasteel ontsnapt, maar ze is weer gevangengenomen. Je kroon zal haar laten zien: een ellendige gevangene in de macht van Naelore. Word wakker en laat het Driehoofdige Monster be­vestigen wat ik heb gezegd.


    Ik... Ik heb tante Kadya beloofd dat ik de toverkracht van de talisman niet gebruik zonder haar toestemming.


    Moet je toestemming vragen ? Ben je een jengelende schooljongen die zijn kindermeid verlof moet vragen om naar de wc te gaan... of ben je de eigenaar van een deel van de grote Drievoudige Scepter van Macht ? Je bent je tante geen onderdanigheid verschuldigd. Ze heeft misbruik gemaakt van je verdriet om je die belofte af te dwingen. Zo 'n belofte is niets waard. Vraag de talisman om te be­vestigen dat je moeder gevangen is. Doe het nu! Ik... geloof u op uw woord. Dwaze jongen. Durf je spelletjes met me te spelen ? Waarom zou ik dat doen?


    Misschien omdat je nog steeds de sentimentele hoop koestert dat je je moeder zelf kunt redden! Tolo, ik heb genoeg van die kinderpraat van je. Koningin Anigel en de drie ongeboren kinderen die ze draagt zullen op een gruwelijke manier om­komen door Naelores zwaard als je niet snel naar de Sobranische hoofdstad komt en me het Driehoofdige Monster en de sterkist geeft. Ik geloof u niet...


    In het centrum van Brandoba staat het keizerlijk paleis, en daarvoor ligt een uitgestrekt feestterrein, een open gebied waar burgers die het Festival van de Vo­gels vieren zich rond middernacht verzamelen om naar het vuurwerk te kijken. Zorg dat je er bent, in de buurt van de Gouden Griss-fontein! Ik vind je daar wel, en ik zal je moeder vrij en ongedeerd aan je uitleveren zodra je me de talis­man en de sterkist hebt gegeven. De talisman is van mij!


    En het leven van je moeder behoort mij toe... Vergis je niet, jongen! Als je me niet gehoorzaamt, zul je haar van ingewanden ontdane lijk bij de fontein vinden... Heilige Bloem... Nee!


    En deze keer zul je onherroepelijk schuld hebben aan de dood. Je zult er zo lang je leeft onder lijden. Nee nee nee...


    Het was alsof de prins het gezicht van zijn moeder zag, en de tranen stroomden uit haar ogen. Ze riep keer op keer zijn naam en smeekte hem de kroon aan de tovenaar te geven zodat haar leven en de levens van haar ongeboren kinderen gespaard zouden blijven. Maar Tolivar was om een onnaspeurbare reden met stomheid geslagen. Hij kon haar geen antwoord geven. Hoe hard hij het ook probeerde, hij kon het ene woordje 'ja', waardoor zijn moeder bevrijd zou worden, niet over zijn lippen krijgen. Hij kon zijn talisman niet opgeven. Nee! Nooit!


    Hij werd met een schok wakker, kwam overeind op zijn ellebogen en keek in paniek de verenzolder rond. Het was inmiddels veel later op de dag. Een straal middagzon verlichtte dansende stofdeeltjes. De vier rid­ders waren blijkbaar al wakker geworden en naar beneden gegaan. In gedachten hoorde hij nog de echo van koningin Anigels hartbrekende smeekbede en zijn eigen beschamende weigering. Misschien was het uiteindelijk maar een droom geweest. Hij moest de waarheid weten. De belofte die hij zijn tante had gedaan, leek nu niets anders dan het gebrabbel van een naïef, angstig kind. Met welk recht kon de Vrouwe der Ogen eisen dat hij zich verre hield van toverij, vooral nu het leven van zijn moeder er misschien van af­hing?


    'Talisman,' fluisterde hij, de verborgen metalen kroon vastklemmend, 'laat me koningin Anigel zien.' Hij deed zijn ogen dicht en in zijn geest verscheen plotseling een beeld, alsof hij een Sobranische vogel was die vanuit de hoogte kwam aanvliegen en een paar meter boven de grond neerstreek op een tak.


    Op een vrij grote open plek in het bos zaten een paar honderd zwaar­bewapende krijgers uit te rusten. Sommige waren Stermensen; ze droegen stalen borstplaten over hun tovenaarskleding en hadden helmen met puntige pieken op. Midden tussen de manschappen stond een afdak van zeildoek, waaronder Orogastus wijn zat te drin­ken uit een gouden beker. Net buiten het afdak stond Naelore in glimmende zwart-met-zilveren wapenrusting triomfantelijk te glimla­chen terwijl het leger haar toejuichte. Ze had een lang zwaard in haar hand.


    Aan een kleine boom vlak bij de tovenares was koningin Anigel vastge­bonden. De mantel van de gevangene was gevlekt en gescheurd, haar blonde haren zaten totaal in de war, en haar polsen en enkels waren geschaafd en bebloed door de leren banden waarmee ze waren gekne­veld. Terwijl Tolivar vol afgrijzen toekeek, kwam Naelores zwaard om­laag tot de scherpe punt tussen de borsten van zijn moeder rustte. Heel luchtig ging het lemmet over haar buik naar beneden en maakte een korte, verticale snee in de ruige stof van de mantel. Zoals altijd gaf zijn talisman een beeld zonder geluid. De aartshertogin scheen de koningin te overladen met vragen, maar Anigel bleef rustig en onverschillig met wazige blik voor zich uit kijken. De menigte solda­ten en Stermensen lachte spottend. 'Moeder!' kreunde Tolivar zacht. 'O, moeder.'


    Koningin Anigel kon haar zoon niet horen, maar Orogastus kennelijk wel. Hij draaide zijn hoofd om en leek de prins recht aan te kijken. De helm van de Stermeester had langere en meer bewerkte stralen dan die van de andere Gildeleden. Het bovenste deel van zijn gezicht was verborgen achter het vizier, maar zijn cynische, zilverige ogen waren duidelijk te zien. Hoewel de lippen van de tovenaar niet bewogen, hoorde Tolivar zijn stem duidelijk.


    Vertel niemand wat je hebt gezien, anders worden de koningin en je ongeboren broers nu meteen omgebracht. Denk eraan: zorg dat je om middernacht bij de fontein vlak bij het paleis bent en dat je de kroon en de sterkist bij je hebt. Is dat duidelijk?


    Eindelijk was Tolivar in staat het woord uit te spreken. JV fluisterde hij. 'Ik zal doen wat u zegt.' et beeld verdween en de prins zag alleen een rossige leegte achter gesloten oogleden. Er kwamen verbitterde tranen onderuit, die langzaam over zijn gezicht gleden. Hij lette er niet op en bleef roerloos liggen met de talisman in zijn handen geklemd, tot zijn hulpeloze woe­de in verdoofde ellende overging. Na een hele tijd riep zijn tante Kadya dat hij naar beneden moest komen voor het avondeten. 'Ik kom eraan,' zei hij, en hij stopte het Driehoofdige Monster weer in zijn bloes met de scherpe punten naar binnen, zodat ze in zijn blote huid prikten.


    Het was de volgende dag een uur na zonsondergang toen de Cadoonzeilboot, door Critch alleen bemand, langzaam de haven van Brandoba binnenvoer. In het westen, aan de overkant van de riviermonding, torenden dofpaars getinte wolken op, een zeker teken dat het voor de ochtend zou gaan regenen. De lichte wind die hun tocht had vertraagd draaide nu ook naar het westen en hielp de schipper zijn kleine boot tussen galeien, koopvaardijschepen met hoge masten en talloze kleine­re vaartuigen, die op de rede voor anker lagen, door te manoeuvreren. In de meeste scheepstuigages twinkelden gekleurde olielampjes ter ere van het Festival van de Vogels.


    De Sobranische hoofdstad was een zee van licht. Aan weerskanten van boulevards en hoofdstraten stonden hoge palen met vuurmanden en aan elk gebouw hingen slingers lampionnen. De zeeboulevard wemel­de van de verklede mensen, die dansten en rondsprongen en zelfs aan de sierhekken langs de kades heen en weer zwaaiden. Verschillende fanfares op de brede boulevardtrappen hielden kennelijk een wed­strijd wie het hardst kon schetteren.


    De passagiers van Critch bleven benedendeks toen zijn boot de kust naderde omdat mensen op een Oddling-boot verdacht waren. Kadya en de anderen tuurden door de patrijspoorten naar het spektakel tot Critch afmeerde bij een kade die alleen door Cadoon-handelaren werd gebruikt, een eindje van het centrale havengebied. De verenjager ging even aan wal om met de plaatselijke Oddlings te praten en riep, toen hij weer aan boord was, naar beneden: 'U kunt vei­lig boven komen en van boord gaan.'


    Jagun en de prins gingen eerst de trap op, gevolgd door degenen die de stad in gingen. Kadya en de Gezworen Gezellen droegen kostuums die ze van Critch hadden gekocht, zodat ze zich onopgemerkt onder de feestgangers konden mengen. Maar omdat het in de kajuit zo don­ker en vol was geweest, zagen ze elkaar aan dek voor het eerst duidelijk in de kostuums die ze met hulp van Jagun en Tolivar hadden aange­trokken.


    De Vrouwe der Ogen droeg een cape en ondergewaad van prachtige glanzende purperen veren. Op de bijpassende kap zat een hoge gele kam, en een gouden snavel boven haar voorhoofd overschaduwde haar gezicht. Haar talisman in zijn schede was onder haar cape verborgen. Je ziet er fantastisch uit, Verrekijker,' zei Jagun, en ze maakte plagend een buiginkje.


    De broers Kalepo en Melpotis droegen allebei donkerblauwe kos­tuums die nyars noesten voorstellen. In hun grote hoofddeksels zaten


    wijdopen snavels met tanden, waardoorheen ze konden zien. Edinars verentooi was helderrood en aan zijn kap zat een merkwaardig platte snavel. Toen Melpotis grinnikte om het rare uiterlijk van de jonge rid­der, stootte Edinar met de ingebouwde lawaaimaker een schor gekrijs uit, dat de twee nyars lachsalvo's ontlokte.


    De laatste verklede figuur die verscheen was heer Sainlat. Vanwege zijn stoere afmetingen was er maar één vogelvermomming gevonden die hem paste: die van een zee-pothi. Het pak was gemaakt van helroze ve­ren en aan de achterkant zat een bespottelijke, wijd uitgespreide roze-met-zwarte staart. De verenkap liet Sainlats gezicht vrij, behalve de neus, die verstopt zat achter een grote kegelvormige zwarte snavel. 'Ik voel me ontzettend idioot,' zei de grote ridder opgewekt. 'Dat is nog zacht uitgedrukt,' verzekerde Edinar hem. 'Ik feliciteer je met het talent van je familie,' zei Kadya tegen Critch. 'De kostuums zijn uitstekend gemaakt. Ze beperken ons niet te veel in onze bewegingen en onze harnassen en wapens zijn helemaal niet te zien.'


    De Cadoon deed een grote rieten mand open die aan dek stond en haalde er een zak vol ronde gekleurde voorwerpen uit. 'Misschien wilt u een paar van deze dingen meenemen. Het zijn griss-eieren die zijn leeggeblazen, gevuld met confetti en niespoeder en verzegeld met was. Het is een oud carnavalsgebruik om ze kapot te slaan en de inhoud over andere feestgangers te strooien. De eieren zijn misschien nuttig als u door de mensenmassa's wordt gehinderd.'


    'Dank je wel voor het aanbod,' zei Kadya, 'maar we komen er wel met mijn toverkracht. Ik wil niet nog meer dingen bij me hebben. Nou dan: als we morgen tegen zonsopgang niet terug zijn of als er ernstige on­lusten uitbreken in de stad, vaar dan weg met Jagun en prins Tolivar. Ik zal te zijner tijd via mijn talisman contact opnemen met Jagun, en hij zal nieuwe instructies doorgeven.'


    Ze knikte tegen de ridders en die gingen de loopplank af en wachtten op de kade op haar. In tegenstelling tot het gedrang verderop aan de waterkant was het terrein dat werd gebruikt voor inheemse vaartuigen bijna verlaten. Er waren alleen een paar bemanningsleden van een handjevol, zacht in het donkere water deinende bootjes zoals die van Critch. De Cadoon besteedden geen aandacht aan de zonderling geklede mensen.


    doordat ze zelf vertrok liep Kadya naar prins Tolivar, die in de boeg was gaan zitten, en voegde hem een paar waarschuwende woorden toe. Hij reageerde gedwee. Toen liep ze terug naar het midden van de boot, waar Jagun en Critch stonden.


    Houd de jongen heel goed in de gaten,' zei ze zacht. 'Laat hem geen moment alleen. Hij maakt een erg terneergeslagen indruk, en ik denk niet dat hij zal proberen om overhaast iets te ondernemen. Maar als hij at wel doet, neem dan meteen contact met me op.' e zorgen voor hem, Verrekijker,' verzekerde de oude Nyssomu haar.


    Ze stond op het punt om te gaan, maar Critch vroeg of ze nog even wil­de blijven. 'Vrouwe, voor u vertrekt wil ik u een paar vreemde verhalen doorgeven; ik heb ze gehoord van een zekere veerman, die ik tegen­kwam toen ik onze boot vastlegde.' Hij wees naar het donkere buiten­ste deel van de haven. 'Ziet u dat grote schip daar, met maar één rood licht aan de achtersteven?' Kadya knikte.


    'Het vaart onder de vlag van Zinora en is pas vanmiddag aangekomen. Mijn vriend heeft me verzekerd dat het geen gewoon kustvaartuig voor de handel is, maar een trireem met drie masten, een van de snelste schepen die er bestaan. De bemanning komt niet uit Zinora, maar uit Sobrania, en de eigenaar is een edelman die Dasinzin heet en van wie bekend is dat hij sympathiseert met de rebelse aartshertogin Naelore.' Kadya vloekte binnensmonds en trok haar talisman. Ze richtte het zwaard op het geheimzinnige schip, dat weinig meer was dan een sil­houet tegen de vervagende avondhemel, en zei: 'Brandend Oog, vertel me of dat schip van de Stermensen is.' De vraag is onbeschaamd. 'Geef me een Blik op het laadruim.' Het bevel is onbeschaamd.


    Met een grimmig gezicht stak Kadya het magische zwaard in de schede. 'Ik denk dat je talisman je vraag heeft beantwoord door niet te ant­woorden,' zei Jagun.


    'Stermensen... of ik ben de achternicht van een schele togar!' Ze vroeg Critch: 'Weet je of de havenfunctionarissen van de keizer al op het schip zijn geweest?'


    'Dat zijn ze niet. Vanwege de komende feestelijkheden zijn alle inspec­ties uitgesteld. Cadoon-schippers zoals ik hebben vers voedsel en ande­re voorraden naar de galei gebracht, en de bemanning nam in hun bij­zijn geen blad voor de mond... Zo doen mensen vaak in contacten met mijn rasgenoten, omdat ze ons dom en minderwaardig vinden. De veerman heeft gehoord dat het schip niet uit het oosten komt, waar Zi­nora en de andere mensenlanden liggen, maar uit het verre noordwes­ten, achter het gebied van de woeste stammen, waar alleen kleine Zee-Oddlings wonen.'


    Kadya's ogen vernauwden zich. 'Bedoel je de water-Oddlings die Iriane, de Oertovenares van de Zee, als beschermvrouwe hebben?' 'Precies. Maar er wordt verteld dat de Blauwe Vrouwe nu dood is en dat haar Volk is onderworpen aan het Stergilde.'


    Kadya en Jagun keken elkaar even aan. Ze wisten allebei dat Iriane in het betoverde ijs was ingesloten en dat Orogastus het Zeevolk waar­schijnlijk had gedwongen om onder het zeeoppervlak wapens van de Verdwenen Wezens voor hem te verzamelen. Als de trireem inderdaad van de Stermensen was en zulke antieke wapens aan boord had, zou het weleens de voorloper van een invasie kunnen zijn. 'Dank je voor deze belangrijke informatie,' zei Kadya tegen Critch.


    'Waarschuw alsjeblieft de plaatselijke Cadoon dat ze uit de buurt van dat schip blijven. Van wie het ook is, het is hier in Brandoba met kwade bedoelingen.'


    'Ik zal doen wat u zegt.'


    'Op het ogenblik durf ik geen poging te wagen om de galei persoon­lijk te onderzoeken,' ging Kadya verder. Eerst moet ik keizer Denombo vertellen hoe het Stergilde de andere heersers heeft ontvoerd, en hem waarschuwen dat zijn land en zijn leven misschien ook in onmid­dellijk gevaar verkeren. Ik zal de keizer informeren over de aanwezig­heid van de trireem en het aan hem overlaten om die kwestie af te handelen.'


    'We zullen het geheimzinnige schip in de gaten houden, Verrekijker,' zei Jagun. 'Als de bemanning probeert verdachte lading aan land te brengen, of duidelijk als indringer optreedt, waarschuw ik je.' 'Bid dat de Heren der Lucht vanavond met ons zullen zijn.' Kadya droeg haar talisman weer op haar en de ridders af te schermen tegen de magische Blik van de Stermensen. Toen rende ze over de loopplank naar de kade, waar de vier Gezworen Gezellen ongeduldig stonden te wachten. Binnen een paar minuten waren de gekostumeerde infiltran­ten, nagestaard door Jagun en Critch, tussen de pakhuizen verdwenen. 'Het zal hun niet meevallen om de keizer vanavond te pakken te krij­gen,' merkte de Cadoon op. 'Eerst is hij bezig met ceremonies ter ere van godin Matuta, en daarna heeft hij de leiding bij het grote vuur­werk. Er zal een reusachtige menigte op de been zijn bij het paleis, en soms breken er rellen uit. De gardesoldaten zullen in staat van paraat­heid zijn. Maar meestal houdt het publiek zich de eerste avond rustig, vooral als er een echt goed vuurwerk wordt afgestoken en als de Kei­zerlijke Handgift die daarop volgt royaal is.' 'Wat is een handgift?' vroeg Jagun.


    'Een geluksgeschenk dat door de keizer aan het gewone volk wordt uit­gedeeld ter ere van het festival. Er worden kleine pakjes tussen het pu­bliek gegooid door meisjes die in optocht in versierde wagens rondrij­den. In de meeste handgiften zit een stukje papier met een wijs of grappig gezegde, dat om een toffee of ander snoepje is gewikkeld, maar in een paar pakjes zitten zilveren of gouden munten... En er is al­tijd één platina munt voor de gelukkige vinder.'


    Het rumoer van de feestende menigte werd luider. Behalve de muziek van de rondzwervende fanfares klonken er nu ook ritmische geluidsstoten van talloze vogelfluitjes van mensen die in geïmproviseerde op­tochten door de straten marcheerden. Critch draaide de kleurige weel­de op de kust zijn rug toe en staarde somber naar de trireem die voor anker lag.


    Vanavond draagt de wind een geur mee van ongewoon koude regen... en van een groot kwaad.' Critch wees over de reling naar het water. 'En zie je hoe vreemd verkleurd de zee hier is? Hij is zo grauw als babypap; heb nog nooit zoiets gezien, en heb er nooit over gehoord. Ik wens met mijn hele hart dat ik me niet had laten verleiden om jullie naar Brandoba te brengen, vriend Jagun.'


    'Misschien geef je mijn vrouwe daardoor de gelegenheid om veel le­vens te redden.'


    'Menselijke levens!' mopperde Critch. 'Hoe kun je een meesteres die­nen die tot het ras van je onderdrukkers behoort?' 'In ons Labyrintmoeras,' zei Jagun, 'zijn bepaalde rasgenoten van me al eeuwenlang trouwe bondgenoten van de mensheid, en hebben ze hun respect en zelfs hun liefde veroverd. En de afgelopen tijd is er, dankzij de drie vrouwen die bekendstaan als de Bloembladen van de Levende Trillium, veel verbeterd wat betreft de oeroude vijandschap tussen mensen en Oddlings. We weten nu dat in de aderen van beide rassen hetzelfde bloed vloeit, en dus doen we ons best om echte broe­ders en zusters te zijn, ook al zien we er verschillend uit.' 'De Sobraniërs denken er anders over,' zei Critch, 'en de Cadoon ook. Hoe weet je dan zo zeker dat jij gelijk hebt?'


    Jagun nam even de tijd om hem te vertellen over de Verdwenen We­zens, de grote oorlog tussen de Oertovenaars en het Stergilde en de verwoesting van de wereld die daar bijna het gevolg van was geweest; hij vertelde ook hoe degenen die het hadden overleefd twaalf eeuwen lang waren gevaren. Toen Jagun was uitgepraat, was Critch een en al verwondering over het verhaal. Maar hij putte wel sombere bevredi­ging uit de wetenschap dat de wereld op een geheimzinnige manier uit zijn evenwicht was, omdat dat zijn eigen ongedefinieerde angsten bevestigde. Vervolgens bleven de twee inheemsen zwijgend aan de re­ling staan tot prins Tolivar, die buiten gehoorsafstand in zijn eentje bij de boeg had gestaan, naar hen toe kwam en zei: 'Ik heb vannacht slecht geslapen. Ik denk dat ik maar eens naar beneden ga en in mijn kooi kruip. Er is niet veel aan om een festival van zo ver weg te bekij­ken.'


    'Ik ga met je mee,' zei Jagun. De prins glimlachte. 'Dat hoeft niet.'


    'We gaan toch maar samen,' hield de oude jager vol. Hij wachtte tot de jongen de trap afliep en volgde hem toen op de hielen. Tolivar hielp Jagun met het opruimen van de achtergelaten kleren en de rommel van de verkleedpartij, klom toen in een smalle scheepskooi en deed net of hij in slaap viel. De Nyssomu bleef meer dan een uur in de kleine kajuit zitten en ging toen stilletjes terug naar het dek, precies zoals de prins had gehoopt.


    Geen van de patrijspoorten was meer dan twee handen breed en het luik van het achterdek was afgesloten, zodat Tolivar alleen langs de trap naar het dek kon. Hij was ervan overtuigd dat Jagun of Critch de trap de hele nacht zou bewaken, maar ook dat geen van beiden echt verwachtte dat hij zou proberen te ontsnappen. Ze dachten dat hij nog rouwde om Ralabun en dat hij zich aan zijn belofte om geen magie te gebruiken zou houden. Omdat ze ook dachten dat koningin Anigel nog op vrije voeten was, zouden ze voor hem geen reden zien om haar te gaan zoeken.


    Ze hebben het helemaal mis, dacht de prins kil bij zichzelf.


    Hij liet zich uit de kooi glijden, trok zijn laarzen aan, haalde de kroon uit zijn bloes en zette hem op zijn hoofd.


    Talisman, beval hij in stilte, vertel me waar Jagun de sterkist heeft ver­stopt.


    In het middelste kastje in de kombuis.


    Daarna gaf Tolivar de talisman opdracht hem onzichtbaar te maken. Hij pakte de kist, stopte hem in een zak waarin een kostuum had geze­ten en bond de lange bundel op zijn rug. Toen de zak en de sterkist ook onzichtbaar waren gemaakt, deed hij een nieuw verzoek aan de kroon: Vertel me hoe ik Jagun en Critch in een betoverde slaap kan krijgen.


    Stel je gewoon voor dat ze in een betoverde slaap liggen en beveel dan dat het ge­beurt.


    Zal... Zal de betovering hun kwaad doen?


    Uiteindelijk zullen ze van honger en dorst omkomen, tenzij je hen op tijd verlost of de betovering bijstelt.


    Kan ik bevelen dat ze tot zonsopgang slapen?


    Zeker.


    Prins Tolivar deed zijn ogen dicht en stelde zich voor hoe de twee Oddlings gingen liggen en vredig bewusteloos raakten. Toen stelde hij zich voor hoe ze bij zonsopgang wakker werden, beval dat het zo ge­beurde en deed zijn ogen open. Slapen ze?’


    Met een zucht van opluchting klom de jongen de trap op naar het dek. De inheemsen lagen opgekruld aan weerskanten van de rieten mand met gekleurde eieren. Tolivar versleepte de kleine Jagun, zodat hij naast Critch lag, en legde een zeil over hen heen om hen tegen kou en mogelijke regen te beschermen. Hij keek nadenkend naar de mand en haalde er toen een net projectielen uit, die hij aan zijn riem bond en onzichtbaar maakte.


    Talisman! Vertel me waar mijn moeder nu is.' Het verzoek is onbeschaamd.


    De schrik sloeg de prins om het hart. 'Is ze verborgen door de macht van de boze Ster?' De vraag is onbeschaamd.


    Maar de prins wist dat het zo was. Eerder, toen Orogastus wilde dat hij wist dat zijn moeder in gevaar verkeerde, was de Blik op haar maar al te duidelijk geweest. 'Nou, ik weet hoe ik haar moet vinden,' zei Tolivar bij zichzelf.


    keek omhoog naar de hemel. Een sluier hoge wolken had spookachtige kransen om de Drie Manen getrokken, en een opkomende wind huilde in het tuig van de zeilboot, een griezelige begeleiding bij het verre geschetter van de fanfares. Hij had er geen idee van hoeveel uren hij nog had tot middernacht, het tijdstip waarop hij Orogastus moest treffen.


    Tolivar had nog één vraag voor zijn talisman... een vraag waarvan zijn laatste zwakke hoop afhing.


    'Zal Orogastus me kunnen zien, ook al ben ik onzichtbaar? Ja, want je weet nog steeds niet zeker of je hem zult verwerpen. Dat had de prins wel vermoed.


    Nog steeds onzichtbaar liep hij over de loopplank naar de kade, zon­der naar de schepen in de haven te kijken. Een daarvan, een grote tri­reem zonder de feestelijke verlichting van de andere vaartuigen, leek zijn anker door het bleke water te trekken en langzaam dichter naar de kust te drijven.

  


  
    


    


    24


    Vroeg in de avond reed het leger van Orogastus heimelijk Brandoba binnen: telkens een paar ruiters door de weinig gebruikte Jagerspoort aan de noordoostelijke rand van de wijd uitgebouwde stad. Volgens or­ders van de Ster meester mengden de krijgers en Gildemannen zich onopvallend tussen de menigten feestvierders. Ze moesten zich op een afgesproken tijd bij de partizanen van aartshertogin Naelore aanslui­ten op het feestterrein, waar, als alles volgens plan verliep, de verzamel­de indringers bevel zouden krijgen het paleis te bestormen. De volgelingen van de Ster waren allemaal uitgedost in een wijde cape van glanzende zwarte veren en een vogelmasker met opvallende gou­den ogen, dat het hele hoofd bedekte. De enige uitzondering in de donkere kudde was een vrij klein iemand die bij een van de merels ach­ter op het zadel zat en over een eenvoudig wollen gewaad de beschei­den grijze en witte veren van een zee-griss droeg. 'Hou op met dat geschuifel,' zei Naelore tegen haar passagier, 'anders geef ik mijn Ster bevel je met pijn te besprenkelen.' 'Als je de banden om mijn polsen losmaakt,' antwoordde koningin Anigel, 'kan ik me aan het zadel vasthouden en loop ik niet constant het risico dat ik mijn evenwicht verlies. En dat de hoofdtooi van dit el­lendige vogelkostuum voortdurend over mijn ogen glijdt, maakt het er ook niet beter op.'


    De aartshertogin lachte. 'Jou losmaken? Geen sprake van, hekskonin­gin! Ook zonder je walgelijke Bloem kun je vast nog wel akelige tover­kunsten uithalen.'


    Ik ben geen heks,' zei Anigel goedaardig, 'en de Zwarte Trillium waar­voor je zo bang schijnt te zijn, beschermt alleen mijn leven en kan nie­mand kwaad doen.'


    Ha! Zeg dat maar tegen de Gildemannen die hebben geprobeerd om hem van je hals te halen toen je bewusteloos in Kasteel Vuurzee lag. Hun vingers zijn tot op het bot verschroeid door magisch vuur toen ze dat verschrikkelijke amulet aanraakten.'


    O ja? Ik wist niet dat mijn trilliumbarnsteen tot zoiets in staat was. Zelf zou ik je mensen nooit hebben willen verwonden.' En je bedoelde zeker ook niets kwaads,' zei Naelore op vernietigende toon, 'toen je mensen levend liet verbranden tijdens je ontsnapping oor het bassin met vlammende geisers?'


    ik betreur de dood van onze achtervolgers,' zei Anigel, 'maar ze scho­ten op ons met een antiek wapen en brachten mijn metgezellen en mij in levensgevaar. En door dat wapen zijn de ontvlambare dampen in brand gevlogen.'


    'Dat zeg jij,' reageerde Naelore vinnig. En toen Anigel nog iets tot haar verdediging wilde zeggen, legde de Stervrouw haar het zwijgen op. Orogastus, die als laatste de stadspoort was binnengekomen, had vlak achter de aartshertogin en haar gevangene gereden. Nu gaf hij zijn rij­dier de sporen en kwam naast hen rijden. Zijn lichte ogen glommen onder de zwarte snavel van zijn vogelmasker.


    'Ik ga een eindje vooruit,' zei hij tegen Naelore, 'zodat ik beter kan af­tasten of er vijanden onder de menigte zijn. De Ster geeft me waar­schijnlijk geen Blik op Kadya, want die is bijna zeker afgeschermd door haar talisman. Maar misschien kan ik anderen uit haar gezelschap ob­serveren als ze buiten haar onmiddellijke nabijheid raken. Blijf op je hoede en pas op voor een vrouw met een donker puntloos zwaard.' De tovenaar drong zijn rijdier vooruit door de dichter wordende me­nigte en Naelore en Anigel volgden. Ze werden al gauw opgenomen in een grote stroom verklede mensen, sommige op een froniks maar de meeste te voet, die zich alvast een weg baanden naar het stadscen­trum voor het vuurwerk in het park. Groepjes muzikanten, die met de mensenmassa meeliepen of zich op balkons boven de straat hadden opgesteld, probeerden zo hard te spelen dat ze boven het ritmische rumoer van vogelfluitjes, lawaaischoppers en dronkenmansgezang uit kwamen. Van tijd tot tijd sloegen pretmakers eieren met glinsterende confetti en niespoeder kapot, en dan werd er geniesd en gegild en goedmoedig gevloekt tot het door de lucht zwevende spul was opge­lost. Orogastus en Naelore maakten gebruik van hun Stermagie om het niespoeder af te weren en om lastige festivalgangers uit de weg te dringen.


    Toen de twee tovenaars en hun gevangene eindelijk een paar straten van het keizerlijk paleis verwijderd waren, sloegen ze vanaf de lawaaii­ge boulevard een veel rustiger zijstraat in. Aan weerskanten stonden statige huizen die versierd waren met vogelafbeeldingen en veren vlag­gen. Twinkelende lantaarns van groen en goud, de nationale kleuren van Sobrania, hingen aan boomtakken en stonden op de hoge gemet­selde stenen muren die de meeste huizen omsloten. Er hingen verkle­de mensen rond, maar ze gedroegen zich merkwaardig ingetogen en dromden in zwijgende groepjes samen onder de bomen of zaten naast elkaar op de stoeprand. Zelfs in het schemerige licht zag Anigel dat ze allemaal in rode veren waren gekleed.


    Naelore zat stijfjes in het zadel, hield de teugels strak en keek niet één keer om naar Anigel. Het was duidelijk dat ze haar dier inhield om op behoorlijke afstand achter Orogastus te blijven.


    Plotseling zei ze: 'Vertel eens over je zuster Haramis!'


    De verbaasde koningin begon de taken van de Oertovenares van het Land op te sommen, maar dat was niet wat de Stervrouw wilde weten. 'Is je zuster mooi? Beschrijf haar eens.'


    'Haramis is veel langer dan ik,' zei Anigel. 'Ze heeft zwart golvend haar en zilverig blauwe ogen met grote pupillen waar heel kleine stipjes gouden vuur in zitten. Ze is zeker mooi, maar wat meer opvalt zijn haar indrukwekkende verschijning en uitstraling van bovennatuurlijke macht.'


    'Houdt... Houdt ze van hém zoals hij van haar houdt?'


    De vraag kwam als een verrassing, maar Anigel wist instinctief wat de ander bedoelde en wat ze ermee voorhad.


    'Ik denk dat Haramis met hart en ziel zou willen dat ze niet van Orogastus hield. De doelstellingen in zijn leven zijn totaal verschillend van de hare. Ze kan het niet helpen dat ze van hem houdt, maar ze heeft al­lang de hoop opgegeven dat die liefde tot iets leidt.' De Stervrouw zat nu meer ontspannen in het zadel, alsof er een last van haar was afgevallen. Toen ze weer een vraag stelde deed ze dat op minder knorrige toon. 'Ik weet dat je zuster Haramis het derde deel van de Drievoudige Scepter van Macht bezit. Hoe ziet dat fantastische instrument eruit?'


    'De Drievleugelige Cirkel is een kort staafje met een soort hoepel aan het uiteinde. De vleugels zelf zijn piepklein; ze zitten op de top van de hoepel en omsluiten eenzelfde stukje trilliumbarnsteen als dat van mij. Haramis draagt het staafje aan een ketting om haar hals.' 'Is ze volledig ingevoerd in het gebruik van die magische Cirkel... of kan ze haar talisman maar minimaal gebruiken, zoals de heks Kadya en je verloren zoon die van hen?'


    Anigel wachtte even met antwoorden, terwijl ze zich afvroeg waarom de Stervrouw dat niet aan Orogastus had gevraagd, en toen bedacht ze dat ze dat misschien wel had gedaan... Maar er leek geen goede reden te zijn om niet te antwoorden.


    Ik betwijfel of iemand die nu leeft de werking van de Scepter van Macht echt helemaal begrijpt. Het is een instrument van de Verdwe­nen Wezens en het moet zo formidabel zijn dat degenen die het heb­ben uitgevonden het uiteindelijk niet durfden te gebruiken. Als de Scepter niet in elkaar zit, zijn de drie delen die talismans heten veel minder machtig. Haramis is zeker beter in het gebruik van haar talis­man dan Kadya, maar haar grootste magische bedrevenheid staat hele­maal los van de Drievleugelige Cirkel; die ontleent ze aan haar heilige, weldadige functie.'


    Weldadig? Maar ze is een tiran, net als de Oertovenaars van de Zee en de Lucht! De Stermeester zegt dat die drie de mensheid en het Oddling-volk sinds onheuglijke tijden hebben gemanipuleerd. Ze gaan al­le wetenschappelijke en sociale vooruitgang tegen, omdat die hun machtspositie zou bedreigen.'


    Onzin,' zei Anigel. 'Van de Donkere Man in de Maan weet ik niets, 'naar mijn zuster Haramis en Iriane, de Oertovenares van de Zee, zijn allebei humane hoedsters die er niet over zouden denken om de volke­ren van deze wereld te onderdrukken. Ze hebben plechtig gezworen dat ze nooit een levende ziel schade zullen berokkenen door middel van magie.'


    'En toch,' zei Naelore, 'heeft Haramis een keer de Scepter in elkaar ge­zet en geprobeerd om de Stermeester ermee te doden!' 'Nee,' verbeterde Anigel haar, 'Haramis, Kadya en ik hebben de Scep­ter gebruikt om de toverij van Orogastus tegen hem te keren toen hij ons drieën wilde ombrengen en ons kleine koninkrijk wilde verove­ren.'


    'Zo vertelt de Meester het niet!'


    'Orogastus neemt het wel vaker niet zo nauw met de waarheid als hij zijn doel wil bereiken.'


    'Hij heeft nog nooit tegen me gelogen, en ook niet tegen de andere le­den van het stergilde.'


    Anigel zuchtte. 'En heeft hij beloofd dat je Gilde met hem over de we­reld zal heersen als jullie hem helpen bij zijn opgeblazen plannen? Ik moetje zeggen dat hij Haramis ook eens heeft verleid met dat belache­lijke voorstel...'


    De Sobranische vrouw keerde zich met een ruk om in het zadel en keek Anigel woedend aan. 'Onnozele dwaas die je bent!' siste ze. 'Wat weet jij over de grootse, edele bedoelingen van de Meester? Heersen? Dat zal hij! Maar niet om allesoverheersende persoonlijke ambitie te bevredigen. Hij probeert de wereld te redden van de afschuwelijke ramp waarop die met grote snelheid afstevent, zonder het te weten!' 'Welke ramp? Waar het je het over?'


    'We zijn ten dode opgeschreven, tenzij Orogastus ons redt. Deze we­reld van ons balanceert op de rand van vernietiging, geteisterd door geheimzinnige inwendige ziekten die eeuwen geleden in gang zijn ge­zet. De Stermeester is bijzonderheden over het verschrikkelijke gevaar aan de weet gekomen toen hij gevangen werd gehouden door de Oertovenaar van de Lucht. En alleen de Meester weet hoe we kunnen wor­den gered.'


    'Waarom,' informeerde Anigel op beminnelijke en redelijke toon, 'schiet hij dan niet gewoon op met dat verheven werk van hem? In plaats daarvan heeft hij er geheime agenten op uitgestuurd om overal op het continent aan te zetten tot opstand en onenigheid. Hij heeft de wettige heersers van zes landen ontvoerd en gevangengehouden. En ik veronderstel dat hij vanavond hier in Brandoba is in de hoop dat hij keizer Denombo kan omverwerpen, zodat jij de Sobranische troon kunt grijpen! Als Orogastus echt van plan is om de wereld te redden, waarom begeeft hij zich dan in een veroveringsoorlog?' 'De medicijn die nodig is om de wereld te redden is een drastische maatregel,' zei Naelore ernstig, 'die veel opoffering van de bevolking en het gebruik van onuitsprekelijke magie vraagt. Als jullie, trotse on­wetende heersers, aan jezelf worden overgelaten, zullen jullie nooit in staat zijn om je volk in bedwang te houden tijdens de periode dat het evenwicht wordt hersteld. Jullie zijn te laf, te ongedisciplineerd en te egoïstisch om te doen wat gedaan moet worden. Een almachtige leider moet jullie dwingen.'


    Anigel kreeg de kans niet om verontwaardigd tegen te spreken, want Naelore praatte door alsof ze in trance was. ikzelf ben alleen de be­reidwillige dienaar van de Stermeester. Als ik keizerin van Sobrania ben, zal ik doen wat hij van me vraagt om zijn grootse plan te steunen. Later, als het werk is gedaan en de Hemel-Trillium boven ons land schijnt - als de Eeuwige IJskap voor altijd is verbannen en de Verdwe­nen Wezens weer onder ons verkeren -, dan zal ik delen in de triomf van de Meester. En misschien zal ik zelfs zijn liefde veroveren, als de Duistere Machten het willen.' Anigel was sprakeloos.


    De grote continentale ijskap op de een of andere manier gesmolten? De Verdwenen Wezens terug? Het was te gek voor woorden! Maar de wereld was inderdaad op een fundamentele manier uit zijn evenwicht. Haramis was ervan overtuigd geweest en had als argument aangevoerd de hevige aardbevingen, de wijdverspreide vulkanische uit­barstingen en het rampzalige weer dat de afgelopen jaren zoveel delen van het continent had geteisterd. Maar de oertovenares had nooit la­ten doorschemeren dat die gebeurtenissen voorboden van een wereld­ramp konden zijn. Of toch wel?


    Onwillekeurig gingen de samengebonden handen van de koningin naar haar hals om de troost van haar Zwarte Trillium-amulet te zoeken. Maar de Bloem was weg, net zoals Haramis, en er was niemand om op haar vragen te antwoorden dan zijzelf...


    Orogastus hield nu zijn rijdier in bij een huis met een zware ijzeren poort waar zich opvallend veel groepjes in het rood geklede feestvier­ders ophielden. Hij hief zijn Ster op en een portier maakte de poort open. Hij wenkte Naelore hem te volgen en reed op zijn froniks naar binnen. De twee dieren stapten over een kort kiezelpad met aan weers­kanten tuinen, en kwamen ten slotte bij de verlichte ingang van de wo­ning. Negen Sobranische mannen in rijk bewerkte wapenrusting en met bloedrode gevederde capes aan wachtten in de houding onder het afdak, hun gepluimde helmen onder de arm.


    Een paar bedienden in livrei stonden in een apart groepje bij elkaar. Orogastus steeg af, gaf zijn froniks aan een van hen, ontdeed zich ver­volgens van kap en cape en gaf die aan een ander. De Sobranische edellieden konden hun verbazing over zijn exotische Stergilde-uitrusting nauwelijks onderdrukken. De tovenaar wuifde een derde bedien­de weg en hielp zelf Naelore bij het afstijgen. Anigel liet hij achter op het zadel zitten.


    Met een enkele beweging deed de aartshertogin haar donkere vogel­vermomming af en liet die op de grond vallen. Ook zij droeg de zilver-met-zwarte oorlogsuitrusting van het Gilde, op de helmstralen na, maar elk onderdeel van haar pantser was versierd met gouden drijf­werk en briljanten. De Ster van Nerenyi Daral hing aan een ketting met edelstenen om haar hals. Haar vlammend rode haar was gedeeltelijk verborgen onder een kroon van platina en goud in de vorm van een vogel met neergeslagen vleugels, wiens kop werd gevormd voor een en­kele reusachtige smaragd, en die was bezet met honderden schitteren­de witte en gele diamanten. Ze gaf de Stermeester een arm, en deze neeg eerbiedig zijn hoofd en bracht haar naar de wachtende mannen. 'Heren,' zei Orogastus plechtig, 'dit is uw keizerin.' De negen edellieden trokken snel hun tweepuntige zwaarden en hie­ven die hoog op in een saluut van trouw. 'Naelore!' riepen ze uit. 'Lang leve Hare Keizerlijke Majesteit Keizerin Naelore!' Ze kwamen een voor een naar voren om hun zwaard door haar aanraking te laten zegenen. Toen brachten de twee indrukwekkensten onder hen een prachtige verencape - in tint variërend van felrood bij kap en schouders tot het donkerste granaatrood bij de zoom - en bekleedden Naelore daar­mee. Na deze kleine ceremonie nam ze het woord. 'Geliefde vazallen en trouwe volgelingen! We danken jullie dat jullie je aan onze zijde hebben geschaard op deze bestemmingsvolle avond die, zolang onze natie blijft bestaan, nooit vergeten zal worden. Eindelijk is het ogenblik aangebroken om het grote onrecht te herstellen. Met jul­lie hulp en die van de troepen die jullie op de been hebben gebracht zullen we onze broer, de indringer, van zijn voetstuk trekken en onze rechtmatige plaats op de keizerlijke troon van Sobrania innemen. La­ter, als we van deze eerste overwinning hebben geproefd, zullen we persoonlijk onze keizerlijke vloot naar de Zuidelijke Zee leiden om de andere landen, die eens werden geregeerd door onze voorgangster, de eerste Naelore met de roemrijke geschiedenis, weer onder de vleugels van het keizerrijk te brengen.'


    'Heil, zegevierende Keizerin Naelore!' De negen edellieden beukten met hun gepantserde handschoenen tegen hun borstplaten. 'Heil, Na­elore de Machtige! Heil, Naelore de Veroveraar!'


    Ze zouden zijn doorgegaan met vreugdekreten en strijdlustig geroep als Orogastus niet plotseling zijn hand had opgeheven, waardoor alle stem­men abrupt werden gesmoord. Het leek of de barbaarse edellieden in steen waren veranderd, niet in staat ook maar een spier te bewegen. 'De viering komt nog wel,' zei de tovenaar droogjes. 'Wie van jullie is de eigenaar van de grote trireem die in de haven ligt?' Na een tweede gebaar van Orogastus konden de Sobraniërs zich weer normaal bewegen. Ze waren van slag en geschrokken door de noncha­lante machtsuitoefening van de tovenaar, maar niemand durfde er iets over te zeggen. Naelore zelf scheen zich er niets van aan te trekken. Ze legde haar hand op de onderarm van een man met een grote krulsnor en een met blauw email versierde wapenrusting, een van degenen die haar rode verencape hadden vastgehouden.


    'Stermeester,' zei ze, 'dit is admiraal Dasinzin, onze trouwe bondge­noot en dierbare jeugdvriend. Met zijn schip is het materieel aange­voerd dat zo belangrijk is voor onze grootse onderneming.' Dasinzin schraapte zijn keel en keek dreigend. Zijn vingers kropen naar het gevest van het zwaard in zijn schede. 'Dus u bent de grote to­venaar die heeft beloofd onze keizerin weer in ere te herstellen?' Orogastus glimlachte alleen maar.


    'Wilt u zich verwaardigen om uw strategie met ons te bespreken??' in­formeerde Dasinzin op gevaarlijk beleefde toon. 'Of is het uw bedoe­ling dat we uw leger tovenaars in blind vertrouwen volgen?' Orogastus maakte de indruk dat hij de belediging niet had gehoord. 'Admiraal, hebt u de bemanning van uw galei opgedragen de verzegel­de kisten aan land te brengen?'


    'Ze zouden binnen een uur hier in mijn huis moeten zijn. De mensen die u vooruit hebt gestuurd, hebben gezegd dat de lading heimelijk ge­lost en vervoerd moet worden, een paar kisten per keer.' 'En uw hoofdmannen en hun officieren?' ging de tovenaar door. 'Zijn die ook in de buurt?'


    'Ze zijn in de achtertuin en wachten op orders.'


    De tovenaar knikte tevreden. 'Goed. Ik zal zo met hen gaan overleg­gen. Ik heb de krijgers gezien die op straat wachten. Hoe groot is de krijgsmacht die u op de been hebt kunnen brengen?' 'Meer dan vierduizend man. Ze dragen allemaal dezelfde vermom­ming, zoals hare keizerlijke majesteit heeft bevolen, en ze zijn allemaal goed bewapend. Maar toch zullen we de keizerlijke garde niet kunnen overmeesteren, tenzij...'


    'Tenzij we worden geholpen door machtige toverkracht,' zei Orogastus zacht. 'En dat zal ook gebeuren.'


    Een andere edelman, lang en met een blozend uiterlijk, nam het woord. 'Hoewel we niets over het gevechtsplan wisten, hebben we alles gedaan wat er van ons gevraagd is omdat we de keizerin zijn toegewijd. Maar nu is het ogenblik gekomen dat u ons in vertrouwen moet ne­men, tovenaar. Voor we verder gaan, moet u ons een overzicht geven van uw strategie en de offensieve mogelijkheden van de wapens van uw Stergilde demonstreren.'


    Naelore gaf hem zelf antwoord. 'Maak je geen zorgen, Lucaibo. Zodra de lading van Dasinzins schip hier is afgeleverd, kun je met eigen ogen zien wat een wonderbaarlijke wapens we hebben verzameld. Sterker nog: je gaat zelf een magisch wapen hanteren... En dat gaan de andere edellieden ook doen, en zoveel manschappen als we ermee kunnen uitrusten.'


    De Sobranische mannen begonnen opgewonden door elkaar te pra­ten, maar ze zwegen toen Naelore haar hand ophief. 'Vrienden,' zei ze, nog heel even geduld. Laten we Dasinzins huis binnengaan, dan zal e Stermeester jullie alles vertellen.'


    Er ging goedkeurend gemompel op onder de edellieden. Dasinzin maakte een buiginkje voor de aartshertogin en bood haar toen zijn arm om met haar de anderen voor te gaan naar binnen. Anigel zat nog steeds quasi-zedig met neergeslagen ogen en gebonden polsen op de froniks van Naelore op de achterboog van het zadel. De bediende die het dier bij de teugel hield, vroeg bedeesd aan de tove­naar: 'Heer, wat moet er met deze gevangene gebeuren?' Orogastus keek Anigel even aan. Toen gaf hij de bediende opdracht om haar naar zijn meesteres te brengen, die haar moest laten uitrusten en van verfrissingen voorzien. 'Zeg tegen je meesteres dat de Stermeester haar beveelt deze vrouw te bewaken alsof haar eigen leven ervan af­hangt. Want dat is echt zo.'


    Naarmate hij dichter in de buurt van het feestterrein kwam, ontdekte prins Tolivar dat onzichtbaarheid weinig uithaalde in een dichte mas­sa, net zo weinig als in het mistige bos aan de rivier. Omdat hij geen kans zag mensen ongedeerd opzij te schuiven met behulp van magie - misschien omdat hij werd afgeleid door het kabaal -, moest hij net als iedereen gaan dringen en duwen. De zogenaamde lege ruimte die werd ingenomen door zijn onzichtbare, maar solide gestalte was ge­vaarlijk opvallend. Daarom klom hij in een versierde boom langs de straat, en toen hij door het gebladerte voor de deinende massa bene­den hem verborgen was, werd hij weer zichtbaar.


    'Talisman,' zei hij, 'ik moet een vogelpak hebben. Niet iets opzichtigs. Geef me zoiets als die kerel daar draagt.' Hij wees naar een jongeman die een eenvoudige cape en kap met snavel van bruine veren droeg, en stelde zich tegelijkertijd voor dat hij dat pak aanhad. En toen had hij het aan. De zak met de sterkist zat nog op zijn rug, maar zijn talismankroon was onder de kap verborgen. Tevreden klom hij uit de boom en zette zijn tocht voort.


    Hij had niet verwacht dat Brandoba zo groot en zo rijk zou zijn. De be­woners waren tenslotte barbaren, die een hevig wantrouwen koester­den jegens buitenstaanders en een onwrikbaar geloof hadden in hun eigen superioriteit en zelfredzaamheid. Sobrania en zijn verbonden stammen hadden geen universiteiten, geen literatuur, geen tradities van kunst of klassieke muziek. Ze hielden menselijke slaven, onder­drukten de plaatselijke Oddlings en leefden zich uit in walgelijke jacht­partijen. Alleen hun verenproducten waren zo uniek dat ze in het bui­tenland werden verkocht; de rest van hun handel met de beschaafdere volken in het oosten was gebaseerd op de verkoop van grondstoffen en bepaalde specerijen. De beschaafde buren noemden de zogenaamde cultuur in Sobrania spottend een mengelmoes van plagiaat: muziek en toneel uit Var, beeldende kunst en architectuur uit Galanar en de re­publieken, extravagante mode en edelsmeedwerk uit Zinora. Het kei­zerrijk had de technologie voor scheepsbouw overgenomen van Rakturn en Engi, en de vervaardiging van wapens en andere militaire ken­nis van Labornok.


    Maar, dacht prins Tolivar, terwijl hij naar de glanzende gebouwen en de meestal goed geklede burgers om hem heen keek, de Sobraniërs van Brandoba hadden het tenminste een heel eind geschopt. En Orogastus had het ook goed geschoten met de keuze van de welvarende barbaarse hoofdstad als startpunt van zijn verovering van de wereld. En de tovenaar had aangeboden die met hem te delen... Tolivar vroeg zich af of hij gek was geweest om dat aanbod te weigeren. Zou er kans zijn dat Orogastus het goedvond dat hij van gedachten ver­anderde? Hij raakte de verborgen kroon aan en overwoog even om de vraag te stellen; maar toen kwam het beeld van zijn moeder, die rustig en ontembaar voor Naelores zwaard stond, hem plotseling voor ogen, en hij liet zijn verraderlijke hand zakken en liep snel door naar het stadscentrum.


    Toen hij eindelijk bij het feestterrein aankwam, was het halftwaalf. Weer klom de prins in een hoge boom, deze keer om de omtrek te ver­kennen. Onder hem strekte zich een zee van mensen uit over een im­mense rechthoekige ruimte, waarin hier en daar bosjes decoratieve bo­men stonden. Het terrein werd aan drie kanten omsloten door boule­vards, die voor de rijtuigen en rijdieren van de edellieden en andere bevoorrechte burgers werden opengehouden door met dikke stokken gewapende cordons keizerlijke soldaten. Aan de overkant van de bou­levards lagen rijen rijkelijk versierde openbare gebouwen en grote woonhuizen, door stenen muren beschermd tegen de woelige massa's. Aan de oostzijde van het feestterrein lag het keizerlijk paleis. Het was een uitgestrekt gebouw, aan de buitenkant verlicht door ontelbare vuurpotten, en in bouwkundig opzicht een mengelmoes van prakti­sche versterking en schrikbarende opzichtigheid. De hoofdgevel van wit marmer en rode jaspis had hoge, spiraalvormige pilaren van groen malachiet. Rond het centrale gebouw lagen torens met kantelen en on­telbare vleugels, die allemaal verbonden waren door overdekte gangen en borstweringen. Elke hoek van het reusachtige dak droop van de wa­terspuwers die, net als de dakpannen en de grote koepel van de binnenvesting, waren verguld. Vanaf de glimmende koepel stak een spits van rode jaspis omhoog, met een gouden vogel met gespreide vleugels erop. Het hele bouwwerk was opgedirkt met veelkleurige emaillen schilden, beschilderde randen, fantasievol gebeeldhouwd lijstwerk en nissen met standbeelden. Er zaten honderden ramen met vergulde sponningen in, waarachter overal kaarslicht brandde. Het paleisterrein was omsloten door een dikke, zeven meter hoge muur met daarop sierpunten, vuurmanden en vlaggenstokken met feestelijke goud-met-groene vaandels. Voor de voorname trap die naar e entreehal van het paleis voerde, bevonden zich vergulde ijzeren hekken, gesloten en bewaakt door krijgers in mooie parade-uitrusting aan weerskanten van de poort stonden met slingers versierde stenen wachthuizen en ervoor strekte zich een voorplein uit, dat was afgesloten door nog meer troepen.


    Aan de uiterste westzijde van het feestterrein, waar Tolivar in zijn boom zat, stonden een muziektent (waar de keizerlijke fanfare schetterend opwindende populaire deuntjes uit Okami en Var ten gehore bracht), een glazen serre met zeldzame vogels en een schrijn voor de nationale godin Matuta. Op het bochtige stuk van de Westelijke Boulevard voor het gewijde gebouw, dat was afgezet en omgeven door wachten met spiezen en getrokken zwaarden, stond het pyrotechnische materiaal dat binnenkort zou worden ontstoken voor het vuurwerk. Tolivar raakte zijn kroon aan en fluisterde: 'Laat me de Gouden Grissfontein zien, waar ik Orogastus moet ontmoeten.' Een stem in zijn hoofd zei: Daar. En op hetzelfde moment zag hij voor zijn geestesoog bij het uiteinde van het uitgestrekte open terrein, tus­sen twee miniatuurparken, temidden van de menigte iets glimmen. Het was een hoge waterstraal die uit het midden van een decoratief bassin opspoot. Er stonden vergulde beelden van watervogels omheen waaruit kleinere stralen spoten, en de opkomende wind verspreidde de druppels zodanig dat het grootste deel van de menigte zich niet aan de kant waagde die naast het voorplein van het paleis lag. Opvallend veel mensen die dat wel deden droegen merelkostuums. 'Daar zal de tovenaar zijn, zei de prins bij zichzelf. Hij liet het beeld ver­dwijnen, klom uit de boom en liep zo snel mogelijk het feestterrein over. Hij maakte gebruik van het feit dat hij klein was om zich door de mensenmassa te wringen en negeerde uitroepen en vloeken, terwijl hij zich met uitgestoken ellebogen een weg baande, nietsontziend op te­nen trapte en tegen scheenbenen schopte.


    'Au!' klonk een woedende mannenstem. 'Verdomde kwajongen! Ik zal je leren!' Sterke handen grepen Tolivar bij de schouders en schudden hem door elkaar tot zijn tanden ratelden. Hij stond op het punt in pa­niek een beroep op zijn talisman te doen, toen hij toevallig het gezicht van zijn stoere tegenstander duidelijk zag omdat die in het gedrang de hoofdtooi van zijn kostuum was kwijtgeraakt.


    Het was een breed, buitengewoon lelijk gezicht, met een ooglap voor het ene oog en een ander oog dat woede uitstraalde. Prins Tolivar ken­de deze man heel goed. Verbaasd hield hij op met tegenstribbelen en riep uit: 'Wat doet ü hier?'


    'Waarschijnlijk hetzelfde als jij,' reageerde koning Ledavardis vinnig.
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    Een tijdje tevoren waren de koning en aartshertog Gyorgibo klem ge­raakt tussen de menigte in een van de grote winkelcentra, ongeveer een halve kilometer ten noorden van het feestterrein. De elegante winkels waren met stalen luiken gesloten, maar kraampjes voor eten en drank en leveranciers van feestartikelen waren open en deden uitstekende za­ken. Midden op het marktplein was een podium waar een stel muzikan­ten lustige wijsjes speelde op hoorns, doedelzakken, blokbekfluiten en trommels. Omdat er maar weinig ruimte was, konden mensen die wil­den dansen alleen op- en neerspringen en met de vleugels van hun kos­tuums fladderen. Een verlichte klok aan de gevel van een groot bankge­bouw liet zien dat middernacht nog anderhalf uur weg was. 'Zo lukt het niet, Ledo,' zei de aartshertog tegen de piratenkoning. 'Het wordt zo druk dat we ons nauwelijks kunnen bewegen.' 'Maar de vonk in de amulet wijst in die richting! God alleen weet waar­om de schurken de koningin naar het centrum van de stad hebben ge­bracht, maar gedaan hebben ze het. Kijk zelf maar, Gyor.' De Sobraniër bekeek de trilliumbarnsteen die onder zijn neus werd ge­houden. 'Ja, ja, ik weet het. Maar kijk nou: de straat aan de overkant van de markt is volgepakt met mensen die naar het feestterrein gaan. Op die manier komen we er niet. We moeten een andere route zoeken.' Gyorgibo en Ledavardis hadden de andere heersers in het keizerlijke jachthuis achtergelaten, waar de gevonden trilliumbarnsteen van ko­ningin Anigel hen de vorige dag gedienstig heen had geleid. De ont­snapte gijzelaars hadden het huis verlaten aangetroffen, en de koning en aartshertog hadden een paar kostbare uren vast geslapen. Kort voor het aanbreken van de ochtend werden ze wakker en aten een hartig maal dat koningin Jiri en duoheerser Ga-Bondies uit de voorraadkast van het jachthuis bij elkaar hadden geschraapt. Gyorgibo was bijna on­herkenbaar toen hij zijn varten-nest van warrig haar had afgeknipt en zich had geschoren en in schone kleren gestoken. Daarna zeiden de twee jongemannen hun metgezellen gedag, waarschuwden dat ze vlak bij het jachthuis moesten blijven en reden naar Brandoba via een omweg die Gyorgibo kende. Ze hadden de hele dag en een deel van de avond over de tocht gedaan. Zonder het te weten hadden ze bijna de achterhoede van het Stergilde ingehaald.


    Voor ze de Jagerspoort in gingen, lieten de twee hun froniksen achter, omdat ze bang waren ongewenste aandacht te trekken. Toen ze een­maal Brandoba binnen waren, kochten ze met geld van wijlen Tazor een paar goedkope vogelkostuums en volgden het spoor van koningin Anigel met behulp van de gidsende vonk in het hart van de trilliumbarnsteen, tot het onmogelijk leek om nog verder door de menigte vooruit te komen.


    'Hoe moeten we nou een andere route vinden,' klaagde Ledavardis, 'tenzij de magische Bloem ons in echte vogels verandert en we kunnen vliegen?'


    'Volg me,' beval de aartshertog. Hij maakte een hekje open dat een smalle ruimte tussen twee gebouwen afsloot, en glipte toen een kaars­rechte steeg in, die zo smal was dat je er alleen achter elkaar kon lopen. Hij was heel donker, had een diepe goot in het midden en liep nogal steil omlaag. Uit de stank bleek dat de goot een open riool was waarop afvoerleidingen van de gebouwen aan weerskanten uitkwamen. 'Bah!' riep Ledavardis uit. 'Waar voor de duivel gaan we naar toe? Dit is precies tegengesteld aan de richting die de trilliumbarnsteen aan­geeft!'


    Maar de Sobraniër liep snel door zonder uitleg te geven, en na een tijd­je kwamen ze bij een inktzwart kanaaltje vol drijvend afval. Aan het smalle pad langs het donkere water stonden raamloze muren met zo nu en dan een deur.


    'Dit is een van de kleine kanalen waardoor stadsafval naar de beneden­loop van de Dob en vandaar naar zee drijft,' vertelde Gyorgibo. 'Elke ochtend komen er vuilnisboten door, en dan legen vuilnismannen de bakken die op de kant zijn neergezet.' Hij wees stroomopwaarts, waar de lucht het helderst was. 'Als we die kant uit gaan, komen we gegaran­deerd bij een van de grote riolen die het paleis bedienen. Toen Denombo en ik klein waren, gebruikten we de tunnels om aan onze onder­wijzers te ontsnappen en incognito de stad te verkennen.' De aartshertog liep snel over het glibberige geplaveide pad, tot hij ten slotte bij een dikke muur kwam. Ter hoogte van het water zat een half­ronde opening, die twee keer zo hoog was als hij en was afgesloten met een zwaar metalen rooster. 'De muur hoort bij de noordelijke omtrek van het paleis. Het rooster van het riool is natuurlijk op slot. Deno en ik hadden vroeger sleutels... maar jij hebt iets wat zo mogelijk nog be­ter is!'


    Koning Ledavardis knikte en raakte het slot aan met de trilliumbarn­steen. Er klonk een klik, het rooster ging open en Gyorgibo liep het stinkende donker in. Anigels amulet werd behulpzaam helder als een lantaarntje.


    'Net boven de stroom zit een richel. Blijf vlak achter me en val in 's he­melsnaam niet in de rommel. Het is niet ver. Een eindje verderop is een aftakking die dient als afvoer voor de bosschages en fonteinen van het feestterrein.'


    Ze schuifelden voort en gingen ten slotte rechtsaf een smallere tunnel in. Gelukkig stroomde daar vrij schoon water door, dat alleen een beet­je grauw was, want hier waren geen richels en ze moesten tot hun en­kels door het vocht waden. Tot verbazing van de piratenkoning werd deze tunnel flauw verlicht door ver uit elkaar gelegen schachten met roosters bovenin. Toen ze een paar honderd meter hadden gelopen, werd duidelijk dat ze zich onder het feestterrein zelf bevonden. Het ka­baal van de massa drong ondergronds door als rollende donder. 'Ik denk dat we er hier maar uit moeten klimmen,' zei Gyorgibo, en hij wees naar ijzeren sporten in een schacht. 'Als het goed is, komen we in een bosschage uit.' Hij klom naar boven en lichtte het rooster op. Toen Ledavardis achter hem de schacht uit kwam, zag hij dat ze tussen bo­men en struiken stonden, een van de vele miniatuurparkjes waarmee het grote terrein was bezaaid, en door ijzeren hekwerk daarvan afge­scheiden. De menigte stond er schouder aan schouder omheen en wachtte op het vuurwerk. Het kabaal was oorverdovend. De piratenkoning pakte de trilliumbarnsteen en bekeek hem. Toen hij zag dat de gidsstreep in het midden nu ongelooflijk helder was, vroeg hij de amulet: 'Is je meesteres in de buurt?'


    De vonk aan het uiteinde van de streep begon snel te knipperen. Leda­vardis slaakte een triomfantelijke kreet en brulde in het oor van de aartshertog: 'Koningin Anigel is daar ergens, in de buurt van die grote fontein!'


    Gyorgibo schudde niet-begrijpend zijn hoofd. 'Niet te geloven! Ik kan me niet voorstellen waarom de Stermensen haar nu juist daarheen zouden brengen.'


    'Dat doet er niet toe. Laten we gaan!'


    De twee mannen drongen met brute kracht door de verklede menigte en kwamen met een slakkengangetje vooruit. Op een klok aan een van de openbare gebouwen zagen ze dat het bijna middernacht was. En toen trapte een gekostumeerd ventje dat dezelfde kant op ging Ledavardis stevig op zijn tenen en gaf hem er voor de zekerheid nog maar een elleboogstoot in zijn maag en een trap tegen zijn schenen bij, waarop de koning de jongen greep, door elkaar rammelde en uitriep: Verdomde kwajongen! Ik zal je leren!'


    Ze raakten allebei hun vogelkap kwijt toen ze op de omgewoelde grond belandden. Het kind zette grote ogen op toen het Ledavardis herkende, en hield op met tegenstribbelen. De piratenkoning zag dat hij niemand anders dan Tolivar, prins van Laboruwenda, aan het af­rammelen was. Sterker nog: de jongen had een merkwaardige zilverige Kroon op zijn hoofd geklemd die het beroemde Driehoofdige Mon­ter, de talisman van koningin Anigel, moest zijn. Wat doet ü hier?' riep Tolivar uit.


    Waarschijnlijk hetzelfde als jij,' reageerde de koning vinnig. De jongen en hij zaten op handen en voeten op het platgetrapte gras met een woud van benen om hen heen. Niemand onder het publiek besteedde indacht aan hen.


    'Mijn koninklijke moeder...' begon Tolivar.


    'Is hier ergens op het feestterrein,' zei de koning kortaf. 'En haar red­ding kun je maar het best aan mij overlaten.'


    'U begrijpt het niet,' jammerde de jongen. 'Orogastus en de boze Ster­vrouw Naelore hebben moeder, en ze hebben gezegd dat ze haar zul­len doden als ik deze talisman niet aan hen afgeef. Ik moest de tove­naar tijdens het vuurwerk bij die fontein ontmoeten.' 'Heeft hij gezegd waar precies?' vroeg de koning. 'Nee, hij zei dat hij me wel zou vinden. Als ik hem de losprijs heb gege­ven, levert hij moeder aan me uit.'


    Ledavardis dacht snel na. 'Dat betwijfel ik! Ik denk eerder dat de tove­naar van plan is om jullie allebei gevangen te nemen. Koningin Anigel is een te belangrijke gijzelaar om vrij te laten. Wat denk jij ervan, Gyor?'


    De aartshertog hurkte bij het tweetal neer en zei: 'Ik denk er net zo over.'


    'Waarom red je je moeder niet met behulp van de toverkracht van de kroon?' vroeg de koning aan Tolivar.


    'Omdat ik niet goed genoeg kan toveren,' zei de jongen diep-ellendig. 'Ik had gehoopt dat ik onzichtbaar kon worden en haar dan kon red­den, maar de talisman heeft gezegd dat Orogastus me toch zou kun­nen observeren.' De wanhopige prins kreeg tranen in zijn ogen. 'O als­tublieft, koning Ledo! Kom er niet tussen. Ik ben de enige die moeder kan redden. Zelfs als de Stermensen ons allebei gevangennemen, dan leeft ze tenminste nog.'


    Luid trompetgeschetter klonk uit de muziektent en het werd meteen beantwoord door geschetter uit het paleis aan de andere kant van het feestterrein. Een gezamenlijk gebrul steeg op uit de menigte. 'De keizer komt naar buiten om het sein te geven dat het vuurwerk kan beginnen,' zei Gyorgibo.


    Ze stonden alle drie op. Ze zagen een dubbele rij fakkeldragers de grootse ingang van het paleis uit komen en de trap aflopen. Ze werden vergezeld door bedienden die een verplaatsbare troon en een heleboel gouden krukken droegen, soldaten van de keizerlijke garde in rijk ver­sierde wapenrusting, en een optocht hovelingen met schitterende vo­gelkleren aan. De keizer verscheen het laatst, gekleed in glanzende ge­waden van regenboogkleurige vitt-veren en met een platina kroonhelm op met een vizier vol diamanten in de vorm van een snavel. De trompetten schetterden weer en de menigte reageerde door eento­nig Denombo's naam te roepen. De paleistrap was zo hoog dat de le­den van het keizerlijke hof duidelijk te zien waren boven de hekken. Ze marcheerden omlaag naar een soort bordes dat de trap in tweeën deelde. Daar werd de troon neergezet, geflankeerd door krukken voor de hoge edelen. De keizer hief zijn armen op en het leek of zijn ge­waad veranderde in twee grote, glinsterende vleugels. Onmiddellijk werd het stil.


    Hij declameerde: 'Laat de hemelen de glorie van de godin Matuta en die van haar trouwe dienaar Denombo verkondigen!' Er klonk een oorverdovende explosie. Zes vuurpijlen vlogen vanuit de ruimte voor de tempel de bewolkte lucht in met een regen van vonken achter zich aan. Toen ze het hoogste punt van hun baan hadden be­reikt, ontploften ze in een waaier van gouden en groene sterren. Toen begonnen de trompetten en vleugelhoorns in de muziektent vrolijke deuntjes te spelen en ging iedereen er op zijn gemak bij staan om van het schouwspel te genieten.


    'Ik heb een idee.' De aartshertog boog zich naar Ledavardis over en begon in zijn oor te praten. De twee mannen overlegden een paar mi­nuten zonder dat de prins het kon horen.


    Ten slotte zei de piratenkoning: 'Tolo, zie je die kleine bosschage... dat afgesloten parkje links van de fontein?'


    De jongen knikte en Ledavardis legde uit wat hij van plan was en wat Tolivar moest doen om hem te helpen.


    De jongen werd lijkbleek. 'Als het mislukt, wordt moeder misschien toch gedood!'


    'De tovenaar heeft niets aan een dode koningin Anigel,' zei Ledavardis kortaf. 'Hij is nooit van plan geweest om haar te doden; dat zei hij al­leen om je zo bang te maken dat je je talisman zou afgeven. Kijk!' De koning haalde de trilliumbarnsteen voor den dag en legde uit hoe die Gyorgibo en hem had geholpen bij hun zoektocht. 'De Heilige Bloem zal je moeder blijven beschermen, zoals hij dat vanaf haar geboorte heeft gedaan. Dat moetje geloven, Tolo. Ga nu. Maar geef me eerst dat ding daar.'


    En de koning wees naar een gazen buidel die aan de riem van de prins hing.


    Koningin Jiri kwam de chique salon van het jachthuis binnen, waar Widd, Hakit Botal, Prigo en Ga-Bondies voor een laaiend haardvuur bisschopswijn zaten te nippen.


    'Vrienden, we zitten met een probleem. Toen ik prinses Raviya boven naar bed had geholpen, liep ik het balkon op om een frisse neus te ha­len, en toen zag ik iets wat me grote zorgen baart.' President Hakit Botal slaakte een luide zucht van ergernis. 'Niet weer een troep bosmonsters die om de froniks-stallen heen snuffelt! Ik ver­zeker u, Majesteit, dat er geen sprake van is dat die beesten kunnen in­breken en de rijdieren verslinden, evenmin als ze ons hier in het jachthuis iets kunnen doen. De gebouwen zijn heel degelijk.' Ik maak me geen zorgen over wilde dieren die ons of de froniksen opeten' zei de koningin scherp. 'Kom zelf maar kijken wat er aan de hand is en trek dan uw eigen conclusies.' Ze draaide zich snel om en liep de rustieke trap naar de bovenverdieping op. De vier mannen volgden schoorvoetend.


    Aan het eind van de gang deed ze de openslaande deuren open die toegang gaven tot het balkon. De anderen liepen achter haar het don­ker in. Het was een gure avond, en zo nu en dan drong de maneschijn even door de donkere wolken heen. 'Wat vinden jullie daarvan?' Jiri wees naar een opening tussen de bomen waar de puntige voorste keten van het Collum-gebergte zwart opdoemde tegen een wijd verspreide rossige gloed in de lucht.


    'Een heel sombere zonsondergang,' begon prins Widd voorzichtig. Maar Jiri viel hem in de rede. 'De bergen liggen in het oosten.' 'Het kan geen ongewoon verschijnsel bij het opkomen van de maan zijn,' zei duoheerser Prigo nadenkend, 'want alle drie de manen staan hoog aan de hemel, al zijn ze gedeeltelijk verborgen achter wolken. Denkt u dat het een bosbrand is?'


    'Er is geen rook,' zei de koningin. 'Eerst dacht ik dat er een zware on­weersbui op komst was en dat die gloed misschien verre bliksemflitsen waren. Maar de wind komt uit een andere richting en de rode gloed is te constant om weerlicht te kunnen zijn, al varieert hij in intensiteit.' 'D...denkt u dat het m...magie is?' stotterde Ga-Bondies angstig. 'Orogastus die de Sobranische hoofdstad belegert met s...spookvuur?' 'Domkop,' zei Hakit Botal vinnig. 'Brandoba ligt ook in het westen, in de tegenovergestelde richting.'


    'Maar de gloed kan toch toverij zijn?' zei prins Widd. 'Ik kan wel begrij­pen waarom Jiri zich ongerust maakt.' 'Er is nog iets anders,' zei de geduchte koningin. 'Luister!' Ze luisterden allemaal even. Toen kondigde Prigo aan: 'Ik hoor alleen de grote rivier, en die lijkt rustiger dan gewoonlijk.' 'De bosdieren zijn stil,' zei de koningin, 'en dat is echt niet normaal.' 'Hmm. Helemaal geen geschreeuw van beesten of vogels,' zei de presi­dent, en voor het eerst klonk zijn stem ongerust. 'Ja... dat is vreemd. Ze moeten ergens van geschrokken zijn.' 'Maar waarvan?' fluisterde Ga-Bondies.


    'Dat weet ik niet,' moest Jiri toegeven. 'Maar ik moet een andere, nog onheilspellender ontwikkeling onder jullie aandacht brengen. Die kun je vanaf die plaats op het balkon het best zien.' De mannen schuifelden achter haar aan naar een plek waar het geruis van de Dob in zijn kloof luider was. De koningin zei dat ze naar bene­den moesten kijken, maar ze zagen bijna niets omdat de Drie Manen tijdelijk verborgen waren; maar na een paar minuten weken de wolken en aanschouwden de heersers een verbijsterend tafereel dat door zilve­rig licht werd beschenen.


    De kloof van de Dob was niet meer tweehonderd meter diep, zoals die ochtend toen ze hem zagen. Een glimmende uitgestrektheid van bleke vloeistof vulde hem tot halverwege de rand, en er dreven talloze reus­achtige ontwortelde bomen in. De overblijfselen gingen heel langzaam stroomafwaarts, en de mannen hadden even tijd nodig om zich te re­aliseren dat het water bijna zo dik was geworden als beslag. 'Het is modder!' zei prins Widd verbijsterd. 'Er komt een kolossale stroom grijze modder van die bergen naar beneden. Wat betekent dat in 's hemelsnaam?'


    'Volgens mij,' zei koningin Jiri, 'betekent het dat hier weg moeten rij­den alsof alle demonen van de tien hellen ons op de hielen zitten.'
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    Toen het vuurwerk aan de gang was en de mensen stil naar boven ston­den te kijken, was het veel gemakkelijker om door de menigte te glip­pen. Tolivar kwam bij de Gouden Griss-fontein, waar veel feestgangers stonden. Daar liep hij, volgens instructies van Ledavardis, heel lang­zaam om het grote, decoratieve bassin naar de noordoostelijke kant, waar niet veel toeschouwers stonden vanwege rondvliegende druppels. Zwarte Trillium! bad de jongen. Laat Orogastus of Naelore me nog niet vinden!


    Het stuk natte klinkers was ongeveer twintig meter breed. De dichtst­bijzijnde vuurmandlantaarns stonden oostelijker, bij de wachthuizen aan weerskanten van de paleispoorten, dertig meter verderop, en het enige bruikbare licht kwam van het vuurwerk. Naar het noorden lag het omheinde parkje, dicht beplant met bomen en bloeiende struiken. Tolivar liep om de neervallende druppels heen, terwijl zijn ogen onge­rust heen en weer schoten, op zoek naar Stermensen in de uitdunnen­de massa. Maar hij zag alleen verklede mensen: mooi, bescheiden, grappig of afschrikwekkend. De menselijke vogels zeiden 'O!' en 'Ah!' bij elke ontploffing van een vuurpijl, en bij bijzonder opvallende verto­ningen werd er gejuicht, geklapt, gefloten en gekwaakt. Een groot deel van het publiek leek zich ruimschoots van drank te hebben voorzien; het plaveisel was bezaaid met weggegooide kruiken en flessen, en hier en daar lag een dronken feestganger buiten westen op de klinkers. Toen de prins bij de omheining van het parkje was, slaakte hij een ge­weldige zucht van opluchting. Zijn grootste angst was geweest dat hij te vroeg zou worden onderschept. Er was maar een kleine groep gekostu­meerde burgers in de buurt, die de incidentele sproeinevels trotseer­den. Op de paleistrap genoten keizer Denombo en zijn fraai uitgedos­te hofhouding van het vuurwerk, terwijl de muzikanten doorspeelden en de burgerij luidruchtiger werd in zijn enthousiasme. De prins voelde nu steeds meer het gewicht van de sterkist op zijn rug en de druk van de kroon op zijn hoofd. Zijn lichaam reageerde ook op de lichamelijke inspanning die het hem had gekost om van de haven naar het stadscentrum te komen, en hij ging met zijn rug tegen het la­ge smeedijzeren hek op het vochtige plaveisel zitten. Hij deed zijn ogen dicht.


    'O, talisman!' fluisterde hij ontredderd. 'Ben je nog van mij?'


    Ja.


    'Is er geen manier waarop ik je kan houden en toch mijn arme moeder kan redden?'


    De vraag is onbeschaamd.


    'Dat weet ik. Maar ik moest het vragen.'


    Iemand riep: 'Tolo!'


    Hij deed zijn ogen open. Voor hem stond, als een silhouet tegen de door vuurwerk oplichtende hemel, een grote gestalte die verkleed was als merel. Voor de prins iets kon zeggen, trok de verklede man zijn kap naar achteren, waardoor de ontzagwekkende helm met stralen van het Stergilde te voorschijn kwam. Zijn ogen waren twee witte lichtbakens. 'Sta op,' zei Orogastus. 'Het ogenblik is gekomen.' Tolivar kwam zo langzaam als hij durfde overeind en ging tegenover de tovenaar staan.


    Koningin Anigel voelde zich tijdens de korte wandeling van Dasinzins huis naar de Gouden Griss-fontein merkwaardig afstandelijk, niet meer in staat tot verdriet en wanhoop. Boven haar vormde het vuur­werk een caleidoscoop van felle schoonheid. Haar polsen waren losge­maakt, maar haar armen werden stevig vastgehouden door twee zwijg­zame Stermensen die Zanagra en Gavinno heetten en onder wier zwar­te capes dodelijke antieke wapens aan hun riemen hingen. Ze duwden haar voort achter Orogastus, die met zijn toverij de weg vrijmaakte, en het juichende publiek leek niet eens te merken dat ze langskwamen. Binnen een paar minuten zouden ze bij de fontein zijn, en daar zou de arme dwaze Tolivar de kroon en de sterkist, die van essentieel belang was, aan de tovenaar afgeven, in de veronderstelling dat ze daardoor vrij zou komen. Maar ze wist nu zeker dat Orogastus haar nooit zou la­ten gaan, en dat hij de andere gegijzelde heersers, die ergens in het Woud van Lirda door Gildeman Tazor gevangen werden gehouden, ook niet vrij zou laten. De waarheid was tot koningin Anigel doorge­drongen toen ze zwijgend in Dasinzins keuken zat, een smadelijke ge­vangene die werd bediend door doodsbange Sobranische vrouwen. Zij en de andere staatshoofden waren niet ontvoerd om de tovenaar te verzekeren van de een of andere onduidelijke samenwerking met hun volken. Vanaf het begin had Orogastus maar één doel gehad: om on­weerstaanbare druk uit te oefenen op Haramis en de Oertovenares te dwingen haar talisman op te geven in ruil voor hun levens. En Kadya zou nu voor dezelfde verschrikkelijke keus komen te staan. Drievoudige God van de Bloem, bad ze, geef mijn zusters de kracht om vol te houden en ons te laten sterven...


    e kwamen bij de fontein en ze voelde de druppels die zich op haar ge­zicht vermengden met haar langzame tranen. De hoge fontein in het bidden zwaaide vreemd heen en weer, onafhankelijk van de windrichting. en het water dat over de vergulde stenen ornamenten in het bassin stortte was wolkachtig, alsof het met melk was vermengd.


    Orogastus raakte zijn Ster aan, knikte tevreden en zei: 'Daar is de jon­gen. Hij zit bij het hek van dat parkje links. Blijf hier met de koningin, tussen het publiek, tot ik jullie roep.'


    Anigel wilde een waarschuwing roepen, maar Zanagra's gehandschoende hand werd over haar mond geklapt en ze voelde een dolk te­gen haar onderbuik prikken. 'Blijf rustig staan,' siste de Sterman, 'an­ders overleven je kinderen het niet, ook al mag jij met behulp van de toverkunst van de Meester in leven blijven.'


    Ze gaf haar verzet op. Hadden ze haar trilliumbarnsteen maar niet af­gepakt! Maar zonder de amulet en zijn Heilige Bloem was ze van alle energie beroofd. Ze zag dat Tolivar overeind kwam en tegenover Oro­gastus ging staan. Door de knallen van het vuurwerk kon ze niet horen wat ze zeiden. Toen wenkte de tovenaar. Nog steeds verkleed als grijs­witte griss werd ze naar het bosje sierbeplanting geleid waar haar zoon wachtte. Hij had de kap van zijn saaie kostuum weggetrokken, zodat het Driehoofdige Monster duidelijk te zien was; in zijn blonde haren leek het een eigen zwak zilverig licht uit te stralen,.. 'Moeder,' vroeg hij op gespannen toon, 'hebben ze je kwaad gedaan?' 'Nee,' zei ze. 'Alleen mijn hart is gewond... door de treurige ontdek­king dat je vier lange jaren in het geheim mijn talisman hebt beze­ten...'


    Maar Orogastus onderbrak haar. 'Koningin, zo is het genoeg!' En te­gen de prins zei hij: 'Tolo, geef me de sterkist.'


    De hemel was gevuld met reusachtige bloesems van violet, blauw en groen licht, gekruist door omhoogschietende vuurpijlen die witte en gouden sporen trokken. De muziek bereikte een grootse, zwierige fina­le en op de paleistrap vijftig meter verderop stond de keizer op van zijn troon en bleef met uitgespreide armen staan. 'Denombo! Denombo! Denombo!' begon de menigte te scanderen.


    Prins Tolivar maakte het koord los waarmee de zak op zijn rug was ge­bonden en haalde er de lange, smalle kist met de Ster op het deksel uit. 'Doe hem open,' zei de tovenaar, 'en leg de kroon erin.' De kaken van de jongen verstrakten. 'Niet voordat u mijn moeder hebt vrijgelaten!'


    Orogastus hief even zijn hand op. Zes in zwarte veren geklede mannen met wapens van de Verdwenen Wezens die door de openingen van hun capes staken, kwamen aanlopen uit het publiek dat, niets in de gaten had. Ze gingen naast de Stermensen staan die de koningin bewaakten en vormden een kleine halve cirkel om Tolivar en de tovenaar. Nu pas zag de prins hoeveel feestgangers in de buurt van het paleis zwarte kos­tuums droegen. Natuurlijk! Dat moesten handlangers van Orogastus zijn...


    De jongen raakte met zijn vingers de zijkanten van zijn kroon aan. Ik beveel je de koningin te bevrijden!'


    Een ogenblik gebeurde er niets. Toen glimlachte Orogastus minach­tend en wuifde met een hand. De twee Stermensen lieten de huilende


    Anigel los en ze strekte haar armen uit naar Tolivar. Hij stortte zich in haar omhelzing, en zo bleven ze staan tot een donderende stem zei: 'De talisman! Nu!'


    Orogastus en zijn Gildemannen stonden schouder aan schouder, en uit de ogen van alle drie straalde kwaadaardige macht. Anigel wankel­de en viel op haar knieën, terwijl ze kreunde en haar handen tegen haar buik drukte.


    'Je moet het niet doen, Tolo!' riep ze uit. 'Hij zal de talisman gebrui­ken om de wereld te veroveren! Verzetje tegen hem, lieve zoon! Trek je van mij niets aan. Hij kan je de kroon niet met geweld afnemen... Ah!'


    Toen de koningin het uitkreet van pijn, schreeuwde de jongen: 'Laat haar met rust!' Hij rukte de talisman van zijn hoofd en liet hem in de geopende kist vallen. Er volgde een kleine flits die niet opviel in het kleurenbombardement van het vuurwerk. Anigel mompelde: 'Nee! O, nee.'


    'Eindelijk!' Orogastus boog zich om de sterkist te pakken. De prins hielp de koningin overeind en trok haar achteruit tegen het hek, waar dichte, druipende struiken stonden. De Stermeester deed zijn hoofd­tooi met stralen af en gaf die aan Gavinno, zodat hij met ontbloot hoofd en lange, wapperende, witte haren in de vochtige wind stond. Toen begon hij op de edelsteenknoppen in de kist te drukken om de kroontalisman aan zich te verbinden.


    Opeens vlogen er niet minder dan twaalf kleine ronde voorwerpen uit de struiken; ze braken op de klinkers en lieten een wolk glinsterende confetti en niespoeder los die nauwelijks hinder had van de nevel. Het razende gebrul van Orogastus werd afgebroken door een geweldige niesbui.


    Koningin Anigel voelde dat ze over het lage hek achteruit werd getrok­ken. Takken schramden haar gezicht en ze jammerde verbijsterd, ter­wijl ze verwoed probeerde los te komen. 'Niet doen!' zei iemand met een ruwe stem. 'We zijn vrienden. Houd uw adem in!' Ze hoorde hevig genies en gevloek van de Stermensen en de in het zwart geklede krij­gers, en toen werden haar schouders pijnlijk samengedrukt, terwijl haar redder haar ondersteboven een opening in de grond met een ij­zeren rand in gooide. Andere handen grepen haar en trokken haar in een soort verticale tunnel. Ze werd over de rug van een tweede man ge­gooid, en allebei gleden ze het donker in en belandden met een harde Plons in ondiep water. Er scheen zwak licht van boven en ze zag Tolivar snel de ijzeren sporten van een hoge schacht afklimmen. De man die haar nog vasthield riep: 'Schiet op! Laat het riool in elkaar ploffen voor de Stermensen tot hun positieven komen.'


    ‘Uit de weg!' schreeuwde degene daar boven. Hij kwam de ladder af gestormd. Anigel werd in het pikdonker door water gesleept, terwijl ze haar zoon ergens dichtbij geruststellend hoorde praten. Toen zag ze te­gen de achtergrond van een oogverblindende rode lichtflits een stevi­ge, misvormde gestalte met iets in zijn armen. Ze hoorde het gerommel van instortend metselwerk. Sommige stenen waren roodgloeiend en sis­ten toen ze in het water vielen, en de tunnel zat vol wervelend stof. 'Doorlopen!' schreeuwde de gebochelde schaduw. Hij hief het ding dat hij vasthield omhoog en produceerde nog een explosie, terwijl hij wegsprong van de nieuwe steenlawine.


    Instinctief trok de koningin haar doornatte kap over haar hoofd om het ademhalen makkelijker te maken, en ploeterde op handen en knieën verder door water en slijmerig bezinksel. De dodelijke luste­loosheid die haar geest had verlamd had plaats gemaakt voor ongelovi­ge opwinding. Ze had het stoere misvormde lichaam van de jonge ko­ning van Raktum herkend.


    'Ledo? Ben jij het? O, dank zij de Heren der Lucht!' 'Ja, uitverkoren schoonmoeder. En dank ook aan aartshertog Gyor hier, die zich deze doolhof van riooltunnels herinnerde, en aan uw Zwarte Trillium-amulet, die ons rechtstreeks naar u heeft geleid, en zelfs aan de jonge Tolo... die de nieseieren bij zich had.' Ze werd plotseling overeind gehesen. Een gouden gloed die ze door het verenweefsel van haar kap heen zag, had de duisternis verjaagd. De lucht was wonderbaarlijk opgefrist. Anigel deed haar doorweekte grisskostuum af en zag dat ze in een gewelfde tunnel stond waar water door­heen liep. Tolivar en twee mannen in natte kleren stonden daar tegen haar te grijnzen. Ze gaf een kreet van vreugde toen koning Ledavardis zijn antieke wapen wegborg, de glanzende druppel trilliumbarnsteen van zijn hals haalde en hem haar omhing.


    Gyorgibo zei: 'We kunnen hier niet blijven. De Stermensen ontdekken binnen de kortste keren dat er nog andere rioolbuizen in het feestter­rein naar deze tunnel lopen. Dan komen ze achter ons aan. We moe­ten al vluchtend de doorgang achter ons blokkeren en hopen dat ze ons niet afsnijden.'


    'Maar waar moeten we heen?' vroeg prins Tolivar, wiens vreugde ab­rupt in paniek was omgeslagen. 'Kijk!' riep Anigel. 'De barnsteen!'


    De hanger was alsmaar snel aan het flitsen en een streep met een hel­dere punt doorsneed het hart van de Bloem.


    'Hij wijst in de richting van het paleis van mijn broer,' zei Gyorgibo, 'de enige plek waar we een veilig heenkomen kunnen zoeken. Rennen!'


    Belast als hij was met de sterkist en zijn kostbare inhoud, die hij instinc­tief tegen zijn borst gedrukt hield, kon Orogastus eerst alleen maar denken aan het beschermen van het Driehoofdige Monster. Het was aan hem verbonden op het moment dat de duivelse eieren braken, en ook toen hij hulpeloos was overgeleverd aan geweldige niesbuien had hij kans gezien de kroon uit de kist te trekken en veilig op zijn hoofd te drukken. Een miniatuur van de Ster op zijn borst straalde nu onder het middelste hoofd van het Monster.


    'Talisman!' hijgde hij. 'Verdrijf dat verdomde poeder! Laat mij en mijn mannen ophouden met niezen! Hoor je me?' Ja. Het is gebeurd.


    Zijn ogen en holtes klaarden op en hij sprong naar het hek om het parkje, trok de struiken uit elkaar en zag tussen de bomen een groot gat met een scheef hangend ijzeren rooster erin. Voor hij de Gildemannen een bevel kon geven hoorde hij holle stemmen van onder de grond komen: '...de schacht opblazen... uit de weg...' 'Pas op!' riep de tovenaar uit, terwijl hij achteruitdeinzend tegen een van zijn krijgers opbotste. Hij hield de sterkist nog steeds stevig vast. 'Ze hebben magische wapens!' Een ogenblik later schoot er een rode lichtflits uit het gat, gevolgd door een donderende klap en een stof­wolk. Er kwam een tweede ontploffing achteraan. Vloekend zuiverde Orogastus de lucht weer met zijn talisman, om tot de ontdekking te ko­men dat de opening was afgesloten met puin. 'Talisman, laat me koningin Anigel zien!' Het verzoek is onbeschaamd.


    'Waarom kun je haar niet laten zien?' vroeg hij woedend.


    Ze is afgeschermd door de Zwarte Trillium.


    De tovenaar kreunde van afgrijzen. 'Dat kan niet! Tenzij...' Hij onder­brak zichzelf en vroeg om een Blik op prins Tolivar; maar de jongen was ook afgeschermd door de nabijheid van zijn moeder, evenals Anigels redders. 'Laat me dan de plattegrond zien van het rioolsysteem onder dit feestterrein, en de ligging van deze geblokkeerde schacht.' Deze keer gehoorzaamde de kroon, en de tovenaar zag een duidelijke plattegrond van de tunnels voor zijn geestesoog, met een knipperende vonk op de plek waar de koningin en prins onder de grond waren ge­gaan. 'Laat me de rioolopeningen zien die hier het dichtstbij liggen!' Er begonnen nog twee lichtjes te knipperen en hij kreeg ineens hoop toen hij zich realiseerde dat de ene achter hem lag, vlak bij de fontein, en de andere nog geen twintig meter voorbij het parkje, aan de over­kant van de afgezette boulevard die om het feestterrein heen liep. Maar voordat hij zijn mannen in positie kon laten komen, kwam er een derde rode lichtflits, vaag zichtbaar tussen de menigte langs de straat toen hij uit een put omhoogschoot. De vluchtelingen blokkeerden de ingangen terwijl ze ervandoor gingen. Maar hij kon hun gemakkelijk de pas afsnijden als hij het riolenplan nog even kon bestuderen... Meester! De hoofdpoorten van het paleis gaan open. De Keizerlijke Handgift-optocht begint!'


    Weer kreunde Orogastus. Hij hoorde trompetten en trommels. Er was geen tijd te verliezen. Het leger stond klaar om aan te vallen, en Naelo en haar groep edelen verwachtten dat de aanval een succes zou worden. Hij greep zijn Ster en sprak op afstand tegen de Gildemannen die aan het hoofd van de partizanen stonden: 'Hou je gereed om het paleis te bestormen als ik het bevel geef.'
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    'Wat, voor de duivel, was dat?' schreeuwde Sainlat. 'Ik zou zweren dat ik de grond voelde bewegen... maar dat verdomde publiek maakt zo'n kabaal dat ik het niet zeker weet.'


    'Het zijn gewoon de explosies van het vuurwerk,' riep Melpotis tegen hem. ,


    'Of je grote voeten die de klinkers verbrijzelen,' zei Edinar lachend. De vier Gezworen Gezellen baanden zich een weg door de dicht op­eengepakte feestgangers aan de zuidelijke kant van het feestterrein, terwijl tussen hen in Kadya met haar talisman zwaaide om ruimte te scheppen. Ze had haar masker afgedaan om beter te kunnen zien en Sainlat was de spitse snavel die hij op zijn neus droeg kwijtgeraakt, maar verder waren hun vermommingen nog intact: Kadya in purperen veren, Edinar in het rood, Melpotis en Kalepo in het staalblauw, en Sainlat volumineus gewikkeld in pothi-roze.


    De talisman, met Kadya's trilliumbarnsteen in het gevest, had hen van de waterkant rechtstreeks naar de audiëntiepoort in de zuidvleugel van het paleis geleid, waardoor bezoekers meestal in het audiëntievertrek van de keizer werden binnengelaten. Maar daar waren ze tot staan ge­bracht. Ze konden de keizerlijke portier er niet toe krijgen hen binnen te laten, en hem gewoon neerslaan ging niet. De man had volgehou­den: Denombo kon vanavond niemand ontvangen, zelfs niet een afge­zant van de koning en koningin van Laboruwenda. Kadya moest de vol­gende ochtend maar terugkomen. Maar de volgende ochtend was te laat.


    'Bij die fontein met de gouden vogels is het niet zo druk,' wees Kalepo. 'Als we daar eenmaal zijn, moeten we heel gemakkelijk bij de hoofd­poorten van het paleis kunnen komen. Maar ik zie niet in dat we daar meer geluk zouden hebben dan bij de bezoekerspoort. Het is duidelijk dat de keizer en zijn hofhouding niet gestoord willen worden tijdens de grote voorstelling.'


    'U had die onbeschofte paleisjonker met het magische vuur van uw ta­lisman moeten vellen toen hij ons de toegang weigerde,' mopperde Sainlat. 'Of een gat in de buitenmuur moeten slaan.' 'Nee,' zei Kadya. 'Ik heb jullie gezegd dat het slagen van onze onder­neming afhangt van de goede wil van Denombo. Ik denk niet dat hij ons hartelijk zou ontvangen en zich iets zou aantrekken van onze waar­schuwing als we met geweld zijn paleis waren binnengedrongen of zijn bedienden kwaad hadden gedaan. De man is kennelijk als de dood voor magie. Als ik maar een strategie kon bedenken die...' 'Ach!' Sainlat kon plotseling niet verder. 'Dit verdomde kostuum! De staart is weer ergens aan blijven haken. Help eens!' 'Help mij eens!' krijste een verontwaardigde dikke vrouw die was ko­men vast te zitten aan Sainlats achterwerk en door hem werd voortge­sleept. 'Die sufferd ruïneert mijn prachtige pak!


    Grinnikend maakten de andere Gezellen hun in het roze geklede ka­meraad los van de dame, wier oranje verentooi was versierd met piete­peuterige strookjes van gouden gaas en bovenmaatse glittersterren met scherpe punten. De onhandige staart van de grote ridder had hem de hele avond al last bezorgd, en toen hij los was eiste hij dat die on­middellijk werd afgesneden en weggegooid. Ze moesten wachten tot ze dichter bij de fontein waren om ruimte te hebben om dat te doen, want de mensen bleven tegen hen aanduwen, ondanks Kadya's afweertoverij. Even later, toen ze een plekje hadden gevonden onder de bre­de vergulde rand van het bassin, pakte Melpotis zijn dolk en begon het aanhangsel van Sainlats cape weg te snijden. Sluiers fijne druppels van de fontein regenden op hen neer, de muziek van de keizerlijke fanfare zwol tot een crescendo, en het hoogtepunt van het vuurwerk vulde de hemel met een netwerk van kleurige vlammen.


    De staart had goed vastgezeten en het zou een paar minuten vergen om de amputatie uit te voeren zonder het kostuum te vernielen. Kadya besloot contact op te nemen met haar Nyssomu-vriend op de Cadoonboot om te informeren naar de geheimzinnige trireem. 'Talisman, ik wil graag zonder woorden praten met Jagun.' Hij kan niet met u praten, want hij is verzonken in een betoverde slaap. 'Wat?' riep ze verbaasd uit. 'Verlos hem daar meteen uit!' Het verzoek is onbeschaamd. 'Waarom?' wilde ze weten.


    Ik kan de betovering die door een andere talisman is gelegd niet ongedaan ma­ken.


    Kadya sloeg geïrriteerd haar hand tegen haar voorhoofd toen ze be­greep wat er aan de hand was. 'Tolo! Oh, die ellendige kwajongen!' Zonder te letten op de verbijsterde vragen van de mannen, die niet konden horen wat de talisman zei, vroeg ze hem haar elk deel van de Oddling-boot te laten zien. Daar maakte hij geen bezwaar tegen, wat hij wel gedaan zou hebben als Tolivar met zijn afschermende talisman aan boord was geweest. De prins was weg, en met haar talisman kon ze hem niet vinden. Een verdachte hobbel met een zeil erover midden op het dek bleek Jagun en Critch te zijn, die vredig lagen te snurken. Toen Ze haar magische blik verbreedde om de haven te bekijken, zag ze dat de trireem nu was afgemeerd aan een van de grote handelskaden. Ze zag geen ongewone activiteit aan boord van het schip of in de buurt. ‘Is de lading van dat schip gelost?'


    Ja.


    'Wat was het?' De vraag is onbeschaamd.


    Terwijl Kadya nog meer dringende vragen aan het Brandende Oog stelde (en weinig bruikbare antwoorden kreeg), waren Kalepo en Melpotis met Sainlat bezig en liep de jonge Edinar om de fontein heen om aan het ergste neervallende water te ontkomen en keizer Denombo beter te kunnen zien. Het was duidelijk dat het vuurwerk bijna was af­gelopen, en net binnen de hoofdpoorten van het paleis, links van de grote trap, leek iets merkwaardigs aan de gang te zijn. Er waren span­nen froniksen verschenen die grote vierwielige wagens trokken, waar­op bonte stellages stonden. Een wagenmeester zorgde dat de wagens in een rij kwamen te staan en gardesoldaten zwaaiden langzaam de grote gouden poorten voor de paleistrap wijd open! Edinar liep snel naar een groepje van tien feestgangers die net als hij rode kostuums aanhadden. 'Hallo! Wat gaat er nu gebeuren?' riep hij enthousiast, terwijl er luid geschetter opklonk en trommels begonnen te roffelen.


    Er was maar één man die notitie van hem nam, en toen hij zich om­draaide, zag de jonge Gezworen Gezel wapenrusting glimmen onder zijn rode verencape. 'Ga terug naar je plaats, stommerd!' mopperde de kerel. 'Het is de Keizerlijke Handgift, en het commando om aan te val­len kan elk ogenblik worden gegeven.'


    Edinar rende terug door het sproeigordijn, terwijl zijn hart bonsde en een ijzige klomp stolde in zijn maag. Tot dit moment van gevreesde onthulling had hij niet opgemerkt hoeveel andere mannen in rode kostuums zich rond de fontein hadden verzameld. Nu realiseerde hij zich dat ze overal waren - tientallen, misschien honderden! - en in dichte groepjes tussen de gewone feestgangers strak naar Denombo en zijn hovelingen stonden te kijken. Tussen de rode vogels slopen zwarte heel doelbewust rond.


    'Vrouwe Kadya!' riep Edinar met overslaande stem, en hij vertelde haar vlug wat hij had ontdekt. De anderen en zij hadden al gezien dat de poorten openstonden en waren geestdriftig aan het overleggen of ze onzichtbaar naar binnen konden.


    Op hetzelfde moment kwam er een bombastische verklaring van de kei­zer, de trommels roffelden aanhoudend een opwindend ra-ta-ta-boem, en de door froniksen getrokken wagens rolden de open poorten uit en draaiden rechtsaf de boulevard op die om het feestterrein heen liep. Gefluit en donderend gejuich stegen op uit de massa. Op elke wagen, geflankeerd door trommelaars en trompettisten, stond een verschillen­de reusachtige rieten beeltenis van een fantasievogel, getooid met ve­ren, glinsterend klatergoud en glazen 'edelstenen'. Achter op elke wa­gen stonden vier schaars geklede meisjes met gouden manden, waaruit ze handenvol kleine geschenkjes naar het publiek gooiden. Keizer Denombo en zijn hovelingen kregen nu verfrissingen aangebo­den door buigende bedienden, terwijl de verspreide groepen rode vo­gels samensmolten tot één massa, die aangevoerd werd door de man­nen in zwarte kostuums. Toen Kadya het nieuws van Edinar hoorde, keek ze om zich heen, opeens helemaal onzeker. De gewone burgers werden ruw opzij geduwd, terwijl steeds meer mannen in zwarte of ro­de kostuums zich tussen de fontein en de open paleispoorten verza­melden.


    Een windvlaag blies de cape van een rode vogel open en Kadya zag dat hij een raar gevormd instrument droeg. De anderen, die hun handen in hun capes verborgen hielden, leken ook allerlei dingen bij zich te hebben.


    'Drie-enige God!' riep ze uit, toen ze het eindelijk begreep. 'Ze hebben wapens van de Verdwenen Wezens! Het is een aanval op het paleis, pre­cies waar ik al bang voor was.'


    'Wat moeten we doen?' vroeg Melpotis haar wanhopig. 'Durven we Denombo nu wel te benaderen, zelfs als we onzichtbaar zijn? Hij kan wel denken dat we sluipmoordenaars zijn!'


    Kadya was verlamd door besluiteloosheid. Ze konden Denombo niet bereiken, hij was te ver weg, het wemelde hier van de Stermensen, op elk moment kon er een hevig gevecht uitbreken... en ergens in de me­nigte was de jonge prins Tolivar met het kostbare Driehoofdige Mon­ster op zijn hoofd.


    De stoet Handgift-wagens was voor het paleis langs gereden en draaide nu de boulevard langs de noordkant van het feestterrein op. De muzi­kanten die meeliepen speelden door en de meisjes bleven met keizer­lijke geschenkjes strooien. Maar een klein deel van de enorme men­senmassa realiseerde zich dat er iets ongewoons gebeurde; de anderen dromden, zich nergens van bewust, naar de cordons langs de boule­vards in de hoop een pakje op te vangen als de stoet voorbijkwam. 'Kijk eens naar de fontein!' riep Kalepo verbaasd. De hoge waterpluim boven hen zwaaide griezelig heen en weer, terwijl tegelijkertijd een duidelijke, voortrollende trilling de grond onder hun voeten in beroe­ring leek te brengen.


    'Het is een aardbeving,' zei Kadya, die nog steeds verbijsterd was, 'maar een heel kleine, daar hoeven we ons geen zorgen over te maken...' Naelore!' schreeuwden mensen om hen heen, en de roep kwam uit steeds meer kelen tot de naam over het hele feestterrein echode en de muziek overstemde. 'Naelore! Naelore!' De aanval begon.


    De gekostumeerde krijgers die het dichtst bij de poort waren opgesteld stormden in dichte formatie vooruit en overweldigden de keizerlijke gardesoldaten die de grote trap bewaakten. Een andere groep aanvallers schoot tussen de opeengepakte feestgangers uit en op het paleis af; Ze stroomden in twee colonnes om de fontein heen en voegden zich bij e kopgroep. Deze waren gewapend met getande zwaarden en maai­den iedereen neer die in de weg liep. Kadya en haar vier ridders kro­pen bij elkaar op hun veilige plekje, terwijl het leger van Orogastus voorbijrende en door de paleispoorten stroomde als een golf zwartgestreept bloed. Salvo's veelkleurig licht begonnen als vuurwerk dat te laag wordt afgestoken, overal langs de paleisgevel te exploderen. De aanvallers die wapens van de Verdwenen Wezens droegen gebruikten ze. Een andere uitbarsting op het midden van de trap gaf aan dat het tot een handgemeen was gekomen tussen de mannen van de tovenaar en de keizerlijke krijgers die waren toegeschoten om de keizer en zijn hofhouding te beschermen.


    Het duurde een paar minuten voor het verwarde publiek zich reali­seerde dat er iets helemaal mis was gegaan met zijn festival. Toen had het maar één gedachte: zo snel mogelijk wegrennen. Het cordon kei­zerlijke troepen langs de noordelijke boulevard wankelde en viel uit el­kaar, en de menigte stortte zich in paniek de weg op en blokkeerde de wagenoptocht. Als een geestloos, krijsend beest probeerde de menigte het feestterrein te ontvluchten, en de mensen vertrapten elkaar en vochten terwijl ze zich in de zijstraten uit de voeten maakten. 'Vrouwe, onze missie is mislukt!' riep Sainlat. 'We zijn maar met ons vij­ven tegen duizenden...'


    Kadya stond er roerloos en met glazige ogen bij en omklemde haar ta­lisman. Tolo! riep ze. Tolo! Vertel me in godsnaam waar je bent! 'De mannen van de tovenaar hebben Denombo en zijn verdedigers overweldigd!' riep Melpotis uit. 'De Heren der Lucht mogen hun ge­nadig zijn.'


    'En ons,' voegde Edinar er grimmig aan toe. 'We moeten ons hier uit de voeten maken!'


    Maar Kadya negeerde het tumult en haar Gezellen. Met haar magische Blik had ze al gezien dat de keizer door Stermensen gevangen was ge­nomen, en ze stelde zichzelf en het Drielobbige Brandende Oog nu kwellende vragen: Waar kan de jongen zijn? Waarom heeft hij zijn plechtige belofte aan mij geschonden en de toverkracht van zijn talis­man gebruikt? Ik kan niet geloven dat Tolo Jagun en Critch alleen maar heeft betoverd om een kinderlijke, dwaze streek uit te halen. Hij is onnadenkend, maar zo walgelijk ongehoorzaam is hij nu ook weer niet. Heilige Bloem... kan hij een andere reden hebben gehad om van boord te gaan?


    Maar het magische zwaard, dat geen gedachten kon lezen, antwoordde telkens: De vraag is onbeschaamd.


    Toen wist ze het ineens... of het nu door de talisman, de Zwarte Trillium of haar eigen instinct kwam, wist ze niet. Maar plotseling wist ze heel zeker dat prins Tolivar aan land was gegaan omdat hij hoopte zijn moeder te kunnen redden.


    Kadya vroeg haar talisman hardop: 'Brandend Oog, is mijn zuster Anigel in Brandoba?'


    Ja.


    'Waar?'


    Ze is in een afvoertunnel onder het keizerlijk paleis.


    Kadya onderdrukte een opgewonden kreet. 'Wat doet ze daar? Zit ze... zit ze gevangen?'


    Zeis op de vlucht voor Orogastus. Ze is op vrije voeten.


    'Achtervolgt de tovenaar haar ondergronds? Bestaat er gevaar dat ze gevangen wordt genomen?'


    Orogastus achtervolgt haar niet. Op het moment is er geen gevaar voor gevan­genneming. De situatie kan veranderen als ze de tunnel uit komt. 'Dit is niet te geloven! Waar gaat Anigel heen?' Ze gaat naar keizer Denombo.


    Kadya flapte alles wat de talisman had gezegd eruit tegen de ridders. Ze werden helemaal zenuwachtig, praatten allemaal door elkaar en smeekten haar met de koningin te spreken en haar dringend te vragen het dreigende gevaar te ontvluchten. De voorhoede van het invasiele­ger stroomde nu de hoofdingang van het paleis binnen, terwijl op het feestterrein dodelijke paniek was uitgebroken onder de dol van angst geworden bevolking. Maar Kadya had nu alleen aandacht voor de vei­ligheid van haar zuster.


    'Kom dicht om me heen staan,' beval ze de Gezworen Gezellen. 'Ik moet koningin Anigel aanspreken in de taal zonder woorden. Ze is na­tuurlijk angstig en wanhopig, en het zal heel moeilijk zijn om haar aan­dacht te trekken zonder de hulp van een tweede talisman.' Ze hurkte neer, terwijl de vier ridders hun verencapes over haar uitspreidden om haar enige bescherming te geven, en keek toen strak in het geopende bruine Oog van het puntloze donkere zwaard. 'Talisman, laat me mijn zuster Anigel observeren,' bad ze, 'en laat me ook tegen haar praten, zodat ik haar leven kan redden. Ik vraag dit in de naam van de Drie-enige en de Zwarte Trillium.'


    Even dacht ze dat het niet gelukt was. Toen werden het kabaal en de verwarring om haar heen afgesneden alsof er een deur was dichtgesla­gen. Ze zag een door de gouden glans van trilliumbarnsteen verlichte tunnel van gehouwen granietblokken, die dropen van glinsterende schimmel, waar op de bodem een stroompje grauw water vloeide en waar merkwaardig genoeg stofwolken in de lucht hingen. Koning Ledavardis van Raktum stond met Anigel in zijn sterke armen als aan de grond genageld met opengevallen mond vanwege de schok. Een ande­re man, die rossig haar had en er even verbijsterd uitzag, stond achter de koning, met naast zich prins Tolivar. Vrouwe der Ogen!' zei de piraat schor. 'Wat doet u hier?' Anigel glimlachte bibberig. 'Lieve Kadi! Kom je meedoen met onze ex­cursie door de riolen van Brandoba? Zet me neer, Ledo.' Kadya realiseerde zich dat haar gebed beter verhoord was dan ze ooit "ad durven hopen. Niet alleen kon ze de koningin en haar metgezel­len observeren en toespreken, maar zij zagen op hun beurt haar beel­tenis ook, in een magische Verschijning.


    'Hoe ben je hier beneden gekomen?' vroeg Kadya aan haar zuster. 'Ben je gewond?'


    'Ledo en zijn vriend hebben me uit de klauwen van Orogastus getrok­ken,' zei Anigel. 'Ik ben ongedeerd, alleen heb ik tijdens mijn ontsnap­ping mijn enkel verstuikt, en daarom kan ik niet goed lopen.' De piratenkoning zei: 'U bent een welkome verschijning, Vrouwe Ka­dya... en dat geldt zo mogelijk nog meer voor uw machtige zwaard.' 'Jammer genoeg ben ik niet in den vleze bij jullie,' zei Kadya. 'Dit is maar een nabootsing van mijn echte lichaam, dat in werkelijkheid bo­ven de grond is, bij de Gouden Fontein. Ik kom jullie vreselijke berich­ten brengen. Orogastus en zijn leger hebben het keizerlijk paleis be­stormd. Jullie moeten onmiddellijk teruggaan.'


    'Dat kan niet,' zei de roodharige man rustig. Hij had een wapen van de Verdwenen Wezens bij zich, dat hij tegen zijn schouder liet rusten. 'Om achtervolging te voorkomen hebben we van tijd tot tijd de tunnel achter ons opgeblazen met de magische bliksem van dit nuttige instru­ment. We kunnen nu niet meer terug.'


    'Binnen een paar minuten zal het paleis in handen zijn van de soldaten en Stermensen van de tovenaar,' zei Kadya. 'De keizer is al gevangen­ genomen.'


    'Arme Denombo!' De man boog zijn hoofd. 'Mijn zuster zal hem zeker ombrengen. Moge Matuta hem eeuwige vrede gunnen.' 'Dit is Gyor, de jongere broer van de keizer,' legde Anigel uit. 'Als jon­gens speelden ze samen in het rioolstelsel. We hadden gehoopt Den­ombo voor de tovenaar te kunnen waarschuwen.' Ledavardis voegde eraan toe: 'De zuster over wie Gyor het heeft is aartshertogin Naelore, lid van het Stergilde en een duivelin in hart en nieren, die met Orogastus heeft samengespannen om zich meester te maken van de troon.'


    'Kun je het riool alleen uit komen door het paleis?' vroeg Kadya wan­hopig.


    De aartshertog hief zijn betraande gezicht op. 'Dit is een waterafvoer, niet een echt riool. De schachten vóór ons verzorgen afwatering van de hangende tuinen en de spuiters op de daken van het paleis. Maar als we eenmaal onder de noordelijke vleugel van het paleis zijn, kunnen we een riool in. Het is een vieze, stinkende tunnel die ik nooit heb ver­kend, maar ik weet dat hij uiteindelijk uitkomt op een kanaal dat de Dob in stroomt. Jammer genoeg is er, behalve in het paleis, geen uit­gang uit de tunnel tot je bij het kanaal bent, bijna een kilometer van de versterkte muur.'


    'Dan moeten jullie doorgaan naar het kanaal,' besliste Kadya. 'Mijn mannen en ik vinden met behulp van mijn talisman wel een manier om ook het rioolstelsel in te gaan, en uiteindelijk treffen we elkaar dan. Zoek een veilige plek en wacht op ons. Dan zoeken we samen uit hoe we over de rivier naar zee gaan. Alleen God weet wat er dan zal ge­beuren. We hadden een Oddling-boot ter beschikking, maar de schip­per is in een betoverde slaap geraakt...'


    Ze hadden allemaal prins Tolivar vergeten, die nu zei: 'Jagun en Critch worden bij zonsopgang wakker uit mijn betovering, tante Kadi. Dan kunt u hun boot laten komen, en dan kunnen we wegvaren naar een veilige plek.'


    De beeltenis van Kadya staarde de jongen even zwijgend aan. Toen vroeg ze: 'Tolo, waar is je talisman?'


    Koningin Anigel zei plotseling met weergalmende stem: 'Mijn lieve zoon heeft hem afgegeven als losprijs voor mijn leven en de levens van zijn ongeboren broertjes! Orogastus heeft het Driehoofdige Monster nu, maar we schieten er niets mee op om daarover te treuren. We pra­ten er niet meer over.'


    'Zoals je wilt,' zei de Vrouwe der Ogen met opeengeklemde kaken. 'Ik durf niet langer bij jullie te blijven. Moge de Heilige Bloem jullie be­hoeden en begeleiden tot we elkaar weerzien.' De Verschijning verdween.


    Kadya vertelde de Gezworen Gezellen wat er in de tunnel was gebeurd. Ze waren opgetogen dat koningin Anigel en prins Tolivar voorlopig veilig waren en verklaarden dat ze bereid waren zich aan Kadya's zijde vechtend een weg van het feestterrein te banen als zij maar het Drielobbige Brandende Oog tegen hun vijanden wilde opheffen. 'Het zijn eerder de arme burgers van Brandoba die onze ontsnapping verhinderen dan de handlangers van Orogastus,' zei ze berispend. 'Kijk maar om je heen: bijna alle mannen in rode of zwarte vermom­mingen doen nu mee aan de bestorming van het paleis. De woeste me­nigte om ons heen bestaat uit gewone mensen.'


    Ze ging weer op haar hurken zitten, terwijl ze haar talisman vast­hield. Overal om hen heen was de nacht vol geschreeuw en een af­schuwelijk dreunend geluid; de mensen vertrapten elkaar bij hun po­gingen om te ontsnappen. 'We moeten het rioolnet in, net als Anigel en haar gezelschap, en onder de grond naar een bepaald kanaal lo­pen dat in de Dob uitkomt. Daar zullen Anigel en de anderen ons treffen. Laat me aan het Brandende Oog vragen hoe we dat moeten klaarspelen.'


    De ridders wachtten met grimmige gezichten, terwijl Kadya heel zacht haar vragen stelde en luisterde naar antwoorden die gewone mensen niet konden horen. Maar toen ze haar hoofd weer ophief keek ze somber. 'De tunneldelen die hier het dichtst bij liggen zijn expres opgeblazen door de redders van mijn zuster om achtervolging door de Ster­mensen te voorkomen. Om de obstakels te omzeilen moeten we naar de Noordelijke Boulevard en die een eindje volgen. Als we het rooster in de voortuin van een van de herenhuizen omhoogtrekken, kunnen We het afwateringskanaal in.' 'Dat betekent dat we ons midden in het ergste tumult moeten bege­ven,' waarschuwde Melpotis. 'Misschien kunt u dan de mensen niet zacht opzij dringen, zoals u eerder hebt gedaan. Ze kunnen gewoon nergens heen.'


    'Was ik maar een betere tovenaar,' zei Kadya verdrietig. 'Vrouwe,' zei Melpotis onverbiddelijk, 'u zult zich een weg moeten ba­nen met het vuur van uw talisman. Anders komen we niet door die dol geworden mensenmassa heen.' 'Ik kan geen onschuldige mensen doden!' riep ze uit. Sainlat uitte een wanhopige vloek, ontdeed zich ruw van zijn bespotte­lijke roze kostuum en vertrapte het met kwaadaardig plezier. Toen trok hij zijn zwaard. 'We kunnen hier niet blijven aarzelen! Ik ben ervoor om ons een weg te slaan naar de ingang van de tunnel.' 'Ik ook,' zei Melpotis, terwijl ook hij zijn vermomming uittrok en zijn helm opzette.


    'Ik weet het!' Edinars baardloze, jonge gezicht lichtte op. 'Vrouwe, vraag uw talisman om de mensen die ons hinderen in een betoverde slaap te brengen, net zoals prins Tolivar met Jagun en de Cadoon heeft gedaan! Dan vallen ze om en kunnen we over ze heen stappen. Kadya keek sceptisch. 'Ik heb nog nooit zoiets gedaan, maar ik kan het proberen.'


    Net als bij de onverwachte Verschijning gebruikte Kadya al haar krach­ten om meer innerlijke rust op te roepen. Ze maakte een schrikbewe­ging toen er uit de richting van het paleis een luide explosie klonk en uit verschillende ramen op de bovenverdieping vlammen schoten, wat angstig gebrul onder de menigte veroorzaakte. Maar toen vermande ze zich en concentreerde zich op een eenzame zielige feestganger in verfomfaaide veren die een paar meter verderop op de rand van de fontein zat te huilen en wartaal uit te slaan.


    Ga slapen en word pas bij zonsopgang wakker, zei ze tegen hem, terwijl ze de talisman omhooghield en tegelijkertijd haar ogen sloot om zich voor te stellen dat hij vredig lag te slapen. Toen ze haar ogen open­deed, lag de man languit in een ondiepe plas grijs water met een flau­we glimlach om zijn lippen.


    'Het is gelukt!' zei ze opgetogen. Ze probeerde het nog eens, nu met een paar herrieschoppers die elkaar met zinloze heftigheid toetakel­den. Terwijl ze deze keer haar ogen openhield, stelde ze zich voor dat ze allebei in elkaar zakten op de besproeide klinkers en sprak toen de betovering weer uit. De twee krulden zich op als kinderen die naar dro­menland zweven.


    'Gezellen,' zei Kadya, terwijl ze diep ademhaalde, 'we zijn klaar om het erop te wagen.'


    Ze deed haar verencape af, zodat haar kuras van schubmaliën met het embleem van het Drielobbige Oog nu te zien was, en zette de helm op die ze in een zak aan haar riem had meegedragen. Toen hief ze de talis­man op. De druppel trilliumbarnsteen tussen de lobben straalde warm- 'Blijf dicht bij me,' beval ze de ridders. 'Ik zal proberen zo'n breed pad te maken dat we niet op de slapers hoeven te trappen.' Ze gingen door het neervallende water naar de kleine bosschage waar Anigel en Tolivar waren ondergedoken en kwamen in het begin betrekkelijk gemakkelijk door de uitlopers van de mensenmassa heen. Kadya zwaaide haar talisman heen en weer, heen en weer, ter­wijl haar blik maar gedurende een fractie van een seconde op ieder­een rustte die in de weg liep. Feestgangers die hysterisch aan het gil­len waren of in dolle woede om zich heen sloegen, begonnen te wan­kelen. Degenen die, niet aangeraakt door magie, overeind bleven deinsden dodelijk verschrikt achteruit toen om hen heen anderen in elkaar zakten. Iemand schreeuwde: 'Een tovenaar!' Luid gejammer steeg op, aangedikt met nog meer kreten als: 'Toverij! Pas op!' Overal om Kadya heen deinsden de mensen achteruit en vochten ze als dol­len om weg te komen omdat ze dachten dat de slapers waren omge­bracht door toverij.


    Kadya en de Gezellen marcheerden door, over de bewustelozen heen stappend. Ze was intens geconcentreerd bezig met het opwekken van magische slaap en vertrouwde erop dat de ridders de juiste koers hiel­den. Toen ze het parkje voorbij waren, gingen ze op de boulevard af, waar de menigte dichter opeengepakt en in een kwaadaardiger stem­ming was. De Handgift-wagens waren omvergegooid en de trekdieren schuimbekten in panische angst. Plunderaars hadden de kisten met keizerlijke geschenkjes gegrepen en vochten nu om de dozen, overal giften rondstrooiend terwijl ze elkaar toetakelden. Een meisje dat handgiften had uitgedeeld, lag overdekt met bloed roerloos op straat, vertrapt door een dol geworden froniks. Er lagen nu overal gewonde en dode mensen, maar Kadya en haar ridders konden niet anders doen dan verder gaan over de bomvolle boulevard, terwijl ze bewuste­loze mensen in hun kielzog achterlieten en zo nu en dan een gek ge­worden aanvaller afweerden.


    Het huis waar ze heen moesten, lag nu minder dan dertig meter ver­derop, aan de overkant van een straat die helemaal werd afgesloten door een brullende meute. Vreemd genoeg probeerden de mensen in die smallere straat naar het feestterrein terug te gaan in plaats van er­vandaan. Eerst was helemaal niet te begrijpen waarom. Toen Kadya en de Gezellen probeerden door deze massa heen te drin­gen, lukte hun tot nog toe geslaagde manoeuvre niet meer zo goed omdat er gewoon te veel mensen om hen heen waren. Hoeveel er ook m elkaar zakten, er schoot altijd wel iemand voor in de plaats. Door de onverbiddelijke druk van de oprukkende menigte kon Kadya haar to­verij niet uitvoeren. Terecht was ze bang dat de betoverde slapers onder de voet gelopen zouden worden, en daardoor kon ze zich niet meer concentreren, dinar en Sainlat, die rechts van haar liepen en het meest te verduren hadden van de opdringende massa, merkten dat ze zelfs met hun zwaard de mensenstroom niet konden afweren. Ze konden niet verder. Hulpeloos werden ze de boulevard over geduwd, terug naar het feest­terrein.


    In het noorden, in de propvolle zijstraat, klonken de harde tsjirpende en zoemende geluiden van antieke vuurwapens en, na heldere flitsen gekleurd licht, de gekwelde kreten van brandslachtoffers. Toen wist Kadya dat er een tweede leger aanvallers uit die richting optrok, terwijl het hysterische mensen voor zich uit dreef en achterblijvers met god­deloze doeltreffendheid uit de weg ruimde.


    'Stermensen!' brulde Edinar in Kadya's oor. 'En andere schurken in rode pakken, op froniksen! Richt de dodelijke bliksem van uw talisman op hen...'


    De woorden van de jonge ridder gingen over in een schreeuw. Hij werd van Kadya's zijde weggerukt en verdween in een donkere massa lijven. Even later verdween Sainlat ook, en de broers Kalepo en Melpotis struikelden en werden onder haar voeten omlaaggezogen. 'Talisman!' riep Kadya in een wanhopige smeekbede uit. 'Help!' Ze hief het puntloze zwaard hoog op, maar voelde zich op hetzelfde mo­ment vallen. Het Drielobbige Brandende Oog gleed uit haar vingers. Ze zag een verblindende groene flits en hoorde iemand gillen. Heen en weer geslingerd en gebeukt als een blad in een woeste stroom raak­te ze bewusteloos voor ze op de klinkers viel.


    Ze kwam bij, half gestikt onder een groot gewicht en niet in staat zich te bewegen. Het razende tumult van de oproerkraaiers was weggeëbd en de enige geluiden die ze dichtbij hoorde waren gekreun, gehuil, zwakke kreten om hulp, het gehinnik van froniksen en het gekreun en gevloek van mannen die zich geweldig inspanden. Ze waren bezig lijken van haar af te trekken.


    Een van haar knieën deed pijn, maar haar wapenrusting - of de tover­kracht van de talisman - leek haar voor ernstige verwonding te hebben behoed. Ze had haar helm nog op en lag met haar gezicht naar bene­den ergens op. Of op iemand.


    'Gezellen!' wist ze hijgend uit te brengen. 'Ik ben hier! Hoe is het met jullie?'


    'Je krijgers kunnen je nu niet helpen,' klonk een sterke vrouwenstem. Voor Kadya nog iets kon uitbrengen, werd het laatste lijk weggetrokken en werd ze door gehandschoende handen onzacht overeind gehesen. Van duizeligheid kon ze even niets zien, haar knie deed hevige pijn, en ze zou in elkaar zijn gezakt als niet twee Sobranische soldaten haar ste­vig hadden vastgehouden.


    Langzaam hief ze haar hoofd op. Het waas voor haar ogen trok weg er. ze zag dat het grootste deel van de menigte van de boulevard was ver­dwenen, hopen verbrijzelde lichamen in zijn kielzog achterlatend. Om haar heen stond een groep froniksen, allemaal met een dek van da­mast met edelstenen, nerveus te draaien temidden van de slachtpartij.

  


  
    De ruiters waren van top tot teen in barbaarse pracht bewapend en ze droegen allemaal rode verencapes.


    Hun leider, die met een wrede glimlach op haar neerkeek, was een vrouw die een prachtige kroon droeg in de vorm van een vogel. Ze was gekleed in een zwart-met-zilveren wapenrusting en om haar hals hing een platina Ster. Ze zei: 'Bind de heks vast, Lucaibo, en pak dan de ta­lisman. Doe precies wat ik je heb gezegd, anders eindig je net zo als Kiforo, Tedge en die andere ongelukkige kerels.'


    Een van Kadya's bewakers bond haar polsen en enkels samen, terwijl de ander haar vasthield. Toen gespte de man die Lucaibo heette haar riem met schede los en legde die op het plaveisel. Kadya keek omlaag en zag dat het Drielobbige Brandende Oog op een open plek op be­bloede stenen lag. De barnsteen in het gevest van de talisman was dof. In de buurt van het zwaard lagen een zwaargebouwde dode man met zijn ogen wijdopen, en vijf verbrande omhulsels die eens mensen wa­ren geweest. Vijanden hadden kennelijk geprobeerd het magische zwaard op te pakken en het met de dood moeten bekopen. Maar het lijk dat niet was verbrand...


    Een golf van verdriet welde in Kadya op toen ze zich realiseerde dat het Sainlat was. De ridder was niet gestorven omdat hij onder de voet was gelopen; een dubbeltandig Sobranisch zwaard was recht in zijn keel ge­stoken.


    'Ga veilig naar gene zijde over, dierbare Gezel,' fluisterde ze, terwijl ze tranen over haar wangen voelde glijden.


    Ze merkte nauwelijks dat Lucaibo met zijn gepantserde laars de schede over het doffe lemmet van de talisman schoof, zodat dat veilig opge­borgen was. Vervolgens pakte hij het Brandende Oog op, bond het op Kadya's rug en wikkelde voor de zekerheid een touw een paar keer om haar heen, zodat haar bovenarmen onbeweeglijk tegen haar zijden vastzaten.


    'Leg haar nu over je zadel,' zei de gekroonde vrouw, 'dan gaan we naar het paleis, waar alles in gereedheid is.'


    'Waar zijn mijn andere drie ridders?' vroeg Kadya zacht. 'En wie ben jij?'


    'Je handlangers zijn dood, heks, vertrapt door de meute. Ik ben keize­rin Naelore. Je zult de eer hebben me mijn troon te zien bestijgen... na­dat ik je talisman aan Orogastus heb gegeven.'

  


  
    


    


    28


    De Oertovenaar van het Firmament had Haramis ondergebracht in een mooi appartement vlak bij zijn reusachtige bibliotheek, waarvan ze vrijelijk gebruik mocht maken. Hij stelde haar ook voor aan de ver­schillende soorten sindona die in al haar behoeften zouden voorzien - dragers, boodschappers, bedienden, troosters en wachters - en liet haar de vastgelegde viaducten zien waarmee ze van de ene Maan naar de andere kon reizen. Met de opmerking dat hij bij haar terug zou ko­men als de tijd rijp was haastte hij zich weg naar zijn studeerkamer. 'Rijp voor wat?' had Haramis willen weten, toen ze door de gang achter hem aan rende. De oude man giechelde alleen maar en sloeg de stu­deerkamerdeur in haar gezicht dicht.


    Toen ze met behulp van de trilliumbarnsteen op haar voor de rest on­bruikbare talisman naar binnen was gegaan, was Denby er niet. Kenne­lijk was hij via het viaduct in de studeerkamer met onbekende bestem­ming vertrokken, en zijn magische poort weigerde actief te worden toen ze hem toesprak. Het was duidelijk dat haar barnsteen het viaduct niet als een echte deur beschouwde.


    Kokend van frustratie ging Haramis toen naar de bibliotheek en zocht overal naar een aanwijzing hoe ze zou kunnen ontsnappen. Er gingen drie dagen voorbij, maar ze vond geen informatie die met de werking van de viaducten te maken had. Wel vond ze een heel oude zinspeling die, samen met de schematische tekening van de Scepter die de Don­kere Man haar had gegeven, leek te bevestigen wat Orogastus al had gezegd: de drie talismans zouden, als ze werden samengevoegd en op de juiste manier gebruikt, de wereld kunnen herstellen in zijn oor­spronkelijke, niet met ijs bedekte toestand. Jammer genoeg zou het herstellen van het evenwicht zulke afschuwelijke veranderingen in het klimaat en de vorm van het continent veroorzaken dat de beschaving zeker ineen zou storten... Tenzij iemand de doodsbange bevolking on­der de duim hield met ijzeren wil en onoverwinnelijke toverkracht. Een tiran... zoals Orogastus.


    Na de vreselijke bevestiging vluchtte Haramis weer naar de Doodsmaan en riep tegen de Verdwenen Wezens die in vergetelheid sliepen: 'Is er geen andere oplossing? Hebben we alleen de keus tussen het Ver­overende IJs en het meedogenloze regime van het Stergilde?' De mooie gestalten die in hun gouden bellen zweefden droegen geen alternatieve oplossing aan, en haar hartbrekende smeekbeden aan de Zwarte Trillium leverden ook niets op. Het leek of haar eigen wijsheid en gezonde verstand haar in de steek hadden gelaten en ze met een wanhopige leegte achterbleef.


    'Kon ik maar naar het land terug... naar de vaste grond die mijn per­soonlijke toverkracht voedt! Zolang ik hier gevangen blijf, kan ik met geen mogelijkheid het vreselijke lot ombuigen dat Denby heeft bevo­len.'


    Of kon ze dat wel?


    De Donkere Heer van het Firmament was tenslotte een Oertovenaar en was net zo gebonden door de verplichtingen van die functie als zij. Geen van beiden konden ze een denkend wezen opzettelijk kwaad doen...


    Ze dacht een hele tijd na over een bepaald idee. Het succes zou afhan­gen van de vraag of ze de aandacht van de gek zou kunnen trekken, en er leek maar één manier om dat te doen. Ze ging naar de Grot der Her­innering in de Tuinmaan en ging op de bank voor de glanzende we­reldbol in stilte zitten bidden. Na vele uren verscheen er een sindonatrooster, een wezen dat de vorm had van een vrouw in een gouden tu­niek, met een lichaam dat zo glad en hard was als ivoor, maar dat zich op wonderbaarlijke wijze toch net zo soepel kon bewegen als een mens. Het wezen was vriendelijk en zorgzaam en spoorde Haramis aan om naar haar appartement terug te gaan, iets te eten en te gaan sla­pen.


    Maar ze weigerde. 'Als je me echt wilt troosten,' zei ze tegen het leven­de standbeeld, 'zeg dan tegen Denby dat hij me moet vrijlaten uit deze Manen. Laat me terugkeren naar het land, zodat ik mijn taken weer ter hand kan nemen en de mensen die daar wonen kan begeleiden. An­ders blijf ik hier in deze grot zonder te eten of te drinken tot ik veilig naar gene zijde overga. En het zal Denby's schuld zijn dat ik dood ben gegaan, omdat hij me ten onrecht gevangen heeft gehouden.' De sindona boog haar goudgelokte hoofd. 'Ik zal de Oertovenaar van het Firmament vertellen wat u hebt gezegd.' Ze ging weg door een via­duct achter in de kleine grot, dat Haramis nog niet had opgemerkt. Ze zette haar wake drie dagen voort; ze werd steeds zwakker door het vasten en had brandende dorst. Ten slotte, toen ze vooroverlag op de bemoste bodem van de grot, hoorde ze de Donkere Man verwijtend haar naam roepen.


    Ze hief haar hoofd op en zei met een zwakke fluisterstem: 'Je bent te vroeg, Donkere Man. Ik ben nog niet dood, en de talisman die je zo graag wilt hebben is nog aan mij verbonden.'


    Wat bedoel je, mijn beste?' Denby's stem beefde van beledigde on­schuld.


    Ze hees zich overeind tot ze zat. 'Kunnen we niet eerlijk tegen elkaar zijn?' Het is duidelijk dat je van plan bent me gevangen te houden tot ik Je de Drievleugelige Cirkel geef... of tot ik doodga en zijn verbondenheid met mijn ziel wordt opgeheven. Waarom zou je me anders hier hebben gebracht?'


    Zijn purperen lippen vertrokken in een sluwe grijns. 'Misschien om je beter te leren kennen... misschien om je het een en ander te leren over het redden van de wereld! Voor een gek is het niet zo gemakkelijk om zijn motieven te onderkennen.'


    Ze wendde demonstratief haar gezicht af, als van een weerzinwekkend schouwspel, ik geloof helemaal niet dat je gek bent. Je bent alleen oud en dodelijk vermoeid, en op een perverse manier vastbesloten om het verschrikkelijke spel dat jij en je mede-Oertovenaars zo lang geleden zijn begonnen tot het eind uit te spelen.' 'Waarom zeg je dat?'


    'Ik heb het verslag in je bibliotheek gevonden... het verslag dat Orogastus ook heeft gelezen. Twaalfduizend jaar lang heb je het lot van Volk en mensheid gemanipuleerd in een vergeefse poging om de ramp die je tijdens de betoveringsoorlog hebt veroorzaakt ongedaan te ma­ken. Misschien had je in het begin het beste met de wereld voor, maar de afgelopen tijd ben je volgens mij ongeduldig geworden. Je bent je steeds roekelozer en grilliger met dingen gaan bemoeien, met het re­sultaat dat het oorspronkelijke gebrek aan evenwicht in de wereld - dat langzaam aan het verbeteren was - drastisch is verergerd. En nu is de planeet gedoemd om helemaal in ijs gehuld te worden, en dat komt door jouw arrogante bemoeizucht.'


    'Je hebt helemaal gelijk, behalve met je laatste stelling,' zei hij rustig. Ze kwam moeizaam overeind en ging tegenover hem staan. 'Binah en Iriane begrepen niet dat jij de reden was voor de nieuwe verslechtering van de wereld. Die twee Oertovenaressen waren oprecht onzelfzuchtig en weldadig. Volgens hun plan zouden de Drie Bloembladen van de Levende Trillium de Scepter van Macht weer tot leven brengen en een grote genezing bewerkstelligen. Ze geloofden dat de natuurrampen die met het herstel van het verloren evenwicht gepaard zouden gaan, verzacht konden worden door de liefdevolle invloed van de Bloem.' Denby maakte een nonchalant gebaar. 'Hun plan leek de moeite van het proberen waard.'


    'Maar je deed alleen maar alsof je het met hen eens was,' zei Haramis beschuldigend. 'Je had al een snellere, meer drastische oplossing in gang gezet... en die heette Orogastus! Je hebt je aangesloten bij de duistere filosofie van de Ster, die vrije zielen zou dwingen voor een des­poot te buigen, zogenaamd voor hun bestwil.'


    'Als je op de Drie-enige moet wachten, kun je wel tot in het oneindige wachten,' zei de oude man koel. 'Ik heb twaalfduizend jaar gewacht. Daar is nu een einde aan gekomen.'


    Haramis keek hem plotseling begrijpend aan. 'Je bent stervende.' 'Ja. En voor ik vertrek wil ik het herstel van het evenwicht zien, of een einde! Jij en je lieve zusters hebben mijn doel gediend door de verlo­ren gegane delen van de Scepter te vinden. Ik ben wel machtig, maar dat kon ik niet voor elkaar krijgen. De talismans waren verstopt door de sindona, zodat geen mens ze ooit meer als instrumenten voor agres­sie kon gebruiken. Ik was heel verbaasd toen de toverkracht van de Bloem jullie erheen leidde. Het was mijn bedoeling dat Orogastus met behulp van de Leidstar van het Stergilde de talismans zou opsporen. In plaats daarvan moest ik de Leidstar gebruiken om hem van jullie te redden.'


    'We hebben ons alleen maar verdedigd tegen zijn boze toverkracht...' 'Zo is het wel genoeg met die kletspraatjes! Waarom zou ik me recht­vaardigen tegenover een jonge parvenu? Je zusters en jij zijn net zo laf als het oorspronkelijke College van Oertovenaars. Toen de wereld voor de eerste keer uit zijn evenwicht raakte, was hun oplossing om de men­sen te bevelen naar het Buitenste Firmament te vluchten! Aangezien jij ook bang bent om de Scepter te gebruiken, ben je niet van belang. Al­leen Orogastus is nu belangrijk.'


    'Mijn zusters en ik hebben de aard van onze lotsbestemming en die van de talismans niet helemaal begrepen. Het kan heel goed zijn dat we, als we de tijd hadden gekregen, zouden hebben ingezien dat de Scepter de enige hoop van de wereld is, en dat we een manier zouden hebben gevonden om hem veilig te gebruiken.'


    'Tijd!' blafte de oude man minachtend. 'Er is geen tijd! Orogastus heeft nu het Brandende Oog en het Driehoofdige Monster. Hij moet het derde deel van de Scepter onmiddellijk hebben... en hij moet hem gebruiken. De aardbevingen die het einde aankondigen zijn al begon­nen. Binnenkort zal de aardkorst in duizend stukken breken. Pasgebo­ren vulkanen zullen hun stof uitbraken en er voor eeuwig de zon mee verduisteren en de bevroren zee vergiftigen. Alleen het Eeuwige IJs zal blijven bestaan!'


    Toen hij deze vreselijke aankondiging had gedaan wankelde hij, schijn­baar overweldigd door intense vermoeidheid. Hij wuifde zwakjes met een knokige hand en twee Wachters van het Doodvonnis verschenen uit het viaduct in de grot. De levende standbeelden met hun kroonhelmen en riemen van glimmende blauwe en groene schubben stonden kalm en dodelijk naast elkaar, met een gouden schedel onder hun lin­kerarm.


    'Haramis,' fluisterde Denby, 'geef me de Drievleugelige Cirkel. Beveel hem ongevaarlijk in mijn handen te rusten, en dan laat ik je meteen vrij, zodat je je zusters Anigel en Kadya kunt redden. Als je weigert, zul­len ze beiden een gruwelijke dood sterven.'


    Ze stond weer op en raakte de trilliumbarnsteen van haar talisman aan, die aan zijn ketting om haar hals hing. 'Nee. Ik denk dat je bluft.' O ja? Kijk dan zelf maar.'


    Hij liep naar de wereldbol en raakte hem aan. De geografische aandui­dingen verdwenen en de bol werd een grote observatiebol vol paarle­moeren damp. De mist verdichtte zich tot beelden, en Haramis zag een naargeestig vertrek vol martelwerktuigen. Kadya zat vastgeketend aan een muur op een berg stro, haar gezicht leeg van wanhoop. Ze keek hoe een stel lachende bewakers onder aanvoering van een Sterman vier bewusteloze gevangenen binnensleepte. Een was een roodharig ie­mand die Haramis niet kende, een ander was koning Ledavardis van Raktum, de derde was prins Tolivar, en de laatste was Anigel zelf, met vuile kleren die half van haar lijf waren gescheurd. De schurk die de Ster droeg liet de koningin ruw op een bos stro vallen en begon roesti­ge ketenen om haar polsen vast te maken.


    Haramis slaakte een kreet van afgrijzen en het beeld in de bol ver­dween onmiddellijk.


    'Ze zijn in Sobrania,' zei Denby zonder emotie, 'gevangenen van de nieuwe keizerin Naelore, die zich van de troon van dat land meester heeft gemaakt nadat ze persoonlijk haar broer Denombo had ont­hoofd. Je moet weten dat je zusters en hun metgezellen morgenoch­tend doodgemarteld worden... tenzij Orogastus bij zonsopgang je talis­man in handen heeft.'


    'Hij... Zoiets zou hij nooit doen!' zei Haramis beslist. 'Zelfs niet om de Drievleugelige Cirkel te krijgen.'


    'Misschien niet,' gaf de Oertovenaar van het Firmament toe. 'Maar ik verzeker je dat de mooie Naelore het met alle plezier zal doen, nu een geheimzinnige magische stem het idee in haar geest heeft geplant. De keizerin is buitengewoon geïrriteerd omdat Orogastus haar kroning niet heeft bijgewoond en ook verder niet heeft geholpen om na de coup haar macht te consolideren. In plaats daarvan heeft hij zich in een kamer in het keizerlijk paleis opgesloten met de twee talismans. Hij wil zich weer vertrouwd maken met hun werking... zodat hij jou kan vinden.' 'Mij?' 'Jou.'


    'Om... om me te dwingen mijn talisman aan hem af te geven?' 'Niet eens. De verdwaasde imbeciel wil je alleen lief toespreken en doorgaan met zijn vruchteloze pogingen om je tot zijn standpunt te be­keren door middel van wat hij als logica beschouwt. En liefde. Denby snoof spottend. 'Bah... hij stelt me teleur! Een sentimentele dwaas die weer op het juiste pad moet worden gebracht. Daar zorgt kei­zerin Naelore wel voor... met mijn hulp.' 'Ik... Ik begrijp niet wat je bedoelt.'


    De oude man barstte uit in een onbedaarlijke lachbui en kreeg zichzelf pas weer in de hand toen zijn vrolijkheid overging in een hoestbui. 'O, het is zo verrukkelijk ironisch. Naelore koestert een onbeantwoorde hartstochtelijke liefde voor Orogastus, zoals hij die voor jóu koestert, mijn beste! De keizerin heeft haar geliefde tovenaar de talisman van Kadya al gegeven. Arme vrouw... Ze was zo terneergeslagen toen hij koeltjes reageerde. Nu denkt ze dat Orogastus dankbaarder zou zijn als ze hem jouw talisman ook zou kunnen geven. Vooral als die dankbaar­heid voorwaarde voor het cadeau zou zijn... zoals de geheimzinnige stem in haar oor voorstelt.' 'Gemene manipulator die je bent!' riep Haramis vol walging uit. 'Moet je iedereen behandelen als een pion?'


    'Blijkbaar wel. Het is heel vervelend.' Hij stak zijn bruine hand uit. 'De Cirkel. Geef hem nu hier, anders ben je verantwoordelijk voor de uit­eindelijke overwinning van het IJs.'


    'Arrogante tiran die je bent!' riep ze uit. 'Ik geloof niet dat Orogastus de enige hoop van de wereld is... en volgens mij twijfel je daar zelf ook aan. Je bent zo trots en zo vergeven van schuldgevoelens dat je gewoon niet over een andere oplossing wil nadenken!'


    'Geef me de Cirkel,' herhaalde hij, 'anders beveel ik de wachters hem van je af te pakken. Zoals je heel goed weet, zijn ze in staat om te do­den.'


    'Ben je bereid je gelofte als Oertovenaar te schenden?' vroeg ze hem met vaste stem, terwijl ze het antwoord al wist. 'Doe niet zo dwaas,' zei hij. 'Ik zou alles doen wat nodig is.' Zonder waarschuwing vloog Haramis met uitgestrekte strakke armen op de oude man af en gaf hem een fikse duw, waardoor hij verrast pie­pend achteruitwankelde in de armen van de wachters. Voor hij iets kon doen om haar tegen te houden, was ze al achter in de grot en zei: 'Via­ductsysteem, kom in werking!' Ze stapte door de zwarte cirkel en ver­dween.


    'Je zult me niet trotseren!' schreeuwde Denby. 'Niet zoals zij dat heeft gedaan!' Hij strompelde naar het viaduct en ging erin, terwijl hij naar de wachters riep dat ze hem moesten volgen.


    Hij had deze magische poort zo geprogrammeerd dat hij uitkwam in zijn studeerkamer in de Donkere Manmaan. Toen hij verscheen, zag hij Haramis met grote stappen naar een ronde deur naast het grote observatieraam lopen. Het was de deur waarvoor hij haar had gewaar­schuwd toen ze elkaar zes dagen geleden voor het eerst hadden ont­moet. 'Stop!' schreeuwde hij.


    'Met mijn trilliumbarnsteen gaan alle sloten open,' zei ze, zich naar hem omdraaiend. 'Zelfs dit slot.' Ze tilde het staafje op en de gouden druppel tussen de vleugels lichtte op als reactie.


    'Niet doen!' jammerde hij, terwijl hij als aan de grond genageld tussen de twee wachters bleef staan. 'Dat luik is een overblijfsel uit de Dagen van Verdwijning en komt nu uit in de leegte zonder lucht tussen de Ma­nen. Als je het opendoet gaan we allebei dood, en de talisman zal voor altijd verloren zijn!'


    'Dat moet dan maar,' zei Haramis. 'Dan komt er tenminste een eind aan je duivelse spel. Laat de wereld het lot krijgen dat de Drie-enige heeft uitgestippeld... niet het lot dat jij voorschrijft.' Hou haar tegen!' krijste Denby tegen de wachters. Voor Haramis de deur kon laten opengaan, schoten de rechterarmen van de sindona omhoog en wezen hun vingers recht naar haar. Ze zag •wee bijna onzichtbare lichtstralen op zich afkomen, nauwelijks een handbreedte van haar af stoppen en terugkaatsen toen haar trilliumbarnsteen oplichtte. Een oorverdovende explosie deed de ruimte tril­len. Verblind en hoestend door een plotselinge stofwolk viel ze tegen de gesloten deur en sloeg haar handen voor haar gezicht in een in­stinctief beschermend gebaar. Ze verwachtte onmiddellijke dood; de wachters hadden haar lichaam tot as moeten verzengen en alleen haar verschroeide schedel intact moeten laten. Maar in plaats daarvan hoor­de ze geweldig gekletter, alsof een verwoestende hagelbui de ruimte teisterde. Ten slotte heerste er stilte, die alleen verbroken werd door een zwak pruttelend gekreun.


    Haramis liet haar handen zakken en zag door het stof heen dat de ka­mer één grote puinhoop was, behalve een klein deel vlak om haar heen. De leren stoelen aan flarden; bureau, tafel en buffet tot aanmaakhout gereduceerd; de boekenplanken omgevallen en aan gruze­lementen; de antieke wetenschappelijke instrumenten verworden tot vormloos verwrongen metaal. Op de vloer lagen grote hopen scherpe ivoorkleurige scherven, vermengd met stukjes blauw en groen mo­zaïek. Eén onbeschadigde gouden schedel was tot voor haar voeten ge­rold.


    Denby lag half begraven onder het puin en bloedde uit honderd won­den. Haramis knielde bij hem neer en tilde zijn hoofd op. Er waren geen trekken te herkennen in het masker van stoffig bloed, behalve de mond.


    ik zal een trooster roepen,' begon ze, 'een sindona-genezer...' 'Te laat.' De woorden waren nauwelijks te horen. 'De Zwarte Trillium... Ik had het kunnen weten... Ouder dan het College, ouder dan de Ster... Drie Bloembladen om te handelen en de Oertovenaar van de Hemel om te begeleiden, als je het wilt, Haramis... Liefde is toegestaan, aanbidding niet... Ik wilde hem alleen maar redden... De arme wereld.' 'Ik weet het.' Ze hield hem in haar armen. De druppel barnsteen straalde verblindend. 'Zeg me hoe ik terug kan komen.' 'Nerenyi's... viaduct.' De twee woorden werden met de laatste adem uit­gestoten. Toen ging Denby Varcour, laatste held van de Verdwenen We­zens en Oertovenaar van het Firmament, veilig over naar gene zijde.


    Ze ontbood een sindona-trooster om haar te genezen van de gevolgen van het vasten. Volledig herstel was niet mogelijk, want wat ze het meest nodig had was ontspannen slaap; maar na de behandeling was ze in staat om te eten en te drinken en haar witte tuniek, broek en officiële mantel aan te doen als voorbereiding op haar vertrek. Toen ze haar ap­partement uit kwam, trof ze tot haar verbazing een menigte andere le­vende standbeelden in de hal aan. Er waren zeventien bedienden, twaalf dragers, vijf boodschappers, nog een trooster en tweeëntwintig wachters.


    'Deze dienaren zijn gereed,' zei de trooster die haar had verzorgd, 'om u blindelings te gehoorzamen nu de Oertovenaar van het Firmament er niet meer is.' 'Willen jullie me laten zien hoe het systeem van viaducttransport werkt,' vroeg Haramis, 'zodat ik mijn bestemming kan kiezen als ik bin­nenga?'


    Een van de boodschappers kwam naar voren. 'Dat kan ik zo doen, Oertovenares, aangenomen dat u een viaduct kiest dat geprogrammeerd kan worden. Sommige viaducten hebben een vaste route. U hebt onge­veer twintig uur nodig om het programmeren onder de knie te krij­gen.'


    'Zo lang?' riep Haramis ontzet uit. 'Maar ik moet mijn arme zusters en de anderen redden voordat in Sobrania de zon opgaat!' 'Het viaduct in het vertrek van Nerenyi Daral heeft een vaste route,' zei de boodschapper. 'Het zal u vervoeren naar de plek waar u heen wilt als u er gewoon binnengaat. En als u mij meeneemt op uw reis, kunnen andere viaducten volgens uw wensen opnieuw worden geprogram­meerd.'


    'De Bloem zij dank!' Ze slaakte een enorme zucht van opluchting en dacht even diep na. Toen zei ze: 'Blijven jullie, behalve deze ene wach­ter, hier allemaal wachten tot ik jullie beveel voor me te zorgen.' De vriendelijk glimlachende hoofden knikten toestemmend. 'En breng jij me meteen naar het viaduct van Nerenyi Daral,' zei Haramis tegen de uitverkoren sindona.
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    De magische poort kwam uit in een klein bosje. Toen Haramis, gevolgd door de sindona, buiten kwam zag ze evenwijdig aan een steile oever langs zee een zandpad lopen. Boven haar schenen de drie Manen, om­lijst door voortjagende wolken, en een stevige bries vanuit zee droeg de eerste druppels van een regenbui aan. Boven het water zag ze zo nu en dan een bliksemflits en hoorde ze zwak gerommel van de donder. Het land om haar heen was rotsachtig en verlaten, op een donkere kleine villa van witte steen na, die aan de overkant van de weg op een vooruit­stekende rots stond. Onder het huis lagen aan weerskanten kiezel­stranden waar golven op beukten die vreemd lichtgevend en traag wa­ren.


    'Waar zijn we precies?' vroeg Haramis haar Drievleugelige Cirkel. De sindona-boodschapper had alleen geweten dat het viaduct in Sobrania uitkwam.


    Dit is de voormalige villa van keizerin Naelore, zei de talisman. Hij ligt drieën­eenhalve kilometer ten zuiden van de hoofdstad Brandoba. 'Woont hier iemand?'


    Het huis staat al twee jaar leeg, sinds Naelore en haar hofmeester Tazor zich bij het Stergilde hebben aangesloten.


    Haramis knikte tevreden en zei tegen de sindona naast haar: 'Dan zul­len wij het in bezit nemen.'


    Ze beval haar talisman het huis af te schermen tegen observatie door Orogastus of andere vijanden, deed de deur open en ging naar bin­nen. Het was er muf en somber, en er stonden nog maar een paar een­voudige meubels. De zitkamer gaf uitzicht op zee en op Brandoba, een eind verderop aan de kust. In verschillende delen van de stad schenen branden te woeden, want de wolken erboven waren onheilspellend rood en oranje getint. In het oosten lichtte ook een merkwaardig rosse gloed op, te onregelmatig om zonsopgang te zijn.


    Haramis keek een paar minuten stomverbaasd naar het tafereel en hief toen haar talisman op. 'Waarom is er brand in Brandoba?'


    Er zijn branden ontstaan tijdens de rellen waarmee de invasie door Orogastus gepaard ging.


    Ze stelde nog meer vragen aan de Cirkel, tot ze een volledig beeld had van de geslaagde greep naar de macht en de manier waarop Kadya, Anigel en de anderen gevangen waren genomen. Het zou nog drie uur duren voor de zon opkwam. De hoofdstad was in handen van Naelores loyalisten en het Stergilde. Denombo, zijn edelen en het grootste deel van de keizerlijke garde waren afgeslacht, en vele duizenden burgers hadden het leven gelaten bij de rellen, die nu bijna helemaal waren uitgewoed. Er was geen georganiseerd verzet tegen de veroveraars. De nieuwe keizerin was haastig gekroond en de onderhorige koningen en stamhoofden van Sobrania, die in de stad waren geweest voor het Festi­val van de Vogels, vielen over elkaar heen in hun ijver om haar te er­kennen.


    De treurige berichten verbaasden Haramis niet. Ze deed geen poging om Orogastus te observeren, want ze herinnerde zich dat hij, toen hij de laatste keer twee talismans had bezeten, jaren geleden tijdens het beleg van Derorguila, op de een of andere manier had kunnen zien waar ze was als ze hem observeerde. De tijd voor een confrontatie was nog niet gekomen.


    Toen Haramis probeerde vast te stellen waar haar zusters precies gevangenzaten, werd dat haar onmogelijk gemaakt door de toverkracht van de Ster die nog over het keizerlijk paleis lag, zoals toen ze Denom­bo had willen waarschuwen voor het gevaar van het Stergilde. Jammer genoeg was er geen handig viaduct in het paleis of zelfs maar in de buurt dat ze kon gebruiken, en dus zou de sindona haar niet kunnen helpen bij de redding. Ze zou zichzelf lijfelijk naar het paleis moeten overbrengen om haar zusters en hun metgezellen te redden. Het was mogelijk om hen mee te nemen, maar dat zou het uiterste vergen van haar toverkracht; en als Orogastus haar zou ontdekken, zou hij onge­twijfeld in staat zijn om met behulp van zijn twee talismans de red­dingspoging te verijdelen. Maar er leek geen alternatief te zijn.


    Bijna als een toevallig opgekomen gedachte vroeg Haramis de Drievleugelige Cirkel naar de geheimzinnige verre gloed in het oosten. Het antwoord verbijsterde haar.


    Het is de weerkaatsing van gesmolten lava die uit bepaalde kraters in het Collum-gebergte stroomt, meer dan honderd kilometer weg. De toppen zijn door vul­kanische uitbarstingen ontstaan en op de hellingen liggen dikke lagen as die vroeger waren bedekt met sneeuw en ijs. De hitte van de opborrelende lava heeft het ijs doen smelten en grote modderstromen geschapen die met het uur in om­vang toenemen.


    'Zal... Zal de stroom bij Brandoba komen?' fluisterde Haramis.


    Hij volgt de beddingen van plaatselijke rivieren. De Dob, die de stad in tweeën deelt, is een hoofdrivier. Uiteindelijk zal het vijftig meter diepe bassin waarin Brandoba ligt helemaal vollopen met modder.


    'Hoe lang...?'


    Minder dan vier uur.


    Goede god! Weet Orogastus wat er gebeurt?'


    Nee.


    Laat me de modderstroom zien die de stad bedreigt.'


    Ze sloot haar ogen en zag een beboste vallei die verlicht werd door de Manen. Veel bomen wankelden en vielen in een taaie grijze stroom die om hun stammen kolkte. Eén bepaalde boom trok haar aandacht: een kolossaal ding met in de laagte takken die twee meter dik waren. Hoe­wel de stam in de modderstroom stond, bleef hij standhouden, terwijl kleinere bomen rondom bezweken. Mensen klampten zich aan de bovenste takken vast. 'Heilige Bloem,' mompelde Haramis, en ze vroeg zich af wie de slacht­offers van de overstroming waren. Ze concentreerde haar Blik op hen en herkende meteen prinses Raviya en prins Widd van Engi, koningin Jiri van Galanar, president Hakit Botal van Okamis, en Prigo en Ga-Bondies, de duoheersers van Imlit. Terwijl ze keek, sidderde de reus­achtige boom waarin ze een heenkomen hadden gezocht, en begon hij over te hellen. De wortels werden ondermijnd door de modderstroom. Haramis liet de talisman uit haar hand vallen en staarde uit het raam van de villa. Als ze haar toverkracht gebruikte om de in gevaar verke­rende heersers weg te dragen, had ze misschien niet genoeg over om haar zusters te redden. Maar de boom kon elk ogenblik omvallen, ter­wijl Ani en Kadi tenminste tot zonsopgang veilig waren... Met een diepe zucht kwam ze tot een besluit, en ze verdween alsof er een kaars werd uitgeblazen.


    Het kristalheldere beeld dat met magisch transport gepaard ging, ver­duisterde en veranderde in bladerrijke takken die in de storm heen en weer zwiepten. Haramis zweefde naast de boom in de lucht. Ze hief haar armen op en haar officiële mantel werd als door de zon besche­nen sneeuw: glanzend wit met helderblauwe schaduwen. De trilliumbarnsteen in haar talisman straalde als een miniatuur gouden ster, hoog opgeheven als een baken.


    'Vrienden!' De stem van de Oertovenares galmde als een klok. 'Ik ben gekomen om jullie te redden.'


    De staatshoofden schreeuwden het uit van opluchting en overstelpten Haramis met vragen, behalve Ga-Bondies, die onsamenhangend be­gon te brabbelen.


    'Ik heb geen tijd om het uit te leggen,' zei ze. 'Als ik jullie in veiligheid heb gebracht, moet ik terug naar Brandoba en doen wat ik kan om de­ze dreigende catastrofe af te wenden.'


    'God moge je bijstaan,' riep koningin Jiri vanuit haar hoge schuil­plaats. 'De modder gaat recht op de stad af. Toen we nog op onze froniksen reden probeerden we naar links uit te wijken, maar we werden door een andere brede modderstroom afgesneden.' De oude prinses Raviya liet zich horen: 'Draag je ons weg met behulp van magie, liefje?'


    'Ja,' zei Haramis. 'Twee per keer elk. Widd en u het eerst. Ga daar sa­men staan, zodat ik jullie met mijn mantel kan bedekken.' Het bejaarde stel krabbelde overeind op een van de dikkere takken, wat des te griezeliger was omdat er een sterke wind stond en de boom bleef zwaaien en dichter naar de modderstroom overhellen. Haramis zweefde naderbij, omhelsde de prins en prinses, en toen verdwenen ze alle drie. Er gingen een paar minuten voorbij en toen kwam de Oertovenares alleen terug. Haar verborgen uitstraling was vervaagd en haar gezicht stond strak door de grote inspanning. 'Nujiri en Ga-Bondies,' beval ze.


    'Waar brengt u ons heen?' vroeg de dikke duoheerser kribbig. 'Naar een villa aan zee, ten zuiden van Brandoba. Meer kan ik voorlo­pig niet doen. Vervoer van andere personen vergt het uiterste van mijn toverkracht.' Ze sloeg haar armen om de twee dikkerds heen en ver­dween weer.


    Deze keer duurde het veel langer voor ze terug was, en toen ze ver­scheen zweefde ze voort met gebogen hoofd, biddend om kracht, terwijl haar mantel opbolde in de sterke wind en de boom bleef overhellen. De twee overblijvende mannen zaten naast elkaar op een tak, minder dan een meter boven de kolkende stroom, bang om zich te bewegen. Prigo riep: 'Weet u zeker dat u het klaarspeelt, Oertovenares?' 'Nee,' gaf ze toe. 'En als mijn krachten het onderweg begeven, bestaat de kans dat we alle drie omkomen in een onbekend rijk van duister­nis.'


    De boom schokte hevig toen zijn wortels eindelijk werden losge­scheurd. Hij begon te draaien en weg te drijven, en grijze modder stroomde over de voeten van de mannen.


    'Neem ons mee,' schreeuwde Hakit Botal. 'Alles is beter dan in mod­der te verdrinken!'


    Haramis greep ze zoals een voor op zijn prooi af duikt. 'Talisman! Breng ons naar de villa aan zee.'


    De bel die het begin van de magische reis aankondigde luidde, maar hij had een disharmonische, valse klank. Haar geest probeerde het kristallen beeld van hun bestemming te vormen, maar de magische af­beelding trilde, werd griezelig vloeibaar en versmolt tot een vormloze massa. Secondenlang hingen Haramis en haar passagiers in een poel van prismatische schittering. Ze konden niet ademhalen en het woeste galmende geluid werd zo intens dat het pijn deed. Prigo en Hakit voel­den de armen van de Oertovenares verslappen. Het bovennatuurlijke beeld vervaagde. Ze begonnen half gestikt van haar weg te glijden, een afgrond vol geestverbrijzelend rumoer in. Heilige Bloem, wees mijn bescherming en kracht!


    Licht! Een huis van regenbogen op land dat een reusachtige geslepen diamant was... Het veranderde langzaam, werd normaal, werd werke­lijkheid. De twee wanhopige heersers konden eindelijk ademhalen. Ze roken zeewier, voelden regen op hun gezichten, zagen de natte stenen muren van de villa glinsteren in het winderige donker. Hun laarzen raakten rotsachtige bodem en ze waren veilig, elkaar ondersteunend °m niet in elkaar te zakken.


    De deur van het huis ging open. Een lange gestalte stond afgetekend in de opening en bij het licht van een bliksemflits zagen ze dat hij niet-menselijk was: een prachtig gebeeldhouwd vrouwelijk standbeeld van ivoor en goud dat toch bewoog. Terwijl Prigo en Hakit Botal verward achteruitdeinsden, liep het wezen de regen in, bukte zich en nam de bewusteloze Oertovenares in haar glanzende armen. 'Bent u gewond?' vroeg de trooster aan de staatshoofden. Ze schudden zwijgend hun hoofd. Terwijl het levende standbeeld haar last naar bin­nen droeg, keek ze om en zei: 'Kom binnen. Daar is eten en drinken voor u, en warme kleren. Wees niet bang. Ik ben een sindona, een van de bedienden van de Witte Vrouwe.'


    'Komt... Komt het weer in orde met haar?' vroeg Prigo verlegen, achter de sindona aan lopend.


    'Ze zal op tijd bij kennis komen en aan het werk gaan,' antwoordde de trooster. 'Maar verder weet ik het niet.'


    Mijn liefste... praat tegen me!


    De talismans hebben me verteld dat je niet meer in de Donkere Manmaan bent, maar ze willen niet onthullen waar je verblijft, alleen dat het in Sobrania is. Ik weet dat Denby dood is. Ik weet dat je de Drievleugelige Cirkel nog hebt. Gaat het goed met je? Heeft die gek je iets aangedaan toen hij probeerde je je talisman af te pakken ?


    Haramis, zeg één enkel woord!


    Zeg iets, en dan zal ik je observeren en bij je komen. We kunnen niet langer wachten. De grond onder het paleis siddert, en het lukt me niet om hem met to­verkracht tot bedaren te brengen. Ik weet niet zeker of deze kleine aardbevingen het begin van de laatste ramp aankondigen. De talismans die ik bezit weigeren erover te praten.


    Als jij de waarheid kent, vertel me die dan!


    Je weet hoe de antieke toverspreuk luidt: De Staf van de Vleugels, jouw talisman, is de sleutel tot de Scepter en degene die hem verenigt. Zonder dat kunnen het Brandende Oog en het Driehoofdige Monster niets uitrichten. Ik kan niets uitrichten.


    Kom naar me toe, kom naar dit paleis van de Gevederde Barbaren... of laat me bij jou komen! We moeten samen de Scepter van Macht samenvoegen en hem ge­bruiken voor het te laat is. Haramis! Haramis, mijn enige liefde... zeg iets.


    'Zonsopgang... Zeg dat het nog geen ochtend is!' Haramis probeerde overeind te komen op de geïmproviseerde matras. Koningin Jiri hurk­te bij haar neer en wiste haar voorhoofd af met een vochtige doek. Een onaangedane sindona-trooster stond achter haar met een kom water. De lucht die door het raam van de villa was te zien was vol bleekmauve wolken.


    'Bij zonsopgang worden ze omgebracht!' riep Haramis uit. 'Help me overeind...' 'Rustig, liefje!' De koningin van Galanar legde een arm om haar heen. 'Het duurt nog een halfuur voor de zon opgaat. Deze... Deze vreemde bediende van je heeft ons verteld welk lotje zusters boven het hoofd hangt. Hij heeft ook gezegd dat je zoveel mogelijk moest slapen om op krachten te komen, wil je enige kans hebben om ze te redden.' De Oertovenares ontspande zich. 'Een halfuur. Ja... dat is genoeg. Ze ging langzaam rechtop zitten en zei tegen de trooster: 'Breng me mijn mantel.' Toen de sindona de kamer uit was, nam Haramis een slokje van de wijn die Jiri haar voorhield. 'Waar zijn de andere heersers?' 'Een ander soort standbeeldpersoon heeft hen meegenomen naar een viaduct aan de overkant van de weg,' vertelde de koningin. 'Hij zei dat het hen veilig naar hun eigen land terug zou brengen. Ik heb besloten bij je te blijven, hoewel het verpleegsterstandbeeld heeft geprobeerd dat te verhinderen. Het zei dat er een geweldige aardbeving komt als de modderstroom Brandoba bereikt, en dat de villa en alle delen van de stad die nog niet in de modder zijn begraven dan door een vloed­golf worden weggeslagen. Is dat waar?'


    Haramis streek met een bevende hand over haar voorhoofd. 'Die ver­schrikkelijke dingen zullen inderdaad gebeuren... tenzij ik het kan ver­hinderen.'


    Jiri ging op haar hurken zitten en keek de Oertovenares rustig aan. 'En kun je dat?'


    Zal ik het haar vertellen? vroeg Haramis zich af. Zal ik haar vertellen dat niet alleen Brandoba, maar de hele wereld op het punt staat ver­woest te worden?


    Haar vingers gleden naar de talisman om haar hals. De vleugels van de Cirkel waren open en de druppel barnsteen met zijn fossiele Zwarte Trillium lichtte op bij elke hartslag.


    Heilige Bloem, kunt u me geen raad geven? Als ik Orogastus het derde deel van de Scepter geef, kan hij misschien het definitieve evenwichts­verlies voorkomen. Hij zou zeker de dodelijke modderstroom kunnen bezweren. Is het mijn lotsbestemming om me over te geven aan de Ster? Zwarte Trillium, is het dat wat ik moet doen? Maar de bloem in de barnsteen zweeg, zoals altijd, en ze durfde de vra­gen niet aan de talisman te stellen.


    Met ogen vol tranen zocht Haramis troost bij de oudere vrouw die naast haar neerknielde. Op het moederlijke gezicht van de koningin van Galanar lag een weemoedige glimlach, die toch onverwoestbare hoop weerspiegelde. Toen Haramis die glimlach door haar tranen heen zag, moest ze denken aan een andere vrouw, die allang dood was, die haar en haar zusters magische amuletten had geschonken, hen had weggezonden om hun talismans te zoeken, en die ten slotte haar kost­bare mantel aan Haramis had overgedragen. Dochter van de Drievoudige, verlies de moed niet. 'Binah?' fluisterde Haramis ongelovig.


    De Witte Vrouwe die de peetmoeder van de Bloembladen van de Levende Trillium was geweest zei: De jaren komen en gaan met grote snelheid. Wat verheven is kan vallen, wat gekoesterd wordt kan verloren gaan, wat ver­borgen is moet te zijner tijd worden onthuld. En toch zeg ik je dat alles goed komt. Geloof het, dochter! Denk aan de laatste woorden van de Oertovenaar van het Firmament. Denk aan...


    Haramis knipperde haar tranen weg. Koningin Jiri keek naar nu een beetje bezorgd aan. De sindona-trooster die daar met de glinsterende witte mantel in zijn ivoorkleurige handen stond informeerde: 'Oertovenares, voelt u zich goed?' 'Ja,' zei ze. 'Help me overeind.'


    Jiri en de sindona hielpen haar op de been. Haramis deed haar mantel aan en zei toen tegen het levende standbeeld: 'Breng deze goede vrouw meteen terug naar haar rijk Galanar.' Ze gaf Jiri een zoen op haar wang. 'Lieve vriendin, wat er ook met mij gebeurt, wees ervan ver­zekerd dat je volk binnenkort grote behoefte heeft aan je moed en wijs­heid. Stel het niet teleur. Als de Drie-enige het wil, kom ik je binnen­kort helpen. Vaarwel.'


    Haramis omklemde haar talisman en verdween.


    'Wat bedoelde ze?' vroeg Jiri aan de sindona. Voor het eerst leek ze angstig.


    'Ze bedoelt dat de dag van de Hemel-Trillium voor de wereld is aange­broken,' zei het levende standbeeld, 'maar wat de bloei betekent, we­ten alleen de Heren der Lucht. Kom mee, Koningin. Ik zal u terug­brengen naar uw familie en uw trouwe onderdanen. Wat verborgen is, zal te zijner tijd worden onthuld.'
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    Gerinkel en gekletter in de verte kondigden aan dat de buitendeur van het keizerlijke cellenblok werd opengemaakt. Koningin Anigel werd wakker en deed zacht gapend haar ogen open. 'Ah, lieve vrienden... komt de zon al op?'


    'Ik vrees van wel,' zei koning Ledavardis vriendelijk tegen haar. Ze wa­ren in een rij vastgeketend en hingen op hopen stinkend stro tegen de muur. Vlak bij de zoldering van de martelkamer zaten smalle luchtga­ten, waardoor ze dofpurperen wolken konden zien. Anigel ging rechtop zitten en begon het stro van zich af te vegen en haar gescheurde kleren in orde te brengen. 'Dan zullen we ons best moeten doen om waardig te sterven... Het spijt me alleen dat Kadi en ik van onze trilliumbarnstenen zijn beroofd. De Heilige Bloem zou misschien een steuntje zijn geweest voor mijn povere gevoel van waar­digheid.'


    'Om nog maar te zwijgen van het losmaken van onze ketens,' zei Kadya wrang. 'Nou ja. We moeten troost putten uit de wetenschap dat ons lij­den niet voor niets zal zijn.'


    Anigels blauwe ogen leken te stralen door een troostend innerlijk vi­sioen. 'We moeten vroeg of laat allemaal veilig naar gene zijde over­gaan. Maar het is alleen een paar gelukkigen gegund om te sterven bij het verdedigen van een wereld. Mogen de Heren der Lucht ons snel halen.'


    De koning en aartshertog Gyorgibo mompelden instemmend, en Ka­dya ook. Maar anders dan de koningin, die zo kalm was dat ze wel in trance leek, konden ze hun ogen niet afhouden van de verzameling gruwelijke instrumenten die aan de muur tegenover hen hing, of van het drie meter lange, gevlekte en gekerfde blok graniet dat midden in het vertrek stond. Het was een hellend blok, en aan de lage kant waren boeien voor polsen en enkels bevestigd; vlak bij de hoge kant stond een groot stenen geval dat op een oven leek. Een blaasbalg, aangedre­ven door een houten tandwiel, dat volgens Gyorgibo was verbonden met een windmolen, had de hele nacht lucht in de oven geblazen om hem gloeiend te houden, en van tijd tot tijd was er een met roet over­dekt slaafje binnen komen schuifelen om er houtskool bij te doen en het vuur op te stoken. Twee dikke kettingen waren vastgemaakt aan !ets wat in de kolen was begraven. Ze vormden een omgekeerde V, die eindigde in een enkele ketting die op zijn beurt aan een katrol aan een stalen balk erboven hing. Gyorgibo had koppig geweigerd om erover te praten wat het ding in het vuur kon zijn.


    Er waren nu naderende stemmen te horen, en een ruwe lach van een vrouw weerkaatste door de gewelfde gang buiten de kamer. De aartshertog zei: 'Mijn keizerlijke zuster komt toezicht houden bij onze laatste marteling. Ze is geloof ik in een uitstekend humeur.' 'Veel zal ze er niet aan hebben,' bromde Kadya. 'Waarschijnlijk wordt Oertovenares Haramis nog gevangengehouden door de Man in de Maan en weet ze helemaal niet dat wij gevangenzitten. Ik zou er heel wat voor over hebben om Naelores gezicht te zien als ze ontdekt dat ze de levens van belangrijke gijzelaars voor niets heeft verspild.' Koning Ledavardis zuchtte. 'Ik niet.' Hij draaide zich om naar Anigel. 'Het ziet ernaar uit dat ik uiteindelijk toch niet uw schoonzoon wordt, lieve Koningin. Mag ik u dan tenminste nu om uw zegen vragen, en om uw vergiffenis voor het kwaad dat ik uw familie en uw koninkrijk zo lang geleden heb aangedaan?'


    'Die geef ik je van ganser harte. En... ik ben anders over je gaan den­ken, Ledo. Als dit lot ons niet had getroffen, had ik mijn dochter Janeel graag met je willen laten trouwen.'


    Prins Tolivar, die door een medelijdende bewaker tussen Anigel en de koning was vastgeketend, had zich zo stil gehouden dat de volwassenen dachten dat hij nog sliep. Hij zei tegen Ledavardis: 'Ik zou er ook trots op zijn geweest om je broer te zijn. De manier waarop je moeder en mij hebt gered was... was legendarisch!'


    'Je hebt je heel dapper gedragen tegenover de tovenaar, Tolo.' De ko­ning balde zijn rechtervuist, behalve de pink, die hij naar de prins uitstak als een haak. 'Sla je pink in de mijne, zo! Vooruit, niet aarze­len. Ik heb een laatste geschenk voor je... Tolivar van Laboruwenda, ik benoem je tot Kaper van Raktum en verklaar hierbij dat je mijn broeder en varensgezel bent in volle zee! Zo. Nu zijn we gezworen ka­meraden.'


    Er kwam een uitdrukking van ontzag en verrukking op het gezicht van de prins toen hij neerkeek op de verstrengelde pinken. 'Ben ik een echte piraat?'


    'Zo echt als wat! Maar denk eraan dat wij Raktumiërs ons leven hebben gebeterd en dat het een eretitel is.'


    'Ik... Ik zal proberen een waardige marteldood te sterven,' zei Tolivar met onvaste stem tegen hem. 'Maar als ik een hoop kabaal maak, neem het me dan niet al te erg kwalijk.'


    'Piraten lijden nooit in stilte! Maak zo veel kabaal als je wilt, jongen... en ik zal zo mogelijk nog harder brullen, want ik ben de piratenkoning.'


    De met ijzer beslagen deur knalde open. Vier mannen met ontbloot bovenlijf en een zwartleren kap over het hoofd marcheerden binnen. Ze werden gevolgd door keizerin Naelore, die een kastanjebruin fluwelen gewaad droeg dat was afgezet met zilverblauw diksu-bont. Ze had een eenvoudige platina diadeem op haar golvende haar en om haar hals hing de Ster van Nerenyi Daral.


    'Goedemorgen,' zei ze. Toen niemand iets terugzei, gooide ze haar hoofd achterover met een zuinig glimlachje. 'Jullie zullen gauw ge­noeg leren om je beleefd te gedragen! Tenzij een zekere Oertovenares besluit dat ze jullie armzalige levens van meer waarde acht dan haar ta­lisman.' Ze knikte naar de folteraars. 'Maak alles klaar.' De mannen gingen efficiënt te werk. De een stookte het vuur op, twee begonnen aan een lier achter de oven te draaien, en de vierde contro­leerde de ketens aan het onheilspellende stenen blok. De keizerin naam een dramatische houding aan, de handen hoog op­geheven, en riep met luide stem het luchtledige in: 'Haramis, Oertove­nares van het Land! Ik weet dat je ons kunt horen en zien. Ook ik heb geheime vrienden in het rijk der magie! Een van hen heeft mij inge­fluisterd hoe ik de Drievleugelige Cirkel moet bemachtigen. Kom aan, Oertovenares! Verlaag je tegenover mij en geef je talisman af, dan wor­den deze gevangenen gespaard. Als je niet doet wat ik zeg, zullen ze een gruwelijke dood sterven.'


    De folteraars draaiden aan de lier om iets uit het vuur te hijsen. Lang­zaam kwam er een withete ijzeren bus te voorschijn, ongeveer een me­ter lang en misschien twee handbreedten in doorsnee. Er zat een hori­zontale staaf doorheen met aan de uiteinden ringen met kettingen. Toen de cilinder boven het voeteneinde van het blok hing enigszins af­koelde, zagen de gevangenen dat het een soort roller was. Het gloeien­de oppervlak was beslagen met ontelbare scherpe punten. 'Bij de Heilige Lendenen van Heldo!' mompelde Ledavardis vol ont­zag. De anderen waren te verbijsterd om een woord te uiten, behalve Gyorgibo, die heel goed had geweten wat hij kon verwachten. 'Haramis!' Naelore hief haar Ster op. 'Talm niet! De zon komt op. De uiterste termijn die ik je heb gesteld is verstreken.' Er gebeurde niets.


    Kadya vroeg: 'Keizerin, weet de Stermeester van deze marteling en keurt hij die goed?'


    'Hou je mond, heks!' zei Naelore gebiedend.


    Maar Kadya hield vol. 'Ik heb je gisteren verteld dat mijn zuster op be­zoek was in de Drie Manen. Ze kan niet reageren op een magische op­roep. Ik heb haar zelf ook niet kunnen bereiken, zelfs niet met de twee talismans. Deze onderneming van jou heeft geen zin.' 'Zusje, waarom doe je dit?' riep Gyorgibo smekend uit. 'Dood mij, als je dat beslist wilt, maar de anderen hebben je niets gedaan.' 'Zij wel!' zei de keizerin woedend. 'De hooghartige Witte Vrouwe! En als ze nog leeft zal ze hun kreten horen, of ze nu bij de Man in de Maan verblijft of zich in de laagste van de tien hellen verborgen houdt.' En weer deed ze een oproep aan Haramis, op steeds woedender en waan­zinniger toon.


    De aartshertog schudde zijn hoofd. 'Dat gespeel met toverij heeft haar gek gemaakt.'


    'Nee,' zei Anigel bedroefd, 'ze is door een ander soort waanzin bevan­gen.'


    'Stil!' brulde Naelore. 'Anders laat ik jullie tongen uitrukken!' De gevangenen zwegen. Een van de gemaskerde mannen zei: 'Keizer­lijke Majesteit, alles is gereed.'


    Zweetdruppels parelden op het hoge voorhoofd van de keizerin en haar gezicht was rood aangelopen. Ze begon heen en weer te benen voor de vijf gevangenen, terwijl ze met rusteloze hand de Ster aan zijn ketting om en om draaide. 'Wie zal als eerste de liefkozing van de hete roller voelen? De lelijke, roekeloze piratenkoning?... Nee, ik denk van niet. De Witte Vrouwe houdt niet genoeg van hem. Waarom zou ze haar talisman inruilen voor het leven van een eenogige, gebochelde kaper? En om dezelfde reden kies ik jou ook niet, waardeloos broertje van me, hoewel jouw foltering me het meeste genoegen zou doen.' Ze lachte opgewonden.


    Gyorgibo's gezicht was een uitdrukkingsloos masker geworden. Hij verwaardigde zich niet iets te zeggen.


    De keizerin bleef voor Anigel staan. 'Zal het deze trieste, groezelige ko­ningin zijn? Arm zielig schepsel! Ah... maar je hebt je enkel verzwikt, hè, toen je probeerde te ontsnappen, en toen mijn krijgers je hier brachten viel je flauw door die onbetekenende pijn. Ik vrees dat je on­betamelijk snel onder de foltering zou bezwijken, misschien zelfs voor de Oertovenares je gekwelde kreten zou horen.' 'Probeer het maar met mij, Skritek-gebroed,' siste Kadya, terwijl ze aan haar ketens rukte.


    Naelore deed net of ze over het voorstel nadacht. 'De dappere heks die onze invasie wilde dwarsbomen en me van mijn troon wilde beroven! Maar je huilde toen ik je talisman aan de Ster meester gaf. Je jankte als een geslagen jonge hond! Ik denk dat ik het wel leuk zou vinden om je weer te zien huilen en je om mededogen te horen smeken' - ze kwam naar voren en greep prins Tolivar bij zijn haren - 'als deze verraderlij­ke kwajongen eindelijk wordt gestraft omdat hij zo ernstig tegen je heeft gezondigd.'


    'We hebben het hem allemaal vergeven!' schreeuwde Kadya. Maar Naelore wenkte gebiedend, en twee folteraars maakten de prins los uit de muurketenen en sleepten hem naar het lange granietblok zonder dat hij protesteerde. De gemaskerde mannen hadden enige moeite met het instellen van de boeien omdat Tolivar zo klein was; maar ten slotte zat de jongen aan het onderste deel van het hellende blok gekluisterd.


    De keizerin liep naar hem toe en streek een lok vochtig blond haar weg die over zijn ogen was gevallen. 'Je moet kunnen zien wat er gebeurt, dappere jongen,' kweelde ze. Toen schreeuwde ze naar de zoldering: 'En Oertovenares Haramis moet het ook kunnen zien! Kijk naar zijn gezicht, Witte Vrouwe, als de gloeiend hete roller hem van top tot teen verbrandt en verbrijzelt.'


    Ze knipte met haar vingers. Twee folteraars bogen zich weer over de lier, deze keer om de ketting los te draaien. De andere twee trokken aan een dik touw om de bewegende takel naar voren te trekken, zodat de zware roodgloeiende roller precies op het boveneind van het blok belandde, minder dan anderhalve meter van de voeten van de prins. De cilinder met punten raakte het hellende stenen oppervlak en be­gon vanzelf tergend langzaam naar de jongen toe te rollen, met een af­grijselijk gierend geluid om zijn as draaiend. De mannen staakten hun werk bij de lier en deden afwachtend een stap terug, terwijl de twee an­deren de voortgang van de roller met het touw onder controle hiel­den, zodat hij zijn werk niet te snel zou doen.


    'Haramis!' riep Naelore. Ze stond bij het andere uiteinde van het blok, vlak achter Tolivars hoofd. 'Kijkje?' De plavuizenvloer van de folterkamer sidderde.


    'Aardbeving!' schreeuwde Ledavardis, maar niemand lette op hem, en zeker de keizerin niet. Haar blik was gekluisterd aan de naderende rol­ler en haar handen omklemden de rand van het stenen folterbed. De roodgloeiende cilinder aan zijn kettingen werd opzij getrokken toen de kamer op zijn grondvesten wankelde, maar Naelore ging al­leen wat steviger staan en wachtte. Punten krasten over de ruwe steen en vonken sprongen alle kanten op toen de folteraars met z'n vieren aan het touw trokken en de rokende roller weer in zijn baan kregen. Hij rolde door naar prins Tolivar. Nog een aardschok, zwaarder dan de eerste.


    De folteraars brulden vloeken, botsten tegen elkaar op en dansten rond, terwijl ze probeerden het touw vast te houden en tegelijkertijd de hete kolen te ontwijken die in een lichtende chaos uit de kapotgebarsten oven sprongen. Een grote spleet scheurde de muur tegenover de gevangenen en de folterwerktuigen die daar hingen vielen klette­rend op de vloer. Van onder de grond kwam zwaar gerommel, ver­mengd met gekraak en een griezelig kreunend geluid. De cilinder met punten rolde sneller over het blok. De vier mannen lieten het touw los en renden de kamer uit, ondanks de boze kreten van de keizerin. Tolivar voelde dat de zolen van zijn laarzen door de hitte verschroeiden en jammerde het uit als een doodsbang kind. Boven hem verscheen opeens een verblindend witte gestalte. Hij zag de Oertovenares met haar talisman wijzen. Zijn boeien sprongen open en zijn hulpeloze lichaam zweefde omhoog en opzij toen de gloeiend hete cilinder, nu niet meer tegengehouden, snel over de plek rolde waar hij had gelegen.


    Aan het eind van het blok zwaaide hij buitenwaarts aan zijn kettingen als een pendel. Keizerin Naelore probeerde hem te ontwijken, te ver­bijsterd om een beroep te doen op de toverkracht van haar Ster. De ci­linder raakte haar vol in het gezicht. Tolivar, die nu om zijn moeder schreeuwde, voelde dat hij werd neergezet. Onder de schommelende roodgloeiende cilinder lag een ding dat zich krampachtig en schok­kend in bochten wrong en niet stil wilde blijven liggen. De jongen begon te kokhalzen toen hij de walgelijke stank van ver­brande kleren en verschroeid vlees in zijn neus kreeg. Hij viel brakend op zijn knieën, maar probeerde zich te vermannen toen hij de Oertovenares hoorde roepen. Ze had de andere gevangenen bevrijd en dreef hen naar de deur. 'Tolo! Schiet op!'


    Toen hij struikelde door een onweerstaanbare aandrang om achterom te kijken naar het afgrijselijke dat hemzelf had kunnen overkomen, vloog Haramis naar hem toe en greep zijn hand. Hoog boven hen barstte er iets met donderend gekraak, en de gewelfde zoldering van de folterkamer begon in te storten. De prins vloog over de plavuizen, de deur door en de gang in, meegesleept achter de glanzende witte mantel.


    Toen hij weer neerkwam, had hij vaste grond onder de voeten. Het leek of de aardschokken waren afgelopen, en de muren van de gang bleven overeind. Bijna alle muurfakkels waren uit hun houders geval­len, maar ze flikkerden nog in de stoffige lucht. Koningin Anigel pakte Tolivar op in een vreugdevolle omhelzing. De anderen stonden te hoesten en kreten van opluchting te slaken.


    Toen ze allemaal weer op adem waren, zei Haramis: 'Ik heb iets voor jullie wat ik jullie ontvoerders afhandig heb gemaakt.' In elke hand hield ze een lichtende druppel trilliumbarnsteen aan een eenvoudig bandje. Anigel en Kadya namen hun amuletten aan, drukten er een kus op en hingen ze om hun hals.


    Uit de ingestorte folterkamer kwam geen enkel geluid, maar uit de an­dere richting klonken zwakke kreten.


    Ledavardis, die zich de aardbeving tijdens het beleg van Derorguila maar al te goed herinnerde, zei dringend: 'We moeten snel naar open terrein. Als er nog een schok komt, kan het paleis weleens in­storten.'


    'Kun je ons met behulp van toverkracht wegdragen?' vroeg Kadya aan de Oertovenares.


    'Het spijt me. Dat zou grote kracht vereisen, en mijn kracht is een tijd­je geleden opgebruikt toen ik de andere ontvoerde heersers heb gered van...'


    'Zijn ze in veiligheid?' riep Anigel uit. 'O, Hara! Godzijdank!' 'Dan kunnen we niets anders doen dan wegrennen,' besliste Kadya. 'Daarheen,' wees Gyorgibo. 'De trap op. We kunnen door de kazerne van de keizerlijke garde in het noordelijk deel van de grote koepel ko­men en vandaar een van de tuinen in vluchten.'


    Haramis zei: 'Ik kan ons nog heel goed verdedigen. Alleen het magi­sche vervoer kan ik tijdelijk niet aan.' 'Ani, kun je lopen?' vroeg Kadya aan de koningin.


    'De Heilige Bloem heeft mijn wondje genezen. Ik ben weer gezond... en zo blij dat ik mijn tranen bijna niet kan inhouden!' 'Beheers je,' mopperde de Vrouwe der Ogen, 'ten minste tot we hier veilig vandaan zijn; dan mag je zoveel huilen als je wilt. Misschien doe ik zelfs wel mee...'


    Ze renden een smalle trap op en kwamen in een voorvertrek van de ka­zerne, waar aanzienlijke schade was aangericht. Er waren een paar dak­balken naar benden gevallen en een deel van een lange muur was in­gestort. Ze liepen voorzichtig door het puin. Er was helemaal nie­mand, behalve een eenzaam lid van de keizerlijke garde, een grijzende kerel die overdekt met stof temidden van een hoop stenen zat en zijn onderbeen omklemde.


    'Ze zijn allemaal weggelopen,' zei hij schor toen Haramis en Gyorgibo hem ontdekten. 'Die muur is op me gevallen. Mijn kameraden dach­ten zeker dat het met me gedaan was. De folteraars die een paar minu­ten geleden langs kwamen rennen, trokken zich niets van me aan. Dus zit ik hier met een gebroken been.'


    De Oertovenares bukte zich en raakte het been aan met haar talisman. De gardesoldaat liet een verbaasde vloek horen en begon te prikken en te duwen op de plek waar de wond had gezeten. 'Gezegende Matuta! U hebt het weer heel gemaakt, tovenares!' Hij sprong overeind en keek haar toen plotseling verward aan. 'Maar als u een van hen bent, waar is uw Ster dan?'


    'Ze heeft geen Ster nodig,' zei een rustige mannenstem. Haramis ging rechtop staan en draaide zich langzaam om. Orogastus stond in de deuropening van het verwoeste voorvertrek. Hij droeg de zilver-met-zwarte gewaden van zijn gilde en het Stermedaillon, maar niet het afschrikwekkende masker met sterstralen. Zijn gezicht was doorploegd van spanning, zijn lange witte haren hingen los neer en hij had het Driehoofdige Monster op zijn hoofd. Het Brandende Oog zat in een schede aan zijn riem, en zijn rechterhand rustte op de driedeli­ge zwaardknop.


    'Laat ons alleen!' beval hij de onderdanig buigende gardesoldaat, die er meteen vandoor ging.


    Haramis zei: 'Je hebt ons dus gevonden, Orogastus. Ik dacht wel dat dat zou gebeuren.'


    'Ik wist dat je er was zodra je je in de folterkamer vertoonde. Ik had uren naar je gezocht.' Dan weet je dat Naelore dood is.'


    Zijn goed gevormde lippen vertrokken van boosheid. 'De dwaas! Ge­loof me, ik wist niet wat ze van plan was. Ze hoopte waarschijnlijk dat ze je kon dwingen je talisman af te geven.'


    'Ze was van plan die aan jou te geven,' zei Haramis, 'en daarmee je lief­de te winnen.'


    Hij maakte een geïrriteerd gebaar. 'Liefde? Van haar houden? Wat een baarlijke nonsens! Vanaf het moment dat ik de twee talismans aan me heb verbonden heb ik maar één gedachte gehad: jou vinden.' 'Zodat je me op je eigen manier kon dwingen? Maar... ik ben opge­lucht dat je het niet eens was met de foltering.'


    'De man die zoiets zou hebben gedaan bestaat niet meer, Haramis. Waarom kun je dat niet geloven?' De tovenaar kwam met uitgestrekte armen op haar af. 'Waarom begrijp je niet...'


    'Ik begrijp je heel goed, even goed als die hoogmoedige ellendeling, Denby Varcour, die jou heeft geschapen! Jullie zijn allebei manipula­tors van menselijke gevoelens en daden, allebei even arrogant en opge­blazen.'


    Hij liet zijn armen vallen en zijn tedere blik maakte plaats voor een troosteloze. 'Ik hou oprecht van je, en dat durf ik te zeggen. Jij houdt ook van mij... maar je kunt me alleen maar beschimpen, en je geeft me geen kans om iets uit te legen.'


    Kadya kwam beslist tussenbeide. 'Deze tedere hereniging en wederzijd­se beschuldigingen moeten wachten. Jij realiseert je toch ook wel dat er elk moment nog een grote aardschok kan komen? De hele stad wordt misschien wel verwoest! Je moet iets doen.' De lichte ogen van Orogastus schoten opzij. 'Ik kan de bewegingen van de aarde niet beheersen met mijn talismans. Ik heb het al geprobeerd, toen de schokken niet zo hevig waren, en het is me niet gelukt.' 'Dat komt doordat de aardschokken alleen een symptoom zijn van het enorme gebrek aan evenwicht van de wereld,' zei Haramis, 'net als de reusachtige modderstroom die uit de bergen omlaagstort.' 'Welke modderstroom?' vroegen de tovenaar, Kadya, Ledavardis en Gyorgibo allemaal tegelijk. Anigel en Tolivar stonden er met open mond bij.


    Haramis hief haar talisman op. 'Brandoba ligt precies op zijn pad. Kijk maar!'


    Het leek of de helft van het verwoeste vertrek oploste en of ze op een hoge klif boven het Woud van Lirda stonden. De ochtendschemering was verborgen achter laaghangende regenwolken, die de hoogten van de beboste uitlopers van het gebergte verduisterden als een gedeelte­lijk neergelaten gordijn. Een kolkende massa die er van een afstand uitzag als grauwe pap, stroomde van onder dat gordijn uit en vulde de Dob-vallei alsof hij een groene trog was.


    'De Duistere Machten bewaren ons!' fluisterde Orogastus. 'Daar had ik geen idee van... Talismans! Hoe ver is de stroom van Brandoba verwij­derd?'


    Een kilometer of vijf.


    'Hij zal hier binnen een half uur zijn,' verklaarde Haramis. Als hij er is, wordt de stad eronder bedolven.' Ze zwaaide weer met haar talisman, en het beeld verdween.


    'Mijn arme volk. Mijn arme land,' kreunde Gyorgibo.


    Koning Ledavardis wierp een begrijpende blik op hem. 'Ja, je bent nu keizer.'


    'Keizer van vergetelheid!' Met zijn handen in zijn zij stond hij Orogastus en Haramis woedend aan te kijken. 'Wat nu? Ga je je Gildemannen in veiligheid brengen, Stermeester? Gaat de Oertovenares haar dierbaren redden en laat ze Sobrania en haar verachtelijke barbaren door de modder overvallen?' 'Doen we dat?' vroeg Orogastus aan Haramis.


    De Oertovenares liet haar blik over haar zusters en de anderen gaan, die zwijgend en ongerust afwachtten. Moest ze hun de hele waarheid vertellen? Binnenkort moesten ze die weten, maar misschien nog niet meteen. Niet zolang er ook maar de geringste hoop was. 'Orogastus en ik moeten dit onder vier ogen bespreken. Neem ons niet kwalijk.' Toen wenkte ze de tovenaar, en ze gingen buiten gehoorsafstand staan, hoewel ze nog wel te zien waren.


    'Gaan we voor altijd uit elkaar?' vroeg hij haar. 'Dit Sobranische avon­tuur van mij is voorbij. Ik zal ergens anders moeten beginnen, als dat nog mogelijk is. Jij zult jouw talisman hebben en ik de mijne. Van el­kaar gescheiden zijn ze niet onoverwinnelijk... alleen heel bijzonder... vooral omdat ik zo onervaren ben in het gebruik van de mijne. Jij hebt nu zeker ook toegang tot de viaducten?' Ze knikte bevestigend.


    'Dus kunnen we er naar believen doorheen reizen zolang hun uitgan­gen niet zijn geblokkeerd. Je hoeft alleen je vrienden maar bij elkaar te roepen en dan is er niets meer wat je aan dit verdoemde land bindt. Mijn Gildemannen en ik kunnen naar mijn oude huis in Tuzamen. Als je belooft me daar niet aan te vallen, zal ik je zeggen hoe je Oertovena­res Iriane uit haar gevangenis van blauw ijs moet bevrijden. Dan kun­nen wij tweeën de uiteindelijke afdaling van de wereld in bevroren stil­te afwachten - jij in jouw toevluchtsoord en ik in het mijne - terwijl de­genen die van ons afhankelijk zijn van niets weten. Tot het eind. Is dat wat je wilt, Haramis? Weglopen?'


    'We kunnen nergens heen vluchten, zelfs al zouden we dat willen,' ant­woordde ze. 'Wat bedoel je?'


    'De Oertovenaar van de Hemel, de grootste bedrijver van magie die ooit heeft geleefd, heeft me verteld dat de grote onevenwichtigheid een toppunt bereikt en nu begint. Deze ramp in Sobrania is verschrik­kelijk, maar het is nog maar het begin van ontelbare soortgelijke ram­pen die meteen alle volken op de wereld zullen teisteren. Er is nergens een toevluchtsoord voor ons, Orogastus, we kunnen er niet aan ontko­men. Van nu af aan is er alleen een snelle neergang, tot onze wereld is begraven in het Eeuwige IJs.' 'O! Ik wist niet zeker...'


    'Denby Varcour geloofde dat alleen een despoot deze algehele onder­gang zou kunnen verhinderen met behulp van de Drievoudige Scepter van Macht. Hij eiste dat ik mijn talisman aan hem gaf, zodat hij hem aan jou kon geven. Ik heb geweigerd.'


    'En dat doe je nog steeds,' stelde de tovenaar. 'Ja.'


    'Wil je liever dat de wereld wordt verwoest dan dat hij wordt gered en onder mijn heerschappij komt?'


    'Ik wil dat hij op een andere manier wordt gered.' Ze haalde diep adem. 'Wil je mij de twee talismans geven, zodat ik de Scepter kan sa­menvoegen en kan proberen de wereld te helen zonder die te onder­werpen?'


    'Nooit!' zei hij. 'Ik weet dat het geen zin zou hebben. Het genezingspro­ces zelf is gruwelijk. De eenvoudige mensen op deze wereld en hun naïe­ve heersers zouden niet weten hoe ze het moesten overleven. Met zachte aandrang zou je niets bereiken. Ze zouden gek worden van angst.' 'Ik denk dat ik daar een oplossing voor heb gevonden.' 'Zeg het dan!' Hij greep haar bij haar bovenarmen. Maar ze maakte zich hoofdschuddend los, en hij probeerde niet haar vast te houden. 'Ooit,' bracht ze hem in herinnering, 'heb je me wél beloofd dat je me de Scepter zou laten hanteren.'


    'Alleen als...' Hij brak zijn zin af, niet in staat de woorden over zijn lip­pen te laten komen.


    Haramis zei: 'In zijn laatste ogenblikken is Denby Varcour van gedach­ten veranderd over zijn tirannenplan. Toen hij doodging riep hij de Zwarte Trillium aan en hij sprak over de Bloem met een mengeling van ironie en een vreemde berusting. Toen zei hij tegen me: "Liefde is toe­gestaan, aanbidding niet..."'


    'Die verdomde raadselachtige uitspraak!' riep Orogastus uit. Jij zei het­zelfde in je toren, toen je me verstootte. Wat is het verschil dan eigenlijk?'


    'In het eerste geval,' zei ze, 'blijven de geliefden trouw aan zichzelf. Ze verenigen zich zonder iets te verliezen, zonder zich te onderwerpen. Ze worden geen van beiden minder, maar groeien juist.' Ze zweeg even en sloeg haar ogen neer, die ogen die precies dezelfde kleur hadden als de zijne. 'Ik hou van je. Maar de Ster eist overheersing van zijn aan­bidders. De Bloem doet dat niet.'


    Hij stond somber voor haar, terwijl de lange vingers van één hand met het medaillon om zijn hals speelden. 'Ik moet datgene doen waarvoor ik ben geboren. Denby doet er niet toe. Hij heeft zijn taak volbracht toen hij me de waarheid over mijn rol liet ontdekken en me gelegen­heid gaf om de dwaze ideeën uit mijn vroege jaren te laten vallen en me te concentreren op de enige reden van mijn bestaan. Ik kan mijn lots­bestemming aan niemand, aan niets overleveren. Haramis... mijn lief­ste Haramis!... Dat moetje toch begrijpen?'


    Ze glimlachte afstandelijk. 'Dat doe ik ook wel. Maar misschien begrijp je nog niet werkelijk waar het om gaat. Denby heeft ook tegen me ge­zegd: "Drie Bloembladen om te handelen en de Oertovenaar van de Hemel om hen te begeleiden" - als ik het wilde.'


    Hij was verpletterd en moest bijna lachen om haar vermetelheid. 'Jij?


    Als jij het wilt? Wat betekent dat? Geloof je dat de oude man de verant­woordelijkheid voor de Scepter van de Verdwenen Wezens aan jou en je zuster heeft overgedragen?'


    'Misschien wel. Binah en Iriane waren ervan overtuigd dat we in staat zouden zijn om hem te gebruiken. Ik ben er nooit zeker van geweest, en misschien was mijn aarzeling de reden waarom Denby een vierde voorstelde, die onze gids zou zijn.'


    'De Oertovenaar van de Hemel is dood,' verklaarde Orogastus boos. 'Hoe zou hij kunnen helpen bij het gebruik van de Scepter? Denby Varcour was gek, en zelfs aan het eind sloeg hij wartaal uit.' 'Er is een andere autoriteit die zegt dat de Drie Bloembladen van de Levende Trillium de Scepter samen moeten gebruiken: een oud vers dat Denby heeft opgezegd:


    "Een, twee, drie: drie in één.


    Eén de Kroon der Rampzaligen, gift van wijsheid, gedachte vergroter. Twee het Zwaard der Ogen, brenger van gerechtigheid en genade. Drie de toverstaf der Vleugels, sleutel en bindend element. Drie, twee, één: één in drie. Kom, Trillium. Kom, Almachtige."


    Hij hield me voor de gek toen hij het opzei. Maar ik heb dit vers eerder gehoord, onder de Uisgu van ons Labyrintmoeras. Ze zeggen dat het stamt uit de tijd dat hun ras is gesticht.'


    Orogastus schudde zijn hoofd. 'Het betekent niets. Het is mystiek ge­babbel.'


    'Omdat mijn Drievleugelige Cirkel het voornaamste element van de Scepter is, de sleutel, zou ik leiding moeten geven... niet als Oertovenares, maar als een van de Drie, met mijn zusters. Als ik de keus, had zou ik heel graag willen dat de Levende Trillium werd versterkt en begeleid door een moedige vriend... Zowel bij het gebruik als tijdens de afschu­welijke nasleep. Maar wij drieën zouden nooit begeleid kunnen wor­den door een Sterman.'


    'Je hebt met me gespeeld, Haramis.' Deze keer klonk er geen wrok in zijn stem, maar alleen wanhoop. 'Zonder de Ster ben ik niets! Jij en je Bloem zouden me kleineren, alleen toewijding vragen, terwijl je zou weigeren jezelf te onderwerpen.'


    Ze pakte zijn hand en trok die naar de Drievleugelige Cirkel op haar borst. Hij verstrakte, nog steeds angstig en weigerachtig, en ze zei weer: 'Ik hou van je. En ik zou er niet over denken om een nieuwe Oertove­naar van het Firmament kwaad te doen of te kleineren.' 'Een nieuwe...'


    'Ik mag nu iemand in die functie benoemen. Ik ben het laatste actieve lid van het College. Ik weet zeker dat Iriane het met die benoeming eens zou zijn. En de slapende Verdwenen Wezens ook, denk ik. Jij en ik horen bij hen.' 'Haramis... zou zoiets kunnen?'


    'Dat hangt van jou af, denk ik. Van je liefde.'


    Ze drukte zijn vingers op de Bloem. Hij voelde de vleugeltjes op haar talisman opengaan, en daarbinnen was iets wat zijn zenuwen in vuur en vlam zette toen hij het aanraakte. Hij verloor even zijn evenwicht, viel bijna en klampte zich aan haar vast. 'Natuurlijk hou ik van je! O, Haramis, ik hou meer van je dan van mijn eigen leven! Meer dan...' Zijn stem ging over in zacht gekreun.


    Hij hervond zijn evenwicht en de bijna panische omhelzing werd meer ontspannen, eerbiedig, en gaf hun beiden kracht. Toen ze zich eindelijk van elkaar losmaakten, fluisterde ze: 'De kroon!' Hij fronste verbaasd, haalde hem van zijn hoofd en bekeek hem. Op het middelste Monsterhoofd, dat bezet was geweest met een kleine na­bootsing van de Ster, zat nu een nieuw embleem van drie Maansikkels. Hetzelfde was met het Drielobbige Brandende Oog gebeurd. De Ster lag aan hun voeten op de met puin bezaaide vloer, zijn ketting gebroken.


    Het paleis schudde op zijn grondvesten door een nieuwe aardschok. Anigel en Kadya lieten de anderen staan en kwamen naar hen toe. 'Hara,' zei de koningin. 'Je moet meteen besluiten wat we gaan doen.' Samen vertelden Haramis en Orogastus het aan hen.
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    Op de gouden koepel van het paleis stond een hoge spits van rode jas­pis, en daarbinnen voerde een smalle wenteltrap naar het reusachtige vergulde vogelbeeld op de top. De drie zusters en Orogastus gingen naar het kleine platform op de top van de spits en keken omhoog naar het beeld met gespreide vleugels.


    'Ach nee, het is een voor!' zei Kadya verbaasd. 'De vogel die door de Verdwenen Wezens is geschapen als helper en metgezel van de Vispi. Ik dacht dat ze in dit deel van de wereld waren uitgestorven.' 'Dat zijn ze ook,' zei Orogastus. 'Daarom worden ze als heilig be­schouwd.'


    'Dat is passend,' zei Haramis. Toen vroeg ze de tovenaar om hen alle vier op de rug van het beeld te tillen. Hij trok het puntloze zwaard en hief het hoog op, terwijl hij het bevel gaf. De drie lobben werden ogen, en uit de open monden van de monsters op de kroon schoten stralen wit, groen en gouden licht.


    Ze zweefden door de bewolkte lucht, waaruit een lichte regen viel, en belandden op het brede, vergulde stenen oppervlak. 'Nu moeten we de Scepter samenvoegen,' zei Haramis. Ze vroeg haar trilliumbarnsteen zijn nestje tussen de vleugels te verlaten, en maakte hem vast aan haar ketting toen ze het stafje met zijn Cirkel eraf had ge­haald.


    Even sidderde het gigantische beeld onder hun voeten. Ze schrokken een beetje, maar verloren hun evenwicht niet. De vogel zwaaide heel langzaam heen en weer. Beneden hen brandden sommige delen van de stad nog en in veel wijken waren gebouwen ingestort; maar het grootste deel van de verwoesting in Brandoba was aan hun oog ont­trokken door rook en mist.


    Haramis zei tegen Orogastus: 'Zeg tegen je talismans dat wij Drie Bloem­bladen van de Levende Trillium ze naar believen mogen aanraken.' Dat deed hij, met opeengeklemde kaken. Toen bood hij de kroon aan in zijn rechterhand en het zwaard in zijn linker. Koningin Anigel en Kadya stonden aan weerskanten van hem. Op bevel van de Oertovenares legden ze hun hand op de talisman die ze ooit hadden bezeten. De amuletten om hun hals straalden een gouden licht uit, en als antwoord kwam er een lichtsignaal uit de barnsteen op de borst van Haramis. Haramis schoof het stafje in een gleuf in het zwaardlemmet en leidde toen het Driehoofdige Monster de Cirkel in, zodat ze samen een meri­diaan en equator vormden. De vleugeltjes op de Cirkel gingen open en werden groot, en in hun hart straalde een grote Zwarte Trillium, gebed in een glanzende barnsteen ter grootte van een vuist. Haramis pakte de voltooide Scepter en hief hem op, terwijl de anderen dicht om haar heen stonden en ieder een hand op de hare legden. 'Kom, Trillium,' zei de Oertovenares van het Land. 'Kom. Almachtige.' Het leek of de Scepter ontbrandde met een gele vlam. De afzonderlij­ke delen waren niet meer zilver of zwart; ze waren glanzend goud. Kadya, Anigel en Orogastus voelden hoe een heerlijke warmte zich vanuit hun vingertoppen over hun armen en in hun hart verspreidde. 'Scepter!' De stem van Haramis klonk triomfantelijk, en de anderen wisten dat zij de magische warmte ook voelde. 'Draag ons veilig de lucht in, hoog boven deze plek. En verjaag alle wolken, zodat we de aarde duidelijk zien.'


    De vergulde vogel kwam niet tot leven. Ze zagen geen fladderende vleu­gels, voelden geen beweging of zelfs maar een luchtstroom; toch merk­ten ze dat ze plotseling omhoogvlogen onder een uitspansel van helder­blauwe lucht. Terwijl ze nog op de rug van het standbeeld stonden kwa­men ze tot stilstand. De ochtendzon stond boven het Collum-gebergte, waar nu onheilspellende rook opsteeg. Modderrivieren stroomden in ontelbare lopen van de hoogvlakten en slingerden door het woud, en de breedste stroom raakte bijna de buitenwijken van de stad bij de water­poort van de Dob. Het uitgestrekte Brandoba zelf, dat gewond binnen zijn muren lag, smeulde als een uitgetrapt kampvuur. In de grote haven lagen nog veel schepen, en het water was gezwollen grauw bij de kust en glanzend aquamarijn in het buitenste deel van de riviermonding. In het westen hingen de Drie Manen laag boven de aarde, klaar om on­der te gaan. Door de rook in de lucht waren ze dof-oranje geworden. 'Nu,' zei Haramis tegen de Scepter, 'doen we een beroep op de volheid van je toverkracht. Boor de geestrijke bronnen van deze wereld aan, van zijn planten en dieren, en van al zijn mensen. Wend de modder­stroom af die Brandoba bedreigt, breng de onrustige aarde eronder tot kalmte en, als de Drie-enige het wil, voeg de gebroken delen van de stad dan weer samen tot een geheel. Laat het gebeuren zonder verlies van een enkel inheems of menselijk leven.'


    De Scepter begon steeds meer te stralen, tot hij bijna een tweeling was van de zonnebol in het oosten. De vier mensen die hem hanteerden schrokken bijna van de stralende macht die eruit stroomde: ze wenden hun ogen af en deden ze dicht. Een verschrikkelijk knarsend, wrin­gend en brullend kabaal deed een aanslag op hun oren, maar ze ble­ven het gevest stevig vasthouden en hielden stand op de gouden vogel die zo wonderbaarlijk in de lucht hing. Toen het lawaai wat verminder­de, lieten ze allemaal de Scepter los, behalve Haramis. Ze waagden een blik naar beneden.


    Landinwaarts verrees rond de stadsgrens, waar de muur had gestaan, een groot bolwerk. Uit aarde en stenen die van onder de grond om­hoog werden gestuwd, ontstond een dijk die de naderende stroom af­boog naar het noorden, waar hij in een ander rivierdal zou uitkomen en dan ongevaarlijk in zee zou vloeien. Andere landbewegingen, die le­ken op ondergronds gegraaf door een kolossaal schepsel, veranderden heuvels in valleien en bogen de loop van kleinere stromen om. Het ter­rein golfde op en neer als een kleed dat wordt uitgeklopt, en de bewe­ging ging gepaard met machtig gerommel. En toen was het stil. Recht beneden hen leek de stad te trillen. De rook die er als een nevel over had gelegen trok weg.


    'Laat ons Brandoba nu van dichterbij zien,' beval Haramis. Het leek of ze omlaagdoken, nog steeds veilig op de vogel, tot ze boven het feest­terrein en het paleis zweefden. Het keizerlijk verblijf zelf en alle omrin­gende gebouwen glommen onaangetast in het zonlicht. Straten en boulevards waren niet meer geblokkeerd door puin. Maar de lichamen van degenen die gedood of gewond waren tijdens de rellen en aardschokken lagen er nog.


    'Scepter,' fluisterde Haramis, 'kun je de kapotte mensen niet heel ma­ken?'


    De doden niet. Alleen de gewonden kunnen gezond worden gemaakt als ze alle­maal apart door mijn delen worden aangeraakt.


    'Daar is geen tijd voor,' zei Orogastus. 'Als het ons niet lukt om het gro­tere gebrek aan evenwicht te herstellen, kunnen degenen die zijn om­gekomen zich gelukkig prijzen.


    'Hij heeft gelijk,' zei Kadya, die ondanks zichzelf respect voor hem voelde.


    'We zullen de gewonden later helpen,' zei Anigel. 'Als we kunnen.' 'Goed.' Haramis zei tegen de Scepter: 'Laat onze gouden vogel ons ho­ger de lucht in brengen.' En toen: 'Hoger! Nog hoger, en zorg dat we veilig zijn!'


    Ze stegen tot zo'n hoogte dat de hemel heel donker indigoblauw werd. Ze zagen tegelijkertijd sterren en de zon en de Manen. Ze hadden geen last van kou of benauwdheid. Het wereldcontinent met zijn stra­lende witte Eeuwige IJskap, prachtig en dodelijk, lag met gebogen om­trekken op een azuurblauwe zee, waar wolkenflarden boven hingen. Vreemd genoeg waren er geen wolken boven het land. 'Als de Scepter probeert het evenwicht te herstellen en daar niet in slaagt,' zei Orogastus tegen Haramis, 'sterven we hier misschien terwijl ons gouden rijdier uit de lucht valt. Maar toch heb je een uitstekende plek gekozen om het er met de magie op te wagen: hier weten we met­een of de wereld is genezen en het ijs overwonnen.' Hij stond voor haar, met Anigel en Kadya aan weerskanten, en ze glim­lachte tegen hem. 'Of het ons lukt of niet,' zei Haramis, 'ik ben blij dat de Bloem uiteindelijk onze liefde heeft gezegend.' 'Ik zou met je trouwen,' zei hij, 'ik zou voor altijd met je samenleven en werken, als dat kon.' 'Ik wens het met hart en ziel, mijn liefste, maar we mogen nu niet aan


    zulke dingen denken.'


    'Dat is zo, maar ik wilde dat je het wist.'


    Haramis knikte. Achter Orogastus hingen de Drie Manen heel dicht bij elkaar boven de westelijke horizon. Ze vroeg de anderen hun han­den weer op de hare te leggen, hief de Scepter op en sprak tegen hem. 'Verricht nu de daad waarvoor je bent gemaakt! Laat de hoop in ver­vulling gaan van hen die allang dood zijn, van hen die naar het Buiten­ste Firmament zijn vertrokken, van hen die in het luchtledige slapen, van hen die hebben gemaakt dat we zijn geboren. Laat ook onze hoop in vervulling gaan, nu we er eindelijk toe zijn gekomen om je gebrui­ken, en genees onze gewonde wereld in Gods eigen tijd. Overwin het gebrek aan evenwicht dat ons tot het Veroverende IJs zou veroordelen. Roep alles wat magisch, mooi en oprecht is op uit onze harten en uit de wereld onder ons. Doe het nu! Kom, Trillium! Kom, Almachtige!' Deze keer geen storm van licht en lawaai, alleen een gefluister alsof er sterren zuchtten, dat opklonk en toen wegstierf tot het stil was. Het ge­voel van magische spanning waarmee de Scepter was doordrenkt ver­vaagde. De uitstraling doofde, terwijl de drie vleugels zich om de grote brok barnsteen sloten en inkrompen tot hun gebruikelijke bescheiden omvang. De Scepter werd een uitgeput ding. De drie ogen in de zwaardknop gingen dicht en de uitgesneden monsterlijke gezichten waren dof en levenloos.


    Tegelijkertijd ontstond er een ander soort licht in de donkerblauwe westelijke hemel.


    Haramis sperde haar ogen open van verbazing, en toen de andere drie haar zagen staren lieten ze de uitgeputte Scepter los en draaiden zich om om te zien wat er was gebeurd.


    De kleur van de Drie dicht bij elkaar staande Manen was van licht-oker veranderd in puur, glanzend zilver. Rond de bollen waren drie reus­achtige bloembladen met een trillende, regenboogkleurige uitstraling geschetst. Het middelste blad strekte zich bijna tot het zenit uit en de andere twee leken de horizon te omhelzen. 'Lieve god,' fluisterde Anigel. 'Wat is het?' 'Een Hemel-Trillium,' zei Kadya. 'Maar is dat alles?' flapte Orogastus eruit.


    'We hebben gevraagd om genezing in Gods eigen tijd,' zei Haramis. 'Kijk eens naar de ijskap.'


    Ze keken omlaag en zagen overal op het glimmende oppervlak ontel­bare rookwolkjes opstijgen. Deze breidden zich uit en vormden een uitgestrekt wolkendek dat het continentale binnenland aan het oog onttrok. Gevangen in de heersende winden kreeg de massa een lang­gerekte vorm en begon hij langzaam naar het oosten te drijven. 'Wat gebeurt er?' vroeg Anigel.


    'Ik weet het niet precies,' antwoordde Haramis. 'Maar... ik denk dat het ijs begint te smelten.'


    Ze vroeg de Scepter: 'Kun je ons veilig naar het keizerlijk paleis in Brandoba terugbrengen?'


    Ja. We zullen wat langzamer vliegen.


    Ze begonnen te dalen. De rug van het vogelbeeld was bijna zo breed als de vloer van een klein huis. Orogastus, Anigel en Kadya gluurden nieuwsgierig omlaag naar de wereld onder hen, maar Haramis, die in emotioneel opzicht uitgeput was, zat rustig middenin. 'Misschien,' zei Orogastus, toen ze lager kwamen en beter zicht had­den op de grenzen van het ijs, 'zijn de vuren in het binnenste van de wereld, die door het gebrek aan evenwicht als vulkanen zouden zijn uitgebarsten, nu op een gematigder manier geconcentreerd onder de continentale gletsjer. Die damppluimen... dat worden regenwolken. Ook als ze het meeste vocht in zee laten vallen, zullen ze in de oostelij­ke landen zware regenbuien en overstromingen veroorzaken... vooral in mijn oude te huis, Tuzamen, en in Raktum.'


    'Arme ouwe Ledo,' zei Kadya. 'Maar zijn land heeft een overvloed aan schepen. En hier in het westelijke deel van de wereld is veel onbe­woond land dat de piraten kunnen koloniseren. En wat Tuzamen be­treft: het is dunbevolkt en op z'n best nauwelijks leefbaar. Ik betwijfel of het volk het erg vindt om er weg te gaan.' 'Dan valt de nasleep uiteindelijk misschien mee,' zei Anigel. 'De zee zal stijgen,' zei Orogastus, zijn hoofd schuddend. 'Hij zal lang­zamerhand kustplaatsen van alle landen op de wereld binnendringen en de laag gelegen eilanden overstromen. Enorme aantallen mensen en Volk zullen gedwongen worden hun huizen te verlaten. De loop van rivieren zal veranderen, waardoor de oude akkers onder water komen te staan. Er zullen weer reusachtige meren ontstaan op de plaatsen waar ze lagen voor het Veroverende IJs. Uw Labyrintmoeras, Koningin Anigel, was vroeger zo'n meer.' 'O!' zei ze. 'O...


    'Naarmate het binnenland verder wordt verlost van zijn ijslast, zullen er nieuwe bergen verrijzen,' ging hij door. Daardoor zal het patroon van de seizoenen veranderen. Het zal een angstaanjagende tijd zijn voor de mensen, misschien zelfs een Donker Tijdperk, ook al leggen we uit wat er gebeurt en dat het voor hun bestwil is. Een universeel despoot had de mensen misschien onder controle kunnen houden en leiding kunnen geven bij de wederopbouw. Nu die er niet is... wie weet?'


    'Ik weet zeker,' zei koningin Anigel ferm, dat jij, Hara, en Iriane jullie best zullen doen.'


    'Het zou weleens kunnen dat onze gaven niet voldoende blijken,' zei hij met een zucht.


    'We krijgen hulp van andere helpers,' zei Haramis plotseling. Ze draaiden zich verbaasd naar haar om. De gouden vogel voerde een duikvlucht uit boven Brandoba, maar zoals tevoren voelden degenen die meevlogen er niets van.


    'Wat voor helpers?' vroeg Kadya. 'Bedoel je de sindona? Maar er zijn er niet veel over.'


    'In een van de Drie Manen,' zei Haramis, 'ligt bijna een miljoen men­sen in een betoverde slaap. Het zijn degenen die niet konden verdwij­nen, onze voorouders, leden van een beschaving die veel verder was dan de onze. Denby Varcour heeft het nooit over zijn hart kunnen ver­krijgen om hen uit de betovering te verlossen. Met hun aantallen en superieure talenten zouden ze onze eenvoudige manier van leven on­herstelbaar overhoop hebben gegooid. Hij wist dat het onrechtvaardig en wreed zou zijn om ze in een wereld als de onze weer tot leven te la­ten komen. Uiteindelijk had hun oorlog het oorspronkelijke gebrek aan evenwicht veroorzaakt.


    Maar Denby bleef altijd hopen dat hij op een dag de schade zou kun­nen herstellen. Hij wist dat die slapende genieën tijdens de nasleep van het Eeuwige IJs - als die ooit zou komen - voor ons van onschatbare waarde zouden zijn als helpers bij het herstel van het land en de zee. En dat zullen ze, begeleid door een nieuwe Oertovenaar van het Fir­mament, een oude Oertovenares van de Zee, en een Oertovenares van het Land die op het ogenblik doodmoe is, maar verwacht dat ze zich morgen veel beter zal voelen.'


    'Ja!' riep Orogastus triomfantelijk, en hij sloot haar in zijn armen. De gouden vogel streek neer op de top van de paleisspits en zat weer zo stevig vast als ooit. Anigel en Kadya lieten zich van zijn rug glijden en troffen koning Ledavardis, keizer Gyorgibo en prins Tolivar aan, die naar het dak van de spits waren geklommen om hen op te wach­ten.


    'Moeder!' riep de jongen uit. 'Je zult niet geloven wat er is gebeurd!' 'Jawel,' zei Anigel, hem liefkozend over zijn wang strelend. 'Er zijn wonderen geschied en er zal veel pijn worden geleden, maar uiteinde­lijk zal alles goedkomen.' Ze raakte haar buik aan en voelde een zachte beweging. Haar drie kinderen zouden in een vreemde wereld worden geboren, waar magie en wetenschap bondgenoten zouden zijn. Zou­den de jongens prinsen zijn... of iets anders?


    Nou, dat was in de handen van de Heren der Lucht. Ze gaf Ledavardis een arm en begon de lange tocht naar beneden.


    Kadya wierp een geamuseerde blik op het tweetal dat nog aan boord van de vogel was. 'We zullen hen maar aan hun toverij overlaten,' zei ze tegen de nieuwe keizer. 'Ik moet mijn Oddling-vrienden Jagun en Critch zoeken, die op een kleine boot in de haven van Brandoba zijn achtergebleven. Denk je dat je me een froniks kunt lenen?' Gyorgibo boog met een zwaai van zijn gescheurde, vieze mouwen. 'Vrouwe der Ogen, ik zal je er persoonlijk heen brengen in het keizer­lijke rijtuig... als iemand in de stallen me tenminste herkent.' 'En als ze dat niet doen,' zei Kadya kameraadschappelijk, 'dan stelen we er een.'


    Toen ze weg waren, hielp Orogastus Haramis met afstijgen. Ze hield de Scepter nog in haar hand toen ze naast elkaar naar de stad stonden te kijken. 'Er zijn zoveel gewonde mensen te verzorgen.' 'We kunnen sindona ontbieden uit het Oord der Kennis en de Ma­nen,' stelde Orogatus voor. 'Ze kunnen door dat viaduct bij de villa ko­men. Dan kun je ze met behulp van de Scepter hiernaar toe vervoe­ren...'


    'Nee, lieveling,' zei Haramis. 'Laat de sindona maar op eigen gelegen­heid Brandoba binnenlopen om hun goede werk te doen. De Scepter moet hier en nu uit elkaar worden gehaald en nooit meer worden ge­bruikt.'


    Hij boog verdrietig zijn hoofd. 'Natuurlijk heb je gelijk. En jij moet de drie talismans bewaren.' Ze was het magische instrument uit elkaar aan het halen en stopte haar barnsteen terug tussen de nu lege vleugels van de Cirkel. 'Ik heb een beter idee.' Ze gaf hem de kroon. 'Bewaar jij het Monster, Oertovenaar van het Firmament.' Een ondeugende glim­lach speelde om haar lippen. 'Om meer dan één reden!' 'Dank je.'


    'We zullen het Drielobbige Brandende Oog aan Iriane verbinden. Ze is zo'n gemakzuchtige ziel dat de mensen - en de Verdwenen Wezens - misschien weleens aan haar autoriteit herinnerd moeten worden.' Hij zette de kroon op zijn hoofd. 'Ik zal de sterkist halen. Ik hoop dat de Blauwe Vrouwe me wil vergeven dat ik haar heb ingevroren en dat mijn Gildemannen haar kleine Zeevolk zo beschamend hebben be­handeld.'


    'We gaan samen naar de Holle Eilanden, verlossen Iriane en vertellen haar alles. Ik denk dat ze ook hier wil komen om toezicht te houden op de sindona en om haar nieuwe talisman te gebruiken bij de genezin­gen. Jij en ik zullen dat werk samen doen... maar eerst moeten we naar de Manen.'


    'Om de Verdwenen Wezens wakker te maken?' Ze glimlachte hem toe. 'Onder andere.'


    Hij pakte haar hand. Zij aan zij keken ze naar het westen. De Hemel-Trillium ging onder, maar ze twijfelde er niet aan dat hij de volgende dag weer zou opkomen, en elke dag daarna, tot zijn werk was gedaan.

  

